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ÖZET 

ZABĠTĠN HARB ÇANTASI  
Mustafa KAYA 

Yüksek Lisans Tezi, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 
Tez DanıĢmanı: Prof. Dr. Ahmed NAHMEDOV 

2016, 329 sayfa 

Medeniyetlerin ayakta kalmasında ve geliĢmesinde en önemli unsurlardan 
biri askerî güçleridir. Bu yüzden insanların hayatında askerî varlık çağlar boyu 
önemli bir yer tutmuĢtur. Tarih sahnesine adlarını kahramanlıkla yazdıran 
Türklerin asker-millet özelliği, Ġslam öncesinde “alp” olarak adlandırılan 
kahraman askerler ve Ġslamiyet‟le beraber de “alperen” adlı serdengeçtilerle temsil 
edilmiĢtir. ġehitlik, gazilik gibi kavramların da baĢka toplumlardan farklı bir önem 
kazandığı tarihimizde, onlarla ilgili olaylar bir yaĢama refleksi olarak nesillerden 

nesillere aktarılmıĢtır.  

Türk milletinin hayatına bu derece nüfuz eden askerlikle ilgili bugüne 
kadar çeĢitli çalıĢmalar yapılmıĢtır. Bu araĢtırmada esas alınan ve içindeki askerî 
terimlerin seçildiği kitap, “ilk harp tarihçilerimizden” sayılan Bursalı Mehmet 
Nihat‟ın “Zabitin Harb Çantası” adlı kitabıdır. ÇalıĢmamızın ilk kısmında yazarın 

eserleri ve kendisi hakkında bilgi verdik. “Zabitin Harb Çantası” adlı metnin 
transkripsiyonlu çevirimini yaptık. Yazar bu kitapta piyade, süvari, topçu gibi 
birçok sınıfı ve bunların kullandıkları silahları ayrıntılı olarak ele almıĢ, Alman 

ordusunda ve bizde geri hizmetleri, çeĢitli sınıfların talim ve terbiyesi, harita ve 
arazi üzerinde tatbikat, tatbikatlarda hakem hizmetleri ve askerî amaçlı geziler 
hakkında bilgi vermiĢtir. Alman ordu talimnamesinin gerekli gördüğü yerlerinden 
çeĢitli çeviriler yaparak bunu Türk ordusunun talimnamesi ile karĢılaĢtırmıĢtır.  

ÇalıĢmamızın ikinci kısmında kitapta geçen askerî terimleri tespit edip 
bunları açıklamaya çalıĢtık.  Ayrıca Türkçe ateş kelimesinin Farsça gösterilmesi 
gibi kaynaklarda yanlıĢ olan bilgileri düzeltmeyi hedefledik.  

 

ANAHTAR SÖZCÜKLER:  Mehmed Nihad, Zabitin Harb Çantası, Askerî 
Terim 
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ABSTRACT 

OFFICER’S MILITARY BAG  

Mustafa KAYA 

Master‟s Thesis, Turkish Philology Department 
Thesis Advisor: Assoc. Prof. Dr. Ahmed NAHMEDOV 

One of the most important factors in the survival and development of 

civilization are the military forces. So military presence in the lives of people 

throughout the ages has occupied an important place. Throughout the history 

Turkish soldier-nation feature is represented by brave soldiers, named as “Alp” in 
pre-Ġslamic team and named as “Alperen” after Ġslam. In our history, the important 
concepts such as martydam and veterans, gaininy a different mather from other 

communities have been passed on through generations as a survival reflex event 

associated with them. 

The military service, penetrated deeply into Turkish people‟s culture, has 
been researched so many times. The book which has been taken as a basic in this 

study and provides many military terms is the book of “Officer‟s Military Bag” by 
Bursalı Mehmet Nihat, who is considered as one of the “first war historians”. We 
have given information about the author and his works in the first part of our 

research. We did the transcription of the text “Officer‟s Military Bag”. In this 
book, the author who studied on  logistics in Turkish and German army, military 

branches like infantry, cavalry, artillery and the weapons used, gave information 

on teaching and training of various military arms, practice both on map and field, 

referee services on practices and military expeditions. He compared Turkish 

army‟s field manual with German army‟s by making various translations where he 
thought it was necessary.    

In the second part of our research, we tried to find out the military terms 

that are mentioned in the book and tried to explain them. Also, we aimed to correct 

some incorrect information in the resources such as the word ateĢ which is thought 
as Persian origin whereas it is actually Turkish origin. 

 

KEYWORDS: Mehmed Nihad, Zabitin Harb Çantası, Military Term 
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ÖN SÖZ 

“Zabitin Harb Çantası” adlı eserin transkripsiyonlu olarak çevirimi, bu 

eserdeki askerî terimlerin tespiti ve incelenmesi çalıĢmamızın konusunu 

oluĢturmaktadır. Tespit edilen terimler anlamlandırılıp hangi dilden oldukları 
belirlenmiĢtir. Askerî terimler üzerinde bazı çalıĢmalar yapılsa da “asker millet” 
olarak tarihe geçen Türk milletinin bu konudaki geliĢimini gösterecek birçok 
çalıĢmanın daha yapılması gerekmektedir. Biz burada Osmanlı‟nın son ve yeni 
kurulan Cumhuriyet‟in ilk zamanlarında kullanılan, günümüz terminolojisine de 
ıĢık tutan askerî terimleri bilimsel yönden ele alıp inceleyerek bu alandaki 

çalıĢmalara katkıda bulunmak istedik. Çünkü Nihal Atsız‟ın dediği gibi Türk 
devleti yegânedir, değişen sadece isimler ve hanedanlardır. 

AraĢtırmanın “GiriĢ” kısmında çalıĢmanın konusu ve alanı, amacı, 
çalıĢmada uygulanan yöntemler, konuyla ilgili yapılmıĢ çalıĢmalar ve konuya dair 
incelenen eserlerle ilgili bilgiler bulunmaktadır. 

Ele alınan terimlerin anlamlarıyla ilgili doğru bilgiler verebilmek için hem 
günümüz kaynaklarından yararlanılmıĢ hem de eserin yazıldığı dönemle ilgili 
mümkün olduğunca çok kaynaktan istifade edilmiĢir. ÇalıĢmamızda doğrudan 
yararlandığımız eserlerin yanı sıra konuyla ilgisi olduğunu düĢünerek 
incelediğimiz fakat alıntı yapmadığımız eserler de kaynakça bölümünde 
gösterilmiĢtir.  

Türk dilinin birçok alanını ilgilendiren böyle geniĢ bir araĢtırma sırasında 
pek çok eksik ve yanlıĢın olabileceğinin farkındayım. Bununla birlikte kelimelerin 

anlamlarıyla ilgili olarak tutarlı ve kabul edilebilir açıklamalar yapmaya gayret 
ettim. Bu çalıĢma Türk diline ve askerî terminolojiye küçük bir katkı 
sağlayabilirse bundan mutluluk duyacağım. ÇalıĢmam sırasında desteklerini 
esirgemeyen Prof. Dr. Ahmed NAHMEDOV Hocama, sürekli yanımda olup 
sabırla bana yardım eden Doç. Dr. ġahin BARANOĞLU Hocama, yardımları için 

ArĢ. Gör. Cihan DOĞAN Hocama ve Fadime DEMĠRDÖĞEN Hocama teĢekkürü 
bir borç bilirim. 

Mustafa KAYA  
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1 

GĠRĠġ 

Tarih boyunca insanlar keĢif, ticaret, savaĢ gibi nedenlerle sürekli 
etkileĢim halinde olmuĢ ve bu etkileĢim kullanılan araç gereçlerden tüketilen 
malzemelere, silahlardan yaĢam Ģekillerine kadar birçok alanda kendini 
göstermiĢtir. Ġnsanların gerek göçebe olarak gerekse yerleĢik düzende yaĢarken 
verdikleri var olma mücadeleleri, yaĢamlarına yeni nesnelerle birlikte yeni 

kavramların girmesini sağlamıĢtır. Özellikle askerî alandaki geliĢme ve 
uygulamalar; hayatta kalma mücadelesi veren ya da geliĢmek, ilerlemek, refaha 
ermek isteyen toplumların rehberi olmuĢtur. Günümüzde bile birçok bilimsel 
buluĢun temelinde askerî amaçların yattığı yadsınamaz bir gerçektir.  

Asker millet olarak tarihe geçen Türklerin günümüze kadar çeĢitli 
nedenlerle etkileĢime girmediği toplum çok azdır. KarĢılaĢtığı her toplumla dil, 
kültür, inanç gibi birçok alanda ister istemez alıĢveriĢte bulunmuĢ Türklerin 
günlük konuĢma dillerinde bile her devirde bu izleri görmek mümkündür. Dilin 

canlı yapısı karĢılaĢtığı koĢullara uyum sağlamıĢ, yeni kavram ve olgularla kavram 

haritamız geniĢlemiĢ, nesilden nesile aktarılan dağarcığımıza gerek yazılı gerekse 
Ģifahi olarak sürekli eklemeler olmuĢtur ve olmaktadır. Bu eklemeler askerliği 
kutsal sayan Türk milletininin hafızasında -terminoloji olarak bilmese bile- yaĢam 
alanı bulmuĢ ve dil yadigârları olarak kuĢaktan kuĢağa yaĢatılmaya devam 

etmiĢtir. Biz bu sebeple çalıĢmamızda bu metnin günümüz alfabesiyle ortaya 

çıkmasını istedik. 

Yaptığımız bu çalıĢma ileride yapılacak çalıĢmaların temeline bir çakıl taĢı 
olursa –ki üzerinde çalıĢtığımız eser çakıl değil köĢe taĢı durumunda- kendimizi 

mutlu sayacağız. 

Bursalı Mehmet Nihat ve Zabitin Harb Çantası 

1886‟da Bursa‟da doğan Mehmet Nihat Bey, 14 Ocak 1903‟te Kara Harp 

Okuluna girmiĢ ve 27 Mayıs 1905‟te teğmen rütbesiyle mezun olmuĢtur. Aynı yıl 
dereceye girmesinden dolayı Harp Akademisinde öğrenim görmeye hak 
kazanmıĢtır. Kendisiyle birlikte Harp Akademisinde öğrenim gören sınıfın adı “64. 
Dönem”dir. Bu dönem harp tarihini ilk kez nazarî ve tatbikî olarak görmüĢtür. 
Bursalı Mehmet Nihat Bey, 1905‟te Harp Akademisine baĢlamasına rağmen ancak 
1912‟de mezun olacaktır. Çünkü dönemindeki siyasi çalkantılar ve savaĢlar 
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nedeniyle 64. Dönem öğrencileri sürekli cephelere gönderilmiĢtir. Harp 
Akademisindeki öğrenim hayatı içinde görevlendirildiği yerler Ģunlardır: 1907‟de 

staj eğitimi için 78. Alay, 2. Tabur, 5. Bölüğe gönderilmiĢ ardından da birliğiyle 
birlikte Adana ve havalisinde çıkan isyanları bastırmak için Ġskenderun ve Bilan‟a 

gitmiĢtir. 20 Kasım 1910‟da 2. Ordu, 78. Alay, 2. Tabur, 1. Bölüğe tayin olmuĢtur. 
Bu görev esnasında eĢi AyĢe Sıdıka Hanım ile evlenmiĢtir. Ġstanbul‟a tekrar Harp 

Akademisindeki eğitimine devam etmesi için çağrılmıĢtır. 1912‟de oğlu Orhan 
doğmuĢtur. Aynı yıl Harp Akademisi 3. sınıfındayken Trablusgarp Harbi‟ne 

katılmıĢtır. DönüĢünde ise 26 Eylül 1912‟de Balkan Harplerine katılacaktır. SavaĢ 
esnasında harp tarihi notlarını yazmaya baĢlamıĢtır. Türk ordusundaki eksik ve 
hataları tarafsız bir gözle objektif olarak kaleme almıĢtır. 22 Ekim 1913‟te Kara 

Harp Okuluna Harp Tarihi ve Coğrafya öğretmenliği vekilliğine tayin edilmiĢtir. I. 
Dünya Harbi baĢlayınca Çanakkale, Kafkas Cephelerine, Ġran ve Hanekin 
harekâtlarına katılmıĢ ve bu harpler esnasında harp tarihi notlarını tutmaya devam 
etmiĢtir. 30 Eylül 1918‟de Harp Akademileri Müdür Yardımcısı olmuĢ ve bu 
görevi esnasında, harp tarihi bilgisinden dolayı Erkân-ı Harbiyenin yeni 
oluĢturduğu 16. ġubeye (Tarih-i Harp) atanmıĢtır. Bursalı Mehmet Nihat Bey, bu 
Ģubenin gerçek anlamda harp tarihi Ģubesi olması için çok çalıĢmıĢ, bilgi ve 
tecrübelerini aktarmıĢtır. 1918‟den itibaren harp tarihi açısından önemli yabancı 
kaynakları Türkçeye çevirmeye ve tanık olduğu savaĢları yazmaya baĢlamıĢtır. 10 
Kasım 1919‟da 16. ġubenin 8. ġubeye dönüĢtürülmesi ve modern anlamda harp 
tarihi için arĢiv oluĢturmak üzere, olaylara ait belge tasnifine baĢlanmasında etkin 
rol almıĢtır. KurtuluĢ SavaĢı döneminde Mustafa Kemal PaĢa‟nın emriyle 
Anadolu‟da savaĢacak subayları Harp Akademisinde yetiĢtirmeye devam etmiĢtir. 
Yine Mustafa Kemal PaĢa‟nın emriyle 3 Mayıs 1922‟de Anadolu‟ya geçerek 
Büyük Taarruz‟a katılmıĢtır. Ġstiklal madalyası alan Bursalı Mehmet Nihat Bey, 
Cumhuriyet döneminde Harp Akademisinde Harp Tarihi öğretmenliğine devam 
etmiĢtir. 14 Temmuz 1928‟de son görev yeri olan Ġzmir‟de bir görev dönüĢü kaza 
kurĢunu ile Ģehit düĢmüĢtür. Cumhuriyetin ilk harp tarihçisi olan Bursalı Mehmet 
Nihat Bey, tespit ettiğimiz kadarıyla 39 eser kaleme almıĢtır. Eserlerinde, katıldığı 
savaĢlarda Türk ve düĢman birliklerinin yapmıĢ oldukları taktiksel ve stratejik 
hataları ayrıntılı bir Ģekilde inceleyip eserlerini eleĢtirel, açık ve özgün bir üslupla 
kaleme almıĢtır. Bursalı Mehmet Nihat Bey, yaĢadığı dönem ve katıldığı savaĢlar 
itibarıyla döneminin koĢullarını objektif bir süzgeçle analiz etmesini bilmiĢ ve 
kendinden sonra gelecek nesillere büyük eserler bırakarak faydalı olmuĢtur. Bunun 
yanında, döneminde tanık olduğu olayları not etmesi itibarı ile Yakın Çağ tarihine 
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adını altın harflerle yazdırmıĢ ve tarihimizin canlı tanığı olmuĢtur. Balkan ve I. 
Dünya Harpleri hakkında bilgi sahibi olmak isteyen araĢtırmacıların ilgi odağı 
hâline gelen Bursalı Mehmet Nihat Bey‟in neĢrettiği eserler harp tarihi açısından 
büyük önem arz etmektedir. Bursalı Mehmet Nihat Bey, Cumhuriyet tarihinin ilk 
harp tarihçisi olmasının yanında Ġstanbul ve Çanakkale‟de I. Dünya Harbi 
(Çanakkale Harbi) ve Balkan Harpleri hakkında ilk harp tarihi konferanslarını 
vermiĢtir (Kaya, 2015: 705-741). 

Mehmet Nihat Bey Zabitin Harb Çantası adlı eserinin mukaddimesinde, 

her subay için mesleğe ait gerekli bilgileri içeren bir muhtıranın pek çok faydası 
olacağı kanaatini taĢıdığını belirtmektedir. Ayrıca önemli bir tespit yapmaktadır: 
Almanlarca muhtıralar veya mevcut tercümeler -bunların yazarları kitaplarını 
kendi milleti ve muhiti için yazmıĢ olduklarından- hiçbir vakit ihtiyacı tam 
anlamıyla karĢılamamaktadır. Bu nedenle kendisi için bir muhtıra defteri tertip 
ederek öteden beri yanında taĢıdığını ve bu defteri Erkân-ı Harp Mektebinde 
okuduğu derslerden ve aldığı eğitimden yararlanmak suretiyle geniĢleterek silah 
arkadaĢlarına takdim etme fırsatını beklediğini yazmıĢtır. Ancak kitabın arzu ettiği 
Ģekilde bastıramadığını ve içeriğini de istediği derecede zenginleĢtiremediğini 
itiraf etmektedir. Esasen bir muhtıranın ilk baskısında mükemmel olamayacağını, 
sonraki baskılarda emellerini, silah arkadaĢlarından gelecek arzu ve hatırlatmalar 
dairesinde gerçekleĢtirebileceğini belirtmiĢtir (Bacanlı, 2015: 145). 

Mehmet Nihat Bey’in Eserleri:  

a) Telif Eserleri:  

1. Balkan Harbi, 1328-1329 Trakya Seferi, c. 1, Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1924. 

2. Balkan Harbi, 1328-1329 Trakya Seferi (Kırk Kilise Muhârebesi), c. 2, Askerî 
Matbaa, Ġstanbul, 1924. 

3. Balkan Harbi,1328-1329 Trakya Seferi (Lüleburgaz Meydan Muhârebesi), c. 3, 

Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1928. 

4. Balkan Harbi‟nde Çatalca Muhârebesi Konferansı, Askerî Matbaa, Ġstanbul, 
1925. 

5. Büyük Harb‟de Çanakkale Seferi, Ġlhami Fevzi Matbaası, Ġstanbul, 1926. 
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6. Harb-i Umûmî‟de Seddülbahir Cenup Grupları Muhârebâtı, Ġstanbul, 1920. 

7. Kadro Tatbîkât ve Seyâhatlerinin Tertîb ve Ġdâresi Hakkında Amelî Muhtıra, 
Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1925. 

8. Trakya‟da Osmanlı-Bulgar Muhârebesi, Ġstanbul, 1919. 

9. MeĢhur Osmanlı Sefer ve Muhârebelerinde Sevk ve Ġdâre, Ġstanbul, basıldığı 
tarih tespit edilememiĢtir. 

10. 13‟üncü Kolordu‟nun Ġran Seferi, Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1920. 

11. Ġstiklâl Seferleri, Askerî Matbaa, Ġstanbul, basıldığı tarih tespit edilememiĢtir. 

12. Zâbitin Harb Çantası (Kurmay Subay Muhtırası), Askerî Matbaa, Ġstanbul, 
1925. 

13. Kıtaât-ı Cesimenin Tabiyece Ġstihdâmları Hakkında Muvakkat Tâlimnâme, 

Ġstanbul, basıldığı tarih tespit edilememiĢtir.  

14. Atlı Farazî Tatbîkat ve Tatbîkat Seyâhatlerinin Sûret-i Tertib ve Ġdâresi, 

Ġstanbul, basıldığı tarih tespit edilememiĢtir.  

15. “1870-71 Seferi”, Erkân-ı Harbiyye Mektebi Külliyâtı, c. 2, Sayı: 18, Ġstanbul, 
1925. 

16. “Irak Cephesi Muhârebâtından”, Mecmua-i Askeriyye, Sayı: 15–16, Ġstanbul, 
1 Haziran - 1 Temmuz 1920. 

17. “1914‟ten 1916‟ya Kadar Balkan ve Türkiye‟de Büyük Harb”, Mecmua-i 

Askeriyye, Sayı: 95, Ġstanbul, 1934. 

b) ÇeĢitli Dillerden Çevirdiği Harp Tarihi Eserleri: 

18. Büyük Harb, c. 1, (Almancadan çeviri), Ġstanbul, 1926.  

19. Büyük Harb, c. 2, (Almancadan çeviri), Ġstanbul, 1926.  

20. Büyük Harb, c. 3, (Almancadan çeviri), Ġstanbul, 1926.  
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21. Büyük Harb, c. 4, (Almancadan çeviri), Ġstanbul, 1926.  

22. LarĢer, BinbaĢı M., Büyük Harb‟de Türk Harbi: Harbin Anasır ve 
Mukaddemâtı ve Heyet-i Umûmiyyesinin Hulâsası, (Fransızcadan çeviri), c. 1, 
Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1927.  

23. LarĢer, BinbaĢı M., Büyük Harb‟de Türk Harbi: Türk Cephelerindeki Harekât 
ve Muhâberât, (Fransızcadan çeviri), c. 2, Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1928.  

24. LarĢer, BinbaĢı M., Büyük Harb‟de Türk Harbi: Tali Dar-ül-harekâtlar ve 
Harbin Neticesi, (Fransızcadan çeviri), c. 3, Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1928.  

25. Stegeman, Herman, Harb-i Umûmî Tarihi, c. 1, (Almancadan çeviri), Askerî 
Matbaa, Ġstanbul, 1918.  

26. Stegeman, Herman, Harb-i Umûmî Tarihi, c. 2, (Almancadan çeviri), Askerî 
Matbaa, Ġstanbul, 1918.  

27. Kol, General, Harb-i Umûmî‟nin Ġzhâr ve Ġdâresinde Alman Erkân-ı 
Harbiyyesi, (Almancadan çeviri), Askerî Matbaa, Ġstanbul, basıldığı tarih tespit 
edilememiĢtir.  

28. Laterzac, Harb-i Umûmî‟de Fransız Sefer Planı ve Harbin Ġlk Ayı, 
(Fransızcadan çeviri), Askerî Matbaa, Ġstanbul, basıldığı tarih tespit edilememiĢtir. 

29. Harb-i Umûmî‟de General Moltke‟nin Mektupları ve Hatırâtı, (Almancadan 
çeviri), Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1924.  

30. Roux-Charleroux, F., Çanakkale Seferi, (Çevirenler: Bnb. Nihat ve Yzb. 
Asım), Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1921.  

31. Napoleon Muhârebâtı, (Fransızcadan çeviri), Askerî Matbaa, Ġstanbul, 
basıldığı tarih tespit edilememiĢtir. 

33. Falkenhein, Eric Von, 1914-1916 Senelerinde Alman BaĢkumandanlığı 
(General Falkenhayn‟ın) Hatırâtı, (Almancadan çeviri), Askerî Matbaa, Ġstanbul, 
1924.  

34. Rus-Japon Harbi, Askerî Matbaa, Ġstanbul, basıldığı tarih tespit edilememiĢtir.  
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35. Nıcolaı Walter, Büyük Harb‟de Ġstihbarat Hizmeti Matbûât ve Efkâr-ı 
Umûmiyye, Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1925.  

36. Nıcolaı, Walter, Gizli Kuvvetler, Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1925.  

37.  Joachım, Ritter, Harbi Umûm Tenkidâtı, Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1923. 

38. Harb-i Umûmî Silsiler NeĢriyatı Liyej ve Namur Kalelerinin Suret-i Zabtı, 
Askerî Matbaa, Ġstanbul, basıldığı tarih tespit edilememiĢtir.  

39. Montey, Albay Von, Alman-Avusturya ġark Cebhesi‟nde 1914 Yaz Seferi, 

(Grafik Halinde), Askerî Matbaa, Ġstanbul, 1930. (Kaya, 2015: 747-750) 

AraĢtırmanın Konusu, Alanı 

Bu çalıĢmanın konusu, Zabitin Harb Çantası adlı eserin ilkin 
transkripsiyonunu yapmak, sonra da eserdeki askerî terimleri tespit ederek bu 
terimleri anlam ve kökence değerlendirmektir. Türkler için büyük önem arz eden 
askerlik, birçok yönden ilgi çekmekte ve askerlikle ilgili terimler de değiĢik 
alanlarda çalıĢan araĢtırmacılar için önemli bir malzeme niteliği taĢımaktadır. Türk 
toplum hayatındaki farklı kültür etkileĢimleri hakkında somut malzemeyi veren 
dilden hareketle Türk-Osmanlı askerî terminolojisinin incelenmesi, çalıĢma 
konumuzun sınırlarını çizmiĢtir. 

AraĢtırmanın Amacı 

Bu tezin ilk amacı eseri günümüz okuruna yeni harflerle sunmaktır. Eserde 
tespit ettiğimiz askerî terimlerin gelecekte oluĢturulacak askerî terimler sözlükleri 
için leksik birer katkı olması bir diğer amacımızdır.  

AraĢtırmada Uygulanan Yöntemler  

Bu araĢtırmada askerî terimler bir asker ve dilci bakıĢıyla ele alınmıĢtır. 
Terimler anlam ve kökence incelenmiĢtir. Her terimle ilgili açıklayıcı bilgi 
verilmeye çalıĢılmıĢtır. Kaynaklarda olmayan terimler bir asker olarak 

yorumlanmıĢtır.  

ÇalıĢmamızda üzerinde durduğumuz terimler alfabetik düzende ayrı ayrı 
maddeler hâlinde ele alınmıĢtır. Terimi oluĢturan sözcükler (edat ve bağlaçlar 
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hariç) köken ve anlam bakımından incelenmiĢtir. Kaynaklardaki doğru olmayan 
bilgiler üzerinde açıklamalar verilmiĢtir.  

Metin Çevriminde ve Terimlerin OluĢturulmasında Ġzlenilen Yol  

Sayfa numaraları koyu köĢeli parantezle, satır numaraları normal parantezle 
gösterilmiĢtir. Çok satır olduğundan karıĢıklığa meydan vermemek için satır 
numaraları beĢ (5) ve beĢin katları (5, 10, 15, 20) olarak gösterilmiĢtir. Ġlk satır 
belli olduğundan bu satırlara (1) yazılmamıĢtır. Terimlerin geçtiği yerler de bu 
gruplamaya uygun olarak verilmiĢtir. Terim beĢinci satırdan önce kullanılmıĢsa 
terimin geçtiği kısım boĢ bırakılmıĢ, hem beĢinci satırdan önce kullanılmıĢsa hem 

de aynı sayfada beĢinci satırdan sonra kullanılmıĢsa sadece beĢinci satırdan sonra 

kullanılan bölüm gösterilmiĢtir: aktarma mahalli (80/5-10, 99), açık mevzi (205, 

208/20) vb. Terimi oluĢturan sözcüklerden olup tek baĢına kullanılmayan, sadece 

terimi açıklarken kullanılan söz gruplarında ise böyle bir  ayrım yapılmamıĢtır. 

Orijinal metninde parantez içinde parantezle gösterilen ifadelerin baĢ ve 
sonundaki parantezler, köĢeli parantez olarak değiĢtirilmiĢtir. 

Parantez içindeki ifadeler cümle biçimindeyse büyük harfle baĢlanmıĢ ve 

gerekli noktalama iĢareti konulmuĢtur; cümle biçiminde değilse küçük harfle 
baĢlanmıĢtır. Yazarın yaptığı kısaltmalar aynen kalmıĢtır:  tabur k., a.m.t., h.m.t., 

tu. k.,ilh. vb. 

Sözcüklerin yazımında Ferit Devellioğlu‟nun Osmanlıca Lûgatı esas 
alınmıĢtır. Osmanlıca Lûgatı‟nda bazı kelimelerde gösterilmeyen è (ayn) işareti, 
transkripsyon yaparken gösterilmiĢtir: maèa-haza vb.  

Metinde bağlaç olarak kullanılan و (vav),  sevk ü idare vb. kullanımlarda 
“ü” olarak çevrilmiĢ (evlad ü ıyâl kalıplaĢmasında olduğu gibi); sevk ve idâre 

eden, tard ve def eylemek vb. Türkçe bir fiile bağlanan kullanımlarda “ve” olarak 

çevrilmiĢtir. Orijinal metin edebî bir metin olmadığından “Ordumuzun 

talimnameleri derdest-i tadil ve tecdiddir.” gibi kullanımlarda ise و (vav)‟ın “ve” 

olarak çevrilmesi uygun görülmüĢtür.  

Metin çeviriminde sözcükler aynen yazıldığı gibi alınmıĢtır: beglik, bori-

zen, diger, dügme, etmemeisyçün, görmege, haste, herhangi bir, herkangı bir, 

hemân, ifası içün, peksimâd, togru, vechile, zemân, zemânile vb. 
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Yazarın kullandığı cümle yapısı değiĢtirilmemiĢ, üç noktayla gösterdiği 
yerlerde de metnin aslı korunmuĢtur: “Harp Çantasının Üçüncü Tab‟ının 3. 
Cüz‟üne Mukaddim”, “tabur, alay, … ca toplu olarak kendi kıtasının gerisinde 
yürür.” gibi.  

Metinde geçen sembol ve iĢaretler olduğu gibi alınmıĢtır: «, », Ib, vb.   

Terimlerin baĢlıkları metinde geçtiği Ģekilde transkripsiyonlu olarak 
alınmıĢ ve terimlerin kullanıldıkları yerler belirtilmiĢtir. Bu terimlerin açıklamaları 
ise alındığı kaynaktaki Ģekliyle verilmiĢtir.  

Metinde farklı yerlerde çoğulları kullanılan terimlerin bu kullanılıĢları 
parantez içinde yazılarak iki terimin de aynı anlamda olduğu sadece çoğul olarak 

kullanıldığı gösterilmiĢtir: harekât emri (harekât evâmiri), keşf-i havâ‟iyye 
(keşfiyât-ı havâ‟iyye), araba kolu (araba kolları) vb. Parantez içinde gösterilen ve 

incelenen bu sözcükler metnin orijinalinde de kullanıldığından istatistiki 
değerlendirilmeye alınmıĢtır. 

Yazarın bazı yerlerde kısaltarak kullandığı terimlerin yerleri belirtilmiĢtir: 
h.m.t., h.m.t. avcısı vb. Kısaltmalı kullanımda parantez içersindeki sözcük aynı 
olduğundan bunlar istatistiki değerlendirilmeye alınmamıĢtır. 

 Aynı olan bazı terimler eserin orijinalinde bazen Osmanlı Türkçesindeki 
tamlama yapısıyla bazen günümüzde kullanılan tamlama yapısıya verilmiĢtir. Bu 

kullanım parantez içerisinde belirtilmiĢtir ve terimlerin iki farklı Ģekilde de olsa 
kullanıldıkları sayfa numaraları birlikte verilmiĢtir: muhâbere şebekeleri (şebeke-i 

muhâbere) vb. Bu sözcükler metnin orijinalinde kullanıldığından istatistiki 
değerlendirilmeye alınmıĢtır. 

Bazı terimler metinde tek tamlanana bağlanarak verilse de bu terimler 

açıklanırken tamlamalar ayrı ayrı gösterilmiĢ ve değerlendirilmiĢtir: “sahra ve 

cebel mermisi” tamlamasının “sahra mermisi” ve “cebel mermisi” ya da “haste-

hane, mu‟avin haste-hane ve haste vapurları” tamlamasının “haste-hane 

vapurları”, “mu‟avin haste-hane vapurları” ve “haste vapurları” olarak 

açıklanması gibi. 

Eserde geçen bazı sözcükler günlük dilde terim olarak kullanılmasa da 
savaĢ ve askerlikle ilgili söz grubu içinde kullanıldığından bu sözcükler terim 
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olarak değerlendirilmiĢ ve açıklanmıĢtır: “araba, çadır, çanta, malzeme, otomobil, 

peksimed, tahmil, tahrib, tayyare, vesait” vb.    

 Bazı terimlerin daha iyi anlaĢılması için metinde olmayan ama askerî 
terminolojide kullanılan Ģekilleri parantez içine eklenmiĢ ve kökeni gösterilmiĢtir: 

bölük açılacak (komutu), yatık muharrik(li atış) vb. Bu sözcükler metnin 
orijinalinde kullanılmadığından istatistiki değerlendirilmeye dâhil edilmemiĢtir.   

Terimi oluĢturan sözcük veya sözcüklerin kökenine bakılmıĢ, birleĢik 
sözcüklerden oluĢan terimlerin sözcük kökleri ayrı ayrı alınmıĢ, bu terimlerin 

geçtiği yerler belirtilmiĢtir.  

Söz gruplarından oluĢan bazı terimlerin daha iyi anlaĢılabilmesi için 
öncelikle terimi oluĢturan sözcükler ayrı ayrı açıklanmıĢ ama bu sözcükler 
istatistiki değerlendirilmeye dâhil edilmemiĢtir: “humbaracı mangası” teriminden 
önce “humbara” ve “humbaracı”nın açıklanması ya da “borucu” teriminden önce 
“boru” teriminin açıklanması veya tek baĢına kullanılmayıp “yaya cenk” teriminde 

geçen “cenk” teriminin açıklanması gibi. 

Bazı sözcükler birden fazla terim içerisinde geçtiğinden bu sözcükler 
sadece ilgili terimde alınmıĢ, diğer terimlerde tekrara düĢmemek için yeniden 
açıklanmamıĢ ve yerleri gösterilmemiĢtir. Bu terimlerin kullanıldığı Ģekliyle geçen 

yerleri belirtilmiĢtir: “harb, harb hasta-haneleri, harb vergisi, harbe hazırlık 
talimi, erkan-ı harb; hafif sahra obüsü, hafif makineli tüfek, hafif piyade eslihası” 
vb. 

Terimi oluĢturan sözcüklerin anlamları için öncelikle TDK Türkçe 

Sözlüğü 2005 baskısı esas alımıĢ, detaylar için diğer kaynaklardan yararlanılmıĢtır. 
Alınan kaynaklar açıklamalardan sonra verilmiĢtir.  

Açıklaması kaynaklarda olmayan ama eserin kendisinde olan bazı terimler 
bu açıklamalardan yola çıkılarak tanımlanmaya çalıĢılmıĢ, bunların hangi sayfadan 

alındığı belirtilmiĢtir: “(E-16)” gibi. 

Eserde geçtiği Ģekilde günümüz kaynaklarında olmayan terimler ise terimi 

oluĢturan sözcüklerle ilgili askerî ve sivil kaynaklardan yola çıkılarak, bir asker 
bakıĢ açısıyla değerlendirilmeye çalıĢılmıĢtır: “acemi talimi, açık arazi, alay 
ihtiyatı” vb. 
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AraĢtırmanın Sınırlandırılması 

Bu çalıĢma Zabitin Harb Çantası‟ndaki askerî terimler ile sınırlıdır. 
Terimler anlam ve köken bakımından değerlendirilecektir. Bu çalıĢmada esas 
olarak günlük hayatta pek kullanılmayan ama askerî sistemde kullanılmıĢ terimler 
incelenmiĢtir. Aynı zamanda terimlerdeki kelime kökleri incelenmiĢ ve diğer 
dillerin terimlerdeki oranı değerlendirilmiĢtir.  

Konu ile Ġlgili ÇalıĢmalar  

Bugüne kadar askerî terimler üzerinde çeĢitli araĢtırmalar yapılmıĢtır. Süer 
Eker, Türk Dil Bilimi Bakımından Tarihî Askerî Terminoloji Modern Dönemde 
Rütbe ve Birlik Adları (Eker, 2007) adlı kitabında, modern rütbe ve birlik adlarının 
neredeyse tamamının, ortalama askerî yazıĢma dilinin Arapça, Farsça, Batı dilleri 
ve Türkçe söz varlığından oluĢan terkibinin dıĢında, bütünüyle Türkçe kökenlere 
dayandığını ifade eder ve 36 adet terimin incelenmesine yer verir. Ümit Koç, XVI. 

Yüzyılda Osmanlı Devleti‟nde Çavuşluk Teşkilatı baĢlıklı çalıĢmasında (Koç, 
2002), Göktürklerden Osmanlı Devleti‟ne varıncaya kadar hemen bütün Türk 
devletlerinde mevcut olan çavuĢların, Osmanlı Devleti‟nde kurumlaĢarak en 
mükemmel Ģeklini aldığını belirterek Osmanlı Devleti‟ndeki çavuĢları Dîvân-ı 
Hümayûn çavuĢları, Kapıkulu Ocağı‟nda görevli çavuĢlar ve eyalet ve sancak 
çavuĢları olmak üzere üç baĢlık altında incelemiĢtir. 

Ersin Teres Karahanlı Türkçesinde Askerlikle İlgili Bazı Terimler Üzerine 

(Teres, 2007) adlı makalesinde, Karahanlı Türkçesi metinleri, özellikle, Kutadgu 

Bilig, Dîvânü Lügati‟t Türk ve Atabetü‟l- Hakayık, Satır Arası Kur‟an Tercümesi 
üzerinde karĢılaĢtırmalı bir çalıĢma yapmıĢtır. Yine Ersin Teres‟in konuyla ilgili 

bir baĢka çalıĢması da Orta Türkçede „Zırh, Kalkan‟ Anlamı Taşıyan Bazı 
Sözcükler (Teres, 2009) adlı makalesidir. Bu makalede Orta Türkçe döneminde 
zırh ve kalkan anlamı taĢıyan bazı sözcükler üzerinde durulmuĢtur. Ahmet 
Rasim‟in, Mart 1959 tarihli Yeni Tarih Dergisi‟nde yayımlanmıĢ Rütbeler, 
Lakaplar adlı bir çalıĢması vardır. Abdülkadir Donuk‟un Eski Türk Devletlerinde 
İdâri-Askerî Unvan ve Terimler (Donuk, 1988) adlı eseri Türk Dünyası 
AraĢtırmaları Vakfı tarafından basılmıĢtır. Süer Eker‟in, Subay, Astsubay; 

Er/Erat/Erbaş Terimleri Üzerine (Eker, 2006a) ve Sü ve Sü ile Yapılan Tarihî 
Askerî Terimler Üzerine Disiplinler Arası Bir İnceleme (Eker, 2006b) adlı iki 
çalıĢması daha vardır. 
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Genelkurmay BaĢkanlığının Harp Akademileri Basımevi tarafından 
yayımlanmıĢ, Müşterek Askerî Terimler Sözlüğü bulunmaktadır. Hüseyin 
Hüsnü‟nün 1312 tarihli Kamus-ı Askerî, Fransızca-Türkçe ve Türkçe-Fransızca 

adlı eseri vardır. Hilmi Soyaslan‟ın Askerî Terimler Sözlüğü Harp Akademileri 

Basımevi tarafından yayımlanmıĢtır. 

TC. Büyük Erkân-ı Harbiye Reisliği tarafından 1935‟te yayımlanmıĢ 
Rütbe ve Birliklerin Öz Türkçe Karşılıkları adlı bir çalıĢma vardır. Süleyman 
Hikmet Karakuzu‟nun 1879‟da basılmıĢ Askerî Terimler adlı bir kitabı 
bulunmaktadır. 

Ayrıca Ferdi Bülbül‟ün 2011‟de yayınlanmıĢ “Osmanlı Tarih Deyimleri ve 
Terimleri Sözlüğü”ndeki Askerî Terimler adlı yüksek lisans tez çalıĢması da 
vardır. 
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1. ZABĠTĠN HARB ÇANTASI 

(Kapak, mukaddim bölümü ve metnin transkripsiyonu) 

ØÁBİÙİÑ ÓARB ÇANÙASI 

Üçüncü Cüzéü 

ErkÀn-ı Óarbiyye-i èUmÿmiyyece ùabè etdirilmişdir. 

Muóarriri 

ErkÀn-ı Óarbiyye Úaymaúamı 

Bursalı Meómed NihÀd 

Metin òÀricinde 6 õeyli vardır. 

İsùanbul 1341 

ÓARB ÇANÙASI’NIÑ ÜÇÜNCÜ ÙABèINIÑ 3. CÜZéÜNE MUÚADDİM 

Óarb Çanùası’nıñ üçüncü ùabèı bu cüzé ile şimdilik òitÀm buluyor. Taèlìm-
nÀmelerimiziñ ikmÀlinden ãoñra, o ana úadar (5) ùuyulacaú, ögrenilecek şeyleri de 
iótivÀ etmek üzre dördüncü cüzéü de neşr idilecekdir. KitÀbıñ heyéet-i 
èumÿmiyyesi eskiyince dördüncü ve müteèÀúıb ùabèlarını da tertìb ve neşre 
muvaffaúıyyetimi èinÀyet-i óaúúdan niyÀz iderim. 

KitÀbıñ birinci cüzéü: TeşkìlÀt, sefer-berlik ve tecemmuè, (10) vesÀéiù-i 
muvÀãala ve naúliyye, vesÀéiù-i muòÀbere ve havÀéiyye faãıllarını óÀvì olaraú 
maùbaèa-i èaskeriyyede ùabè idilmişdir; 16 àuruş fìÀtla ãatılmaúdadır. 

KitÀbıñ ikinci cüzéü: Heyéet-i èumÿmiyyesiyle ùaèbiyedir; 35 àuruş fìÀtla 
maùbaèa-i èaskeriyyede ãatılmaúdadır. 

 (15) 26 Mart (1)341    ErkÀn-ı Óarbiyye Úaymaúamı 

 Bursalı Meómed NihÀd 
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2. [1] BEŞİNCİ ÚISIM 

2.1. äunÿf-ı Münferide Taèlìm-nÀmeleri  

Ordumuzuñ taèlìm-nÀmeleri derdest-i taèdìl ve tecdìddir. Şimdilik yalñız 
piyÀde taèlìm-nÀmesiniñ 1, 2, 5. cüzéleri (5) intişÀr etmiş olub taèlìm-nÀmeleriñ 
heyéet-i èumÿmiyyesiniñ ikmÀli henüz zemÀna muótÀcdır. BinÀen-èaleyh bu úısım 
yalñız piyÀde taèlìm-nÀmeleriniñ intişÀr iden aúsÀmına müstenid “piyÀde” faãlı ile 
Alman süvÀri taèlìm-nÀmesine müstenid “süvÀri” faãıllarına inóiãÀr etdi. İleride 
diger taèlìm-nÀmelerimiziñ intişÀrı da in-şÀé-Allah fuãÿl-ı (10) sÀéire de yazılaraú 
kitÀba õeylen neşr idilecekdir. 

2.1.1. Yirmi Sekizinci Faãıl – PiyÀde (õeyl 19, 20) 

2.1.1.1. TeşkìlÀt ve techìzÀt 

- 340 úadrosuna naôaran bir piyÀde bölügünüñ taèlìm ve terbiye noúùa-i 
naôarından teşkìlÀtı şöyledir: [2] Birinci ùaúım ikisi otomatik ve birisi avcı olmaú 
üzere üç manàadan, ikinci ve üçüncü ùaúımlar yalñız ikişer otomatik manàasından 
èibÀretdir.  

- èAynı vechile bir makineli tüfenk bölügü bir ùaúım óÀlinde (5) iki 
tüfenkden mürekkebdir. 

- Bir ùabur 3 piyÀde makineli tüfenk bölügünden, bir alay 2-3 ùaburdan 
terekküb ider. 

EfrÀd techìzÀtı: 

- Çanùa: DÀòilen iki göze ayrılmışdır. ÒÀricen üst (10) ve iki yan 
ùarafındaki üç úayışla yaàmurluú ve çadır, çanùaya baàlanır. Úapaàıñ ortadaki 
saùóı da beheri iki paket alır, iki fişenk cebi vardır. Çanùanıñ üst, alt ve iki yan 
ùarafında birer ùoúa ve ön çanùada bir úaravana baàlanması için iki uzunca úayış 
vardır ki bunlar neferden nefere tebdìl ãÿretiyle (15) úaravana bir çanùadan 
digerine naúl idilir. 

- Aãúı úayışları iki dÀnedir. Neferiñ arúasında olduàuna göre ãoldaki 
úayışa merbÿù úol altı úayışı, çanùanıñ o ùarafda altındaki ùoúaya baàlanır ve nefere 
uydurulur. Baède çanùa çıúarılub ùaúılırken bu úayış açılmaz. äol úola (20) ùaúaraú 
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veyÀ çıúarılaraú úullanılır. äaà aãúı úayışınıñ úol altı úayışı ucundaki bilezik, 
çanùanıñ altında vav cihetdeki çengele maòãÿãdur, arúaya alınınca ùaúılır. Aãúı 
úayışları [3] úıãaldılmaú için çanùaya rabù iden vidalar sökülüb úayışlar geri alınır 
ve ãıúışdırılır. Aãúı úayışlarınıñ bizi òarÀb etmemesiyçün çanùanıñ dÀòil ve 
òÀricine iki parça kösele úonmuşdur. DÀòildeki köseleniñ üst kenÀrında iki òalúa, 
(5) çadır úazıú ve direk ùorbasıyçün olub úayışları vÀsıùasıyla ùorba buraya aãılır. 

- Kilim (beglik) yaàmurluú içine ãarılır, yaàmurluúlar simit şeklinde 
çanùanıñ iki yan ve üst ùarafına uydurulur. Portatif çadır bezi bunuñ üzerine 
yaàmurluàu muóÀfaôa idecek ãÿretde (10) devrilerek úonur. 

- Palaãúa: Beheri üç fişenklikli iki kütükden ve bir manevra úayışıyla 
süngülükden èibÀretdir. Beher fişenklik dört baà alır. Kütükleriñ arúasında, 
ortasındaki birer òalúaya arúa çanùasınıñ aãúı úayışındaki çengeller ùaúılır. Çanùa 
(15) ãırtda iken kemeriñ sıúılıàı iki kenÀrdan òafìfce úaldırıldıàı vaúit oynayacaú 
ãÿretde olur. 

- PeksimÀd ùorbası: Úapaúlı ve üstünde bir úola merbÿù çengeli ve uzanub 
úıãalabilir iki kenÀra dikili bir aãúı vardır. DÀòilen iki gözlüdür ve úapaàı 
ùutdurmaú için úayış ve (20) dügmesi vardır. Úapaàıñ üstündeki òalúa ve úayış 
köprü, maùaraya maòãÿãdur; ãaà úalça gerisinde ùaşınır ve ãaà kenÀrı hemÀn úalça 
arúasında bulunur. DÀéimÀ palaãúa úuşanmadan evvel [4] aãılır. Eger palaãúa 
åıúleti ile çanùa åıúleti mütevÀzinse çengel boş úalır. Çanùa daha aàırsa çengel bel 
úayışına ùaúılır. 

- Maùara: Bir çengel ve iki úayış vardır. Çengel, peksimÀd ùorbasındaki 
òalúadan geçirilir. äaàa ãola ãallanmaması içün (5) úÀèideyi muóìù úayışı 
dügmeden úurtarub peksimÀd ùorbası úapaàındaki úayış köprüden geçirilerek 
dügmelenir. 

- Ùolaú: İçeriden öñe ve dışarıya ùoàru ãarılır.  

- Neferiñ maèa çamaşır elbise, úapuù, úaravana, sÀc ve yedeú çarıú, 
üzerindeki tekmìl eşyÀnıñ boş olaraú åıúleti (10) 22 kilodur. SilÀó, ceb-òÀne, 
edevÀt-ı istiókÀmiyye, yedek erzÀú, çanùa eşyÀsı ve sÀéire bunuñ òÀricindedir. 

Fransız ordusunda piyÀde teşkìlÀtı: 
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- Bir piyÀde alayı birúaç ùaburla bir ãıra òÀricì bölüàü óÀvìdir. 

(15) - Bir ùabur; bir úumanda àrubuyla (ùabur erkÀnı) üç piyÀde, bir 
makineli tüfek bölügünden, bir refÀúat silÀóı ùaúımından (37 milimetrelik bir ùop 
ve òafìf bomba ùopu) terettüb ider. 

- Bir piyÀde bölüàü; óarbde dört muóÀrebe ùaúımı ile bir (20) úumanda 
ùaúımına (bölük erkÀnı) mÀlikdir. Óaøarda mevcÿda göre ùaúım teşkìl idilirse de 
bir ùaúım lÀ-aúall zìrdeki muóÀrebe àrublarını teşkìl etmelidir. 

[5] - Bir ùaúım 3 muóÀrebe àrubunu óÀvìdir. 

- Bir muóÀrebe àrubu: Bir mitralyöz manàasıyla (ò.m.t.), bir òumbaracı 
(bombacı) manàasını óÀvìdir ki ãÿret-i terekkübleri şöyledir: 

(5) árub Úumandanı  Küçük ØÀbiù   SilÀóı PiyÀde Tüfengi 

    Bir manàabaşı (onbaşı)   Filinùa 

Mitralyöz manàası  Bir nişÀncı   Ò.m.t. 

    Bir ceb-òÀneci   Ùabanca 

    3 muèÀvin ceb-òÀneci  Filinùa 

 

(10)    Bir manàabaşı (onbaşı)  PiyÀde Tüfengi 

Bir òumbaracı manàası  Bir bombacı   Filinùa ve Ùabanca 

    Bir bombacı   Tüfenk 

    3 avcı    PiyÀde Tüfengi 

- Böylece bir bölükde 12 mitralyöz manàası, 12 (15) òumbaracı manàası 
mevcÿd olub bunlarıñ teslìóÀt yekÿnu 12 ò.m.t. ile 72 tüfenk, 60 filinùa, 24 
ùabancadır. 

Taèlìm-nÀmemize göre piyÀde teşkìlÀtı: 
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- Bölük beheri lÀ-aúall üç manàa úuvvetinde ve taúrìben müsÀvì manàa 
èadedinde üç ùaúıma ayrılır. Ùaúımlarıñ úuvvetleri üçer (20) manàadan aşaàı 
düşerse bölügüñ iki ùaúıma taúsìmi, üçüncü ùaúım noúãÀn úalırsa iskelet óÀlinde 
teşkìli münÀsibdir.  

- Bir ùaúım 1-3 ò.m.t. manàasıyla lÀ-aúall 2 avcı manàasından èibÀretdir. 

[6] - Avcı manàası úÀèideten manàabaşıyla aèôamì 8 avcıdan èibÀretdir. 
Muèayyen mübÀreze veôÀéifi için başúa mevcÿdla ve ãunÿf-ı eslióa-i sÀéireden de 
teşkìl idilebilir. 

- Bir òafìf m.t. manàası úÀèideten bir manàa úumandanı, (5) 4 èaded ò.m.t. 
avcısı ve dört úadar tüfenk avcısından mürekkebdir. Ùaúımıñ manàa èadedi 4’den 
azsa o óÀlde tüfenk avcılarınıñ bir úısmı (7 ve 8) iútiãÀd olunaraú diger bir avcı 
manàası teşkìl olunur. Her tüfenk için ayrıca bir óayvÀnla bir yedekci verilir. 

2.1.1.2. (10) PiyÀdeniñ silÀóları (õeyl 20) 

PiyÀdeniñ eslióası òafìf ve aàır olaraú iki úısımdır: 

- PiyÀdeniñ eslióa-i òafìfesi: Tüfenk, ò.m.t., (otomatik) ùabanca, tüfek 
bombası ve el bombası ile (15) úaãaùura ve emåÀli eslióa-i cÀrióadır. 

- PiyÀdeniñ aàır eslióası: Aàır m.t., òafìf ve orta bomba ùopu, piyÀde ùopu 
[Ayrıca yoúsa ìcÀbında fırúa (cebel) ùopcusundan maódÿd miúdÀrda ùop verilir ve 
böyle müstaòdem baùaryalara piyÀde bataryaları denir.]’dur. 

(20) Eslióa-i òafìfeniñ evãÀfı: 

-Tüfenk: Münferid neferiñ esÀs silÀóıdır, endÀòt ve dürtmekde úullanılır. 

[7] - Otomatik: Sürèat-i endÀòtı dolayısıyla müteèaddid tüfenk yerini ùutar. 
ÌcÀbında bir nefer ùarafından úullanılabilir. Her arÀøìde avcılara refÀúat ider. 

- Ùabanca: Yaúından mübÀrezeye elverişlidir. 

(5) - El bombası: Yaúından mübÀrezeye maòãÿãdur. Yaúından 
mübÀrezede ateşli el silÀólarınıñ mütemmimidir. Faúaù bunlarıñ yerine úÀéim 
olamaz. ÒÀããeten sütre arúasındaki hedeflere úarşı müéeååirdir. Hücÿm eånÀsında, 
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mevøiè taùhìrinde, mevÀúiè-i meskÿne mübÀrezelerinde eñ yaúın mesÀfÀtda 
düşmÀna úarşı bir ateş manàası vücÿda (10) getirmekde müéeååir olub parçası ve 
şiddetli sesi ile mÀddeten ve maènen teéåìr ider. TaòrìbÀtda tanàlara úarşı 
müdÀfaèada daòi fÀéidelidir. 

- Tüfek bombası: El bombasınıñ müéeååiridir. Mestÿren endÀòt idilir. 
Mestÿr hedeflere úarşı óareket óarbinde daòi (15) 150 metreye úadar úÀbil-i 
istièmÀldir.  

- Úaãaùura: ÚÀèideden tüfege ùaúılı, mevøiè muóÀrebelerinde tüfeksiz de 
úullanılır. 

Aàır eslióanıñ evãÀfı: 

- Aàır m.t.: PiyÀdeniñ eñ úuvvetli silÀóıdır [òavÀãã-ı (20) balistiúiyye]. 
Mestÿren de endÀòt ider. 

- Bomba ùopu: Menzili dÀòilindeki her nevè hedeflere müéeååirdir. 
EnvÀèına göre düz veyÀ dik muóarriklidir. EkåeriyyÀ ùopcu teéåìrini ikmÀl iderler. 

[8] - PiyÀde eslióasınıñ teéåìrine ãunÿf-ı sÀéire ùarafından muèÀvenet 
olunur. (Ùopcu, ùayyÀre, tanú, zırhlı otomobil baóiålerine mürÀcaèat.) 

Bomba ùopu: 

(5) - Bomba ùopu ekåeriyyetle aàızdan dolar. Namlulu, úuvve-i dÀfièa 
olaraú az miúdÀrda bÀrÿt óaúúı veyÀ taøyìú idilmiş havÀ úullanaraú bi-n-nisbe 
büyük ve çoú miúdÀrda mevÀdd-ı infilÀúıyyeyi óÀvì, mermìleri yaúın ve vaãaùì 
muóÀrebe mesÀfÀtı dÀòilinde endÀòt iden silÀólar veyÀ makinelerdir. Òafìf, 
mutavassıù, (10) aàır olaraú başlıca üç nevèi vardır. Zırha úarşı, tenvìr için, àaz 
atmaú, sis neşr etmek için ve muòÀberede úullanılan mermì nevèleri de vardır.  

Òafìf ve mutavassıù bomba ùoplarınıñ evãÀfı için (õeyl 20) 

- Bomba ùopu mesÀfe-i endÀòt ne olursa olsun (15) dÀéimÀ 45 derecelik bir 
zÀviye-i irtifÀè ile endÀòt idüb mesÀfeye göre úuvve-i dÀfièa miúdÀrı ve taøyìúi 
taóavvül ider. Gündüz duman, gece èalev neşr etmeleri ve sesleriniñ azlıàı 
óasebiyle keşf idilmeleri, yerleriniñ taèyìn ve mesÀóası müşkildir. 
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- Bomba ùopu mÀhiyyeti iètibÀriyle ùop olmayub aà. m.t.ler (20) gibi 
piyÀdeniñ aàır silÀóından başúa bir şey degildir. Alman ordusunda her alayda bir 
de bomba ùopu bölügü mevcÿd olub bunuñ 2 mutavassıù, 6 òafìf olaraú 8 ùopu 
vardır. 

[9] - Bomba ùopları, aàır m.t.ler ve piyÀde ùopuyla birlikde bil-cümle 
muóÀrebe vaøèiyyetlerinde piyÀdeyi óimÀye ider ve bi-l-òÀããa müúÀvemetli açıú 
veyÀ mestÿr hedeflere úarşı diger silÀólarıñ ateşini ikmÀl ider. Yaúın mesÀfÀtda 
ùopcu yerine úÀéim olur veyÀ ùopcu ile (5) teşrìk-i mesÀèì ider. 

- Òafìf bomba ùoplarıyla düz ve dik úavis endÀòtları vÀsıùlarıyla yalñız dik 
úavis endÀòtı yapılır. Òafìfleriñ sürèat-i ibtidÀéiyyesi 120 metre olub düz úavis 
endÀòtında bile mestÿr mevøièden ateş idebilir.  

(10) [TafãìlÀt için 52 numaralı mecmÿèa-i èaskeriyyeniñ (ordumuzda 
teraúúì èumdeleri) baóå-i maòãÿãuna mürÀcaèat.] 

Óarb-i èumÿmiyyede eñ basìù ve ibtidÀéì şekilde bu vaôìfeyi az çoú 
görebilecek ÀlÀt da istièmÀl olunmuşdur.  

2.1.1.3. PiyÀde mübÀrezesi için esÀsÀt  

(15) - PiyÀde, mübÀrezede netìce-i úatèiyyeyi istióãÀl ider. äunÿf-ı 
sÀéireniñ kÀffesiniñ muóÀrebe faèÀliyyetiniñ esÀsını piyÀdeniñ iórÀz-ı 
muvaffaúıyyet eylemesini mümkün úılmaú ve teshìl etmek taèyìn ider. Maèa-haõÀ 
ãunÿf-ı sÀéireniñ muèÀveneti noúãÀn olsa daòi piyÀdeniñ taèlìm ve terbiyece 
fÀéiúıyyeti, şecÀèat ve besÀleti, óìle ve óudèası da (20) netìceyi istióãÀle yardım 
ider. 

- Bir úıùèada fikr-i taèarruø, bunuñ úıymetiniñ mièyÀr-ı aãlìsidir. Taèarruø, 
èazm ü irÀde fÀéiúıyyetiniñ ve sevú ü idÀre [10] metÀnetiniñ ùeôÀhürüdür. Òaãìma 
destÿr-ı óareket taèyìni ve kendi úarÀrımızda ser-bestì teémìn ider. Taèarruø için 
èadeden fÀéiúıyyet her zemÀn muùlaú lÀzım degildir. İcrÀ úudreti, şaòãen óüsn-i 
miåÀl irÀéesi ve baãúın ùarzı bi-n-nisbe øaèìf bir úıùèanıñ bile (5) óattÀ yaúından 
mübÀrezede muvaffaúıyyetini teémìn ider, ferdiñ ve úıùèanıñ iútidÀr ve icrÀ 
tefevvuúuyla berÀber sevú ü idÀrede tefevvuú, düşmÀnıñ èadedce daòi faølalıàına 
úarşı tevÀzün óuãÿle getirir.  
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Taèarruøda muvaffaúıyyet ancaú düşmÀn ve arÀøìniñ iètinÀ ile keşif ve 
tedúiú, úıùaèÀt ve ãunÿf-ı muòtelifeniñ muvÀfıú ãÿretde genişligine (10) ve 
derinligine tertìb ve tevcìh idilmesine, arÀøìden óaúúıyla istifÀdeye ve devÀm üzre 
irtibÀùda bulunmaú ve mütteóiden icrÀ-yı fièl ü óareketi úarÀrlaşdırmaú sÀyesinde 
vaút ü zemÀnile ve dÀéimÀ yeñiden kÀfì derece ateş óimÀyesi istióãÀl úılınmasına 
mütevaúúıfdır.  

Taèarruø muvaffaú olunca ancaú yoràunluàa baúmadan ve emir 
beklemeden (15) taèúìb, ôaferi ikmÀl ider. 

- Ateş teéåìri ve ãoñ nefere úadar åebÀt ve muúÀvemet, müdÀfaèaya mühim 
bir úuvvet baòş ider. MüdÀfaèa taèarruødan ziyÀde ferÀàati ve fedÀkÀrlıàı 
ekåeriyyÀ mÿcib olur, arÀøìden aèôamì istifÀde, ateş şebekemiziñ àÀyet eùrÀflı 
tertìbi ile düşmÀn (20) taèarruøunu úırmaú teémìn idilir. MüdÀfaèa tertìbÀtında 
sürèat, müdÀfaèadan taèarruøa ve tekrÀr müdÀfaèaya geçişde mahÀret, óìle ve 
òudèa, istièmÀl-i tefevvuúu baòş ider.  

[11] Bu ùarz óareket, oyalama muóÀrebesinde ve ricèatde daòi müåmirdir. 
Günlerce ricèat mübÀrezÀtı icrÀsı daòi sevú ü idÀreniñ ôafer için mühim bir 
vÀsıùasıdır.  

MübÀreze şekilleri:  

(5) - Açılma: Ùoplarıñ uzaúdan teéåìri, düşmÀn ùayyÀreleri yürüyüşdeki bir 
úıùèayı, daha düşmÀndan uzaúda iken yürüyüş cÀddesini terk etmege ve yürüyüş 
úolunu müteèaddid úollara taúsìm ile daha geniş cebheler almaàa icbÀr ider ki 
buña açılma denir. Bu maúãadla úıùaèÀt yek-digerinden yelpÀzevÀrì açılır ve eñ 
öñdeki (10) aúsÀm úÀèideten eñ uzaàa giderek sürèat teémìn olunur. MesÀfelerle 
aralıúlar arÀøìye, maúãad-ı muóÀrebeye, düşmÀnıñ ùayyÀre faèÀliyyetine ve 
mevcÿd sÀóaya naôaran büyük veyÀ küçük olur. DüşmÀnıñ keşif úıùaèÀtına ateş 
teéåìriniñ ziyÀde olacaàı da naôar-ı diúúatde ùutulur. 

(15) DüşmÀna ne derece yaúlaşılırsa o nisbetde küçük ve arÀøìye uyacaú 
cüzé-i tÀmmlara ayrılır. Bu maúãadla çoú defèa ikişerle veyÀ birerle úol niôÀmı 
úullanılır. Faúaù bunlarıñ da yana geniş hedef gösterecegi düşünülür. 

- Yayılma: Eñ ilerideki àrublarıñ (manàa) ateş (20) muóÀrebesi icrÀ için 
müsÀèid şekiller alması demekdir ki, eñ geç olaraú düşmÀn ateşine muúÀbele 
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etmek lüzÿmunda yapılır. PiyÀde mübÀrezesinde alınacaú şekiller birinci derecede 
ùopcu ve makineli tüfek [12] teéåìrine göredir. Bu teéåìr, müdÀfièi de müteèarrıøı 
da derinligine ve genişligine doàru eñ küçük aúsÀma ayrılmaàı icbÀr ider. Bu 
ayrılışda bir úÀèideye tÀbiè úalmaz. ArÀøìden aèôamì istifÀde ile düşmÀn ateş 
teéåìrini, ãoñ derecede tasàir esÀsdır. (5) Bu ùarz inúısÀm, muòtelif úısımlar 
arasında miúdÀrı müteóavvil boşluúlar óuãÿle getirir ve bundan bi-l-istifÀde 
gerideki úıùaèÀt daòi ateş úuvvetini úullanaraú öñdeki manàalarıñ miúdÀr ve 
úuvvetiniñ azlıàı mecõÿrunu telÀfì ider ve yan teéåìrine de müsÀèid olur. Faúaù bu 
boşluúlar èaynı zemÀnda rÀbıùa-i dÀòiliyyeyi kuşatarak düşmÀna da (10) müsÀèid 
taèarruø noúùalarını arø ider. Bu sebeble úapalı arÀøìde, gece ve sisde daha ùoplu 
tertìbÀt alınır. 

èUmúan tertìbÀt, úıùèaya yana úarşı èaôìm úuvvet baòş ider ve yarılma ve 
ióÀùadan úurtarır. Öñdeki úuvvetleri beslemege yarar ve úarışıúlıàı mÀniè olur.  

(15) - MüdÀfiè, piyÀde mübÀrezesinde ekåeriyyÀ manàa şekil niôÀmlarını 
olsun muóÀfaôa idebilirse de müteèarrıø, ateş teéåìri úarşısında nıãf manàalar ve 
óattÀ avcılara úadar ayrılmaàa mecbÿr olur. Maèa-haõÀ hücÿmdan evvel bir 
dereceye úadar ãıúılanması lÀzımdır. 

(20) - ArÀøì ve silÀó teéåìri müsÀèid olduúca muvaúkaten keşif niôÀmları 
alınaraú øabù ü rabù tezyìd idilir. KeõÀlik düşmÀna bidÀyetde mümkün olduàu 
úadar hep berÀber ùopluca yanaşaraú baède [13] daha ziyÀde ilerileme eånÀsında 
èumúan tertìbÀt óuãÿle getirmek de şÀyÀn-ı tavãiyedir. 

- ArÀøì: ArÀøì, şekli ve üstündeki mevÀdd ile mübÀrezeyi teshìl veyÀ taãèìb 
iderek úumandanıñ taèbiye-yi úarÀrına ve úıùèanıñ ãÿret-i óareketine úaùèì bir teéåìr 
yapar. 

(5) - Yükseklikler (zemìn úabartıları): Görüşü ve üstünden aşırma endÀòtı 
mümkün úılarsa da düşmÀnıñ görmesini ve eslióa teéåìrini teshìl ider. Bu sebeble 
göze çarpan niúÀù ve zirvelerden, óaùù-ı bÀlÀlardan ictinÀb lÀzımdır. Yükseklikler 
arasında taóaããul idecek zÀviye-i meyyite de yan ateşleri, dik muóarrikli ateşler, 
(10) mestÿren endÀòtlarla ber-ùaraf idilir. 

- DüşmÀn ùarafından içi görülmeyen münóaùù yerler, vÀdìler ve yarlar 
düşmÀnıñ zemìn taraããudunu ve görerek endÀòtı mÀniè ve mestÿren vaøè-ı tertìbe 
ve taúarrübe müsÀèidse de yan ateşine, mestÿr endÀòta àazlanmaya maèrÿødur. 
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(15) - Meskÿn yerler ve ormanlar havÀ taraããudundan maófÿô olub 
mestÿren óÀøırlıàa ve óarekete ve iúÀmete müsÀèidse de ateş ve irtibÀùı taãèìb ider. 
Ateş ve àazı üzerine çeker (ufaúsa) faúaù büyük olurlarsa düşmÀn ateşini bilèakis 
daàıtır. 

(20) - Bataúlıúlar, ãu mecrÀları, vÀsiè ormanlar aşılması güç mevÀnièdir. 
Geçid maóalleri mühim birer hedefdir. 

[14] - Açıú arÀôì eslióa teéåìrini teshìl, taèarruøu tasèìb, taèúìb ve ziyÀde 
inúısÀmı ìcÀb iderse de düşmÀnıñ baãúınına da mÀnièdir. Úapalı arÀøì bilèakis 
taúribì teshìl, úuvvetleri ùoplu ùutmaàa müsÀèidse de baãúına uàramaàı teshìl ider.  

(5) - KÀfì ùabìèì sütre bulunmayan yerde arÀøì taókìmÀtına mürÀcaèat 
olunur. Bu, telefÀtı tenúìã, sıñırları úorumaàa ve geriden gelen aúsÀmıñ 
istifÀdesine òÀdimdir. 

- Úarañlıú: Úıùèayı taraããudlu ateşden úorur. Faúaù baãúına müsÀèiddir. 
MübÀrezeniñ idÀresini güçleşdirir. (10) Ve basìù niôÀmları ìcÀb ider. HavÀ keşfini 
menè için ekåeriyyÀ yürüyüşler gece yapılır. Taèarruøda taúarrüb, hücÿm 
mevøièine duòÿl ve geri òidemÀtı ekåeriyyÀ gece olur. 

Büyük gece taèarruøu nÀdirdir. Maèa-haõÀ mübÀreze eånÀsında úarañlıú 
çökmesi mübÀrezeyi durdurmaz. Gece taèarruøunda (15) úıùèa öñdeki òaùda bi-n-
nisbe kesìf bulunur ve yaúın mesÀfede yanaşıú úuvvetli úademelere ayrılır. 
MüdÀfiè faøla teyaúúuôa ve emniyyet tedÀbìrini tezyìde mecbÿrdur. Ricèati teshìl 
ider. 

- Sis geceye müşÀbih teéåìrÀt yaparsa da ne zemÀn açılacaàınıñ 
bilinmemesi, keşif niôÀmları her an parçalamaàa óÀøır (20) ùutmaàı ìcÀb ider. 
Sunèì sis de yapılır. MübÀreze meydÀnı üzerine çöken duman ve toz buluùları da 
sis gibi teéåìr ider. 

[15] - Yan ateş: Mermì teéåìrini tezyìd ider. Öñ ateşiyle tevóìd idilirse ve 
baãúın ùarzında yapılırsa düşmÀnı ãarãar. Bu ãÿretle ateşiñ netìcede ióÀùavì teéåìr 
yapabilecek ãÿretde tertìbi mühimdir. Dalàalı arÀøì yana doàru úademelenmege ve 
bu (5) teéåìri istióãÀle müsÀèiddir (aàır m.t.ler). 
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Her nevè mevÀniè cebhe ve yan ateşiyle yalandıúları taúdìrde eñ müéeååir 
olur. Mevøièe girmiş düşmÀn eñ müéeååir olaraú yan ateşle tevúìf ve ióÀùavì 
muúÀbil êarbelerle defè ü ùard idilir. 

- Baãúın: MübÀrezede esÀsdır. [Bil-èumÿm nÀgehÀnì (10) teşebbüåÀt ve 
icraÀt baãúındır.] Bunda muvaffaúıyyet herhangi bir fièl-i mübÀrezeye òasmıñ 
zemÀnen ve mekÀnen intiôÀrı òÀricinde başlamaú, iàfÀl etmek ve yeñi vesÀéiù 
úullanmaúla istióãÀl olunur. Bu maúãadla úumandanıñ fikr ve niyetini düşmÀndan 
gizli ùutmaú aãl olub úıùèa daòi ancaú lÀzım olduàu vaúit ögrenir. 

(15) Bil-muúÀbele taèarruôda ve müdÀfaèada arÀøìden aèôamì istifÀde, 
iúÀmetde, óareketde, mübÀrezede düşmÀnıñ naôarından úorunmaú ve gizlenmeye 
aèôamì derecede rièÀyetle baãúından úorunmaú lÀzımdır. Bir teãÀdüfì muóÀrebede 
óarekÀt ve keşfiñ mahÀretle setri, sürèat-i úarÀr, şiddet-i taùbìú baãúını eñ úolayca 
intÀc ider.  

(20) DüşmÀn müdÀfaèaya óÀøırlanmışsa tam baãúın ekåeriyyÀ mümkün 
olmayub yalñız düşmÀnı, úuvvetlerini tertìb etmeye zemÀn bıraúmayacaú úadar 
uzun müddet taèarruø cebhesi, vaúti ve merkez-i åıúleti óaúúında [16] 
mübhemiyyet içinde bıraúmaú lÀzım olur. (Ùopcu ióøÀrÀtınıñ nevèi ve devÀmınıñ 
tebdìli, piyÀdeniñ àayr-i muntaôır anda atılması taèarruøu karañlıàa, ãıúı sis ve 
sÀéireye teéòìr.)  

Mevøiè óarbinde, taèarruøda baãúın güç ve fakaù elzemdir. (5) EùrÀflı keşif, 
óìle ve òudèa, sÀòte teşebbüåÀt teshìl ider. Baãúına muvÀfıú olamazsa uãÿl-ü 
taèarruøda degişiklik àÀyeyi teshìl ider.  

Baãúına úarşı eñ iyi muúÀbele êarbedir. Müùeèarrıø bunu dÀéimÀ 
beklemelidir. 

(10) MüdÀfiè de düşmÀnı baãúına uàratmaú için tertìbÀtını gizli ùutar, 
aldatır. MübÀreze eånÀsında birden bire úuvvetler ve silÀólar meydÀna çıúarır. 

- Keşf: áÀye düşmÀna ve arÀøìye dÀéir maèlÿmÀtdır. MübÀrezeniñ bütün 
imtidÀdınca keşif devÀm ider. İètinÀlı keşif (15) úadar vaútinde rapor vermek de 
mühimdir. PiyÀdeniñ keşif vÀsıùaları keşif úolu ile dÿr-bìndir. Úumandanıñ bi-õ-
õÀt keşfi dÀéimÀ úıymetlidir.  
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PiyÀde keşif úollarınıñ lot ve terkìbi, vaøèiyyete ve vaôìfeye tÀbièolub 
vaôìfeleri maódÿd ve ãırf görmege münóaãır olanlarıñ cüréet-kÀr ve becerikli 
birúaç neferden terekkübü muvÀfıúdır. áalebeliú, icrÀÀtı (20) taãèìb ider. èAynı 
zemÀnda bir mübÀreze vaôìfesini alacaúsa ancaú o zemÀn úuvvetlice olur ve 
ìcÀbında bir øÀbiù úumandasında ò.m.t. manàası úullanılır. Şumüllü veôÀéif, 
muòteliù büyükce úıùaèÀtı, cebrì keşifde daha mühim úuvvetleri müstelzimdir.  

[17] Her keşif úoluna ve úıùèaya muèayyen bir vaôìfe verilir. Netìce 
taórìren, şifÀhen, úroki ile işaretle bildirilir.  

Dÿr-bìniñ (maúÀããlı, mesÀfe Àletleri) iyi úullanılması keşifden ve 
mesÀfeden taãarrufu teémìn ider. 

(5) PiyÀdeniñ kendine èÀéid keşifle berÀber aàır eslióanıñ taraããud 
maóalleri ve ateş mevÀøıèınıñ da keşfine başlanır.    

Küçük piyÀde cüzé-i tÀmmlarınıñ sevú ü idÀresi ve irtibÀù 

- Her mÀ-dÿna vaôìfe mÀ-fevúi ùarafından ièùÀ, faúat vaøìfesiniñ (10) ìfÀsı 
içün vesÀéiù mÀ-dÿn ùarafından intiòÀb olunur. Vaøìfe dÀéimÀ göz öñünde bulunur 
ve heyéet-i èumÿmiyye çerçevesi içinde óall idilir. 

- Óareket óarbinde eldeki cüzé-i tÀmmlara açılma ile berÀber úÀèideten 
evvelÀ yürüyüş hedefleri ve düşmÀna taúarrübde muóÀrebe mınùıúaları (15) 
(düşmÀn için de mümtedd istiúÀmet ve ara òaùları) verilir. Ùabur için taèarruøda 
400-800 metre cebhe genişligi úabÿl olunur. Maèa-haõÀ bu mınùıúalar ìcÀbında 
yan ùarafa aşılabilir. 

- EkåeriyyÀ irtibÀù úıùèası taèyìn muvÀfıúdır. ÚıùaèÀt-ı sÀéire piyÀde 
mübÀrezesine girinceye úadar buña tevfìú-i óareket ider. Faúaù (20) baède bu úıùèa 
cereyÀn-ı óarekÀta sekde verecek bir fren olmamalıdır. MübÀrezeniñ eånÀ-yı 
cereyÀnında irtibÀù dÀéimÀ eñ ziyÀde ilerilemiş olanlardır.  

[18] - Bütün taèarruø eånÀsında gerek heyéet-i èumÿmiyye gerek muóÀrebe 
mınùıúaları dÀòilinde úuvvetleriñ müsÀvì ãÿretde taúsìm ve tevzìèi nÀdiren 
doàrudur. Açıú arÀøì, ìcÀbında büsbütün boş bıraúılır veyÀ aà. m.t.lerine verilir. 
Úuvvetiñ úısm-ı küllìsi (5) muvaffaúıyyet aranan noúùalara verilir ve bunlara 
ziyÀde aàır eslióa ve muòÀbere vesÀéiùi ièùÀ olunur. Cebhe taèarruøunda bu 
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úuvvetlere dar muóÀrebe mınùıúaları taòãìã ve iótiyÀùlarla ve taèúìb olunur. Maèa-
haõÀ bu àayr-ı müsÀvì ùarz-ı taúsìm düşmÀnı muèayyen noúùalarda taèarruøu 
beklemege sevú etmemelidir. Bu merkez-i åıúleti taèyìnde düşmÀnıñ mübhem (10) 
olan inúısÀm úuvvÀsından ziyÀde arÀøì müéeååirdir. İyi taraããud, ateş teéåìriniñ 
tevóìdi, mestÿren óÀøırlıú ve taúarrüb, øabùı ümìd-baòş niúÀù bunu taèyìn ider. 
ÌcÀbında bu ùarz taúsìme daha yayılma óareketiyle berÀber başlanır. Eger 
bidÀyetde bir merkez-i åıúlet intiòÀbı için hiçbir esÀs yoúsa evvel-emirde de bütün 
mınùıúa (15) dÀòilinde mütesÀviyen taèarruø idilerek iótiyÀùıñ ìcÀbında úÀbil-i 
tevcìh olacaú ãÿretde geride alıúonulması münÀsibdir. DüşmÀnıñ øaèìf niúÀùı 
añlaşılınca taøyìú bu ùarafa tevcìh olunur ve düşmÀn parça parça sökülür. 

- MüdÀfaèa düşmañ tedÀbìrine tÀbièdir. DüşmÀn her noúùadan ve (20) her 
an taèarruø idebilecegi için inúısÀm buña göre àÀyet iyi düşünülerek yapılır ve 
kÀffe-i aúsÀmıñ müstakillen mübÀreze faèÀliyyeti muòtelif eslióanıñ 
kendiliklerinden mütteóiden teéåìr eylemesi ve bilÀ-emr muèÀvenet-i [19] 
müteúÀbile teémìn olunur. Bi-l-òÀããa cüzé-i tÀmmlar, manàalara úadar mınùıúalar 
taúsìm olunur. Cebhe genişligi ölçüsü yoúdur. Taèarruø muótemel mınùıúalar daha 
dar olur. Her mÀ-dÿn kendisine bir iótiyÀù tefrìú ve bunu baãúınlarda tam vaútinde 
úullanacaú úadar (5) yaúın bulundurur. MüdÀfaèanıñ muvaffaú olması taèarruøla 
tevóìdini mÿcibdir.  

- MuóÀrebeniñ başlanàıcında vaút ü óÀl müsÀèidse úumandanlar 
maèiyyetleriyle berÀber ileri giderek vaøèiyyeti bi-õ-õÀt görmege àayret ider. 
Baède óÀlÀt-ı müstaècelede baèøÀn óarìùaya göre, ekåeriyyÀ (10) arÀøìye naôaran 
emir verirler. Bu eånÀda úıùaèÀt, bu ileri gitmiş úumandanlarıyla irtibÀùı muóÀfaøa 
iderek ilerilemege devÀm ider. Emir gönderilecekse taórìrì olması ve bir úroki ile 
ikmÀli müreccaó olub münferid o emir muéaòòaren taórìrì bir emir óÀlinde tevóìd 
idilir veyÀ vaúit varsa bidÀyetde böyle yapılır. 

(15) - Úumandanıñ mübÀrezede mevúièi: İmkÀn derecesinde úıùèaya yaúın 
olub arÀøìyi görmege, düşmÀnı taraããuda müsÀèid olması ve mÀ-fevúle ve úıùèa ile 
eñ iyi irtibÀùa mÀlik olması lÀzımdır. Alay ve ùabur ú.nıñ bulunduàu yer düşmÀnıñ 
göremeyecegi bir flama ile belli idilir. 

(20) - Tekmìl úumandanlar yek-digeriyle irtibÀùda bulunmaúla berÀber 
müşterek úumandana mütemÀdiyen rapor gönderirler. 
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[20] - Òafìf ve aàır piyÀde eslióasınıñ mütteóiden icrÀ-yı teéåìri ve ateş 
óimÀyesi: 

- Bu òuãÿãuñ esÀsını müşterek úumandanıñ emri teşkìl ider. Bil-èumÿm 
aúsÀm yanında sıúı bir irtibÀùıñ vücÿdu ve müteúÀbil (5) añlaşmanıñ sürèatle 
óuãÿlü mütteóiden icrÀ-yı teéåìr için şarùdır. 

Ateşler, ùaleb ve tekÀlìfi ve emir èiùÀsını teshìl için şu taèbìrlerle ayrılır: 

- Tevúìf ateşi: DüşmÀn piyÀdesiniñ hücÿmunu ùard ve defè (10) eylemek 
maúãadıyla kendi mübÀreze òaùùımızıñ ilerisinde evvelce taèyìn ve taódìd idilecek 
sÀóalarda teveccüh ider. Verilecek òaber veyÀ işÀretle kendiliginden açılır. 
Evvelce muèayyen müddet veyÀ mermì èadedinden ãoñra kesilir. 

- İmóÀ ateşi: DüşmÀn piyÀdesiniñ óÀøırlanan taèarruøunu (15) daha 
bidÀyetde olduàu yerde söndürmege òÀdimdir. 

- İzèÀc ateşi: DüşmÀnı taècìz ider, telÀşa düşürür, faèÀliyyet-i 
èumÿmiyyesini münÀúalÀtını ãarãar. Baãúın ùarzında àayr-i muèayyen zemÀn ve 
derecelerde icrÀsı teéåìrini tezyìd ider. Bu ateşe 3,5 kméye úadar aàır m.t. ve daha 
úıãa mesÀfÀtda òafìf bomba (20) ùopu da elverişlidir. Degişici mevøièlerden ateş 
idilir. 

- Taòrìb ateşi: Taraããud maóallerine, m.t. ve ùoplara, maóall-i maófÿôaya, 
mevÀnièe ve sÀéireye úarşı plana tevfìúan icrÀ [21] idilen teéåìr endÀòtıdır. Aàır 
eslióadan başlıca bomba ùopları ile piyÀde ùopu müsÀèiddir. ÚÀbil olduúca 
taraããudla yapılır.  

- Ateş baãúını: Muèayyen bir maúãad-ı muóÀrebe için tevóìd idilmiş az 
çok eslióanın êarbevÀrì istièmÀlidir. 

(5) - Ateş silindiri: Taèarruøda ùopcunuñ başlıca nevè-i ateşidir. Òaùve-be-
òaùve piyÀdeniñ öñünden giderek düşmÀnıñ mübÀreze faèÀliyyetini meflÿc úılar ve 
muúÀbil êarbesine mÀnièolur. Bomba ùopları menzilleri dÀòilinde, aàır m.t.ler 
ancaú uzaúdan iştirÀk ider. 

(10) Taèarruøda sevú ü idÀre hüneri ateş ile óareketiñ tanôìmindedir. 
Eslióanıñ mütteóiden icrÀ-yı teéåìri demek, úısımlardan herhangi biriniñ ateşiniñ 
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diger úısmıñ ilerilemesini mümkün úılmasıdır. PiyÀdeniñ büyük miúyÀsda 
óimÀyesini ùopcu, küçük miúyÀsda kendi eslióası der-èuhde ider. PiyÀdeniñ òafìf 
eslióasıyla (15) müterÀdifen aàır eslióası ve ùopcu, úademe úademe ileriye sürülür. 

Aàır m.t.ler (úapalı arÀøìde òafìf bomba ùopları daòi) daha açılma ve 
óÀøırlıú vaøèiyyeti alma eånÀsında ekåeriyyÀ piyÀdeniñ ilerilemesini úorumaú 
üzere mümkün mertebe ileriye yerleşdirilir. MüdÀfaèa-i havÀéiyyeyi de der-èuhde 
iderler. Bundan ãoñra (20) düşmÀna yaúlaşma ekåer óÀlÀtda ileriye sürülmüş 
úıùaèÀtla mübÀrezelere sebebiyyet verir. PiyÀdeniñ taúarrübü nisbetinde tekmìl 
silÀóları düşmÀnı baş úaldırmayacaú óÀle getirir. Òafìf m.t. [22] ve avcı manàaları 
da bu óimÀye altında kendileri ateş etmeksizin mümkün olduàu úadar düşmÀna 
ãoúulur, bir de otomatikler ateş açar ve buña tedrìcen avcı manàaları da iştirÀk 
ider. Aàır piyÀde eslióası úademe ile taèúìb ider. EkåeriyyÀ bunlarıñ bir kısmımız 
(5) ilerideki piyÀde cüzé-i tÀmmlarınıñ doàruca emrine vermek lÀzım olur (úayalı 
arÀøìde ve úarañlıúda ekåeriyyÀ daha mübÀrezeye girerken). NihÀyet düşmÀn 
kendi aàır eslióasını kendi efrÀdını da tehlikeye düşürmeksizin kullanamayacaú bir 
mesÀfeye úadar manàalar düşmÀna ãoúulur, gerideki manàalar ileriye yanaşır, (10) 
bu ãÿretle hücÿm için müãÀdeme úuvveti teşekkül ider. Bu eånÀda aàır eslióa ve 
ùopcu, ateşi geriye naúl ider. Hücÿm vaúiè olur. MübÀreze düşmÀnıñ bütün 
derinlik sÀóası imtidÀdınca devÀm ider ve niúÀù-ı istinÀdiyye birbirini müteèÀúib 
øabù idilir. Her óÀlde taèarruøuñ geriden besilenmesi şarùdır. èAksi óÀlde (15) úıùèa 
derinlik sÀóasındaki mübÀrezede erir. Büyük muvaffaúıyyetleriñ sırr u sebebi 
geriden mebõÿl úuvvetler sevúiyle muvaffaúıyyet-i ibtidÀéiyyeden sürèatle istifÀde 
eylemekdedir. 

- Taèúìbde piyÀde düşmÀnıñ yaúasını bıraúmaz. DüşmÀnıñ yanını almaú, 
öñlemek, gerisine düşmek àÀyeleridir. Müdafì-i úalmayan (20) aàır eslióa da 
ileriler ve ekåeriyyÀ öñdeki piyÀdeleriñ yanına gelir (aàır m.t., piyÀde ùopu). 
MütebÀúì tüfenkler ve ùoplar gerideki arÀøìye ateş ider. 

[23] - MüdÀfaèa òÀããeten her nevè eslióanıñ iètinÀ ile tanôìm idilmiş defè ü 
ùard ateşine istinÀd ider (ateş planı). PiyÀdeniñ òafìf ve aàır eslióası, ùopcu menzil 
ve teéåìr iètibÀriyle yek-digerini itmÀm iderler. MübÀreze-i aãliyye òaùùınıñ 
öñündeki arÀøì (5) müteèarrıø onu mürÿra muútedir olmayacaú derecede şiddetli 
ateş altında bulunmalıdır. Maèa-haõÀ bu òuãÿã ne úadar mükemmel olursa olsun 
øÀyièÀt vuúÿèu ve sÀéire ateş şebekesinde boşluúlar óÀãıl ideceginden ileri arÀøìniñ 
kemÀl-i iètinÀ ile dÀéimÀ taraããudu ve hedefleriñ taúdìri lÀzımdır.  
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(10) DüşmÀn mevøièe girerse bu mevøièe óÀkim diger mevÀøıèmızdaki her 
türlü eslióa düşmÀnıñ yaúasına yapışır. èAynı zemÀnda iótiyÀùlar ióÀùavì ve daha 
iyisi mütemerkiz bir muúÀbil êarbe ile onu dışarı atar. 

Tanúlara úarşı ateş, ùoplarla bomba ùopları der-èuhde ider (15) (el bomba 
demeti). Avcılar bunlara degil arúalarındaki piyÀdeye ateş ider. 

Taèarruøuñ müdÀfaèaya inúılÀbında da deróÀl ateş óimÀyesi vücÿda 
getirmek, muúÀbil taèarruøa úarşı yegÀne tedbìrdir. 

- Úıùèayı mübÀrezeden ayırmaú (muóÀrebeyi úaùè etmek) úarañlıúda (20) 
veyÀ àÀyet müsÀèid arÀøìde olmuyorsa ancaú mükemmel eslióanıñ tevóìd-i 
teéåìriyle kÀbil olur. PiyÀde aàır eslióası, ùopcu ateşleriyle piyÀdeniñ çekilmesini 
teémìn iderek kendileri de úademe úademe çekilir. Avcı [24] manàalarınıñ 
çekilmesini otomatiúler teshìl, bunları da bol silÀó ve ceb-òÀneli øaèìf keşif úolları 
óimÀye ider. Bunlar sevúe úadar düşmÀnla temÀsda úalır. Baèøı silÀólarıñ fedÀsı da 
ìcÀb idebilir.  

(5) PiyÀde mübÀrezesinde ùopcu: 

- Ùopcu, piyÀde baùaryası (veyÀ baùaryaları) ve fırúa ùopcu úısımlarına, 
fırúa ùopcusu da ìcÀbına göre yaúın ve uzaú mübÀreze ùopcularına ayrılır. Fırúa 
ùopcusu, piyÀde alaylarına verilen baùaryalardan mÀ-èadÀsıdır. 

(10) - Fırúa ùopcusu taèarruøda ateş òÀøırlıàını der-èuhde ider. Bu, düşmÀn 
muúÀvemetiniñ derecesine, eldeki vesÀéiùe (ceb-òÀne) ve vaúte tÀbièdir. PiyÀdeniñ 
ãÿret-i óareketine tevfìú olur. MüdÀfaèa da eslióa-i sÀéire ile birlikde icrÀ idecegi 
defè ü ùard ateşiyle düşmÀn taèarruøunu úırar. Ùopcunuñ mühim bir (15) úısmı 
daòi vaúit vaúit düşmÀn ùopcusuyla mübÀrezeye mecbÿr olacaàı gibi muòtelif 
esbÀbla ateşe muvaúúaten fÀãıla vermek veyÀ şiddetini azaltması da lÀzım 
gelebilir. KeõÀlik ùopcu ateşi mekÀnen daòi teódìd idilir ve netìce-i úaùèiyye 
maóallerinde tevóìd olunur.  

- Yaúın mübÀreze ùopcusu piyÀdeniñ aúsÀm-ı sÀéiresiyle (20) teşrìk-i 
mesÀèi etmek üzere piyÀdeye bıraúılır. Bu, taèarruøda düşmÀn cebhesiniñ hemÀn 
gerisine, düşmÀnıñ aàır piyÀde eslióasına, taraããud maóallerine ve piyÀdesine ateş 
ider. Ateş óÀøırlıúlarına [25] iştirÀk ider. MüdÀfaèa da izèÀc ve taòrìb ateşleri yapar 
ve ateş baãúınları icrÀsına çalışır, düşmÀn taèarruøunu mübÀreze-i aãliyye öñünde 
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kırar. Bu veôÀéifi ìfÀ iderken kendi piyÀdesiniñ mınùıúası dÀòilinde úalmaúla 
berÀber fırúa ùopcu úumandanıyla da (5) irtibÀùı muòafaôa ider. Emri altına yaúın 
mübÀreze ùopcusu verilen piyÀde (alay) úumandanı piyÀdesiyle ùopcusunuñ 
teéåìrlerini cemè ve tevóìde ve zemÀnen ve mekÀnen müùÀbaúatda ùutmaàa 
meémÿrdur. Yürüyüş úolunda ù. ú. úÀèideten mÿmÀ-ileyhiñ yanında bulunur. Eñ 
geç piyÀde açıldıàı vaúit ùopcunuñ da (10) derecesi artdırılmış muóÀrebe 
óÀøırlıàıyla ilerilemesi emr idilir. Bu óÀlde ùopcu ya mınùıúadan mınùıúaya óÀøırlıú 
mevøièileri (ùop bindirilmiş) ve yÀòÿd puãu mevøièileri (ùop indirilmiş) olaraú 
úademevÀrì ileriler. Yayılması da vaútiyle emr idilir. Ùopcuya verilecek muóÀrebe 
emriniñ mevÀddı èale-l-ekåer şunlardır: 

(15) - Maúãad-ı muóÀrebe, piyÀdeniñ ãÿret-i óareketi, zemÀnen ve 
mekÀnen teferruèÀtıyla (merkez-i åıúlet) muóÀrebe vaôìfesi, ateş mevøièi, 
sÀóa-i taúrìbiyyesi, mübÀrezeye ne zemÀn, ne úadar úuvvet ãoúacaàı  

- Ateş güşÀdı  

- Emr münÀsebÀtınıñ tanôìmi. İrtibÀùlar 

(20) - Bomba ùopları ve aàır m.t.lerle teşrìk-i mesÀèi 

- İótiyÀùlar 

[26] - PiyÀde baùaryaları: PiyÀde alaylarına merbÿù olub ekåeriyyÀ ùaúımca 
veyÀ teker olaraú ùaburlar emrine verilir. Taèarruøda vaôìfeleri yayılmadan 
iètibÀren maóallì muúÀvemetleri úırmaú, düşmÀnıñ m.t. yuvalarını, bomba ve 
sÀéire ùoplarını, tanúlarını (5) ezmekdir. MüdÀfaèa da hücÿmuñ defè ü ùardında 
veyÀ iótiyÀùla berÀber úullanılır. Bunlar ekåeriyyÀ müteóavvil açıú mevaøıèden, 
düşmÀn ateşi gelmege vaúit úalmadan sürèatle vaôìfelerini óal iderek yine 
gizlenirler. Ceb-òÀneniñ idÀresi bi-l-òÀããa mühimdir, çünkü ikmÀl zordur. 

(10) - Ùopcu ile piyÀde arasında irtibÀù teésìsi evvel-emirde ùopcunuñ 
vaôìfesidir. Emr ve úumandanıñ tevóìdi, muóÀrebe idÀre maóalleriniñ bir arada 
bulunması, irtibÀù úıùèaları ièzÀmı, vesÀéiù-i muòÀbere istièmÀliyle bu òuãÿã teémìn 
olunur.   
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2.1.1.4. Avcı manàası 

(15) - Manàa eñ küçük mübÀreze cüzé-i tÀmmıdır. Bir Àmiriñ mütteóiden 
sevú ve idÀre idebilecegi yegÀne úıùèadır. 

- Manàa úumandanı efrÀdını yetişdirir. Bunlarıñ rehberi ve baş 
mübÀrizidir. Her manàanıñ dÀéimÀ bir úumandan vekìli de taèyìn olunur. 

(20) Avcı manàasınıñ yanaşıú niôÀm şekilleri şudur:  

- Çift úol (iki ãıra) 

[27] - İkişer úol (dizi neferleri yan yana ve diziler arúa arúaya) 

- Birerle úol (neferler yek-digeriniñ arúasında) 

Avcı manàasınıñ daàınıú niôÀm esÀs şekilleri şudur: 

(5) Avcı úolu, avcı òaùùı 

ÌcÀbına göre başúa şekil de úullanılır. Aralıú ve mesÀfe muóÀrebe 
vaøèiyyetine, arÀøìye, rüéyete, silÀó teéåìrine tÀbièdir. Beş adımdan az olması 
telefÀtı tezyìd ider. Óareket manàaca úısım úısım veyÀ teker teker aşaraú, 
emekleyerek, sürünerek veyÀ (10) fırlayaraú olur.  

- Avcı manàasınıñ ateşi: Münferid ateş (ser-best ateş) ve idÀreli úıùèa 
ateşidir. Münferid ateşde hedef, nişÀn-gÀh ve nişÀn noúùası intiòÀbı avcıya 
èÀéiddir. Ateş sürèati tezyìd veyÀ tenúìã etdirilir (úumanda). 

(15) Avcı manàasınıñ ãÿret-i mübÀrezesi 

-  Manàa úumandanı muóÀrebe vaôìfesini ùaúım úumandanından alır. 
Lakin ekåeriyyÀ ùaúım dÀòilinde müstaúillen óareketi lÀzım olacaúdır. EkåeriyyÀ 
müşterek maúãadla müteèaddid manàa tevóìd-i faèÀliyyet iderek eånÀ-yı 
mübÀrezede müteóavvil ve mütebeddil ãÿretde mübÀreze (20) àrubları tekevvün 
ider. Bunlara münferid aàır piyÀde eslióası da ilóÀú idilebilir. 
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[28] - Taèarruøda düşmÀnı nihÀyet yeñecek, avcı manàasınıñ cÀnlı 
müãÀdeme úuvvetidir. ArÀøìden istifÀde ile mÀhirÀne ilerilemek için úumandan bi-
õ-õÀt keşif yapar, idÀre ider. 

- Avcı manàası vasaùì ve bi-l-òÀããa yaúın mesÀfÀtda (5) makineli 
tüfenkleriñ ateşini itmÀm ider veyÀ bunuñ yerine úÀéim olur. 100 metreye úadar eñ 
yaúın, 400 metreye úadar yaúın, 800 metreye úadar vasaùì, daha faølası büyük 
mesÀfe èadd olunur. 

- Úıùèa ateşi iyi yerleşmiş düşmÀna úarşı 600 metreye úadar, yüksek ve 
derin hedeflere úarşı 600-800 (10) metre arasında ve büyük mesÀfelerde de 
muvaffaúıyyet vaèd ider. 1000 metre dÀòilinde çoú miúdÀrda ceb-òÀne ve iyi 
idÀreli ateşde ùayyÀrelere úarşı muvaffaúıyyet mümkündür. Pek alçaúdan (50-100 
metre) uçan ùayyÀrelere münferid nişÀnlı endÀòtlarla yükselmege icbÀr idilir. 
Küçük hedeflere úarşı münferid endÀòt yaúın (15) mesÀfÀtda müéeååirdir. 

Úıùèa ateşi rüéyete mÀniè arÀøìde ò.m.t.nin de úavrayamadıàı hedeflere 
úarşı veyÀ ãafdan òÀric úalmış ò.m.t.leriñ ateşini telÀfì için, añsızın yaúın mesÀfede 
gözüken düşmÀna, ãaãılmış úarışmış münferid ateşi ele almaú için (20) úullanılır. 

- Ateş fÀãılalarında setr idilerek taókìm ve taraããud idÀme olunur.  

[29] - Eñ yaúın mesÀfede süngü ùaúılır, düşmÀna atılmaú ekåeriyyÀ manàa 
úumandanınıñ úarÀr-ı õÀtìsinden doàar. DüşmÀn mevøièine girilince deróÀl işàÀl, 
çekilen düşmÀn ateşle taèúìb olunur; manàa ièÀde-i intiôÀm ider, keşfe devÀm 
idilerek (5) yeñiden ne ãÿretle ilerileyecegine úarÀr verilir. ÚÀèideten taèarruøa 
devÀm ile düşmÀnıñ derinlik sÀóasını yarub geçmek lÀzımdır. Bundan ãoñra taèúìb 
başlar. Müstaóøar müdÀfièine, taèarruøda ve mevøiè óarbinde hücÿm ekåeriyyÀ 
evvelce emr ve taèyìn olunur. 

- Geri òaùlardaki manàalar da ileri òaùlar gibi (10) ileriler. MüsÀèid fırãat 
ve imkÀn ve hedef bulursa ateş mübÀrezesine de iştirÀk ider. Hücÿm anında ileriye 
gelmiş olur. 

- MüdÀfaèada manàa kendisine maòãÿã yeri ióøÀr ve itmÀmdan muãirr-Àne 
muóÀfaôadan meséÿldür. Mevøiè münferid avcı çuúurlarından veyÀ manàa için tek 
bir yuvadan èibÀret olur. Defè ü ùard (15) mübÀrezesinde manàa úumandanı 
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mücÀvir ò.m.t. ve avcı manàalarıyla birlikde icrÀyı teéåìr iderek manàasınıñ ateşini 
taèarruø iden düşmÀnı òaù-ı aãlì öñünde úıracaú vechle idÀre ider.  

Pek şiddetli düşmÀn ateşinde manàa, ùaúım úumandanınıñ emriyle ileriye 
ve yanlara úaydırılabilirse de geriye alınması úaùèiyyen (20) memnÿèdur. Diger 
cihetden, düşmÀnıñ manàayı sütre içinde birden bire baãdırması nÀmÿsa doúunur. 

Úarañlıàa, sise ve emåÀline hedefsiz daòi ateş idilir. 

[30] Manàanıñ mevúièi, mevøièiñ derinlik sÀóasında bulunursa ãÿret-i 
óareketini ùaúım úumandanı emr ider. Böyle bir manàaya defè ü ùard ateşine 
boşluúdan iştirÀk, mevøièe giren düşmÀnı yan ateşiyle durdurmaú, muúÀbil êarbe 
ile ùard etmek gibi (5) veôÀéif terettüb ider. Her óÀlde bilÀ-emr geriye gidemez. 

- Raóèat emri verilirse mümkün mertebe düşmÀna sezdirilmeden yapılır. 
EfrÀd teker teker veyÀ úısım úısım çekilir. Manàa úumandanı dÀéimÀ düşmÀn 
ùarafında úalır. 

- Avcı manàasına keşif úolu, yan teémìni, (10) muóÀrebe ileri úaraàolu, 
setr veôÀéifi ve emåÀli de terettüb idebilir. 

2.1.1.5. Òafìf makineli tüfenk (otomatik) manàası 

- Ò.m.t. manàasınıñ şekilleri avcı manàasınıñ èaynıdır. 

- Ò.m.t. ne sürekli ateşe ne de büyük (15) mesafÀta ateşe müsÀèid degildir. 
3-8 mermìlik úıãa ateş êarbeleriyle eñ iyi 800 metreden aşaàı mesÀfelerden teéåìr 
ider. Sürekli ateş yalñız ve müsteånÀ olaraú eñ yaúın mesÀfelerdeki büyük 
hedeflere cÀéizdir. İyi bir nişÀncı, ateşi bi-õ-õÀt idÀre ider. Hücÿmdan evvel, 
hücÿm eånÀsında, òendek mübÀrezesinde (20) ve ìcÀbında úapalı arÀøìde veyÀ 
düşmÀna birdenbire çatılırsa yürürken endÀòt icrÀsı da muvÀfıú olabilir. ÚÀèideten 
mevøiède [31] ateş ider ve bunuñ nÀgehÀnì ateş güşÀdına ve yan teéåìri icrÀsına 
müsÀèid olması aranır. 

- Ò.m.t. mübÀreze vaôìfesini avcı manàalarıyla ve mücÀvir òafìf ve aàır 
m.t.lerle tevóìd-i teéåìr iderek óall ider. 

(5) - Taèarruøda mümkün olduàu úadar ateş açmadan düşmÀna ãoúulur. 
Ve bu manàalar ekåeriyyÀ -gözcülerden ãoñra- taèarruø avcılarını (ileri òaùùıñ 
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iskeletini) teşkìl ider. äÿret-i èumÿmiyyede müéeååir mesÀfe dÀòilinde [ò.m.t. için 
küçük hedeflere úarşı 800, otomatiúler için 600 metre dÀòilinde] (10) ve ancaú 
kendi avcı manàalarımız muótÀc-ı óimÀye ise, düşmÀn icbÀr iderse ve müsÀèid 
hedef gösterirse ateş güşÀd idilir. Eñ tehlikeli hedef esÀsdır. 

- İlerilemege çabalayış şekli ve ãÿreti arÀøiyye, vaøèiyyet-i mübÀrezeye 
tÀbièdir. EkåeriyyÀ mevøiè tebdìli ìcÀb ider. 

(15) - Tüfenk ãafdan òÀric úalırsa manàa, avcı manàası gibi çalışır. 

- MüdÀfaèa da aàırlarla berÀber, düşmÀn taèarruølarını ateşle ùard vaôìfesi 
terettüb ider. 

2.1.1.6. PiyÀde ùaúımı 

(20) - Ùaúım úumandanı bölük úumandanıñ dÀòilì ve òÀricì òidemÀtda 
muèÀvini ve mübÀrezeniñ idÀresinde ilk ôahìridir. 

[32] Úıdemli bir küçük øÀbiù, úumandan vekìlligine ayrılır. Yoúsa eñ 
úıdemli manàa ú. vekÀlet ider. MübÀreze için 1-2 òaberci ile bir bori-zen ve yazıcı 
(ùaúım erkÀnı), ùaúım úumandanınıñ yanına gider. 

(5) PiyÀde ùaúımınıñ şekil ve niôÀmları şunlardır:  

- äaf niôÀmı, başlıca ictimÀè niôÀmıdır. 

- Manàa úolu 

- Yürüyüş úolu           MeåelÀ dar yollarda muóÀrebe için açılmada, dÀne  

- İkişerle úol  çuúurlarıyla ve sÀéir ãÿretle èÀrıøalı arÀøìde yürüyüş  

(10) - Birerle úol  niôÀmı.  

Diger herhanài bir şekil ve niôÀm ìcÀbında úÀbil-i istièmÀldir. 

- Manàalarıñ èale-l-ekåer ayrı mübÀreze etmesine raàmen ùaúımıñ 
mübÀrezede ùaúım úumandanı ùarafından sevú ü idÀresi yüksek bir úıymeti 
óÀéizdir. Avcılarla m.t. manàalarınıñ kendi (15) aralarında (müãÀdeme ve ateş 
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úuvvetleri) ve diger eslióa ile birlikde bölüú úumandanı ùarafından verilen o emre 
tevfìúan icrÀèÀt-ı mütteóidede bulunmalarını teémìn mÿmÀ-ileyhiñ vaôìfesidir. 

- Ùaúım úumandanı, mümkün olduúca mübÀrezeye girmeden evvel 
efrÀdına vaôìfeyi ìøÀó, manàalarıñ veyÀ mübÀreze àrublarınıñ (20) vaôìfelerini 
taèyìn, itmÀm veyÀ taèdìl iderek sevú ider; mühim bir mübÀreze àrubunuñ 
úumandasını bi-õ-õÀt der-èuhde ider. MÿmÀ-ileyh, taèarruøda muóarrik úuvvet, 
hücÿmda müdìr ve öñ ayaú; müdÀfaèada [33] ãoñ nefese úadar åebÀtıñ rÿóu, 
muúÀbil êarbede sÀéiúdir. Ùaúım erkÀnı, bunuñ mübÀreze yardımcısı ve óÀl-i 
øarÿretde ãoñ dayanacaàı vÀsıùadır. 

- Keşfi bölüú úumandanı tertìb iderse ùaúım úumandanı da (5) ekåeriyyÀ 
ileri keşif úolu göndermege mecbÿr olur. İleriye giderken baãúından taóaffuô için 
birúaç gözcüyü kÀfì mesÀfe ile gönderir. Vaôìfelerini yapınca olduúları yerde 
úalaraú ùaúımla añlaşırlar. Ùaúım ekåeriyyÀ bunlarıñ gerisinden ateşe başlamaàa 
mecbÿr olur. 

(10) - DüşmÀna teúarrübde ùaúım, arÀøìye göre şekil alaraú, mümkün 
olduàu müddetce ùoplu ùutulur. Úara ve havÀdan düşmÀn teéåìrÀtı beklendigi 
taúdìrde ùaúım açılır. Bu maúãadla ùaúım úumandanı vaôìfeyi, vaúit varsa bölügüñ 
de muóÀrebe vaôìfesini ve ìcÀbında muóÀrebe mınùıúasını ve èaynı zemÀnda òaùù-ı 
mübÀrezeye (15) idòÀl idilen aàır piyÀde silÀólarıyla mücÀvirleriñ veôÀéifini 
söyler; yürüyüş istiúÀmetini, gözcüleriñ vaôìfesini, ùaúımıñ inúısÀmını (manàalarıñ 
genişligine ve derinligine doàru birbirinden taúrìbì aralıú ve mesÀfelerini), irtibÀùı 
ve kendi bulunacaàı mevúièi emr ider. ÌcÀba göre ò.m.t. manàaları úısmen veyÀ 
kÀmilen (20) ileriye alınır. MüsÀèid arÀøìde gerideki manàalar evvelÀ ùoplu 
ùutulabilir. KeõÀlik manàalar óareketde mümkün olduúca ùoplu [34] bulunurlar. 
Emir manàa úumandanlarına mümkün olduúca tekrÀr etdirilir. Baède açılıñ 
emriyle óareket başlar. 

- Yayılmanıñ zemÀnı düşmÀna, arÀøìye, kendi ùarafımızdan ateş icrÀsı 
lüzÿmuna tÀbièdir. EkåeriyyÀ manàalar kendiliginden (5) yayılmaàa mecbÿr olur. 
Mümkün olduúca ber-vech-i bÀlÀ ùarzda, bir emirle ùaúımıñ yayılması teémìn 
olunur. Manàalarıñ alacaàı şekiller ãÿret-i èumÿmiyyede manàa úumandanlarına 
èÀéiddir. Bu şekiller ekåeriyyÀ vaøèiyyeti naôar-ı èitibÀra alaraú ùaúımıñ úÀffe-i 
aúsÀmını müéeååir mübÀreze mesÀfesine úadar düşmÀn eslióası teéåìrinden 
úurtarırsa, (10) yÀòÿd àayr-i müsÀèid arÀøìde òaãmıñ bu teéåìrini güçleşdirirse ve 
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m.t.leriñ manàalarıñ boşluúlarından ateşini èale-d-devÀm mümkün úılarsa doàru 
intióÀb idilmiş olur. 

- Taèyìn olunacaú irtibÀù açıldıúdan ve düşmÀna ãoúulduúdan ãoñra 
yürüyüş istiúÀmetiniñ muóÀfaôasını, mücÀvirleriniñ de rÀbıùayı (15) teémìn ider. 
Faúaù muóÀrebeye girdikden ãoñra irtibÀù dÀéimÀ düşmÀna eñ ziyÀde ãokulan 
manàadandır. 

- Eger düşmÀna baãúın yapılacagı ôann idiliyorsa ateş güşÀdını ùaúım 
úumandanı kendi emrine taèlìú ider. Ateş idÀresi manàalara èÀéid olub ú. úadar 
lüzÿmunda müdÀòale eyler. 

(20) - İlerilemek manàalara èÀéiddir. Ancaú mümkün olursa ùaúım 
úumandanı manàalardan daha büyük aúsÀma ve óattÀ tekmìl ùaúıma ãıçramalar 
yapdırır. Faøla úalan aúsÀmı ùoplayaraú iótiyÀù teşkìl ider. 

[35] - Mevúièini intiòÀb kendisine èÀéiddir. Hücÿm eånÀsında ùaúımıñ 
başında bulunur. Bölük úumandanıyla ve úÀbil olduúca aàır eslióa ile irtibÀù, èale-
d-devÀm keşif mühimdir. Eñ müsÀèid hücÿm noúùası óaúúında erkence bir fikir 
idinmege àayret ider. (5) Ve maèlÿmÀt verir. Hücÿmu icrÀ için gerideki manàaları 
berÀy-ı hücÿm ileri sürer. 

- DüşmÀn mevøièine girdikden ãoñra ùaúım úumandanınıñ vaôìfesi pek 
mühimdir. Tanôìm, emniyyet, yeñi tertìb ve inúısÀm ve óareket hep mÿmÀ-ileyh 
ùarafından taèyìn olunur. 

(10) - Ùaúım birinci òaùda degilse óareketi arÀøìye ve ateşe tÀbièdir. 
EkåeriyyÀ birinci òaùdaki bir ùaúım ùarzında ilerilemege mecbÿr olur. İótiyÀù 
ùaúımınıñ mübÀrezeye duòÿlünü ekåeriyyÀ bölük úumandanı emr ider. 

- Ceb-òÀne ikmÀlini vaút ü zemÀnında ùaleb ùaúım úumandanına (15) 
èÀéiddir. 

- MüdÀfaèada ùaúıma èarøan ve èumúan muèayyen bir mınùıúa verilir. 
CivÀra düşmÀn girse daòi bu mınùıúa bıraúılmaz. Manàalar derinlige münúasım 
olaraú mübÀreze-i aãliyye òaùùında veyÀ gerisinde arÀøìye àayr-i muntaôam ãÿretde 
daàınıú ve yek-digerine úÀrşı yan (20) teéåìrini óÀéiz yuvalara yerleşir. Müteèaddid 
yuvalar ekåeriyyetle bir istinÀd noúùası óÀlinde bir emir altında cemè idilir. Az 
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daòi olsa bir iótiyÀù ayrılır. Ùaúımıñ her an defè ü ùarda óÀôır olmasından [36] 
úumandan meséÿldür. Ateş idÀresine nÀdiren teéåìr ider. DüşmÀn girerse deróÀl 
muúÀbil êarbe ile atılır. 

2.1.1.7. PiyÀde bölügü 

- èAskeri yetişdiren cüzé-i tÀmm bölükdür. Bölük úumandanı (5) bölügüñ 
taèlìm ve terbiyesinden, ùaşıyacaàı rÿó ve fikirden ve øabù ü rabùından meséÿldür. 
Vaôìfesi, mÀ-dÿnlarını işe yarar èasker yapmaú, bunlarda her türlü feøÀéil-i 
cengÀverÀne ve efkÀr-ı vaùanperverÀne ile merbÿùiyyet-i müteúÀbile óissini óuãÿle 
getirmek ve tekemmül etdirmekdir. Bölük, úumandanınıñ úıymet ve himmetiniñ 
Àyìnesidir. (10) Başçavuş òidemÀt-ı dÀòiliyyede yardım ider, seferde bölügüñ 
başlıca idÀre ve levÀzımını der-èuhde eyler. 

Yanaşık bölügüñ niôÀmları şunlardır:  

- äaf: İctimÀè niôÀmı. 

- Bölük úolu: MeydÀn-ı muóÀrebede ictimÀè ve óareket niôÀmı 

(15) Ùaúımlar úÀèideten 15 adım aralıúla. 

- Manàa úolu 

- Yürüyüş úolu            Başlıca óareket niôÀmı. 

- İkişerle úol 

- Birerle úol  

(20) - Bölügüñ istiòdÀmı ãÿret-i èumÿmiyyede ùabur úumandanınıñ 
emriyle taèyìn olunur. Bölük úumandanı mübÀrezeye ùarz-ı duòÿlü [37] 
vaøèiyyete, arÀzìye, vesÀéiù-i mevcÿdeye göre taèyìn ider ve emirle sevú ider. 
Ùaburla ve mücÀvirlerle irtibÀùda bulunur. İótiyÀùındaki aúsÀmda bulunan 
ò.m.t.lerden hangisiniñ ùayyÀre defèine maòãÿã olacaàını taèyìn ider. MübÀrezede 
bölük (5) erkÀnı (bir küçük øÀbiùle birúaç òaberci ve borucu, baèøı òidemÀt-ı 
maòãÿãa efrÀdı) yanında bulunur. 
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- DüşmÀna çatma muótemel yürüyüşler eånÀsında bölük úumandanı 
müdÀfaèa-i havÀéiyyeyi ve düşmÀnıñ uzaúdan ateşi óÀlinde ne yapılacaàını 
düşünür. Bölük öñde ise (uç bölüàü) (10) düşmÀna teãÀdüfde deróÀl atılaraú ileri 
düşmÀn úıùaèÀtını sürmek ve mühim arÀøì noúùalarını (taraããud maóalleri) işàÀl 
etmek lÀzımdır. 

- Ùaburuñ açılmasında bölüge yürüyüş istiúÀmeti veyÀ irtibÀù bölügüne 
tevfìú óareketi emr idilir. Bölük úumandanı (15) mümkün olduàu müddet óayvÀn 
üzerinde úalaraú yolu bi-õ-õÀt keşf ider. Bölügünü arÀøìden istifÀde iderek ùoplu 
veyÀ parçalanmış óÀlde sürer, ileride bir emniyyet úademesi, yanlarda ìcÀbına göre 
keşif ve emniyyet aúsÀmı bulundurur. 

Taèarruødan evvel óÀøırlıú vaøèiyyeti almışsa bu da havÀya (20) ve úaraya 
úarşı teémìn olunur. Keşif için bu tevaúúufdan istifÀde olunur. İleriye ìcÀbında 
øÀbiù úumandasında sürülecek keşif úolları ile – ekåeriyyÀ ò.m.t. – mühim noúùalar 
ele geçirilir; úıùèa setr olunur. 

[38] - Bölügüñ ùoplu óareketi muvÀfıú olmayınca bölük úumandanı açılma 
emr ider (ùaúım emri gibi). İleri òaùa girecek ùaúımlar, irtibÀù, gerideki aúsÀmıñ ne 
ãÿretle úademelenerek óareket idecegi, müdÀfaèa-i havÀéiyye, muóÀrebe 
úademesiniñ maóalli (5) emr olunur. 

Vaøèiyyet tevøió etmemişse bidÀyetde ileriye øaèìf aúsÀm sürülür. Eñ geç 
olaraú muóÀrebe úademesi bölükden ayrılacaàı zemÀn ceb-òÀne ve yaúın 
mübÀreze vesÀéiùi tevzìè olunur. EånÀ-yı muóÀrebede muóÀrebe úademesiniñ sevúi 
ùabura èÀéiddir. 

(10) Bölük açılmış olaraú ilerilerken úumandan kendi maóallini ãÿret-i 
èumÿmiyyede ileride arar.  

- Vaøèiyyetde kÀfì vuøÿó óuãÿliyle, bölügüñ muóÀrebe mınùıúasını, 
taèarruø istiúÀmetini gösterecek ùabur emriniñ vürÿdundan ãoñra bölük taèarruø 
emrini verir. Yayılma mınùıúaları, (15) taèarruø hedefleri, irtibÀù, iótiyÀùıñ mevúièi, 
varsa aàır eslióanıñ ãÿret-i mübÀrezesi emr olunur. İlerileme aàır eslióanıñ ateşiyle 
zemÀnen teélìf, müdÀfaèa-i havÀéiyye, muòÀbere, ceb-òÀne ikmÀli, yaralılarıñ naúli 
tanôìm olunur. EkåeriyyÀ mınùıúadan mınùıúaya ileriler. Ùaúımlarıñ mübÀreze 
vesÀéiùini intiòÀbları ãÿret-i (20) èumÿmiyyede kendilerine bıraúılır. NihÀyet 
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hücÿm noúùası taèyìn ider ve ãÿret-i mübÀreze, èumÿm eslióanıñ buraya ãÿret-i 
tevóìdi taúarrür ider ve emr olunur. 

[39] - Bölügüñ gerideki aúsÀmı erken ãarf idilmez, müãÀdeme úuvvetiniñ 
taúviyesine, derinlik sÀóasında taèarruøuñ idÀmesine, püskürtülmeleri úarşılamaàa, 
büyücek boşluúları doldurmaàa, yanları uzatmaàa ve örtmege yarar. 

(5) - Bütün bölügüñ birden hücÿma úalúması nÀdirdir. Hücÿm Ànında 
gerideki aúsÀm ileriye yanaşmış bulunur. Mütteóid bir hücÿm icrÀsı sÀèatle teåbìt 
idilir. Muvaffaúıyyetden ãoñra bölük münóaãıran düşmÀnıñ derinligi içine doàru 
urub ilerilemegi esÀs ittiòÀõ ider ve bunu ìfÀ için ne lÀzımsa deróÀl (10) sürèatle 
emr idilir ve yapılır. Taèarruø artıú ilerilemiyorsa tevaúúuf ve åebÀt teémìn idilir. 

- Ceb-òÀneniñ vaút ü zemÀn ile ikmÀli bölügüñ vaôìfesidir. 

- İleri òaùda olmayan bölük èaynı ãÿretle óareket ider ve ùabur 
úumandanıyla mütemÀdiyen irtibÀùda bulunur. 

(15) - MüdÀfaèada taúımlara genişligine ve derinligine doàru vaôìfeler 
verilir. Ùaúım úumandanlarıyla tertìbÀt óaúúında, müõÀkere ider. DÀéimÀ bir 
iótiyÀù ùutar. Geri òidemÀtı, muòÀbere ve sÀéire tedÀbìrini ittiòÀõ ider. Bölügüñ 
bütün aúsÀmı sipere girer ve gizlenir. MücÀvirlerle, Ààır eslióa ile irtibÀùa (20) 
girilir. MuóÀrebe ileri úaraàolları bölügü baãúından muóÀfaôa ider, düşmÀnı 
şaşırtır. DüşmÀn taèarruøunuñ vaút ü zemÀnile añlaşılmasını taèúìb, bölük 
úumandanına èÀéiddir. Tekmìl silÀólarıñ [40] hep birden ateş açmasını teémìn ider. 
DüşmÀn mevøièe girerse herkes müdÀfaèaya iştirÀk ider. Bölük iótiyÀùınıñ muúÀbil 
êarbesini ekåeriyyÀ bölük ú. idÀre ider. DüşmÀn mücÀvir mınùıúaya girmişse 
ìcÀbına göre yardım idilir. 

(5) - DüşmÀndan çözülüşü bölük úumandanı bi-õ-õÀt idÀre ider ve kendisi 
eñ ãoñ aúsÀm ile geri gider. 

- Oyalama muóÀrebesinde uzaú mesÀfeden iètibÀren geniş cebhe ile 
mübÀreze idilir. Eslióa menzilinden tamÀmen istifÀde olunur. İótiyÀù uzaúca 
bulunur. Aàır eslióaya ãıú ãıú (10) mevøiè degişdirilir. 

- Ata binmeyen süvÀriye úarşı esÀs, ateş etmekdir. Doàruca süvÀri 
hücÿmuna maèrÿø aúsÀm muvaúúaten vaøìfe-i aãliyyelerinden geri úalırlar. 
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2.1.1.8. PiyÀde ùaburu 

(15) - Ùabur, orta úumandanlıàıñ (fırúa) ãÿret-i èumÿmiyyede meşàÿl 
olacaàı eñ küçük taèbiye-yi cüzé-i tÀmmıdır. MübÀreze için lüzÿmunda bomba 
ùopcu ve sÀéir ùoplarla taúviye idilebilir. 

- Ùabur úumandanı ùaburunu emirle sevú ve idÀre (20) ider. Emrini 
maèiyyetindeki úumandanlarıñ kÀffesi óÀøır olduàu óÀlde vermesi bunlarıñ 
mütteóiden icrÀ-yı teéåìr eylemesini, her birine [41] ayrı emir veyÀ taórìrì emir 
vermesinden daha ziyÀde teémìn ider. Ùabur úumandanı, ùabur erkÀnınıñ ùarz-ı 
tertìb ve taúsìmini, emirleriñ teblìà ve ìãÀliniñ pürüzsüz cereyÀnını, mÀ-fevú ve 
mÀ-dÿn maúÀmÀtla ve mücÀvirlerle irtibÀù teésìsini ve meydÀn-ı mübÀrezeniñ 
mütemÀdì (5) taraããudunu teémìn ider. Bölükler ve ùabura meémÿr sÀéir úıùaèÀt, 
úumandan nezdine emir erleri taèyìn ider. 

- Ùaburuñ ictimÀèınıñ şekil ve tertìbi, muótemel ùayyÀre taèarruøuna ve 
ateş teéåìrine ve arÀøìye iètinÀ ile uymaàa göredir. MüdÀfaèa-i havÀéiyye dÀéimÀ 
tertìb ve her ictimÀèda sÀèatler èayÀr olunur. 

(10) - Yürüyüşde müdÀfaèa-i havÀéiyye, ìcÀbına göre yan emniyyeti 
(keşif) lÀzım olduàu gibi keõÀlik münferid yürüyen ùabur, havÀ taèarruøuna úarşı 
veyÀ ziyÀde ãıcaúlarda mesÀfeleri ùaúımlar arasında bile açar. MuóÀrebe aàırlıàı 
başúa emir verilmemişse ùaburuñ nihÀyetinde yürür. 

(15) - Alaydan açılma emri úÀèideten ùabur yürüyüş úolunda iken gelir ve 
ekåeriyyÀ úol başını o ùarafa çevirmek kifÀyet ider. ÙayyÀre ve ùop ateşine úarşı 
mesÀfeleriñ tezyìdi muvÀfıú olur. İleriye keşşÀflar sürülür, bir yaúın emniyyet 
úademesi de ileriletilir. Vaøèiyyet ve arÀøì daha ziyÀde inkısÀmı (20) ìcÀb idince 
ùabur bi-õ-õÀt açılır. 

Açılma emrinde; düşmÀna dÀéir maèlÿmÀt ve maúãad, yürüyüş istiúÀmeti, 
irtibÀù bölügü, varsa aàır eslióa da dÀòil olaraú [42] èarøan ve èumúan inúısÀm 
(aralıú ve mesÀfeler), keşif ve sütre, ilerilemeniñ aàır eslióa ile ìcÀbında ãÿret-i 
óimÀyesi, müdÀfaèa-i havÀéiyye, alayla irtibÀù, ùabur erkÀnınıñ mevúièi, muóÀrebe 
úademeleriniñ ve muóÀrebe aàırlıàınıñ ùarz-ı óareketi bildirilir. Tehdìde (5) 
maèrÿø ùaraf veyÀ ùaraflar da derinlige doàru baèøÀn ióÀùada ileriye doàru 
úademelenir. Aralıú ve mesÀfeler mÀ-dÿn úademelerce lüzÿmuna göre tebdìl 



 

39 

idilebilirse de maúãad maófÿô úalmalıdır. Bu eånÀda ùabur úumandanı lüzÿmuna 
göre keşfi, mühim niúÀùıñ ele geçirilmesi çÀrelerini teémìn ider. 

(10) - TeãÀdüf muóÀrebesinde ùaburuñ cÀnlı davranaraú düşmÀnı 
bidÀyetden iètibÀren tÀbiè vaøèiyyetde bıraúması ve bu maúãadla ateş óimÀyesi 
teémìn eylemesi lÀzım olur. Bu sÀyede düşmÀnıñ sütre tertìbÀtı delinerek 
úuvvetlerini göstermege icbÀr idilir. Her türlü vesÀéiùe mürÀcaèatla keşif ileri 
götürülür, vürÿd (15) iden úıùaèÀtı bilÀ teéòìr birbiri ardınca, muèayyen hedeflere 
sevú iderek taèarruø etmek lÀzım olabilecegi gibi düşmÀn muóÀrebe óÀøırlıàında 
taúaddüm etmişse ve müsÀèid arÀøìde ise ilerilemiş aúsÀmı durdurmaú, óattÀ geri 
almaú da ìcÀb idebilir. Müstenid bir cenÀó olursa cebheye úÀèideten az úuvvet 
[aàır m.t.lerle (20) taúviye idilmiş øaèìf úuvvet] úoymaú ve úısm-ı küllìyi àayr-i 
müstenid cenÀódan düşmÀn cenÀóını ióÀùaya sevú etmek fÀéideli olabilecegi gibi 
iki cenÀó müstenidse cebheye evvel-emirde ancaú mücÀvir úıùaèÀt [43] ile irtibÀù 
teésìs idecek derece úuvvet úoyaraú úısm-ı küllìyi derinlige úademelendirmek 
muvÀfıú olabilir. Maèa-haõÀ bidÀyetden iètibÀren mübÀrezeye ziyÀde úuvvet idòÀli 
de lÀzım gelebilir. 

- Mevøièlere taaruøda ekåeriyyÀ evvelÀ bir óÀøırlıú vaøèiyyeti (5) almaú ve 
bunu teémìn etmek, bu müddetden bi-l-istifÀde keşf eylemek lÀzım olur. BaèøÀn 
bundan ãoñra mınùıúadan mınùıúaya ilerilemek başlar. Alayıñ taèarruø emrini 
aldıúdan ãoñra ùabur da planını keşif netÀyicine, arÀøìye, fırúa ùopcusunuñ 
görecegi işe, muóÀrebe mınùıúasınıñ genişligine ve eldeki úuvvete göre tertìb ider. 

(10) Ùaburuñ taèarruø emri şunları iótivÀ ider:  

- DüşmÀna, ùopcuya, mücÀvir úıùaèÀt ile arÀøìye dÀéir maèlÿmÀt, maúãad 

- Keşif (evvelce emr olunanı ikmÀl ìcÀb idiyorsa)  

- Bölükleriñ veôÀéifi [düşmÀn dÀòiline mümtedd mınùıúalar (15) taòãìãi, 
bir òaùù-ı vasaùì veyÀ cenÀó òaùları irÀéesi] irùibÀt úıùèasınıñ taèyìni. 

- Aàır eslióanıñ ãÿret-i istièmÀli, ùopcu ateşinden istifÀdeye ve 
mücÀvirlerle mütteóiden icrÀ-yı teéåìre èÀéid mevÀdd. 

- İótiyÀùıñ úuvveti, maóalli. 
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(20) - MüdÀfaèa-i havÀéiyye. 

- MuóÀrebe úumanda maóalliniñ taèyìni, taraããud maóalli, muòÀbere 
irtibÀùlarınıñ teésìs ve tertìbi.  

[44] Ayrıca úıùèa ãaràı maóalliniñ teésìsi, bölükleriñ muóÀrebe 
úademeleriniñ ãÿret-i óareketi, muóÀrebe aàırlıàınıñ yeri ve ãÿret-i óareketi emr 
olunur. 

Aàır eslióaya verilecek mübÀreze vaôìfelerine dÀéir miåÀller: 

(5) - Makineli tüfenk bölügü úumandanınıñ emrinde olaraú iki m.t. ùaúımı 
ve bomba ùopu ùaúımı ileride orman parçasındaki istinÀd noúùasını øabù idecek olan 
3 bölüge yardım ideceklerdir; m.t. ùaúımları ….… da, bomba ùopu ùaúımı ….… da 
mevøièe girecekdir. Beheriniñ hedefleri şunlardır:  

Diger bir makineli tüfenk ùaúımı 1. bölügüñ emrine (10) verilecekdir.  

- Bir m.t. ùaúımı, bomba ùopu ùaúımı ve bir ùop 9. bölügüñ emrine 
verilecekdir. Bu ùaúımlar evvelÀ bölügüñ ……. mınùıúasına úadar ilerilemesine 
yardım ideceklerdir. 

EånÀ-yı mübÀrezede düşmÀnıñ øaèìf maóalleri úarşısında (15) gitdikce 
úuvvetlenilir, civÀr ùopcunuñ teéåìri teémìn olunur. Hücÿmda muvaffaú olunca 
vaôìfe, mevøièe giren úuvvetlere ìcÀb iden istinÀdı vücÿda getirmekdir. ÌcÀbına 
göre yeñi inúısÀm ve yeñi plan tertìb olunur. MuúÀbil êarbeleri úarşılamaàa óÀøır 
bulunulur. MücÀvir mınùıúalara vÀkiè muúÀbil êarbelere aldırış idilmeyerek emr 
(20) olunan taèarruø hedefine doàru óarekete devÀm olunur. Taèarruø bütün ùabur 
cebhesinde durursa ilerileyiş iótimÀli mücÀvir [45] mınùıúadan ióÀùaya tevaúúuf 
ider. Taèarruø taèúìbe müncerr olursa vaôìfe ãıkı bir taèúìbdir. 

- Ùabur, alay iótiyÀùında ise taraããudlu bir ateşe ùutulmaúsızın her ùarafa 
óareket idecek ãÿretde açılmış (5) olaraú óÀøır bulunur. MüdÀfaèa-i havÀéiyyeyi 
tertìb ider. áayr-i müstenid cenÀólarda keşif, mühim arÀøì niúÀùınıñ işàÀli lÀzım 
olub müstenid cenÀólarda ise ileriye eñ iyi ãÿretde óareket imkÀnı tedúìú ve tertìb 
olunur. Ateşle ileriye yardım ekåeriyyÀ sÀdece aàır m.t.lerle olur. Diger bir ùabur 
(10) mınùıúasında muóÀrebeye girilirse ve yeñi teşkìl deróÀl úÀbil olmazsa úıdemli 
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ùabur úumandanı, başúa emir verilmedigi taúdìrde emir ve úumandayı der-èuhde 
ider. 

- Ricèatde ve nümÀyiş mübÀrezelerinde mümkün olduàu úadar az piyÀde 
úullanılır. Óadd-i kifÀye düşmÀnıñ serìè bir êarbesini (15) boşa çıúarmaàı 
teémìndir. Plana tevfìúan ricèatde ilerideki piyÀde bölükleriniñ çekilmesi aàır 
eslióa ile teémìn idilir. Úuvvetler úÀbil-i istiòdÀm bir óÀle geldikce ve düşmÀn 
taøyìú iderse yeñiden yeñiye óimÀye mevøièileri alınır. ÙayyÀre defèi òÀããeten 
mühimdir. Úumandan ùaburuñ yanında úalır. Geri keşfiyÀtı ayrıca yapdırır.  

(20) - Taèarruø vaútinden evvel ùurmuşsa ùurulan eñ ilerideki òaù, 
mübÀreze òaùù-ı aãlìsidir. Maèa-mÀ-fìh uzun süren bir müdÀfaèada bu òaù daha 
geride intiòÀb olunur. MüdÀfaèada [46] ùabur taòãìãen mübÀreze òaùù-ı aãlìsiniñ 
öñü ateşle taót-ı óÀkimiyyetde bulundurulacaú vechle èumúan vaøè olunÿr, piyÀde 
bölüklerine mınùıúa verilir. Keşif, muóÀrebe ileri karaàolları (vaøè ve iúÀme, ãÿret-
i óareket, ùarz ve derece-i muúÀvemet) tertìb olunur. (5) Mevøiè inşÀsı emr idilir. 
İótiyÀùlar tefrìú, bunlarıñ ve úumandanıñ maóalli taèyìn olunur. 

Baède ùabur úumandanı piyÀde aàır eslióasınıñ ùarz-ı istièmÀlini ve 
müdÀfaèa àrublarınıñ ateş mınùıúalarını gösterir bir ateş planı tanôìm ider. äÿret-i 
óareketi mümkün olduúca mÀ-dÿnlarla (10) arÀøì üzerinde gezerek bil-müõÀkere 
taèyìn ve emr ider. MuòÀbere irtibÀùları, òidemÀt-ı ãıóóiyye, ikmÀl tertìbÀtı aòõ 
olunur. MÀ-fevú ve mücÀvirlerle irtibÀù teésìs idilir. 

èUmúan inúısÀm óÀéiz-i ehemmiyyet-i maòãÿsedir: Bu; arÀøìye, 
mınùıúanıñ genişligine, úuvvete ve maúãada göre olub müteèaddid bölükleri (15) 
yek-digeri gerisinde yaymaú da münÀsib olabilir. 

- MüdÀfaèa,  mevøiè óarbine inúılÀb etmişse ileriki òaùùıñ ùabur úumandanı 
mübÀreze úıùèası úumandanlıàını der-èuhde ider, mınùıúasınıñ müdÀfaèasından ve 
mevøièin mükemmelen inşÀsından meséÿl olur. ÓÀøırlıú úıùèası olaraú bulunuyorsa 
deróÀl (20) müdÀòaleye ÀmÀde bulunur. İótiyÀù olaraú geride ise silÀó başı ve àaz 
óÀøırlıàınıñ derecesi vaøèiyyete göredir. 

- Ceb-óÀne ikmÀli ùabur úumandanına èÀéiddir. 

[47] - MuóÀrebe aàırlıàını usÿlen bir küçük øÀbiù sevú ider. Bu, ya sütrede 
veyÀ geniş mesÀfe ve aralıúlarla bulunur. Maske úullanılır. 
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2.1.1.9. PiyÀde alayı 

(5) - Alayıñ emrine úÀèideten birúaç atlı verilir. MübÀreze vaôìfesinde 
alay, ùopcunuñ muèÀvenetine muótÀcdır. Emri altına yaúın mübÀreze ùopcusu, 
piyÀde baùaryaları, diger alaylardan ùabur ve piyÀde aàır eslióası, ìcÀbında süvÀri 
verilebilir. 

- Alay taót-ı emrindeki úıùaèÀta vaôìfeler vermek (10) ãÿretiyle 
mübÀrezeyi idÀre ider ve bu maúãadla bunlarıñ beherine ayrı ayrı veyÀ èumÿmì 
emr ièùÀ ider. Ve maèa-haõÀ tekmìl úıùaèÀtıyla bi-õ-õÀt ve ãÿret-i dÀéimede temÀsı 
muóÀfaôa eyler. Alay erkÀnında mükemmel bir taúsìm-i mesÀèì (sevú ü idÀre, 
taraããud, muòÀbere ve irtibÀù, ikmÀl) lÀzımdır. 

(15) DüşmÀn teéåìriyle henüz uzaúda yürüyüş cÀddesini terk etmek ve 
hemÀn açılmaú lÀzım olabilir. Bu bÀbda verilecek emirde, düşmÀn ve sÀéire, 
èumÿmì maúãad, keşif ve emniyyetden mÀ-èadÀ:  

- Alayıñ emrinde varsa yaúın mübÀreze ùopcusunuñ óÀøırlık, (20) 
vaøèiyyet ve vaôìfeleri 

- Ùaburlarıñ yürüyüş istiúÀmeti, irtibÀù úıùèası ve buña naôaran vaøèiyyet-i 
münÀsebet  

[48] - ÌcÀbına göre ùaburlara bomba ve piyÀde ùopu verilmesi  

- Geride ùutulan aúsÀmıñ yeri óaúúında emir 

- Úumandanıñ maóalli ve irtibÀù õikr olunur. 

Keşif; süvÀri ve ùaburlarca yapılır. CenÀólar müstenidse (5) bütün cebhede 
icrÀ idilir. Hedefi tasrìó olunur ve ìcÀbına göre her ùabura bir keşif mınùıúası 
verilir. 

Varsa yaúın mübÀreze ùopcusu açılmayı teémìne meémÿr idilir. M.t. 
bölükleri de bu vaôìfeyi der-èuhde idebilir. Yaúın emniyyet, ùaburlarıñ vaôìfesidir. 

(10) Yürüyüş istiúÀmeti o ãÿretle verilir ki biléÀòire ùaburlar taèarruø 
istiúÀmetine ìcÀb iden aralıúlarla dÀòil olabilsinler ve úademelenmek ve iótiyÀù 
tefrìúi ióêÀr idilsin. Genişlige ve derinlige inúısÀm arÀøìye, mübÀreze vaôìfesine, 
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mevcÿd sÀóaya, ùopcu muèÀvenet derecesine tÀbièdir. ÌcÀbında ileri òaùdaki (15) 
ùaburlar daha şimdiden bomba ve piyÀde ùoplarıyla o ãÿretle taúviye olunur ki 
düşmÀnıñ ileri muúÀvemeti kÀfì sürèatle úırılabilsin. 

Geride ùutulan aksÀm lüzÿmu vechile taèúìb ider. Bunlardan ber-iótiyÀù-ı 
maòãÿã (ò. bombÀ ùopları, m.t.ler, ùoplar) tefrìú etmek úoşulu ve yüklü 
bulundurmaú münÀsib olabilir. 

(20) Bir fırúa bir teãÀdüf muóÀrebesine girerse alay ekåeriyyÀ müstaúillen 
óareket etmek fırãat ve lüzÿmu úarşısında úalabilir. Plana tevfìúan taèarruøda 
mütteóiden istièmÀli lÀzımdır ve buña göre óÀøırlıú [49] mevøièi alınır. VeyÀ 
mınùıúadan mınùıúaya ilerilenir. Bu bÀbdaki emirler taèarruø emrine taúaddüm 
ider. Taèarruø emri şunları iótivÀ ider: 

- DüşmÀn ve arÀøì, úumandanıñ maúãadı 

(5) - Yayılma mınùıúaları ve taèarruø hedefleri (düşmÀn içine doàru 
muóÀrebe mınùıúaları, merkez-i åıúlet, irtibÀù) 

- Aàır eslióanıñ úıùaèÀta tevzìènde muótemel taèdìlÀt 

- Ùopcunuñ fırúaca emr idilen ùarz-ı muèÀveneti 

- Yaúın mübÀreze ùopcusunuñ münferid baùaryalar ile teşrìk-i (10) mesÀèì  

- İlerideki ùaburlara geridekileriñ m.t.leriyle yardım 

- İótiyÀùlarıñ yerleri, alay úumandanınıñ muóÀrebe idÀre maóalli ve 
irtibÀùları 

MuóÀrebe mınùıúalarınıñ vüsèati ùabur úavÀèidine göredir. (15) Bomba 
ùoplarınıñ ùaburlara verilmesi bunlarıñ vaôìfelerine ve ùopcu yardımınıñ úuvvetine 
ve arÀøìye tÀbièdir. Kısm-ı küllìsi netìce-i úaùèiyye maóallinde olmalıdır. Ùopcu da 
keõÀ. MübÀrezeniñ eånÀ-yı (20) cereyÀnında her yeñi vaôìfeye göre ittiòÀõ-ı úarÀr 
olunur ve netìce-i úaùèiyye maóalli taúviye idilir. Hücÿmda muvaffaúıyyet olunca 
mübÀrezeniñ müteèÀúıb cereyÀnında ùopcu ateşiyle piyÀde ilerilemesi òuãÿãlarınıñ 
yek-digerine uymasını teémìn ider. 
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ÓÀøır bir düşmÀna úarşı ve mevøiè óarbinde plana tevfìúan varılan bir 
hücÿm çıúış mevøièinden icrÀ olunan taèarruøda alay [50] emrine úÀèideten 
bidÀyetde yaúın mübÀreze ùopcusu verilmez. Taèkìbde öñdeki ùaburlara uzaú 
hedefler verir. Varsa iótiyÀù aóvÀle göre úullanılır. MuúÀbil êarbelere óÀøır 
bulunmaúla berÀber düşmÀnıñ her yeñi taèarruøunu serìèan úırmaú lÀzım olur. 
Taèarruø müdÀfaèaya (5) inúılÀb iderse mübÀreze òaùù-ı aãlìsi muóÀrebe ileri 
úaraàollarınıñ eñ ileri òaùùı fırúa emrine, raporlara göre mücÀvir úıùaèÀtla añlaşma 
ile taèyìn olunur.  

MüdÀfaèa uzunca sürecekse ekåeriyyÀ ilk òaù muóÀrebe ileri úaraàol òaùùı 
olur ve mübÀreze-i aãliyye òaùùı geriye naúl olunur. (10) Ùaburlara mınùıúa verilir. 
Úuvvetler yeñiden taúsìm ve tertìb olunur. MübÀreze, óÀøırlıú ve iótiyÀù 
ùaburlarınıñ ve bomba ùopu bölükleriniñ münÀsib ãÿretde tebdìllerine iètinÀ olunur 
ve bunlarıñ veôÀéìfi teåbìt idilir.  

2.1.2. [51] Yirmi Doúuzuncu Faãıl- SüvÀri (õeyl 21) 

(Alman taèlìm-nÀmesine göre) 

2.1.2.1. MevÀdd-ı èumÿmiyye 

- SüvÀriniñ yaya taèlìm ve terbiyesi piyÀde taèlìm-nÀmesine (5) göredir. 
SüvÀri taèlìm-nÀmesinde muóÀrebe, yalñız ateş muóÀrebesiniñ ibtidÀrına úadar 
geçecek aóvÀl ile bir de süvÀriye èÀéid òuãÿãÀt derecesinde mevøÿè-i baóå 
idilmişdir. Atlı taèlìm ve terbiye, binicilik taèlìm-nÀmesine göre olur. Büyük 
miúyÀsda süvÀri istiòdÀmı “ãunÿf-ı merbÿta taèlìm-nÀmesi”ne göredir. 

(10) - Her müstaúil úumandan meydÀn-ı mübÀrezede maóallini kendi 
intiòÀb ider. Úıùèa dÀòilinde ekåeriyyetle öñde bulunur. Úumandan teéåìr 
gösteremeyecek úadar úıùèadan uzaúlaşmışsa úıùèadaki eñ úıdemli øÀbiù başúa bir 
şey beklemeksizin emir ve úumandayı der-èuhde ider. Úıùèa ile úumandan arasında 
(15) dÀéimÀ göz irtibÀùı bulunamaz. 

Yürüyüş nevèleri şunlardır: èÁdetÀ, sürèatli, dört naèl. Beheri uzalub 
úıãaldılabilir. 

[52] - Büyükce cüzé-i tÀmmlar úÀèideten emirle sevú olunur. Daha küçük 
cüzé-i tÀmmlar úumanda, emir, işÀret (úol işÀretleri), boru, düdük ile idÀre olunur. 
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Yürüyüş sürèatleri şunlardır: 

(5) èÀdetÀ       daúìúada   120  òaùve 

sürèatli         »  270     »  

dört naèl        »  500     » 

hücÿm dört naèla       »  700 beheri òaùve 80 santim 

2.1.2.2. Atlı bölük 

(10) - Bölük, eñ küçük taèbiye-yi cüzé-i tÀmmıdır. MübÀreze vaôìfesini óÀl 
ve ìfÀ için velüspid-süvÀr, Ààır m.t., ùop, motosiúlet-süvÀr ve zırhlı otomobil ile 
taúviye olunabilir. 

- Bölük dört ùaúıma mÀlikdir. Tekmìl ùaúımlarıñ úuvvet, (15) úudret ve 
úıymetce yek-digerine müsÀvì ve muèÀdil olması muúteøìdir. Ùaúımlarıñ cenÀóı 
küçük øÀbiùleri dÀòil olaraú 12 diziden az olması mümkün olmadıàından bölükde, 
ùaúım èadedi buña göre ìcÀbında tenúìã olunur. Bir ùaúım dörder dizili úısımlara 
ayrılır. Bu miúdÀrı elde etmek için ìcÀbında kör dizi bıraúılır. 

(20) Ùaúımıñ niôÀmları: İkişerle úol (eñ çoú úullanılan yürüyüş niôÀmı) 

[53] Dörderle úol (MeydÀn-ı mübÀreze óarekÀtında ìcÀbında yürüyüş 
èumúanı azaltmaúda) 

äaf (ùaúımıñ ictimÀèında ve ùaúım úolu ile óarekÀtda) 

Bir ãıralı òaù niôÀmlarıdır [düşmÀn ateşiniñ teéåìrini (5) tenúìã için ve 
nÀdiren hücÿmda -geniş bir cebhe almaú maùlÿbsa-]. 

- Ùaúımıñ yaya cenk için yere inmesi: Ale-l-uãÿl yere inilir. Ùaúım 
úumandanı yedek bÀr-gìrleri ùutacaúları ayırır. Avcıları bir mübÀreze cüzé-i tÀmmı 
óÀlinde teşkìl iderek bölük úumandanınıñ yanına götürür. BÀr-gìrleri birisiniñ 
emrine verir. (10) Bu da bunları naôar ve ateşden maófÿô bulundurur, øabù ü rabùı 
teémìn ider. Bunlarıñ efrÀdı da bÀr-gìrde veyÀ yere inmiş olabilir. Bunlarıñ 
úumandanı kezÀlik ùaúım úumandanıyla mütemÀdiyen göz irtibÀùını muóÀfaôa 
ider. Ceb-óÀne ikmÀline yardım eyler. 
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- Ùaúımıñ muóÀrebesi: äÿret-i èumÿmiyyede 25-30 (15) atlıdan mürekkeb 
olacaú bir ùaúım, bu øaèfını sürèat ve faèÀliyyetle telÀfì etmelidir. (DüşmÀnı her 
çÀreye mürÀcaèatla aldatmaú, beklemedigi bir yerde ôuhÿr etmek ve sürèatle àÀéib 
olmaú, baãúın, bilÀ-úayd ü şarù ateşle veyÀ eslióa-i cÀrióa ile taèarruø, arÀøìden 
vÀúıfÀne istifÀde, ãıú gece teşebbüåÀtı ve sÀéire..) 

(20) - Ùaúım úumandanı mübÀreze vaôìfesini úÀèideten bölük 
úumandanından alır ve vaôìfesini atlı veyÀ yaya óall idecegi taèyìn olunur. Maèa-
haõÀ gerek eånÀ-yı mübÀrezede ve gerek óÀlÀt-ı sÀéirede birçoú defèa müstaúillen 
óareket mecbÿriyyeti úarşısında úalabilir.  

[54] - CenÀólarda muóÀrebe keşfi ùaúıma èÀéiddir. 

- Ùaúım úumandanı vaøèiyyet-i mübÀrezeyi mütemÀdiyen taèúìb ider ve 
bölük úumandanlıàına ièùÀ-yı maèlÿmÀt eyler.  

- DüşmÀn, atlı olaraú daha ziyÀde ãoúulmaàı menè (5) idiyorsa, düşmÀnıñ 
èarøan genişligi veyÀ vaøèiyyet-i arÀøì ióÀùa ve dolaşmayı mÀniè oluyorsa ileri 
óarekete, yaya cenkle devÀm olunur. èAle-l-ekåer ùaúımıñ yalñız bir úısmı yere 
iner ve bunuñ óimÀyesi altında ùaúımıñ úısm-ı digeri atlı olaraú ilerilemege çalışır. 
Aàır m.t.ler ve ùoplar da bu ùarz óareketi (10) óimÀye ider. BÀr-gìrleri ãıyÀneten 
vaúitsiz olaraú uzaúda ve erken yere inmege çalışmamalıdır. Yedek bÀr-gìrleri 
iyice setr olunur ve düşmÀna süvÀri olduàu belli idilmemege her çÀreye mürÀcaÀtla 
àayret idilir. Yedek bÀr-gìrleri atlı miúdÀrına göre dört naèl, sürèatli veyÀ èÀdetÀ ile 
veyÀ yaya olaraú sevú idilir. 

(15) Bölügüñ niôÀmları: 

äaf niôÀmı (ictimÀèda ve hücÿmda) 

Ùaúım úolu niôÀmı (bölügüñ başlıca óareket niôÀmı) 

Yürüyüş úolu (dörderle veyÀ ikişerle) 

ArÀøìden istifÀde ve vaøèiyyete tevfìú-i óareket için bölük (20) açılır ve bu 
ãÿretle sütreden sütreye ãıçrama ilerilemege muútedir ve yaya cenge inmege óÀøır 
bulunur; sürèatle geniş bir ateş cebhesi teşkìl idebilir.  



 

47 

[55] Bu maúãadla bölük úumandanı yürüyüş istiúÀmetini, tertìbi, aralıàı, 
yürüyüş vezn ve úarÀrını ve lüzÿmunda irtibÀù úıùèasını emir ve taèyìn ider. 
Ùaúımları, ùaúım úumandanları sevú ve idÀre ider. 

(5) Ùaúımlarıñ alacagı niôÀm, bölük úumandanınca taèyìn idilmemişse her 
ùaúım úumandanı arÀøìye ve vaøèiyyete naôaran kendi ùaúımı için eñ müsÀèid 
niôÀmı kendiliginden ahõ ider ve èale-l-ekåer ùaúımın ilerisinde bulunur. 

Ùaúım úol başlarınıñ bir ãırada bulunması lÀzım degildir. Ùaúım (10) 
úumandanları bölük úumandanıyla göz irtibÀùını muóÀfaôa iderek ùaúımlarını 
vaøèiyyete ve arÀøìye göre sevú iderler ve óattÀ úademelenebilirler. Bu vaøèiyyeti 
alma şöyle úumanda ve emr idilir: 

«Yürüyüş istiúÀmeti falan aàac, bölük açılacaú! İrtibÀù falan ùaúımdan. 
Ùaúımlar ikişerle úol niôÀmında ãaàa (15) (ve ãola) dönecek! Aralıú 150 metre. 
Sürèatli! » 

Bölük úumandanı, kendi mevúièni úÀèideten arÀøìye ve düşmÀna naôaran 
bölügüñ sevú ü idÀresini elden úaçırmayacaú ve aèôamì görecek vechile intiòÀb 
ider. Bölükde bu irtibÀùı eñ úıdemli øÀbiù muóÀfaza ider. Bölük úumandanı bu 
şerÀéiùe naøaran ekåeriyyÀ (20) düşmÀn ùarafında ileride bulunur. Bir kere düşmÀn 
görülünce gözden úaçırılmaz. Açılmış bir bölükde ùaúım úumandanları da èaynı 
vechile óareket ider.  

[56] - Bölük erkÀnı bir küçük øÀbiùle iki atlı ve bori-zenden -şÀyed emir 
muòÀberede müstaòdem degilse- mürekkeb olub ìcÀbında maúÀãid-i maòãÿãa ile 
diger atlılar da ièùÀ olunur. Eger bölüge başúa bir úıùèa da rabù idilmişse bunlarıñ 
úumandanları da (5) bölük erkÀnında bulunur. Bir küçük øÀbiùle 4 atlıdan 
mürekkeb muòÀbere müfrezesi ise bölük úumandanınıñ emrine göre óareket ider. 

- Bölük herhanài bir maúãadla ùoplanırken müdÀfaèa-i havÀéiyyeyi naôar-ı 
diúúate alır ve kendisini m.t.ler ve taraããud-ı havÀéì nöbetcileriyle teémìn ider. 
Tecemmuè ekåeriyyÀ àrubvÀri olaraú ùaúımlarla veyÀ (10) daha küçük aúsÀmla 
yapılır. Maèa-haõÀ bu ayrılıàıñ her ferdiñ vaøèiyyete vuúÿfunu ve sürèatle emir 
teblìà ve tebellüàünü òÀl-dÀr etmemesi teémìn olunur. Her tecemmuè eånÀsında 
sÀèatler ayÀr idilir, techìzÀt, eger ùaúımları ve sÀéire ùanôìm olunur. 
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- Bölük düşmÀna doàru yürürken bir úumandan ile (15) birúaç atlıdan 
mürekkeb bir uc çıúarır ve bu, keşif úolu gibi óareket ve yürüyüş sürèatini bölüge 
tevfìú ider. Bölükle mesÀfesi mütebeddil olub vasaùì 1500 metre úadardır, her 
óÀlde bölük bir ateşden müteéeååir olmayacaú úadar ileride bulunur. Bölükle 
irtibÀù ya irtibÀù (20) atlısı veyÀ irtibÀù keşif úolu ile muóÀfaôa idilir. İrtibÀù atlısı 
dÀéimÀ çiftdir. Maèa-haõÀ bu bÀbda ifrÀùa vararaú bölügüñ mübÀreze úuvveti 
tenúìã idilmez. 

[57] ÌcÀb iden yana, yan muóÀfıô keşif úolu çıúarılır. Geri yürüyüşde düm-
dÀr ucu çıúar. 

- DüşmÀna yaúlaşınca ve eñ geç temÀs idince bölük yürüyüş cÀddesini terk 
ider ve havÀ ve úara taraããudÀtına ve ateşe (5) úarşı setr ìcÀbÀtına tevfìúan ãÿret-i 
óareketini tanôìm eyler. Bu maúãadla èale-l-ekåer ùaúım úolunda bulunur veyÀ 
açılır. Bir küçük øÀbiù muóÀrebe aàırlıàını sevú ider ve kÀfì mesÀfe ile taèúìb eyler. 

- Bölüge nisbet keşif dÀéimÀ yaúın keşifdir. Bölük (10) óattı uzaú keşfe 
daòi meémÿr olsa kendisiniñ çıúaracaàı keşif úolları kendisine nisbet yana yaúın 
keşif úoludur. Bunları el altında ùutmaú için uzaú hedef vermez, muèayyen ve 
ãarìó vaôìfelerle, sıçramalarla mınùıúadan mınùıúaya ilerilemesini teémìn ider. 

(15) - HavÀ taèarruøu atlı bölüge veyÀ yedek bÀr-gìrlerine pek müéeååir 
olduàundan bölük dÀéimÀ setr-i havÀéìye diúúat ider (gölgeliklerden ve 
gölgelerden istifÀde, parçalanmaú). äÿret-i maòãÿãada havÀ gözcüleri taèyìn 
olunur. Vasaùì ve büyük irtifÀèlardaki münferid ùayyÀreler ãÿret-i èumÿmiyyede 
düşmÀna èÀéiddir. (20) ÙayyÀreye úarşı yürüyüş veznini çoàaltmaú (toz buluùu 
óÀãıl etmek) durmaú veyÀ sütre aramaú aóvÀle tÀbièdir. Alçaúdan uçan (melóame 
ùayyÀreleri) düşmÀn ùayyÀrelerine úarşı m.t.ler [58] úullanılır ve bölügü küçük 
aúsÀma ayırmaú, àayr-ı muntaôam daàılmaú ile ateş teéåìri tenúìã olunur. Her óÀl ü 
kÀrda bu tehlikeye úarşı ùoplu bulunmaúdan ictinÀb etmek lÀzımdır. 

- Zırhlı otomobillere úarşı çelik uçlu mermìyle (5) m.t. úullanılır (varsa 
ùop), yollar üzerinde sürèatle mevÀniè teésìsi de mühimdir. Otomobiliñ arúasından 
yolu èaynı ãÿretle úapamaú da pek fÀéidelidir. Bunlarıñ vücÿd ve taúrìbiniñ 
sürèatle iòbÀrı elzemdir (tenvìr ùabancası). Eger yola mÀniè yapmaú úÀbil degilse, 
kÀfì eslióa-i müdÀfaèa yoúsa úaçmaúdan başúa (10) çÀre úalmaz. 
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- áayr-i maémÿl mevÀniè úarşısında úalmamaú için arÀøì keşfi de ãoñ 
derece mühimdir (ìcÀbında yanlar ve arúa da daòi). Bu maúãadla ufaú bir keşif 
úolu veyÀ münferid keşşÀflar meémÿr idilir. Bunlar emr olunan istiúÀmetde geniş 
cebhe (15) ile ileriler. Bölüge derece-i teúarrübleri, arÀøìye ve yürüyüş cinsine 
tÀbièdir. Göz irtibÀùı veyÀ irtibÀù neferleri elzemdir. MevÀnièe işÀretle bildirilir 
(geçilir, geçilmez). Bunlar düşmÀnı da taraããud ve iòbÀr iderler. 

- DüşmÀnla temÀs idilince yaúın keşif úolları (20) muóÀrebe keşif 
úollarına taóavvül ider. Ya bölükden ãarìó vaôìfe alırlar veyÀ bu maúãadla yeñi 
keşif úolları çıúarılır. MuóÀrebe keşfi, cebhe ve yanlarda lÀzımdır. Cüzé-i tÀmmlar 
dÀòilindeki bölük [59] daòi buña teşebbüå için emir beklemez. Bunlar 
mütemÀdiyen düşmÀnı ve arÀøìyi, teúarrüb ve ióÀùa imkÀnını keşif ve bölügü 
baãúından muóÀfaôa iderler ve vaôìfelerini èale-l-ekåer yaya olaraú yaparlar. 
MuóÀrebeniñ úaùèinde bunlar düşmÀnla temÀsı muóÀfaôaya meémÿr olur. 

(5) - Açılma: DüşmÀn yaúınında bölük ekåeriyyÀ açılaraú yürür ve 
mümkün mertebe at üzerinde ileri ãoúulmaàa çalışır. Açılmanıñ müteèÀúıb 
muóÀrebe maúãadına tevÀfuú etmesi ve nihÀyetinde maùlÿb-ı muóÀrebe inúısÀmını 
vücÿda getirmesi lÀzımdır. Açılma cebhesiniñ geniş olması düşmÀnı iàfÀle, ióÀùaya 
ve ióÀùadan (10) úaçmaàa yarar ve úuvvetli bir düşmÀn bu sÀyede úolayca teåbìt 
idilir. Baãúın icrÀsı da ekåeriyyÀ fÀéidelidir. Aàır silÀólar ve ùoplar ekåeriyyÀ bu 
açılmayı óimÀye ider. İleri úademe teşkìli de ekåeriyyÀ fÀéidelidir. Ateş altındaki 
sÀóalardan da ekåeriyyÀ açılmış olaraú geçmek iútiøÀ ider ve arÀøìye naôaran 
derinligine (15) veyÀ genişligine veyÀ àrubvÀri inúısÀm emr olunur. BaèøÀn da 
evvelÀ böyle açılmadan ãoñra ileride bir noúùada ùoplanmaú lÀzım gelir (bi-l-òÀããa 
ateş muóÀrebesinden ictinÀbda). Her ne ãÿretle olursa olsun açılaraú ilerilemek 
mÀ-dÿn úumandanlardan büyük bir diúúat, teşebbüå-i õÀtì ve èazm-i úarÀr ùaleb 
ider ve bölük úumandanınıñ bölügü (20) elinden çıúarmaması lÀzım gelir. KeõÀlik 
bir atlı muóÀrebe için sürèatle ìcÀbında ùoplanmaú daòi dÀéimÀ naôar-ı diúúatde 
ùutulur. Açılmayı óimÀye iden aàır silÀólar da ekåeriyyÀ kendiliklerinden tebdìl-i 
mevøièe [60] mecbÿr olurlar. Açılmış bir bölüge düşmÀnıñ atlı hücÿmu ekåeriyyÀ 
atlı ve ateş muúÀbelesiniñ tevóìdiyle redd idilir. DüşmÀnıñ deróÀl ióÀùasına 
çalışılır. 

Bölügüñ muóÀrebesi: 
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(5) - Bölük, muóÀrebe vaôìfesini dÀéimÀ taèarruøì ãÿretde óall etmege 
çalışır. SüvÀri muóÀrebesiniñ mÀhiyyeti at ile ateşi münÀvebe etmekdir. Ateş 
muóÀrebesi atlı hücÿmla tevóìd idebilir. 

- DüşmÀnı aldatmaú ve işàÀl muóÀrebesi geniş cebhe; úaùèì taèarruø ve 
muèannidÀne müdÀfaèa ise dar cebhe derin (10) inúısÀm ùaleb ider. Úuvvetli bir 
ateş istióãÀli lÀzımsa tekmìl bölük muóÀrebeye ãoúulur, èaksi taúdìrde m.t.ler ve 
birúaç avcı ile iktifÀ olunur. 

- Bir bölügüñ çıúaracaàı avcı èadedi bÀr-gìrleri ne derece müteóarrik 
bulundurmaú istendigine tÀbièdir. ÚarÀr aóvÀle (15) göredir. Bir arÀøì parçası işàÀl 
için èale-l-ekåer bir úısım atlıları sürèatle sürerek yere indirmek ve yedek bÀr-
gìrlerini sürèatle bir sütreye kondurmak ve baède avcıları taúviye etmek lÀzım 
olur. DüşmÀnıñ ve arÀøìniñ ãarÀóaten keşf idilmesine nÀdiren intiôÀr olunur. äÿret-
i èumÿmiyyede henüz kÀfì bir tevøìóden (20) evvel muóÀrebeye girmek ve 
muóÀrebe eånÀsında vaøèiyyeti añlamaú ìcÀb ider. Her óÀlde yedek bÀr-gìrleri 
taèarruøì taèúìbe muútedir [61] olmalı ve tekrÀr ata binmek zemÀn-ı øıyÀènı ve 
uzun geri yürüyüşleri bÀdì olmamalıdır. 

- Yaya cenge inişde muòÀbere müfrezesi hemÀn bölük úumandanınıñ 
yanına gelir ve yeri ve işi óaúúında emir alır. Bu eånÀda (5) avcılara vaôìfe verilir; 
avcı ùaúımları teşkìl olunur. Ceb-òÀne ikmÀlini bölük úumandanı der-èuhde ider. 
Yedek bÀr-gìri bir Àmire rabù olunur. 

- Taèarruøda Àn ve fırãatdan istifÀde, cüréet-kÀrÀne úarÀr ittiòÀõı ve 
metÀnet, sürèatle óareket ìcÀb ider. İlk (10) muóÀrebe temÀsında düşmÀn ekåeriyyÀ 
øaèìfdir. Bunuñ muúÀvemetini birúaç avcı ile atlı keşif úollarınıñ ióÀùası úırmaàa 
kifÀyet ider ve bölük úısm-ı küllìsi at üstünde úalır. KeõÀlik ekåeriyyÀ düşmÀnı, 
cebhede òafìf aúsÀmıñ ve m.t.leriñ ateşiyle teåbìt idilirken úısm-ı küllì düşmÀnıñ 
yan ve gerisine ileriler. Münferiden (15) muóÀrebe iden bölügüñ eñ ümìd-baòş 
ùarz-ı taèarruøu muòtelif istiúÀmetlerden düşmÀna teveccühdür. Yek-digerinden az 
çoú ayrı olaraú èaynı hedefe tevcìh idebilecek ùaúımlar arasında irtibÀù muóÀfaôası 
bi-ù-ùabèi elzemdir. Baãúın ve sürèat maùlÿbsa bidÀyetden iètibÀren kÀfì úuvvet 
ãoúulur ve bölük ekåeriyyÀ ayrı bir iótiyÀù ayırmaàa (20) imkÀn bulamaz ve 
yanları keşif úolları ile teémìn ile iktifÀ ider. Taèarruø durursa iåbÀt etmek veyÀ 
başúa bir maóallde (atlı giderek) tecdìd-i taèarruø etmek aóvÀle tÀbièdir. 
DüşmÀndan [62] ayırılmaú ancaú ateş óimÀyesiyle (m.t.) ve ekåeriyyÀ yalñız 
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geceleyin úÀbil olur. Bölük baèøÀn piyÀde gibi dar cebhede derin bir taèarruø 
icrÀsına lüzÿm görür. Bu taúdìrde yedek bÀr-gìrleri başında aãàarì insÀn bıraúılır. 

(5) - Ateş baãúını: Añsızın görünerek añsızın ve mütteóiden ateş açmaúla 
(ateş baãúını) düşmÀn aàır øÀyièÀta dÿçÀr idilir ve inøibÀùı ãarãılır. Baède başúa bir 
ùarafdan èaynı òuãÿã tekrÀr olunur. Bu maúãadla aèôamì ateş úudreti úullanmaú 
ekåeriyyÀ lÀzım ve iyi bir ateş taúsìmi muúteøìdir (10) Bu eånÀda yedek bÀr-
gìrleriniñ avcılar úurbunda úalacaú ãÿretde arÀøì intiòÀb idilmek fÀéideli olur. 

- MüdÀfaèa: Münferid bir bölük ancaú ilerilerken düşmÀnı durdurmaú, bir 
noúùayı úıùaèÀt sÀéire vürÿduna úadar elde ùutmaú, bir setr òaùùını ùutmaú gibi 
maúãadlarla işàÀl müdÀfaèası (15) yapabilir. Bu maúãadla düşmÀnı aldatmaú, 
erken ve zemÀn-ı øıyÀènı bÀdì yapılmaya icbÀr eylemek lÀzım olub m.t.ler bi-l-
òÀããa buña yarar, mevøiè öñüne gelecek düşmÀn aúsÀmı taèarruøla ùard idilir. Bu 
sebeble bölük ekåeriyyÀ geniş, àrubvÀri (ùaúım) úullanılır ve edevÀt-ı óafriyye 
istièmÀliyle mevøiè taúviye olunur.  

(20) Sürèatle emir ve teblìài ve òaber alma òuãÿãu bi-l-òÀããa mühimdir. 
ÌcÀbında yan muóÀfaôası, tehdìd idilen niúÀùı taèarruøì ãÿretde muóÀfaôa veyÀ 
biléÀòire düşmÀndan çözülmeyi teshìl maúãadıyla [63] bir müteóarrik iótiyÀù efrÀz 
olunur. Müteóarrik bir müdÀfaèa yedek bÀr-gìrleriniñ ekåeriyyetle müteóarrik ve 
yaúında olması ìcÀb ider. Dar cebhe derin tertìbÀt ile bir süvÀri bölügü de piyÀde 
gibi bir mınùıúayı muèannidÀne müdÀfaèaya muútedirdir. Geniş, seyrek ùutulmuş 
mevÀøıè (5) ve setr òaùları èumúan tertìbÀtıñ azlıàı óasebiyle øaèìf olub geceleyin 
ve àayr-i müsÀèid havÀda bunlara baãúın icrÀsı müntic-ı muvaffakıyyetdir. 

- Taèúìb: DüşmÀn çekilirse deróÀl ateş ve at ile taèúìb olunur. Cebheden 
yaya keşif úolları [BÀr-gìrleri (10) yaúından gelir.], yanlarda atlı keşif úolları 
ileriler, düşmÀna yapışır, dolaşır ve òaber verir. DeróÀl ata binecek olan úısm-ı 
küllì düşmÀn düm-dÀrlarıyla oyalanmaàa úalmayaraú düşmÀnıñ yan ve gerisine 
ãapar. DüşmÀna müsÀèid müdÀfaèa mevÀøıèna bundan evvel yetişir, úarışıú ãÿretde 
çekilmekde olan bir düşmÀna atlı (15) hücÿm icrÀsı da muvaffaúıyyet vaèd ider. 

- MuóÀrebeniñ úaùèi ve ricèat: Bir muvaffaúıyyetden ãoñra eñ úolaydır. 
Vaøèiyyet-i óarbiyyeye, arÀøì ve günüñ sÀèatine göre muòtelif ãÿretle yapılır. Her 
óÀlde bu óareketi düşmÀndan gizlemek aãldır; düşmÀn taraããud-ı havÀéiyyesi de 
aldatılmalıdır. Eger tekmìl (20) bölük muóÀrebede ise evvelÀ ùaúımlardan birer 
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miúdÀr avcı geri alınaraú cebhe-ùÿlÀ yine èaynen idÀme olunur. Çekilenler ata 
binerek müreccaóóen yanlarda óimÀye mevÀøıè alırlar. Diger avcılarıñ da deróÀl 
[64] veyÀ úademevÀrì çekilmesi aóvÀle göredir. Çekilen bölük ekåeriyyÀ geride bir 
noúùada ùoplanır; düşmÀnla temÀsı keşif úolları idÀme ider. EånÀ-yı ricèatde ya 
müsÀèid mevÀøiéde muúÀvemet idilir veyÀ düşmÀnıñ yanına ateş baãúınları yapılır 
(m.t.) ve taèarruø (5) idilir. ÌcÀbında bölük ãıçramalarla çekilerek fırãat bulduúca 
tecdìd-i muúÀvemet ider. ÌcÀbında herhanài bir maóall ãoñuna úadar muèannidÀne 
müdÀfaèa olunur. 

- Atlı muóÀrebe: Eslióa-i nÀriyyeniñ her türlü tekemmülÀtına raàmen 
müteèaddid bölük veyÀ küçük cüzé-i tÀmmlar baãúın ãÿretiyle veyÀ (10) ãarãılmış 
bir düşmÀna úarşı atlı hücÿm icrÀsı ile mühim muvaffaúıyyet elde idebilir. Bu 
maúãadla bölügüñ her niôÀmdan her istiúÀmete sürèatle, yanaşıú veyÀ daàınıú 
olaraú hücÿm idebilmesi lÀzımdır. Muvaffaúıyyetiñ şarùı düşmÀnıñ bu hücÿma 
úarşı müéeååir ateş açamamasıdır. Bu sebeble baãúın bi-l-òÀããa mühimdir. 
SüvÀriye atlı hücÿm (15) ekåeriyyÀ añsızın teãÀdüfden tevellüd ideceginden eñ 
küçüge úadar tekmìl süvÀri cüzé-i tÀmmları bu òuãÿãu dÀéimÀ naôar-ı diúúatde 
ùutar ve keşifde iórÀz, taúaddüm ve tefevvuk için daha úuvvetli bir düşmÀna bile 
hücÿmdan iótirÀz idilmez. SüvÀriye hücÿm iderken ãoñ derece yanaşıúlıú ve 
müãÀdeme úuvveti elzemdir. Tam karşılaşırken aèôamì (20) sürèat mühimdir; 
bölük irtibÀùı merkezden alır, birinci òaùdaki boşluúlara yanaşaraú úapatılır, 
büyükce aralıúları ikinci ãıradaki atlılar úapatır. 

[65] Eger düşmÀna yapılırken hücÿm ve ióÀùÀ mümkün olursa teéåìr 
tezÀyüd ider. Her óÀlde uzun uzadıya tebdìl niôÀmlarla zemÀn fevt etmek cÀéiz 
olmayub düşmÀna taúaddüm aãldır. 

PiyÀdeye úarşı hücÿm ancaú düşmÀnıñ ãoñ derece ãarãılması (5) veyÀ 
baãúına uàraması óÀlinde muvaffaúıyyet verir. BaèøÀn ãarãılmamış piyÀde daòi 
úıymetdÀr bir hedefdir. Ùopcuya hücÿm ancaú bunuñ ateş teéåìri àayr-i vÀridse 
úÀbildir. 

PiyÀdeye, yere inmiş süvÀriye ve ùopcuya úarşı her niôÀmda hücÿm 
úÀbildir. Maèa-haõÀ telefÀtı tenúìã için tek ãıra ile hücÿm (10) iderek ùaúımları 
yek-digeri arúasından sürmek muvÀfıúdır. DüşmÀnıñ tekmìl cebhesine atılmaú ve 
aèôamì sürèat lÀzımdır. Atlı hücÿm eånÀsında derinlige úademelere mÀlikiyyet 
fÀéidelidir. Eger ùoparlaúlar yaúınsa ùopcuya hücÿmda bölügüñ bir úısmı bunlara 
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boca ider. Yere inmiş süvÀriye hücÿmda düşmÀn yedek bÀr-gìrleri bi-l-òÀããa 
mühimdir. (15) Hücÿmu ateşle taúviye pek müéeååirdir (bi-l-òÀããa yan teéåìrli). 

- Eslióa-i merbÿùa: SüvÀri ekåeriyyÀ aàır piyÀde eslióası ve ùopcu ile 
müştereken icrÀ-yı teéåìre mecbÿr olacaàından bunlara iyice vÀúıf olması lÀzımdır. 
Bir bölüge èale-l-ekåer aàır m.t. ile ùop verilebilir. Yürüyüşde bunlar bölügüñ 
arúasından (20) gelir. Açılırken emir alırlar ve bunlara èale-l-ekåer evvel-emre 
óÀøırlıú veyÀ puãu mevøièi emr olunur ve bunlarla dÀéimÀ irtibÀù muóÀfaôa idilir. 
MuóÀrebe için muèayyen vaôìfe alırlar ve èale-l-ekåer úoşulu olaraú düşmÀna [66] 
ãoúulması lÀzım gelir. Ùoparlaúlarıñ mümkün mertebe yaúında úalması óareket 
noúùa-i naôarından mühimdir. Ùop, èale-l-ekåer piyÀde ùopu gibi úullanılır. 

SüvÀriye verilecek zırhlı otomobil müreccaóen ucda, (5) cebrì keşifde, 
ióÀùavÀri taèúìbde, ricèati setr ve düşmÀnı teéòìrde, emr-i muòÀberede -düşmÀn 
arasında- fÀéidelidir. Varsa motosiúlet-süvÀrlar da emr-i muòÀberede, mühim 
niúÀùı işàÀl ve müdÀfaèada ióÀùavÀri taèúìbde, ricèatde düşmÀnı teéòìr için 
úullanılır. Maèa-haõÀ bunlar ekåeriyyetle yola baàlıdırlar. Óareketleri úolayca 
sektedÀr (10) olur. 

2.1.2.3. SüvÀri makineli tüfenk ùaúımı 

- SüvÀri makineli tüfenk ùaúımı beheri 2 tüfenge mÀlik 2 nıãf ùaúımdan ve 
2 èarabalı bir ceb-òÀne ùaúımından mürekkebdir. Beher nıãf ùaúımıñ nişÀn dÀéiresi, 
küçük øÀbiùi, taòmìn-i (15) mesÀfe Àletini, dÿr-bìni óÀmil atlıyla 2 emir atlıdan 
mürekkeb bir nıãf ùaúım erkÀnı vardır. 

- Ùaúımıñ niôÀmı ve şekli vaøèiyyet-i muóÀrebeye ve arÀøìye göre olub 
başlıca tek úol, ãaf ve açıú ãaf niôÀmları vardır. Tek úol başlıca meydÀn-ı 
muóÀrebede óareket niôÀmıdır. (20) Beher èaraba arasında 9 òatve mesÀfe bulunur. 
äaf ancaú [67] óareket ve resm-i geçid niôÀmıdır. Açıú ãaf daòi meydÀn-ı 
muóÀrebede úıãa óareketlere yarar; aralıú müfìdeldir. 

- Ùaúım úumandanı èale-l-ekåer bi-õ-õÀt alay úumandanına teklìfÀt 
yaparaú kendiliginden óarekete lüzÿm görür. Ùaúım, (5) alayıñ mühim bir ateş 
vÀãıùasıdır; dÀéimÀ mübÀrezeniñ mühim maóallinde úullanılması lÀzımdır. Maèa-
haõÀ süvÀri muóÀrebesiniñ mÀhiyyet-i mütebeddilesi netìcesi ùaúıma ekåeriyyÀ 
müstaúil veôÀéif teraúúub ider. MeåelÀ keşif eånÀsında düşmÀnıñ muúÀvemetini 
úırmaú, düşmÀnıñ yan ve gerisine ióÀùavì taèarruø etmek, vÀsiè mınùıúaları işàÀl 
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(10) ve müdÀfaèa etmek, sürèatle iş görüb tekrÀr çekilecek müteóarrik iótiyÀù 
vaôìfesi yapmaú, ateş baãúını ve taèúìb, uzaúdaki mühim niúÀùıñ işàÀli, geçidiñ 
açıú ùutulması veyÀ seddi gibi. 

2.1.2.4. SüvÀri alayı 

- Bir süvÀri alayı 4 bölük ile bir makineli (15) tüfenk ve bir muòÀbere 
ùaúımını óÀvìdir. 2 bölüge úadar da olabilecegi gibi veôÀéif-i maòãÿãa için piyÀde,  
velüspid-süvÀr, ùopcu, motosiúlet-süvÀr ve zırhlı otomobil ile úÀbil-i taúviyedir. 

- Úumandan, alayı ekåeriyyÀ emirle nÀdiren úumanda ve işÀretle sevú ider. 
Emriñ tekmìl mÀ-dÿnlar muvÀcehesinde (20) ièùÀsı münferid şifÀhì veyÀ èumÿmì 
taórìrì emre müreccaódır.  

[68] Alay erkÀnınıñ iyice taúsìm-i veôÀéifi elzemdir. Bölükler ve úıùaèÀt-ı 
merbÿùa alaya birer emir almaàa meémÿr gönderir. Alay úumandanı mevúièni, 
sukÿnetli yer, sevú ü idÀre ve emìn bir muòÀbere ve irtibÀùa göre intiòÀb ider ve 
arÀzìyi, düşmÀnı, vaøèiyyet-i (5) óarbiyyeyi bi-õ-õÀt görmege àayret ider. Alay 
yaya cenge girerse erkÀn ekåeriyyÀ uzun müddet bir muóÀrebe idÀre maóallinde 
úalırsa da úumandan buraya baàlanmaz. Bölükleriñ ãÿret-i istiòdÀmı teúrar 
idinceye úadar úumandanları alay úumandanına refÀúat ider. 

Alayıñ niôÀmları: 

(10) - Yürüyüş úolu: Bölükler ikişer veyÀ dörderle úolda 10 adım mesÀfe 
ile yek-digeriniñ gerisinde 

- Ùaúım úolu: Bölükler ùaúım úolunda ve 10’ar adım mesÀfe ile yek-
digeriniñ gerisinde 

- Çift úol: Bölükler ùaúım úolunda veyÀ yürüyüş úolunda (15) olaraú ikisi 
öñde ikisi arúasında 

- Yanaşıú alay: Bölükler ùaúım úolunda 6’şar adım aralıúla yan yana 

- Açık alay: Bölükler müşÀbih niôÀmlarla geniş aralıúlarla yan yana 



 

55 

(20) İkişer yürüyüş úolu eñ müstaèmil yürüyüş niôÀmıdır. Dörderle úol 
daha ziyÀde meydÀn-ı muóÀrebede, harekÀtda ve baèøÀn yürüyüş èumúunu 
azaltmaúda úullanılır.  

[69] Ùaúım úolu meydÀn-ı muóÀrebe óarekÀtına yararsa da düşmÀn 
taraããud-ı havÀéiyyesinden setri müşkildir. 

Çift úol arÀøì üzerinde óarekÀtda ve her ùarafa sürèatle açılmaàa 
fÀéidelidir. 

(5) Yanaşıú niôÀm, ictimÀè ve óÀøırlıúda maódÿd maóallden istifÀdede 
úullÀnılır. Teéåìr-i havÀéiyye ziyÀde maèrÿødur. 

Açıú niôÀm bi-l-òÀããa meydÀn-ı muóÀrebede óarekÀta, arÀøìye uymaàa, 
düşmÀn teéåìr-i havÀéiyyesini tenúìãe yarar. 

Alay úumandanı yürüyüş istiúÀmeti, ãÿret-i inúısÀmı (10) lüzÿmunda 
irtibÀù ve yürüyüş nevèini emr ider. M.t. ùaúımıñ ãÿret-i óareketi ekåeriyyÀ ayrıca 
emr olunur ve buña naôaran ya geride veyÀ úademeli ãÿretde yandan taèúìb ider, 
aralıú ve mesÀfeleri taèyìnde bölükleriñ düşmÀna ser-bestì-i óarekete mÀlik olması 
düşünülür. 

- SüvÀri muóÀrebesiniñ mÀhiyyeti, ãunÿf-ı sÀéireye (15) nisbet daha ziyÀde 
müteóarrik olmaàı ìcÀb ider. Bu òuãÿã süvÀriye müretteb veôÀéifden ve èale-l-
ekåer küçük cüzé-i tÀmmlarıñ bile kendiliginden óarekete mecbÿr olmalarından 
tevellüd eyler, bi-l-òÀããa setr, iàfÀl, baãúın, tevúìf, düşmÀnıñ naôar-ı diúúatini 
taóvìl ve düşmÀn úuvvetlerini parçalamaú gibi veôÀéif ancaú müteóarriklik ile 
úÀbil-i ìfÀdır. (20) Müteóarrik muóÀrebe ise úuvvetleri àrÿbvÀrì tertìb etmegi ve 
her àrÿbuñ yek-digerini iyice óimÀye iderek düşmÀnıñ òafìf maóallerine muòtelif 
istiúÀmetlerden ãÀldırmaàı ìcÀb ider.  

[70] BÀr-gìriñ sürèati sÀyesinde düşmÀnıñ beklemedigi maóallerden 
añsızın görünmek mümkün olacaàından süvÀri ãarìó vaøèiyyetlerde bile fÀéiú-ül 
düşmÀna taèarruøa kudret-yÀb olur ve bu óareketiyle düşmÀnı maúãad ve úuvveti 
óaúúında iàfÀl ider. Tekmìl óarekÀtın arÀøìden (5) aèôamì istifÀde ve aèôamì 
sürèatle icrÀsı øÀmin-i muvaffaúıyyetdir.  
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MüdÀfaèada daòi àrubvÀrì inúısÀm fÀéidelidir, bil-óÀããa az úuvvetle geniş 
bir sÀóayı ùutmaú mevøÿè-i baóå ise. 

Ateş ve óareket, taèarruø ve müdÀfaèayı bil-münÀvebe úullanaraú düşmÀn 
aldatılır ve vaúitsiz yayılmaàa icbÀr idilir.  

(10) Bu maúãadla alay úumandanı bölüklere maúãad-ı èumÿmìyi 
bildirerek kendilerine vÀsiè ser-bestì ve ãalÀóiyyet ièùÀ eyler. Ùopcu, m.t. daòi 
èaynı ãÿretle müteóarriú úullanılır. Tekmìl úademeler arasında ãıúı bir irtibÀù ise 
elzemdir. VesÀéiù-i muòÀbereniñ derece ve ùarz-ı istièmÀli de arÀøìye ve maúãada 
tÀbièdir. Yedek bÀr-gìrleri mümkün (15) mertebe yaúın ùutulur. Faøla aàırlıúlar 
kÀmilen geride bulundurulur. 

- MuóÀrabe için ileri yürüyüş: Keşif müfrezeleri kÀfì bir taúaddüm iórÀz 
idecek úadar erken çıúarılır (görmek, vaútinde òaber verebilmek). Alay ekåeriyyÀ 
bir úolda yürür, ìcÀbında (taèarruø-ı havÀéiyyeden mücÀnebet ve taèúìb) 
müteèaddid yollardan da (20) óareketi kÀbildir. Emniyyet tertìbi èale-l-ekåer 
taúviye idilmiş bir bölükdür, ìcÀbına göre yan keşşÀfları çıúarılır. Bölügüñ 
mesÀfesi nÀdiren 2 km’den daha az olur. Arada varsa bir zırhlı otomobil bulunur. 
MuóÀrebe aàırlıàı da mütteóiden alayıñ arúasından gelir. 

[71] - Açılma: Eñ geç pìş-dÀr düşmÀna temÀs idince alay yürüyüş 
cÀddesini terk ider. ÙayyÀre ve uzun ùop ateşi altında daha evvel de mecbÿr 
olabilir. áayr-i muèayyen vaøèiyyetlerde pìş-dÀr cebhede òafìf úuvvetler 
bulundurmaú ve úısm-ı küllìsi ile (5) düşmÀnı ióÀùa etmek ãÿretiyle taèarruøì 
óareket iderek vaøèiyyeti inkişÀf etdirir ve ufaú muúÀvemetleri úırar. DüşmÀnı 
atamıyorsa alay úumandanınıñ bunu pìş-dÀrla taúviye, úısm-ı küllìsi úol başını 
başúa istiúÀmete tebdìl, kısm-ı küllìyi açmaú şıúlarınıñ birisine úarÀr vermesi 
lÀzım gelir. èAle-l-ekåer m.t. ve ùoplarıñ pìş-dÀrı taúvìye (10) etmesi kÀfìdir. 

Vaøèiyyetiñ mükemmelen inkişÀfı nÀdiren beklenilir ve süvÀriniñ àayr-i 
muèayyen aóvÀlde daòi sürèatle açılaraú düşmÀna atılması ìcÀb ider.  

Açılma emrinde düşmÀna ve pìş-dÀra èÀéid maèlÿmÀtdan mÀ-èadÀ şunlar 
bulunur: Yürüyüş istiúÀmeti, irtibÀù, èarøan ve èumúan (15) inúısÀm, mühim 
niúÀùıñ işàÀli ya açılmanıñ setri için muúteøì tedÀbìr; muóÀrebe keşfi, úıùaèÀt-ı 
mülóaúanıñ istièmÀli, aàır m.t. ve ùopcunuñ ateş muóÀrebesi; müdÀfaèa-i 
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havÀéiyye; vesÀéiù-i muòÀbere, muóÀrebe aàırlıàı; alay erkÀnınıñ maóall ve 
óareketi. 

Yürüyüş istiúÀmeti èale-l-ekåer uzaúda intiòÀb olunur. (20) áayr-i 
muèayyen vaøèiyyetlerde derinlige úademe lÀzımdır. Maèa-haõÀ geniş cebhe 
muvaffaúıyyÀt-ı ibtidÀéiyyeyi, ileri úademe düşmÀnıñ ióÀùasını teshìl ider. 
MuóÀrebe keşfi için arÀøì mınùıúalara ayrılır. [72] Yan bölükler yanları da keşif ve 
teémìn ider. Baãúını teshìl için keşif úolu çıúarmaúdan ãarf-ı naôar icrÀsı da lÀzım 
olabilir. 

äunÿf-ı merbÿùa úıùaèÀtı, ùarz-ı istiòdÀmlarını alay úumandanıña teklìf 
iderler. Vaøèiyyet ãarìó degilse bunlar (5) ekåeriyyÀ açılmanıñ óimÀyesine meémÿr 
olurlar. èAksi taúdìrde daha açılma eånÀsında baèøı bölüklere úısmen veyÀ 
kÀmilen rabù olunabilirler. VesÀéiù-i muòÀbereniñ ve bi-l-òÀããa telefonlarıñ ãÿret-i 
istièmÀli de vaút ü zemÀn ile emr olunur. 

Açılma úÀèideten bÀr-gìr üstünde yapılır. 

(10) - Taèarruø: Alayıñ muóÀrebe vaôìfesi èale-l-ekåer düşmÀnı baãmaú ve 
sürèatle yaúalamaàa, yan ve arúasına düşmegi ìcÀb ideceginden açılma ve taèarruø 
emirleri ekåeriyyÀ birlikde verilir. Eger vaôìfe, arÀøì ve vaøèiyyet plana tevfìúan 
óareketi müstelzim ise bu taúdìrde alay evvelÀ aàır m.t. ve ùopcu (15) ve yaúın 
emniyyet óimÀyesinde óÀøır bulundurulur. 

Alay hemÀn ekåeriyyÀ eslióa-i nÀriyyesiyle taèarruø ider, taèarruø emri 
şunları iótivÀ eyler: 

- DüşmÀn óaúúında maèlÿmÀt. ArÀøì keşfi netÀyici. MücÀvir úıùaèÀt. 
Maúãad.  

(20) - MuóÀrebe keşif veôÀéifi, yaúın emniyyet 

- Bölükleriñ muóÀrebe vaôìfeleri (muóÀrebe mınùıúasıyla taèarruø hedefi, 
óaùù ü saù veyÀ cenÀó-ı òaù fÀãılları, irtibÀù) 

[73] - Yedek bÀr-gìrleriniñ müteóarrikligi derecesi ve ãÿret-i 
èumÿmiyyede ùarz-ı óareketleri 

- Aàır m.t. ve ùopcunuñ veôÀéif ve cihet-i merbÿùiyyetleri 
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- Ùopcu ve aàır m.t. ateşleriniñ zemÀnen ve mekÀnen (5) veôÀéif-i 
maòãÿãası ve mücÀvirlerle ùarz-ı teşrìk-i mesÀèiyyesi. 

- İótiyÀùıñ ãÿret-i óareketi 

- MüdÀfaèa-i havÀéiyye 

- VesÀéiù-i muòÀbere, irtibÀù, òaber vÀsıùaları 

- Ceb-òÀne, ãaràı maóalli, yaralı bÀr-gìrler tecemmuè maóalli 

(10) - MuóÀrebe úademesi 

- ÜserÀ tecemmuè maóalli 

- Alay úumandanınıñ muóÀrebe idÀre maóalli 

MuóÀrebeye girecek úuvvetiñ miúdÀrı maúãada tÀbièdir. SüvÀri bi-l-òÀããa 
sürèatle istióãÀl-i muvaffaúıyyete mecbÿr ve teéåìr-i baãúında (15) mündemic 
olduàundan ekåeriyyÀ bir iótiyÀùdan ãarf-ı naôar idilir ve bidÀyetden iètibÀren 
aèôamì úuvvet muóÀrebeye ãoúulur. Taèarruø òÀããeten yana ve müreccaóen arúaya 
tevcìh idilmek lÀzımsa da ìcÀbında cebhe taèarruøundan da ictinÀb idilmez. Maèa-
haõÀ yan taèarruøu da velev øaèìf miúdÀrda olsun cebhe úuvvetiyle tevóìd 
idilmelidir. Úuvvetiñ (20) úısm-ı küllìsi merkez-i åıúlete tevcìh olunur ve burada 
cebheler dar, tertìbÀt derin olur. Nerede yaya cenge inilecegini èale-l-ekåer bölük 
úumandanlarına bıraúmaú lÀzım olur. M.t. ùaúımına ãarìó [74] vaôìfe verilir, 
bölüklere mi verilecegi, òuãÿsì vaôìfe mi alacaàı veyÀ müdÀfaèa-i havaéiyyeye 
veyÀ iótiyÀùa meémÿr olacaàı söylenir. Ùopcu ekåeriyyÀ alay emrinde úalır. Alay 
iótiyÀùı müteóarrik úalır ve sürèatle emir verilmesi teémìn olunur. MuóÀrebe 
aàırlıàı (5) úısmen veyÀ kÀmilen bölüklere verilebilir. Alayıñ atlı hücÿmu nÀdiren 
fırãat bulur ve ekåeriyyÀ bir veyÀ birúaç bölük buña meémÿr idilir ve hücÿma 
ateşle yardım idilir. Bilèakis alay kısm-ı küllìsi yaya taèarruø yaparken baèøı 
aúsÀm da atlı hücÿma furãat-yÀb olabilir. 

(10) - Taèkìb: DüşmÀnıñ ricèat-i èalÀmeti görününce alay kısm-ı küllìsini 
sürèatle ata bindirerek düşmÀna taúaddüm idecek ãÿretde taèúìbe sevú etmege 
úarÀr verir. Bir úısım úuvvet cebheden taèkìbe devÀm ider. Atlı iótiyÀù bu anda çoú 
işe yarar. Yoràunluàa baúılmadañ düşmÀnıñ yan ve gerisine tevcih idilir. (15) 
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TemÀs, ãÿret-i úaùèiyyede muòÀfaôa olunur. Bu eånÀda ceb-òÀne ikmÀli, muóÀrebe 
aàırlıàınıñ ileri celbi, muòÀbere ùaúımınıñ cemèi emr olunur. 

- MuóÀrebeniñ úaùèì ve ricèati: Evvel-emirde muóÀrebe aàırlıàınıñ ve daha 
az müteóarrik ãunÿf ve eslióanıñ ãÿret-i óareketi (20) emr olunur. Aàır m.t. ve 
ùopcu ekåeriyyÀ úademe ile çekilir ve birbirini óimÀye ider. Emr-i muòÀbere 
yeñiden tanôim olunur. Bölükleriñ muóÀrebeyi ãÿret-i úaùèì ekåeriyyÀ kendilerine 
[75] bıraúılır. Taèúìb iden düşmÀnıñ yanına hücÿm fÀéidelidir. DüşmÀndan 
ayrılınca düm-dÀr teşkìl olunur. Buña uzaú muóÀrebe silÀólarınıñ kısm-ı küllìsi, 
zırhlı otomobil ve sÀéire ilóÀú idilir. MuúÀvemetiniñ zemÀn ve mekÀnı ãarÀóaten 
emr olunur. Keşif, muòÀbere (5) veôÀéifi ièùÀ idilir. 

- MüdÀfaèa: İlerileyen düşmÀnı tevúìf, arÀøì ve mevÀúièi úıùaèÀt-ı sÀéire 
vürÿduna úadar muóÀfaôa, setr veôÀéifi, úıùaèÀt-ı sÀéire ile berÀber muèannidÀne 
müdÀfaèa, iúÀmet-gÀha taèarruøda müdÀfaèa gibi aóvÀli şÀmildir. Bir müdÀfaèa 
mevøièni şunlar taèyìn (10) ider: 

- DüşmÀnıñ taèarruø muótemel istiúÀmeti 

- Bizim ve düşmÀnıñ taraããud maóalleriniñ vaøèiyyeti 

- Aàır m.t. ve ùopcunuñ derece-i teéåìri 

- Yan teéåìri iótimÀli 

(15) - Yanların setri 

- Cebhede mÀnièyyet (bi-l-òÀããa tanúlara úarşı) 

- Mevøiè gerisinde mestÿren ser-bestì-i óareket 

- Yedek bÀr-gìrler için müsÀèid maóallere mÀlikiyyet 

èUmÿmì bir emre ekåeriyyÀ lüzÿm yoúdur. árub-vÀrì müdÀfaèa (20) 
esÀsdır. MübÀreze-i aãliyye òaùùınıñ taèyìni, m.t. ve ùopcu ile bir plana tevfìúan sed 
ateşi tertìbi lÀzımdır. Bu òaùùıñ ilerisine muóÀrebe ileri úaraàolları sürülür. Bunlar 
düşmÀnı keşf [76] ider, vaúitsiz açılmaàa icbÀr ider. Bölüklere mınùıúa verilir. 
Keşif ve muóÀrebe ileri úaraàolları óaúúındaki vaôìfeleri söylenir. Aàır m.t. ve 
ùopcu ekåeriyyÀ veôÀéif-i maòãÿãaya meémÿr olub nÀdiren bölük emrine girer. 
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Bunlarıñ ateşi ãÿret-i (5) güşÀdınıñ da taèyìni ekåeriyyÀ fÀéidelidir. Bir yaya iótiyÀù 
tefrìú lüzÿmunu vaøèiyyet taèyìn ider. Atlı iótiyÀù ise dÀéimÀ lÀzımdır (yanlarda 
keşif ve emniyyet). Yedek bÀr-gìrleri àrublar óÀlinde yaúında ùutulur. ZemÀn 
úazanmaú, aãlsa düşmÀnı aldatmaú mühimdir. Diger úıùaèÀtla birlikde 
muèannidÀne müdÀfaèada ùar ve derin tertìbÀt (10) yedek bÀr-gìrleriniñ uzaúda 
ùutulması lÀzım olur. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

61 

3. [77] ALTINCI ÚISIM 

3.1. Otuzuncu Faãıl  

3.1.1. Birinci BÀb - Geri ÒidemÀtı (Alman EsÀsÀtına Göre) (Õeyl 22 A) 

3.1.1.1. (5) MevÀdd-ı èumÿmiyye 

- Bulunulan mınùıúadan ikmÀl (menÀbiè-i mevcÿda, iàtinÀmÀt) ne derece 
mümkünse úıùaèÀt muóÀrebe ser-bestì-i óareketini o nisbetde ziyÀde muóÀfaôa ider 
(meåelÀ müstaúil süvÀri). 

- MenÀbiè-i maóalliyyeden óüsn-i istifÀde noúãÀnı vaútinde ùaleb (10) ve 
celb lÀzımdır. İèÀşe iótiyÀcı dÀéimìdir, ceb-òÀne, ãıóóiyye ve sÀéire ikmÀli araãıra 
birdenbire muèaôôam bir dereceye bÀlià olur.  

- ÚarÀr-gÀhlarda geri òidemÀtı muèayyen ve maòãÿã teşkìlÀtlar ùarafından 
mütteóiden sevú ve idÀre olunur olunur [ordu úarÀr-gÀhlarında ErkÀn-ı Óarbiyye 
Reéìs-i æÀnìleri, úolordu [78] ve fırúalarda reéìs muèÀvinleri]. Bunlar, vaøèiyyete 
ve iótiyÀca göre mınùıúayı ve vesÀéiù-i naúliyyeyi taúsìm ve tevzìè iderler; ErkÀn-ı 
Óarbiyye Reéìsleriniñ emri altındadırlar. Maúãad ve vaøèiyyet óaúúında 
mütemÀdiyen tenvìr idilirler. Bunlarıñ ittiòÀõ idecekleri tertìbÀtı (5) úumandanlar 
emr ider. AóvÀl-i lÀzımede vÀsiè teşebbüå-i õÀtì irÀéesine de ãalÀhiyyet-dÀrdırlar. 

- Kendi geri òidemÀtını tertìbde fırúa, ser-bestì-i óarekete mÀlikdir. Yalñız 
dar sÀóaya birçoú fırúa yıàılmışsa úolordu keyfiyyeti tanôìm ider. 

(10) - Geri òidemÀtına èÀéid òuãÿãÀtdan úıùaèÀt ve úarÀr-gÀhlarıñ bilmesi 
ìcÀb iden veyÀ bunlar ùarafından bi-õ-õÀt tanôìm idilecek olan òuãÿãÀt «óarekÀt 
emrine merbÿù tedÀbìr-i maòãÿãa»da gösterilir, geri òidemÀtı maúÀmÀtına 
verilecek emirler ise «geri òidemÀtı maúÀmÀtına èÀéid tedÀbìr-i maòãÿãa»yı (15) 
teşkìl ider. Geri òidemÀtı maúÀmÀt ve teşkìlÀtınıñ beherine èÀéid òidemÀt ve 
veôÀéif-i dÀòiliyye ise bunlarıñ müteòaããıãları ùarafından emr olunur. 

- Geri òidemÀtına èÀéid ve óÀéiz-i ehemmiyyet meùÀlibÀt, tekÀlìfÀt, 
raporlar ve sÀéire reéìs-i åÀnì ve reéìs muèÀvini ùarafından (20) ièùÀ olunur ve 
esÀsÀt-ı lÀzime her teşkìliñ ve işiñ èÀéid olduàu maúÀmca ióøÀr idilir.  
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3.1.1.2. [79] Demir yoluyla ikmÀl 

- DÀòil-i memleketden mÀlezime, ceb-òÀne, erzÀú ve sÀéire èÀéid olduàu 
maúÀmÀt ve teşkìlÀt ùarafından ordu sevú merkezine naúl ve teslìm idilir ve burada 
depolar iódÀå olunur. Buradan (5) ãoñra bir şimendüfer òaùùı ile fırúalar nÀmına 
taúsim istasyonuna sevú idilir, buradan da ya beher fırúa için ayrı veyÀ müteèaddid 
fırúalar için bir olmaú üzre sevúıyÀt inzÀl istasyonlarına getirilir. Bu istasyon veyÀ 
istasyonlarda her fırúanıñ irtibÀù heyéetleri bulunur. Bunlar kendi fırúalarına èÀéid 
mevÀddı daha (10) vürÿdundan evvel òaber alırlar ve gelir gelmez inzÀl, muóÀfaôa 
ve naúl idilmesini ióøÀr iderler. 

- İleri óareket devrinde bu istasyonlarda mümkün olduàu úadar lüzÿmuna 
göre tebdìl idilerek ileri sürülür. 

3.1.1.3. äoñ inzÀl istasyonundan (15) úıùaèÀta naúliyyÀt 

- İstasyona inzÀl idilen mevÀdd aàırlıúlar, òafìf úollar (piyÀde, ùopcu ve 
istiókÀmıñ) ve menzil úolları ile naúl olunur. Menzil úolları úÀèideten düşmÀn 
ateşi òÀricinde, òafìf úollar düşmÀn yaúın muóÀrebe silÀóı teéåìrÀtı òÀricinde, (20) 
aàırlıúlar her yerde naúl iderse de ìcÀbında bu ateşlerden de iótirÀz idilmez.  

[80] - ÚıùaèÀtıñ hemÀn gerisine kilitli iddiòÀrÀt doàru degildir; bilèakis 
derinlige úademeli iddiòÀrÀtla vaøèiyyete göre ser-bestì-i óareket teémìn olunur ve 
bu ãÿretle iddiòÀrÀt, inzÀl istasyonunda daha keåìf bulunur. 

(5) - Eger inzÀl istasyonu úıùaèÀta uzaúsa naúliyyÀt úolordu ikmÀl 
úollarıyla (ekåeriyyÀ otomobil) evvel-emirde bir aúùarma maóalline getirilir ve 
burada fırúa úollarına (èaraba veyÀ otomobil) yüklenir. 

- Fırúa ikmÀl úolları teslìm mevúiène gelir ve burada (10) òafìf úollar ve 
aàırlıúlar yüklenir. 

- İnzÀl istasyonunda müddaòarÀt, aúùarma maóallinden bir otomobil 
yürüyüş günü uzaúda bulunur. Aúùarma maóalli de cebheden bir maàlÿbiyyet 
vukÿèunda lÀ-aúall 48 sÀèat vaúit úazanılacaú úadar geride yaèni 50-120 km 
uzaúda bulunur.  
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(15) ErzÀú anbarı ve ceb-òÀne parúı bir ùarafdan èarabalı úollarıñ bir 
günde tesellüm mevúièine gelecek úadar yaúın, diger cihetden mevøièi bir fenÀlıú 
vuúÿèunda düşmÀnıñ uzaú ùopcu ateşine uàramayacaú úadar uzaú olaraú cebheden 
20-40 km mesÀfede bulunur. Tesellüm mevúièleri bir ùarafdan düşmÀn ùopcu ateşi 
hÀricinde, (20) diger ùarafdan aàırlıúlar buradan bir günde, óattÀ úıùèa ileri yürüse 
bile, úıùèaya varacaú derecede yaúın olaraú teésìs olunur. Bu ãÿretle eger düşmÀnla 
temÀs yoúsa hemÀn fırúa dÀòilinde, temÀs varsa cebheniñ 10-30 km gerisinde 
vücÿda getirilir. 

[81] - Tekmìl iddiòÀrÀt ve teésìsÀtıñ ùayyÀreye úarşı maófÿôiyyeti lÀzımdır 
(daàıtmaú, peçeleme, müdÀfaèa-i havÀéiyye, tecessüs-ü havÀéì, tedÀbìr-i 
inøibÀùiyye). 

3.1.1.4. Aàırlıúlar 

(5) - Aàırlıúlar úıùaèÀta eånÀ-yı muóÀrebe ve iúÀmetde lÀzım olan mevÀddı 
ùaşır ve bunu òafìf úollar, ikmÀl úolları, tesellüm mevúièleri ve ìcÀbında depo ve 
anbarlara rabù ider. Aàırlıúlar ancaú mÀ-fevúiñ maèlÿmÀt ve müsÀèadesiyle ve 
lüzÿmu úadar müddet tezyìd idilebilir. 

MuóÀrebe aàırlıàı: 

(10) - Òafìf úollardan ikmÀl olunur. 

- Úumandanı bir küçük øÀbiùdir. Óarb yürüyüşlerinde ùabur, alay, … ca 
ùoplu olaraú kendi úıùèasınıñ gerisinde yürür. DüşmÀna eñ yaúın bulunan úıùaèÀtıñ 
muóÀrebe aàırlıúları emr-i maòãÿãla pìş-dÀr, pìş-dÀrende veyÀ pìş-dÀr kısm-ı (15) 
küllìsinde ùoplanır. Müfrez bölük ve sÀéire kendilerine èÀéid úısmı berÀber alır. 

- PiyÀde bölügünüñ muóÀrebe èarabaları, òafìf makineli tüfenge ceb-òÀne 
alındıúdan ãoñra şÀyed ceb-òÀne ikmÀli için geriye göderilmemişlerse muóÀrebe 
aàırlıàına iltióÀú iderler ve bu (20) taúdìrde ùaburuñ muóÀrebe aàırlıàı şöyle 
inúısÀm ider: 

[82] - Birinci àrub: Tüfenkci edevÀtı, bölükleriñ muóÀrebe èarabaları 

- İkinci àrub: äıóóiyye ve òaste èarabaları, seyyÀr maùbaòlar  
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- EdevÀt-ı istiókÀmiyye èarabalarıyla yedek bÀr-gìrleri birinci veyÀ ikinci 
àrubda bulunur. 

(5) Her iki àrubuñ birleşdirilmesi de mümkündür. 

Alay erkÀnınıñ, bomba ùopcu bölügünüñ, piyÀde baùaryasınıñ muóÀrebe 
aàırlıúlarınıñ nerede bulunacaàını alay úumandanı taèyìn ider. 

- SüvÀride: Ordu süvÀrisinde muóÀrebe aàırlıúları (10) alayca ùoplanaraú 
ya alayıñ veyÀ livÀnıñ gerisinde yürür ve açılmada sürèatle ileri celb olunur. Keşif 
müfrezelerinde ve fırúa süvÀrilerinde muóÀrebe aàırlıúları mümkün mertebe yaúın 
bulunacaú vechile idÀre olunur. Büyük bir úÀbiliyyet ve sürèat-i óareket maùlÿb ise 
süvÀri cüzé-i tÀmmları muóÀrebe aàırlıúlarını úısmen veyÀ kÀmilen (15) eñ yaúın 
büyük cüzé-i tÀmm yanında bıraúabililer. 

- Ùopcuda: Yürüyüşde ùoplu olaraú ùaburları taèúìb iderler. MuóÀrebe için 
yayılmada her baùaryanıñ muóÀrebe aàırlıàı kendi ùoparlaúlarınıñ yaúınına gider. 
Bir taraããud maóallinden digerine ãıçramalarla ileriliyorsa baùaryalarını taèúìb 
iderler.  

(20) - İstiókÀm úıùaèÀtında: Yaúın muóÀrebe vesÀéiùi ile mÀlezime 
arabaları -eger fennì işlerde úullanılmıyorsa- muóÀrebede, muóÀrebe [83] 
aàırlıàına iltióÀú iderler. İstiókÀm ùaburu ùoplu úullanılıyorsa piyÀdede olduàu 
gibidir.  

İèÀşe ve eşyÀ aàırlıàı (büyük aàırlıú): 

- ÚÀèideten ikmÀl úollarından ikmÀl olunur. 

(5) - Fırúada úumandanı 2 süvÀri yüzbaşı veyÀ mülÀzımı, alayda iki 
mülÀzım veyÀ küçük øÀbiùdir. Fırúa aàırlıú úumandanı úÀèideten inkısÀm-ı 
èasÀkiri, yürüyüş ãırasını ve iúÀmet iótimÀlÀtını óÀvì bir emir taórìri alır. Tekmìl 
úumandanlarıñ maèiyyetinde velüspid ve motosiúlet-süvÀrlar bulunur.  

(10) - èÁdì yürüyüşlerde úıùèanıñ yanında, óarb yürüyüşünde ùoplu olaraú 
geride bulunur. EşyÀ ve ièÀşe aàırlıúları fırúa dÀòilinde ayrı ayrı ùoplanır ve 
ekåeriyyÀ ièÀşe aàırlıàı úısm-ı küllì veyÀ muóÀrebe úademesi gerisinde, eşyÀ 
aàırlıàı daha geride olaraú ayrı yürür. Vaøèiyyet àayr-i ãarìó ise ve bir muóÀrebe 
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úarìb ise (15) muèayyen bir yere úadar getirilerek emre intiôÀr etdirilir. İúÀmete 
geçerken úıùaèÀtıñ yanına getirilir, tehlikeli vaøèiyyetlerde yalñız ièÀşe aàırlıàı 
gelerek işi bitince nerede ùoplanacaàı ve ne ãÿretle geriye gidecegi taãrìó olunur. 
Ricèatde her ikisi de ileriden gider, yan yürüyüşlerde düşmÀnıñ muòÀlifi ùarafında 
bulunurlar. 

(20) - Ordu süvÀrisiniñ büyük aàırlıàı arúadan gelecek úıùaèÀtı taècìz 
etmemelidir. Bu sebeble eşyÀ aàırlıàı ordunuñ gerisinde [84] bir yere bıraúılır. 
İèÀşe aàırlıàı da ekåeriyyÀ iki kısma ayrılır. Eñ lüzÿmlu úısmı úıùèayı taèúìb ider, 
büyük úısmı ise mınùıúadan menÀbiè bulmaàa çalışaraú büyük mesÀfe ile geriden 
gelir.  

- Büyük aàırlıúlarıñ tecemmuèu mufaããal tedÀbìri ìcÀb ider. Úol (5) başı 
muèayyen noúùanıñ 1 km gerisinde bulundurulur. Bu ãÿretle ileriye doàru yürüyüş 
úolu teşkìli teshìl idilir. İleri yürüyüşde ancaú tekmìl úıùaèÀtıñ óareketinden ãoñra 
àrub àrub ùoplanılır ve tecemmuè maóallerine sevú idilir. Geri yürüyüşde ise 
mümkün olduàu úadar çoú taúaddümle öñden gönderilir [bir aúşam evvel (10) 
taórìk]. ÙayyÀreye úarşı yol üzerinde bulunmaúdan ise civÀr yollarda àrubvÀrì 
ùoplanmaú müreccaódır. Yürüyüş ãırası úıùaèÀtıñ yürüyüş ãırası gibidir; yalñız 
úumandanlıàıñ aàırlıàı úol başında yürür. 

- Aàırlıú úolu úıùèa úumandanınıñ emr idecegi noúùaya (15) úadar ùoplu 
olaraú gelir. Buradan úıùaèÀt kendi yanına bi-õ-õÀt celb ider. 

3.1.1.5. Òafìf úollar: 

İkmÀl úolları muóÀrebede ceb-òÀneniñ, yaúın muóÀrebe, peçeleme, 
muòÀbere vesÀéiùiniñ sürèatle ikmÀline yarar. EnvÀèı: 

(20) Òafìf piyÀde úolu (alay başına bir èaded) muóteviyÀtı: PiyÀde 
baùaryası, el ve tüfenk bombaları da dÀòil olaraú tekmìl [85] òafìf ve aàır piyÀde 
eslióasına èÀéid ceb-òÀne, muòÀbere ve işÀret mÀlezimesi, úol örgüsü, peçe 
vesÀéiùi. 

- Òafìf ùopcu úolu (her ùaburda bir èaded) muóteviyÀtı: Ceb-òÀne. 

- Òafìf istiókÀm úolu (her istiókÀm ùaburunda bir èaded) (5) muóteviyÀtı: 
Müstaècel köprü mÀlezimesi, taòrìb ve işàÀl mÀlezimesi, tüfenk ceb-òÀnesi, 
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muòÀbere ve işÀret vesÀéiùi, mÀlezime-i inşÀiyye, edavÀt-ı istiókÀmiyye, tel 
örgüsü, peçe vesÀéiùi.  

Yürüyüş ve iúÀmet için inúısÀmı úıùèa úumandanı emr ider. Óarb 
yürüyüşünde úıùaèÀt muóÀrebe nihÀyetinde [ãıóóiyye (10) bölügünden ãoñra] 
yürürlerse de piyÀde úolları úısmen veyÀ kÀmilen ãoñ piyÀde alayınıñ gerisinde 
yürüyebilir. Açılma eånÀsında úollar úıùèa úumandanlarınıñ emrine verilir ve 
ileriye ãÿret-i celb, nerede bulunacaúları (15) úıùèalarca taèyìn olunur. MuóÀrebe 
arabalarınıñ òafìf úollardan meydÀn-ı muóÀrebede ãÿret-i ikmÀli úıùèalarca taèyìn 
olunur. Ùopcu òafìf úolları ekåeriyyÀ mevøiè civÀrına úadar celb olunur. İúÀmetde 
úollarıñ kendi úıùèaları yanında bulunması Àrzÿ olunursa da ìcÀbÀt-ı muóÀrebe ayrı 
bulunmalarını da ùaleb idebilir. 

3.1.1.6. İkmÀl cüzé-i tÀmmları: 

(20) – İkmÀl, şimendüfer ve ãu yollarıyla da gelse ikmÀl úollarıyla yapılır. 
èAraba veyÀ otomobilden mürekkeb bu úollar ùabur óÀlinde teşkìl idilir. 

[86] - Úıùèa úumandanı her defèa-ı óareketde vaøèiyyetiñ düşene úalúana 
baúmayaraú ikmÀl úollarınıñ muèayyen maóallere muèayyen zemÀnlarda varması 
mı yoúsa óarekÀtıñ sürèatini, kÀfì istirÀóat günleri bıraúaraú, úollarıñ intiôÀm-ı 
óarekÀtına uydurmaú mı müreccaó olacaàına (5) úarÀr verir. 

- èAraba úolları her nevè yol üzerinde ve óattÀ yolsuz yerde úıùaèÀtı taèúìb 
idebilir. Yevmì yürüyüş úÀbiliyyeti vasaùì 25 km olub ìcÀbında tezyìd olunur. 
Yürüyüş vezn ve úarÀrı èÀdetÀdır. Müreccaóen fırúa dÀòilinde úullanılırlar. Fırúa 
ile irtibÀùı (10) àÀéib etmemek için úÀèideten ancaú yarım yürüyüş úadar geriye 
giderler. Bu úollar fırúanıñ deposu olub otomobil úolları (úolordu ve ordunuñ) 
ùarafından doldurulur. Maóallì vesÀéiùden yardımcı úollar teşkìl ile bunlara yardım 
idilebilir. MuètÀd bir èaraba úolu 30 ùon, aàır èaraba úolu 40 ùon, òafìf (15) èaraba 
úolu (küçük bÀr-gìrle úoşulu) 15 ùon úÀbiliyyet-i naúliyyeyi óÀéizdir. 

- MekÀrì úolu bi-l-òÀããa daàlıú arÀøìde, düz arÀøìde yol òÀricinde ve 
òÿnìler tarlasında úullanılır. Yürüyüş èÀdetÀdır. Düz arÀøìde piyÀdeden de daha 
baùì yürür. ÚÀbiliyyeti 5 ùona úadardır.  

(20) - BÀr-gìr deposu ikmÀl úollarınıñ nihÀyetinde yürür. ÚıùaèÀtı ikmÀl 
için úısmen veyÀ kÀmilen ileriye alınabilir.  
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- Otomobil úolları ãaàlam yollar üzerinde uzaú mesÀfeler için úullanılır. 
İyi yollarda yürüyüş úÀbiliyyeti [87] èaraba úolunuñ taúrìben üç miåli olub baèøÀn 
100 kilometreye úadar çıúabilir. Sürèati sÀèatde vasaùì 12 km’dir. Fırúa oùomobil 
úolları müstaècel ve uzaú naúliyyÀtda úullanılır. ÚÀbiliyyeti 15 ùondur. Úolordu ve 
ordu úolları şimendüfer inzÀl (5) istasyonlarından fırúalara úadar olan büyük 
mesÀfeleri úaùèe meémÿr olub úÀbiliyyetleri 60 ùondur. 

İkmÀl cüzé-i tÀmmlarınıñ tanôìm faèÀliyyeti: 

- 9 ùabur, 2 süvÀri bölügü, 9 ãaórÀ ve 3 aàır baùaryalıú bir fırúanıñ bir 
günlük erzÀúı óÀmil 2 úol ile 8 (10) ceb-òÀne úolundan mürekkeb 10 úolu vardır. 
Bunlarıñ beheri 30 ùonluú olub 8’i èaraba, ikisi otomobil úoludur. Cemèan 300 ùon 
úÀbiliyyet-i naúliyyeyi óÀéizdir.  

- Fırúanıñ úolları úÀèideten kendi elinde úalır. Maèa-haõÀ müsÀèid ikmÀl 
şerÀéiùinde veyÀ fırúanıñ muóÀrebe faèÀliyyeti azsa (15) úolordu, úollarıñ bir 
úısmını başúa iş için alabilir. 

- Tekmìl muùÀlebÀt ve iótiyÀcÀt fırúada ùoplanır. Ve hangi işe ne nisbetde 
vesÀéiù taòãìã idilecegine burada úarÀr verilir. Úollarıñ faèÀliyyeti «ikmÀl cüzé-i 
tÀmmlarına èÀéid tedÀbìr-i maòãÿãa» ile tanôìm olunur ve muèayyen úollarıñ 
úademelere, muóÀrebe (20) úademesine taúsìmi, beheriniñ ãÿret-i óareketi teåbìt 
idilir. Naúliyye ùabur úumandanları alÀka-dÀr müteòaããıãlarla [levÀzım, ceb-òÀne 
[88] øÀbiùi…] ãıúı irtibÀùda bulunur ve bu ãÿretle bu müteòaããıãlar reéìs 
muèÀvinine (Ib) úollarıñ óareketi ve istirÀóat günleri óaúúında teklìfÀt yapar. 

- Úollar naúliyye ùabur úumandanlarından emir alır. Bu sebeble (5) bu 
úumandanlar bir ùarafdan (Ib) ile (bi-õ-õÀt veyÀ meémÿr bulunduraraú) ve diger 
ùarafdan úollarla (yol boyundaki telefon merkezlerinde úollardan adam 
bulunduraraú, emir atlısı, motosiúlet, vesÀéir) ãıúı irtibÀù muóÀfaôa iderler. Bi-l-
òÀããa yollarda çatışmaú mevøÿè-i bahå ise ùabur úumandanları úollarıñ 
faèÀliyyetini diúúatle (10) taèúìb iderler. MÿmÀ-ileyhiñ maèiyyetlerinde òuãÿãÀt-ı 
muòtelifede istiòdÀm için kÀfì øÀbiùÀn vardır.  

Büyük cüzé-i tÀmmlarıñ yürüyüşünde baèøı úollar úıùaèÀtıñ ièÀşesi için 
bunlara rabù idilebilir. MuóÀrabe muótemelse muóÀrebe úademesi teşkìl olunaraú 
óattÀ meydÀn-ı muóÀrebeye úadar úol celb (15) olunur. MuóÀrebe úademesi aóvÀle 
göre:  
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- PiyÀde ve ùopcu ceb-òÀnesini óÀvì úollar 

- Yaúın muóÀrebe vesÀéiùini    »        » 

- Uzaú úolları (demirbaş taèyìn) 

- SeyyÀr òaste-òÀne ve óayvÀn òaste-òÀnesinden terekküb ider. MuóÀrebe 
úademesi, yürüyüşde ièÀşe aàırlıàını veyÀ úıùaèÀt-ı muóÀrebeyi taèúìb ider. 
Ricèatde úısm-i küllìniñ hemÀn öñünde (20) yürür. MuóÀrebe úademesi otomobilli 
veyÀ èarabalı iki úısma [89] ayrılır ve her birisi ayrı bir úumandanıñ emrinde 
bulunur. MuóÀrebe úademesiniñ nereye ve ne zemÀn varacaàı fırúa emrinde 
meõkÿrdur. 

- Úollarıñ úısm-ı küllìsi (mütebÀúìsi) èale-l-ekåer bir úademe óÀlinde 
bulunur ve seyyÀr òaste-òÀneleriñ şimdilik ileride (5) lüzÿmu olmayanları da 
burada óareket ider. Maèa-mÀ-fìh birçoú úollar óaúìúatde ayrı ve müteferriú 
óareket ider.  

- Kendilerine verilecek tertìbÀt-ı maòãÿãa emirlerinde úıùaèÀt-ı muóÀrebe 
ve düşmÀn óaúúında ìcÀb iden òuãÿãÀt (açıú yanlar) õikr idilir ve bu ãÿretle 
úollarıñ ìcÀb iden emniyyet (10) ve keşif tedÀbìri ittiòÀõ eylemesi teémìn olunur. 
Pek tehlikeli vaøèiyyetlerde (ordu süvÀrisi) bunlara müteèaddid piyÀde, motosiúlet, 
zırhlı otomobil àrubları muóÀfıô olaraú vermek de ìcÀb idebilir. 

Yollarda ve taómìl ve taòliye maóallerinde èaôìm faèÀliyyet (15) varsa ber-
vech-i Àtì tedÀbìr ittiòÀõı lÀzım gelir:  

- Yolların cüzé-i tÀmmlara taúsìmi 

- Lüzÿmu úadar úuvve-i øÀbıùa terfìúiyle yol úumandanları naãbı 
(jandarma, süvÀri ve sÀéire). èAmele úıùaèÀtı ve vesÀéiù-i muòÀbere ièùÀsı  

(20) - Bi-l-òÀããa mevÀúiè-i meskÿnede ve geceleyin yollarıñ kemÀl-i 
diúúatle taèrìf ve taèyìni 

[90] - ZemÀnı iyice taúsìm ve óesÀb ãÿretiyle ve lüzÿmu úadar èamele 
úıùaèÀtı óÀøır bulunduraraú taómìl ve taòliye maóallerinde lüzÿmsuz yıàıntı ve 
beklemege mÀniè olunması. 
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3.1.1.7. Ceb-òÀne ve yaúın muóÀrebe vesÀéiùi ikmÀli  

(5) - EsÀs, úıùaèÀtıñ mevcÿd ve ãarfiyÀtını numÿne ve uãÿlune tevfìúan 
vaút ü zemÀnile bildirmesidir. Buña ve emr-i muòÀbereye diúúat olunursa ceb-
òÀne istemege maóall úalmaz. 

Óareket-i óarbì melóamesinde yevmiyye ceb-òÀne iótiyÀcı bil-tecrübe 
şudur: 

- (10) PiyÀde, m.t., bomba ùopu ve süvÀride tüfenk ve filinùa başına 120 
fişenk 

- İstiókÀm úıùaèÀtında 60, ùopcu ve sÀéirede 20 fişenk  

- PiyÀde, velüspid-süvÀr, süvÀri, zırhlı otomobil ve ùayyÀre òafìf m.t.i için 
3.000 fişenk 

- (15) Ùopcu, istiókÀm, otomobil, èaraba úollarındaki òafìf m.t.ler için 
1.000 fişenk 

- PiyÀde ve tanú aàır m.t.leri için 4.500 fişenk 

- Òafìf bomba ùopuna 120, vasaùì bomba ùopuna 30 mermì 

- PiyÀde ùopuna 180, ãaórÀ ùopuna ve ãaórÀ obüsüne 200, (20) ùayyÀre 
ùopuna (8.8’lik) 300; 3.7’lik ùayyÀre ùopuna [91] 1500 mermì; aàır ãaórÀ obüsüne, 
10’luú ùopa 125, 15’lik ùopa 75; 21’lik havana 50 mermì 

- Beher piyÀde ve istiókÀm bölügüne 50 el bombası, 40 tüfenk bombası 

(5) Ceb-òÀne dÀòil-i memleketde ve fabriúalarda çapa ve cinsine göre àrub 
àrub óÀøırlanır. Beher àrub cinsine göre 10 veyÀ 30 ùon åıúletindedir. 

- Başúumandanlıú ordularıñ emrine ceb-òÀne trenleri verir. Ordular da 
vaøèiyyet-i óarbiyyeye ve ãarfiyÀta göre bunları (10) úolordu ve fırúalara taúsìm 
ve demir yolu veyÀ otomobil úollarıyla bunlarıñ yanına sevú ider. Ordu ve úolordu 
úollarından fırúa úollarına aúùarma maóallerinde verilir. Ceb-òÀne teslìm 
mevúièlerinde de úıùaèÀtıñ òafìf úolları alır. äıúışıú vaøèiyyetlerde bi-ù-ùabèi 
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geriden gelen úollar eñ ileriye úadar sürülebilir. (15) Sürèat-i taòliye pek 
mühimdir; maèa-haõÀ vaøèiyyet bu bÀbda iótiyÀùkÀr olmaàı da ìcÀb idebilir.  

- Sükÿnet devrelerinde ceb-òÀne, úolordu ve fırúa mınùıúalarında parúlara 
iddiòÀr idilir (müteferriú, çapa göre ayrılmış). Parú úumandanları orduya 
merbÿùdur. Maèiyyetlerinde (20) parú bölükleri vardır (taòliye, aúùarma, müdÀfaèa, 
inøibÀù ve sÀéire için). 

- Boş mÀlezime (úovanlar) óüsn-i óÀlde geriye gönderilir. 

[92] PiyÀdede ceb-òÀne ikmÀli 

Tecrübe-i óarbiyyeye göre ceb-òÀne mevcÿdu: 

- Bir piyÀde bölügünde: EfrÀd üzerinde 150 fişenk, beher òafìf makineli 
tüfenge 3150’den (5) 18.900 fişenk, èarabada tüfenk başına 50 fişenk. 

- Makineli tüfenk bölügünde: Beher tüfenge 5000’den 60.000 fişenk 

- Bomba ùopcu baùaryasında: 66 òafìf, 40 vasaùì bomba 

- PiyÀde baùaryasında: Ùop başına 121 mermìden 729 atım 

(10) Òafìf úolda 32 èarabada: 

Beher òafìf  m.t.  için  1833’den  72.000 fişenk 

 » aàır  m.t.      »       1875  »      67.500   » 

 » òafìf bomba ùopu    »     61      »      456     bomba 

» vasaùì   »         »       »   24      » 48          » 

(15) » piyÀde ùopu     »   149    »      849      mermì 

 »   bölüge            »    40      »       375     el bombası 

 »    60      »       550     tüfenk bombası  
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40 úanàal tel 

2 èaraba peçe mÀlezimesi 

(20) 1 èaraba tenvìr ve işÀret mÀlezimesi 

[93] - Ceb-òÀne, ikmÀl úollarından òafìf úollara, bunlardan muóÀrebe 
aàırlıàına, baède úıùèa ve efrÀda gelir. 

SüvÀride ceb-òÀne ikmÀli: 

- Beher filinùa başına neferde 75 fişenk, beher òafìf (5) makineli tüfenkde 
2.500, beher aàır m.t. de 7.500 mermì bulunur. Ayrıca bölük ceb-òÀne 
èarabalarında 12.000 mermì ùaşınır. 

- Ceb-òÀne ya civÀr piyÀde òafìf úolundan veyÀ süvÀri fırúasınıñ ikmÀl 
úolundan muóÀrebe aàırlıàına ve oradan (10) efrÀd ve silÀóa gelir. 

- İstiókÀm, muòÀbere ve muvÀãala úıùaèÀtı ceb-òÀnelerini piyÀde miåilli 
ikmÀl ider ve piyÀde bunlara muèÀvenet eyler.  

Ùopcuda ceb-óÀne ikmÀli: 

Tecrübe-i óarbiyyeye göre ceb-òÀne mevcÿdu: 

(15) - äahrÀ baùaryasında  ùop başına  138 mermìden 552 mermì 

Òafìf ãaórÀ obüs baùaryasında          »  124  » 496 » 

Cebel baùaryasında        »  150 » 600 » 

Oùomobilli baùaryada        »  320 » 1280 » 

Aàır ãahrÀ obüsünde        »  72 » 288 » 

[94] Oùomobilli 10éluú ùop baùaryasında 108 mermìden 432 mermì 
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Òafìf ùopcu úolunda ùop başına  90  cemèan ùop başına 228 

»       »      »  81  » 205 

»       »  »  88  » 238 

(5) »       »  »  90  » 410 

»       »  »  108  » 180 

»       »  »  63  » 171 

Baùaryalar ãÿret-i èumÿmiyyede 4 ùop; 8 ceb-òÀne èarabasını óÀvìdir. 

(10) - Ceb-òÀne, muóÀrebe úademesindeki úollardan òafìf ùopcu úollarına, 
buradan úıùèa ikinci ceb-òÀne úademesine, (4 ceb-òÀne èarabası) buradan diger 
dört ceb-òÀne èarabasından mürekkeb birinci úademeye gelir. 

3.1.1.8. İèÀşe 

(15) - Fırúa levÀzımınıñ eñ mühim vaôìfesi úıùaèÀtıñ mükemmelen ièÀşesi 
için ìcÀb iden òuãÿãÀtı der-pìş ve tekÀlìfdir. Maèa-haõÀ tekmìl úumandanlar daòi 
kendi úıùèalarınıñ óüsn-i ièÀşesine diúúat ve ìcÀbında bi-õ-õÀt tedÀbìr-i lÀzime 
ittiòÀõ ve taùbìúiyle muvaôôafdır. Hiç olmazsa ekmek tedÀrik ve ièùÀsı elzemdir.  

(20) Bir neferiñ seferì taèyìnÀt yevmiyyesi şudur:  

- [95] Ekmek 750 àram, yÀòÿd yumurùalı peksimÀd 400 àram veyÀ sÀde 
peksimÀd 500 àram 

- Et 375 àram (tÀze) veyÀ 200 àram úurutulmuş et, ãucuú, et úonservesi  

- (5) Sebze: 120 àram pirinc. Şeèriye, irmik, bulàur yÀòÿd 250 àram tÀze 
sebze, un yÀòÿd 1500 àram patates, yÀòÿd 150 àram sebze úonservesi. YÀòÿd 60 
àram úuru sebze, yÀòÿd bu meúÀdìriñ nıãfı ile 750 àram patates ve yÀòÿd bu 
mekÀdìrin 2/3’ü ile 500 àram patates.  

- (10) Şehm (60 àram iç yaàı veyÀ 65 àram tereyaàı ve sÀde yaà veyÀ 100 
àram et úonservesi veyÀ 120 àram ãucuú) 
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- Úavrulmuş úahve 25 àram, yÀòÿd çay 3 àram maèa 17 àram şeker. 25 
àram ùuz. İmkÀn bulunduúca taèyìnÀt-ı yevmiyye meşrÿbÀt ve tütün ile ikmÀl 
olunur.  

(15) Bir günlük yem şudur: èAle-l-èumÿm 5 kilo yulaf (küçük bÀr-gìrler 
için 3 kilo),  

3,5 kilo úuru ot,  

1,5 kilo ãamÀn, 

Aàır úoşum bÀr-gìrlerine 6,5 kilo yulaf, 5 kilo úuru (20) ãamÀn verilir. 

Ot ve ãamÀn mümkün mertebe mınùıúadan tedÀrik olunur. 

[96] - Bu óesÀbla ikmÀl úollarıyla berÀber bir fırúanıñ yevmiyye erzÀú ve 
yem iótiyÀcı 50 ùondur, ki bunuñ 16’sı erzÀú, 34’ü yemdir. Bir süvÀri fırúasınıñ 
iótiyÀc-ı yevmiyyesi de 57 ùon olub 12’si erzÀú 45’i yemdir. 

(5) İèÀşe: - DÀr-ül-óarekÀt menÀbièinden 

- Birlikde götürülenlerden 

- Geri mınùıúadan ve dÀòil-i memleketden yapılacaú sevúıyÀtdan teémìn 
olunur  

Óareket óarbinde seyyÀr maùbaòlarla ièÀşe aãldır. (10) Mınùıúada ele geçen 
erzÀú ve yem ile evvel-emirde úıùaèÀt-ı vesÀéiù ièÀşesi ikmÀl ve faøla úalanlarıyla 
ãaórÀ ièÀşe anbarları teésìs olunur. 

- MevÀdd-ı ièÀşe ya mübÀyaèa veyÀ TekÀlìf-i Óarbiyye ile tedÀrik olunur. 
TekÀlìf-i Óarbiyye’ye yalñız düşmÀn memleketinde ve müstaècel (15) iótiyÀcÀta 
vefÀ için mürÀcaèat idilir ve bunu úÀèideten fırúa úumandanı, lüzÿmunda nihÀyet 
ùabur úumandanına úadar daha küçük úumandanlar emr ider (TekÀlìf-i mınùıúa ve 
muóìùi ãarÀóaten taórìrì olaraú emr idilir.). TekÀlìf-i Óarbiyye müfrezeleriniñ 
başında øÀbiù bulunur (nÀdiren keşif úolları). DÀéimÀ tam (20) ve mükemmel 
maøbata verilir ve mümkün olduàu úadar parası naúden tesviye idilir. Meémÿrìn-i 
maóalliyye ile birlikde teémìn ve ãıúı bir inøibÀù muóÀfaôa olunur. 
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[97] - ÚıùaèÀt mübÀyaèÀtı ancaú óareket mınùıúasında ve iúÀmet sÀóasında, 
ordu úumandanınıñ veyÀ müstaúil úolordu úumandanınıñ müsÀèadesiyle yapar. 
Tecemmuè mınùıúasında mübÀyaèÀt için mÀ-fevúiñ müsÀèadesine lüzÿm yoúdur. 
Büyük miúyÀsda mübÀyaèÀt ve tekÀlìf-i (5) óarbiyye levÀzım heyéetleri ùarafından 
yapılır ve ìcÀbına göre bunlara øÀbiù úumandasında müfrezeler terfìú idilir.  

- Ele geçen mevÀdd-ı ièÀşeniñ taãarrufÀne ãarfı úıùaèÀta iyice telúìn idilmiş 
olmalıdır. Bi-l-òÀããa cebhe ilerisinde veyÀ yanlardaki ordu süvÀrisi buña diúúat 
etmelidir. Ele geçecek faøla mevÀdd-ı (10) ièÀşeniñ bildirilmesi ve òaste ve 
sÀéirelerle muòÀfaôası ve levÀzım heyéetlerine teslìmi lÀzımdır. 

- Demirbaş erzÀú, 250 àram yumurùalı peksimÀd, 200 àram et úonservesi, 
150 àram sebze úonservesi, 25 àram úavrulmuş úahve, 25 àram ùuz olaraú cemèan 
(15) 800 àramdır. 

Yaya úıùaèÀt çanùada bir günlük demirbaş erzÀú ùaşır. İkinci bir günlük 
demirbaş erzÀú, erzÀú èarabalarındadır. Üçüncü bir günlük erzÀú da seyyÀr 
maùbaòta bulunur. 

SüvÀri de bir günlük tam demirbaş erzÀú ile ikinci bir günüñ (20) et ve 
sebzesi eger çanùasında, tam bir günlük de seyyÀr maùbaòta ùaşır. Diger úıùaèÀt da 
techìzÀtına göre ya çanùada veyÀ bÀr-gìr üstünde ve seyyÀr maùbaòta ùaşır.  

[98] - Demirbaş yem yalñız yulaf olub süvÀri úoşum ve eşya bÀr-gìrinde 3 
günlük, binek bÀr-gìrlerinde o günüñ iótiyÀcı için yalñız 1/3 günlük ùaşır. Ùopcu ve 
mümÀåili 2 günlük, süvÀri baùaryası ve èaraba úolları 1,5 günlük ùaşır. Diger (5) 
úıùaèÀt binekler ve mekÀrìlerde bir, úoşumlarda 2 günlük ùaşır.  

Demirbaş yem aàır bÀr-gìrler için 6,5, diger óayvÀnÀt için 5, küçük bÀr-
gìrler için 3 kilo yulafdan èibÀretdir.  

- Demirbaş erzÀú ve yem ãıú ãıú muèÀyene olunur ve maófÿôiyyeti ve óüs-
i hÀlde bulunması teémìn idilir. İótiyÀc óÀlinde (10) ùabur úumandanına úadar 
(dÀòil) mÀ-fevú maúÀmÀt úullanılmasını emr idebilir. 

- İèÀşe-i yevmiyye seyyÀr maùbaòlardan olur (ãıcaú yemek ve çay). 
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- İèÀşe èarabalarında bir günlük erzÀú ve yem, üç (15) günlük çay vardır. 
MüsÀèid vaøèiyyetlerde 2 günlüge çıúarılır. 

- Her piyÀde ùaburu, süvÀri alayı ve ùopcu ùaburunda birer baúúÀliyye 
èarabası vardır. 

- Her úıùèanıñ ièÀşe vesÀéiù-i naúliyyesi øaèìf úuvvete mÀlikdir; bir úısmı 
dolu olaraú büyük aàırlıúda bulunurken (20) diger úısmı boş olaraú dolmaú için 
tesellüm mevúièine gider. 

- Her úıùèada ièÀşe umÿrunu ièÀşe øÀbiùi ìfÀ ider [aòõ, mübÀyaèa, tevzìè, 
úaãablıú óayvÀnÀt ve ekmek [99] ièÀşe èarabalarınıñ tahmìli, baúúÀliyye èarabası 
umÿru]. MÿmÀ-ileyh úıùèa úumandanına úarşı meséÿldur.  

- İkmÀl úolları, teslìm mevúiè ile aúùarma maóalli veyÀ ãaórÀ ièÀşe anbarı 
arasında irtibÀùa meémÿrdur. 

(5) - Tesellüm mevúièi (úÀèideten fırúa başına birer èaded) şerÀéiùi başlıca 
şunlardır: Úolayca bulunması, gelen ve gidenleriñ ayrı ayrı óareket-i imkÀnı, 
zemìn ãaàlam olması, erzÀú-ı nÀdire için teéåìrÀt-ı havÀéiyyeden maófÿô maóallere 
mÀlik bulunması, müdÀfaèa-i havÀéiyye. 

(10) Taòliye eånÀsında (úÀèideten 1-2 sÀèat) evvelÀ òafìf ve baède aàır 
erzÀú boşaltılır. Taómìl eånÀsında (úÀèideten 2-3 sÀèat) evvelÀ aàır baède òafìf 
erzÀú yükletilir. ÚıùaèÀt àrubvÀrì ve ayrı ayrı zemÀnlarda erzÀú alırsa intiôÀm daha 
úolay teésis ve devÀm ider. 

(15) - äaórÀ ièÀşe anbarından (maèa taómìl ve taòliye bölügü) úıùaèÀtıñ 
doàruca erzÀú alması ancaú uzun devre-i tevaúúuflarda mümkündür. Bunlar ordu, 
úolordu veyÀ fırúaca tanôìm olunur.  

- DÀòil-i memleketde mevÀdd-ı ièÀşe birer trenlik (280 ùon) olaraú cins 
cins veyÀ úarışıú olaraú ióøÀr ve iddiòÀr (20) olunur. MeåelÀ bir muòteliù erzÀú 
treni (180 ùonluú) bir fırúanıñ maèa úollar 3,5 günlük ièÀşesini, bir yulaf treni bir 
süvÀri fırúasınıñ 4 günlük iótiyÀcını, bir odun treni bir piyÀde ve bir [100] süvÀri 
fırúasınıñ yevmiyye 15 ùon iótiyÀc óesÀbıyla 12 günlük ekmegine, bir muòteliù 
úanal erzÀú gemisi (180 ton) bir fırúanıñ 3,5 günlük iótiyÀcına muèÀdildir.  
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- Bir èaraba veyÀ otomabil úolu maèa úollar bir fırúanıñ (5) 0,5-2/3 günlük 
iótiyÀcını veyÀ úollar òÀric yarım fırúanıñ bir günlük erzÀú veyÀ 0,5 günlük yemini 
veyÀ bir süvÀri fırúasınıñ maèa úollu 0,5 günlük iótiyÀcını veyÀ úolsuz olaraú bir 
günlük erzÀú veyÀ 0,5 günlük yemini ùaşır.  

MevÀdd-ı maòãÿãa: 

(10) - Ekmek eñ mühim vÀsıùa-i ièÀşedir. Ùabòinden bir gün ãoñra tevzìèi, 
1-2 gün ãoñra da naúli úÀbildir. (TÀze pişmiş ekmek yedirilmez.) Ekmegi 
úÀèideten bir maóallde mümkün mertebe çoú úalacaú ekmekci úolları ùabò ider. 
Bunlar bir ùarafdan diger maóalle kendileriniñ otomobil úollarıyla ãıçramalarla 
giderler (15) ve bu úollar ùabò mÀlezimesiniñ, maórÿúÀtıñ celb ve naúline, 
ekmegiñ úıùaèÀta sevúine de yararlar. Ekmegiñ doàruca ekmekci úollarından aódi 
ancaú uzun iúÀmetlerde úÀbildir. Mınùıúa ve maóalldeki fırunlardan istifÀde iderek 
úol mÀlezimesiniñ ãıyÀneti lÀzımdır. Beher ekmekci úolu yevmiyye 19000 taèyìn 
verebilir. 

(20) - Et mümkün olduúca mınùıúadan alınır. 1000 kişiniñ iótiyÀc-ı 
yevmiyyesi 2 óayvÀnÀt-ı baúariyye veyÀ 5 domuz veyÀ 19 úoyun iètibÀr olunur (bu 
óayvÀnlarıñ 500, 100 veyÀ 40 kilo [101] åıúletine mÀlikiyyeti óesÀbiyle). Öküz 
åıúletiniñ yüzde 50’si domuzuñ %75’i úÀbil-i istifÀdedir.  

ÚıùaèÀt ya bi-õ-õÀt óayvÀnÀtı õebò ider veyÀ úaãab müfrezesi keser ki 
bunlar ekåeriyyÀ ekmekci úoluyla birlikdedir. ÓayvÀn, (5) úullanılmadan 24 sÀèat 
evvel õebò idilmelidir. Aàır yaralı veyÀ telef olmuş bÀr-gìrlerden istifÀde 
olunmalıdır. 

- MevÀdd-ı ièÀşeniñ taòrìbi ancaú óarekÀtı sevú ve idÀre iden mÀ-fevúiñ 
emriyle olur. Maèa-haõÀ ricèat yürüyüşlerinde düşmÀnıñ eline hiçbir erzÀú 
úalmaması lÀzımdır. 

3.1.1.9. (10) Òidmet-i ãıóóiyye 

- Òidmet-i ãıóóiyye òuãÿsÀt-ı Àtiyyeyi şÀmildir: AóvÀl-ı ãıóóiyye (bi-l-
òÀããa úıùaèÀta terettüb ider), ikmÀl, iskÀn ve òaste ve yaralılarıñ geriye sevúi 
(taòliye) 

ÚıùaèÀtıñ eşòÀã-ı mÀlezimesi  
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(15) - Her úıùèanın ãıóóiyye ôÀbiùi (doútoru), ãıóóiyye küçük ôÀbiùi ve 
efrÀdı vardır. 

- Bunlardan mÀ-èadÀ beher piyÀde bölügünde 6 teskereci, beher m.t. 
bomba ùopu ve istiókÀm bölügünde 4 teskereci, [102] beher baùarya 2 teskereci 
vardır. (münóaãıran buña meémÿr) Diger úıùèalarda muèÀvin teskereci yetişdirilir.  

- Bunlardan mÀ-èadÀ beher piyÀde ve istiókÀm ùaburunda birer òaste 
èarabası (9 òaste ùaşır), bir úıùèa ãıóóiyye èarabası (5) (äaràı ve ùıbbì mÀlezime, 4-5 
teskere, 2 ãıóóiyye çanùasını óÀvìdir.) vardır.  

Beher süvÀri alayında bir süvÀri ãıóóiyye èarabası (2 teskereyi, ãaràı 
edevÀtını ve mÀlezime-i ùıbbiyyeyi óÀvìdir.) ve ayrıca beher bölükde bir ãıóóiyye 
mekÀrìsi vardır.  

(10) Beher ùopcu ùaburunda òaste ve mÀlezime-i ãıóóiyye için bir 
èarabadan mÀ-èadÀ her baùaryada bir techìzÀt èarabasında teskere ve mÀlezime-i 
ãıóóiyye ùaşınır. 

Diger úıùaèÀtın ãıóóiyye sandıúları, ãıóóiyye çanùaları ve teskereleri vardır. 

(15) äıóóiyye úıùaèÀtı 

- Bir ãıóóiyye bölügü ancaú iótiyÀc-ı muùlaú óÀlinde, 2-3 úısma úÀbil-i 
taúsìmdir. Her ùaúımda 3 òaste èarabası (4 yatar ve 3 oùurur veyÀ 2 yatar ve 8 
oùurur veyÀ 11 oùurur òaste), bir ãıóóiyye èarabası, bir mÀlezime èarabası vardır.  

(20) - Bir seyyÀr òaste-òÀne, beheri 100 òasteliú 2 ùaúıma úÀbil-i 
ùaúsìmdir. Parçalamamaú şÀyÀn-ı arzÿdur. 

[103] - Bir òaste otomobil úolu 5 arúa èarabalı 12 òaste otomobili ile 1 yük 
otomobilini, 1 küçük otomobili óÀvìdir. Beher otomobilde 4 yatan veyÀ 2 yatan 4 
oùuran veyÀ 8 oùuran òaste, arúa èarabada da 2 yatan veyÀ 4 oùuran (5) òaste naúl 
olunur.  

- İkÀmete geçerken úıùèa úumandanı úolayca úÀbil-i vuãÿl yer (òaste 
tecemmuè maóalli) taèyìn ider. Buraya ya ãıóóiyye bölügünden veyÀ úıùaèÀtdan 
lüzÿmu olan ãıóóiyye eşòÀãı taèyìn olunur. Ve bunlar òasteleri geriye 
gönderdikden ãoñra sürèat-i mümküne (10) ile maóall-i merbÿùiyyetlerine èavdet 
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iderler. Òafìf òasteler mümkün olduúca berÀber ùaşınır. ÚÀbil-i naúl olmayanlar ve 
ièÀde-i èÀfiyeti uzun zemÀna muótÀc bulunanlar eñ yaúın òaste-òÀneye veyÀ 
meémÿrìn-i maóalliyyeye teslìm olunur. Yürüyüş eånÀsında úıùaèÀta birúaç òaste 
otomobili terfìúi fÀéidelidir.  

(15) - Bir maóallde uzun müddet ikÀmetde úıùèa revirleri, fırúa mevúiè 
seyyÀr òaste-òÀneleri teésìs olunur. Buradan úalúılub ilerilerken bu òaste-òÀne ya 
geriden gelecek úıùaèÀta veyÀ menzil-i meémÿrìne teslìm olunur veyÀ fesò idilir. 

- Geri yürüyüşlerde àayr-i úÀbil-i naúl òasteler bıraúılır (20) ve yanlarına 
Cenevre MuèÀhedesi’niñ himÀyesi altında olaraú lüzÿmu olan ãıóóiyye eşòÀãı terk 
idilir.  

[104] - MuóÀrebede øÀyièÀt başlayınca úıùèa ãaràı maóalli teésìs olunur. 
Müteèaddid ãaràı maóalliniñ bir arada bulunması fÀéidelidir. äıóóiyye eşòÀãınıñ 
bir kısmı buraya meémÿr idilir.  

äaràı maóalli şerÀéiùi: DüşmÀn naôarından ve hiç olmazsa tüfenk (5) 
ateşinden mestÿriyyet ve muóÀfaôa, maèa-haõÀ meydÀn-ı muóÀrebeye mümkün 
mertebe yaúın, ãu bulunması, úolayca aranub bulunabilmesi (mümkün olduúca 
yürüyüş cÀddesi yaúınında) mevúiè-i úıùaèÀta ièlÀn idilir. Teskerecilerle muèÀvin 
teskereciler (úırmızı pÀzÿbendli) teskereler ve ãıóóiyye çanùalarıyla birlikde ãaràı 
maóallerinden óareket (10) iderler. Fırúa ser-ùabìbi ile ãıóóiyye bölügü úıùèa ãaràı 
maóalleriniñ ãÿret-i teésìsinden sürèatle òaber-dÀr olunur.  

- Úıùèa ãaràı maóalli teésìs idilmemişse veyÀ buraya gidilemiyorsa bu 
taúdìrde ilk tedÀvì için mecrÿó yuvaları vücÿda getirilir.  

(15) - äıóóiyye bölügü, ancaú uzun müddet ve müéeååir bir faèÀliyyete 
dÀòil olması muótemelse úullanılır ve bu taúdìrde èumÿmì ãaràı maóallini teésìs 
ider. Yeri úıùèa ãaràı maóalli gibi intiòÀb olunur; fırúa emriyle ièlÀn idilir. Úıùèa 
meémÿrìn-i ãıóóiyyesini ser-best bıraúabilmek için úıùèa ãaràı maóalleriyle tevóìdi 
şÀyÀn-ı arzÿdur. (20) Teskerelerle òaste èarabaları ùaúım úumandanlarınıñ 
idÀresinde olaraú naúliyyÀt maóalline veyÀ civÀrına sevú idilir (èaraba tevaúúuf 
maóalli) ve meydÀn-ı muóÀrebeden yaralı ùaşıdıúları gibi úıùèa ãaràı [105] 
maóalleriniñ taòliyesini de icrÀ iderler. Yaralılarıñ èumÿmì ãaràı maóallinden 
geriye sürèat-i naúli mühimdir. 
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- Òafìf yaralılar tecemmuè maóalli, èumÿmì ãaràı maóalliniñ işini azaltır. 
Úıùèa veyÀ ãıóóiyye úıùèası, meémÿrìn ve mÀlezime-i ãıóóiyyesi (5) ùarafından 
teésìs idilir ve fırúa emriyle bildirilir. Yeri úolayca bulunmalı ve úıùaèÀt ve úollarıñ 
óarekÀtına müşkilÀt ìrÀs etmemelidir. SeyyÀr òaste-òÀneden ayrı bulunmalıdır.  

- SeyyÀr òaste-òÀne, büyük bir muóÀrebe muótemelse ileri celb idilir. 
äaràı maóallerinden gönderilen yaralıları (10) tedÀvì ider. Açılmayan seyyÀr 
òaste-òÀneleriñ eşòÀãı, berÀy-ı muèÀvenet ãaràı ve òafìf yaralılar tecemmuè 
maóallerine verilir. EkåeriyyÀ èumÿmì ãaràı maóallini istiòlÀf idecek ãÿretde açılır.  

Fırúa seyyÀr òaste-òÀnelerini, arúadan gelen seyyÀr òaste-òÀneler 
degişdirir veyÀ óarb òaste-òÀneleri tebdìl ider. 

(15) Òaste ve yaralılarıñ naúli 

- Úıùèa ãaràı maóallinden èumÿmì ãaràı maóalline úıùèa veyÀ ãıóóiyye 
bölügü òaste èarabalarıyla 

- èUmÿmì ãaràı maóallinden, seyyÀr òaste-òÀneden, gerideki òaste-òÀne 
veyÀ istasyonlara veyÀ úıùèa ãaràı maóallerinden geriye (20) òaste otomobilleri ile 
naúl idilirler. 

[106] - KeõÀlik geriye giden münferid èaraba ve úollardan (sÀrì òasteliúler 
için olmamaú şarùıyla) ve ahÀlì èarabalarından da istifÀde olunur.  

- Kilitli òaste ve yaralı vürÿdu muntaôır istasyon (5) ve limanlarda 
ordunuñ òaste naúliyye müfrezeleri ùarafından òaste tecemmuè maóalleri teésìs 
olunur ve gelenler buralardan òaste-òÀne trenleri (200 yatar òaste) ve òafìf òaste 
trenleri (bi-l-òÀããa oùuran òasteler) ile naúl idilir. äu yollarında da òaste-òÀne ve 
òafìf òaste gemileri vardır. 

(10) - Òaste ve yaralılar dÀòil-i memlekete úÀbil-i naúl degilse veyÀ naúl 
idilemezse menzil mınùıkasında óarb òaste-òÀnelerinde (aàır yaralılar) ve òafìf 
òaste müfrezelerinde cemè idilirler.  

- MÀlezime-i ãıóóiyye naúil ve ikmÀli: Fırúa ser-ùabìbiniñ emrinde 
mÀlezime-i ãıóóiyyeyi óÀmil iki yük otomobili vardır. (15) ÚıùaèÀt mÀlezime-i 
ãıóóiyyeyi eñ yaúın ãıóóiyye bölügünden veyÀ seyyÀr òaste-òÀneden ve yÀòud 
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fırúa ser-ùabìbinden alırlar. Fırúa ser-ùabìbi bu iki otomobili fırúa erzÀú tesellüm 
mevúièine gönderir ve úıùaèÀt buradan alır. äıóóiyye úıùaèÀtı ya fırúa ser-
ùabìbinden veyÀ müteèaddid cüzé-i tÀmmlar için yer olaraú geride teésìs idilecek 
ãıóóiyye (20) parúlarından ikmÀl iderler. 

- ØÀyièÀt listeleri: Tekmìl úarÀr-gÀhlar, úıùèalar ve aúsÀm (eñ ufaú ve 
müstaúillen müstaòdem cüzé-i tÀmmlar bile) [107] øayièÀt listesi ùutar ve bunlar 
alaylarca mümkün olduúca her gün doàruca Óarbiyye NeôÀreti’ne, birer ãÿreti 
fırúaya gönderilir.  

3.1.1.10. Òidmet-i bayùariyye 

- Òidmet-i bayùariyye; óıfô-üs-ãıóóa-i óayvÀnì ile òaste óayvÀnÀtıñ (5) 
tedÀvìsi, sÀrì òasteliúlerle mücÀdele ve iùfÀyı, naèl meséelesini, mÀlezime-i 
bayùariyye naúl ve ikmÀli, yem, et ve úasablık óayvÀnÀt muèÀyenesini iótivÀ ider.  

- Çoú miúdÀr bÀr-gìre mÀlik her úıùèada bir bayùar bulunur. Fırúa ser-
bayùarı, bayùarları úıùaèÀta lÀzım ãÿretde tevzìè (10) ve òidmetlerini tanôìm ider.  

EmrÀõ-ı sÀriyyeye úarşı tedÀbìr şunlardır:  

- Her 8-14 günde bir muèÀyene 

- Yalñız ãatın alınan veyÀ TekÀlìf-i Óarbiyye ile elde idilen óayvÀnÀtı 
evvel-emirde ordu bÀr-gìr parúında veyÀ òaste-òÀnesinde (15) bulundurmaú ve hiç 
olmazsa úıùèa óayvÀnÀtından bir müddet ayrı bulundurmaú. DeróÀl úullanılmaları 
ancaú úıùèanıñ iótiyÀc-ı şedìdi óÀlinde cÀéizdir.  

- SÀrì òasteliúli óayvÀnÀtıñ itlÀfı  

Òaste óayvÀnlarıñ tedÀvìsi: Úıùèa ancaú òafìf (20) òaste óayvÀnları tedÀvì 
ider. Yürüyüşe muútedir olmayanlar, [108] sÀrì òasteliúle şübheli olanlar ve aàır 
òasteler óayvÀn òaste-òÀnesine gönderilir. Òaste ve şübheli óayvÀnÀt deróÀl tecrìd 
olunur. ÓayvÀn òaste-òÀnesi fırúaca demir yollarına yaúın yerlerde açılır. 
AhÀlìden de yardımcı alınır. 

(5) - Yürüyüşde fırúa, òaste bÀr-gìrleri tecemmuè maóallini taèyìn ider ve 
bunu arúadan gelecek óayvÀn òaste-òÀnesi tebdìl ider. Uzun yürüyüşlerde óayvÀn 
òaste-òÀneleriniñ yevmiyye tebdìl-i maóall eylemesi muvÀfıú degildir. ÌcÀb 
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etdikce tecemmüè maóalleri açılır ve bunları pey-der-pey óayvÀn òaste-òÀnesi 
tebdìl ider. Maèa-haõÀ (10) muóÀrebe muótemelse óayvÀn òaste-òÀneleri de ileri 
celb idilir.  

- SÀrì òasteliúli óayvÀnÀtla tedÀvìsi 4 haftadan ziyÀde müddet mütevaúúıf 
olanlar fırúa ser-bayùarınca ordu óayvÀn òaste-òÀnesine veyÀ dÀòil-i memleket 
òaste-òÀnelerine sevú olunur.  

- Büyük muóÀrebelerde óayvÀn òaste-òÀnesi, fırúa emrine (15) göre 
óayvÀnÀt ãaràı maóalli açmaú üzre ileride tertìbÀt alır.  

- Ordu emrinde úan muèÀyenesine maòãÿã seyyÀr merkezler vardır. 

- MÀlezime-i bayùariyye ikmÀli: ÚıùaèÀtda naèl ièmÀlÀt-òÀnesi ile 
mÀlezime-i bayùariyye vardır. MÀlezime-i bayùariyye fırúa ser-bayùarınıñ (20) 
èarabalarından ikmÀl olunur. Bunları da úolordu ve ordu ser-bayùarları, bayùariyye 
parúlarından (ekåeriyyÀ ãıóóiyye parúları ile birlikde) ikmÀl iderler. Naèl-bend 
ùaúımları silÀó gibi ikmÀl olunur.  

3.1.1.11. [109] BÀr-gìr ikmÀli 

- BÀr-gìr øÀyièÀt listelerine göre fırúa bÀr-gìr depolarından ikmÀl olunur. 
Bunları da úolordu ve ordu bÀr-gìr depoları ikmÀl ider. 

(5) - Fırúa bÀr-gìr deposu fırúa ser-bayùarı ùarafından ãık ãık teftìş idilir. 
Eger mevcÿdu çoàalırsa bir úısmı úolordu ve ordu depolarına gönderilir.  

- MuòÀbere köpekleri fırúaca ordudan ùaleb idilir. Ordu, muòÀbere köpegi 
úademesinden ièùÀ ider. MuòÀbere gögercini (10) ikmÀli de èaynı ãÿretledir.  

3.1.1.12. MevÀdd-ı müstehleke-i fenniyye ikmÀli 

(İşletme mÀlezimesi) 

- İşletme mÀlezimesi dÀòil-i memleketden trenlerle ordunuñ demiryol 
depo maóallerine, devre-i tevaúúÿflarda åÀbit depo maóallerine (15) naúl idilir. 
Buradan otomobil úollarıyla tesellüm mevúièlerine götürülür. 

- ÙayyÀre úıùaèÀtınıñ yanlarında 2 günlük mÀlezime vardır. Ber-vech-i bÀlÀ 
ikmÀl olunur. 
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3.1.1.13. [110] SilÀó ve edevÀt ikmÀli 

- Ordunuñ edevÀt deposu dÀòil-i memleketden ikmÀl idilir. Bu depo ùopcu, 
muòÀbere, otomobil… úıùaèÀtı ve edevÀt gibi aúsÀma ayrılır. 

(5) - ÚıùaèÀt, noúãÀnını fırúadan o da úolordudan, ordudan ùaleb ider. Ordu 
mÀlezimeyi trenle veyÀ menzil úollarıyla úıùaèÀta maèlÿm tesellüm mevúièine sevú 
ider. Müstaècel óÀllerde úıùaèÀtıñ nezdine úadar gönderir. 

- MuùÀlebÀt cins cins olur ve bunlar ióøÀr ve ièùÀ (10) idecek müéessesÀta 
gider.  

- Büyük taèmìrÀt ãaórÀ ièmÀlÀt-òÀnelerinde olunur. SeyyÀr taèmìr-òÀneler 
de vardır. Küçük taèmìrÀtı úıùaèÀt bi-õ-õÀt yapar.  

- Tekmìl mÀ-fevúler mÀlezimeniñ eñ müşkil aóvÀlde daòi óüsn-i óÀl 
muóÀfaôasından meséÿldür.  

(15) - Bulunan ve iàtinÀm idilen mÀlezime-i óarbiyye ièÀşe veyÀ ceb-òÀne 
tesellüm mevúièlerine veyÀ meydÀn-ı muóÀrebeyi taùhìre meémÿr bölüklere teslìm 
olunur. Bu bölükler ve ikmÀl úolları mümkün olduúca bu mÀlezimeyi aútarma 
maóallerine, şimendüfer münhÀllerine ve iddiòÀr merkezlerine (demiryollarında) 
naúl ider. 

(20) - ÚıùaèÀt-ı havÀéiyye mÀlezime ve ceb-òÀne-i maòãÿãasını úolordu ve 
ordu ùayyÀre parúlarından ikmÀl ider.  

3.1.1.14. [111] ÜserÀ naúli 

- ÜserÀ silÀódan tecrìd idilir (Çanùa, úapuù, yemek úabı, erzÀú bıraúılır.) ve 
sürèatle geriye gönderilecek vechle cemè idilir. 

(5) - Esìr øÀbiùÀn, esìr efrÀddan gerek iúÀmetde ve gerek yürüyüşde ayrı 
bulundurulur. MuóÀfıô müfrezeleriniñ emri altında bulunurlar. ÜserÀ øÀbiùÀn emir 
erleri yanlarında úalır. Yüksek øÀbiùÀn için vÀsıùa-i naúliyye (èaraba) verilir.  

- Esìr küçük øÀbiùÀn, esìr efrÀdı ùaúım ve bölük (10) óÀlinde sevú ider ve 
yanlarına müfrezeler verilir.  
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- Esìr øÀbiùÀnıñ esÀmì listesi, efrÀdıñ èadedi deróÀl bildirilir.  

- Büyük miúdÀrda üserÀ sevúinde, lisÀn-ÀşnÀ bir atlı úumandanla berÀber 
øÀbiù ve küçük øÀbiù òÀric olaraú lÀ-aúall (15) %10 piyÀde, %1 süvÀri (demiryolu 
naúliyyÀtında %5 piyÀde)’den mürekkeb muóÀfıô úuvvet lÀzımdır. Küçük sevúıyÀt 
ile úarÀrı teshìl edici óÀlÀtda muóÀfıô miúdÀrı tezyìd olunur. MuóÀfıôlarıñ sürèat-i 
mümküne ile ser-best úalması lÀzım olub bu maúãadla ìcÀb iden maúÀmÀta vaút ü 
zemÀnında maèlÿmÀt (20) verilir.  

- Yürüyüşde aèôamì 2000 kişilik sevú úÀfileleri ayrılır. Müteèaddid 
úÀfileler ya ayrı yollardan veyÀ 2-3 sÀèat mesÀfe [112] ile yürütülür. Her úÀfile 
úumandanına, maórem bir taèlìmÀt verilir. Ve úÀèideten yalñız ilk iúÀmet maóalli 
bildirilir. Elinde üserÀnıñ yükünü gösterir liste de bulunur. ÜserÀ merkezden 
merkeze teslìm ve tesellüm olunur. 

(5) Yürüyüş niôÀmı olaraú şu şÀyÀn-ı tavãiyedir: Úol başında ve 
nihÀyetinde birer müfreze yürür; úuvvetiñ mütebÀúìsi ikişerle berÀber yanlarda 
yürür. DüşmÀn memleketinde úÀfileniñ bir baãúına uàramaması keşfiyÀt-ı lÀzıme 
ile teémìn olunur. DüşmÀn taèarruøunda üserÀ yüzü úoyun yere yatırılaraú 
başlarında muóÀfıô bulundurulur.  

(10) Yevmiyye vasaùì 40 kilometre yürünülür. MuóÀfıôlarıñ çanùasını, 
yürüyemeyecek óÀldeki üserÀyı naúil için TekÀlìf-i Óarbiyye ile èaraba ùoplanır. 

DüşmÀn memleketinde, ormanlıú ve ãıú mevÀúiè-i meskÿneli 
mınùıúalardan geçilmemeli, dolaşmalıdır. Açık ordu-gÀhlar iúÀmet-i müreccaódır. 

(15) VeyÀ büyük binalarda taóte-l-óıfô oùurtulur. Bu maúãadla evvelce 
úonaúcılar gönderilir.  

Úarañlıúda óareket ve muvÀãalat muvÀfıú degildir.  

- İàtinÀm idilecek silÀólarıñ düşmÀn ahÀli eline geçmemesi lÀzımdır.  
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3.1.2. [113] İkinci BÀb - Bizde Geri ÒidemÀtı (Õeyl 22 b) 

3.1.2.1. MevÀdd-ı èumÿmiyye 

- Seferde bir ordunuñ úuvvet ve óayÀtınıñ idÀme ve ikmÀlinde (5) eñ 
büyük óiããe geri òidemÀtınıñdır. Bir ordunuñ úuvvet ve teşkìlÀtı, úudret ve 
úÀbiliyyeti geri òidemÀtınıñ úudret ve úÀbiliyyetiniñ hemÀn de èaynıdır. Ordusuz 
geri òidemÀtı naãıl olamazsa geri òidemÀtsız ordu da èaynı vechle yoúdur ve 
yaşayamaz. Bu sebeble ordunuñ aãl, geri òidemÀtınıñ ferè-i èaddi yañlışdır; her 
ikisi yek-digerine nisbeten aãldır. 

(10) Geri òidemÀtı başlıca şu iki şıúúı óÀvìdir:  

- MuòÀrib orduyu dÀéimÀ aèôamì úuvvet ve úudretde ùutmaàa muúteøì 
cÀnlı ve cÀnsız her şeyéiñ tedÀrik, ióøÀr, ıslÀó ve taèmìri ile geriden ileriye, orduya 
muntaôaman sürèat ve emniyyetle ìãÀl ve sevúi [ikmÀl];  

(15) - MuòÀrib ordunuñ kendisine lÀzım olmayan ve vücÿdu faøla úalan 
cÀnlı ve cÀnsız her şeyéi bunuñ yanından alaraú geriye muntaøaman sürèat ve 
emniyyetle veyÀ naúil maóallinde imóÀ [taòliye].  

[114] - Gerek bu iki işiñ maùlÿb vechle ìfÀsında ve gerekse ordunuñ geriye 
úarşı teémìninde mühim bir müéeååir olmaú üzre ordunuñ gerisinde her noúùa-i 
naôardan mükemmel bir inøibÀù teésìsi de bunlar meyÀnındadır. 

(5) - Coàrafya, tekmìl aúsÀm ve fürÿè ve esÀsÀtıyla eñ büyük teéåìri bi-l-
òÀããa geri òidemÀtı üzerinde gösterir; mevcÿd vesÀéiù-i naúliyyeniñ (şimendüfer, 
vapur, yol, otomobil, èaraba, óayvÀn ve sÀéire) miúdÀr, óÀl ve úÀbiliyyeti, 
muòÀbere şebekeleri, memleketiñ her nevè óÀãılÀt, müdaòarÀt ve åerveti, (10) 
miúdÀr-ı nüfÿsu ve milliyyeti, … ilò. her ordunuñ geri òidemÀtınıñ ãÿret-i tertìb ve 
teşkìline doàruca müéeååirdir.  

- Daha eski devirlerden ãarf-ı naôar, piyÀdeniñ yalñız tüfenk ve úaãatura 
ile ùopcunun başlıca ãaórÀ ùopuyla teslìó idildigi mÀøi-i úarìbe nisbet zemÀnımızıñ 
makineli ateş úudretine mütezÀyid (15) bir ehemmiyyet ve mevúiè veren 
ordularında geri òidemÀtınıñ ehemmiyyeti büsbütün tezÀyüd etmişdir. O 
derecedeki bugünüñ geri òidemÀtı meséelesini sÀdece insÀn ve èarabalı veyÀ 
èarabasız óayvÀn ile óall etmek imkÀnı sÀóa-i naôariyyÀtdan tamÀmen òÀric 
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úalmışdır. Maùlÿbe muvÀfıú bir geri òidmeti ancaú ve ancaú vesÀéiù-i naúliyye-i 
fenniyye ile úÀbil-i teémìndir. (20) BinÀen-èaleyh üçüncü maddede taèdÀd idilen 
èanÀãır-ı coàrafyanıñ mütemÀdiyen tekåìr ve ıãlÀóı bir ùarafdan milletiñ refÀh ve 
saèÀdet-i óaøarìsini teémìn için naãıl yegÀne çÀre ise seferde müdÀfaèa-i nÀmÿs 
[115] ve istiúlÀl ve menÀfiè için de ehemmiyyet-i èaøìme-i aãliyyeye mÀlik 
müéeååirlerdir. DüşmÀnıñ silÀóıyla silÀólanmaú emr-i dìnìsiniñ eñ mühim taùbìúÀt 
sÀóalarından birisi de budur. 

- BinÀen-èaleyh geri òidemÀt mensÿbunuñ şÀn ve şerefi (5) ve óiããe-i 
iftióÀrı cebhe-i óarbde düşmÀn úarşısında bulunandan aãlÀ aşaàı degildir; burada 
óüsn-i òidmetde cebhe-i óarbdeki gibi èaynı mükÀfÀta müsteóaúdır. Bu geri 
òidemÀtı da cebhe-i óarb úıùaèÀtı gibi úıymetli, maèlÿmÀtlı, yetişmiş, faèÀl ve 
muútedir øÀbiùÀn ve efrÀda muótÀcdır; geri òidemÀtı teşkìlÀtı tenbel, cÀhil, (10) 
aòlÀúsız ve ãÿret-i èumÿmiyyede işe yaramaz insÀnlarıñ tecemmuèu degildir ve 
olmaması muóÀrib ordunuñ ìcÀbÀt-ı óayÀtiyyesindendir.  

Geri òidemÀtı üç muòtelif mınùıúada cereyÀn ider: 

- Ordunuñ bulunduàu (óarekÀt mınùıúasında) 

- ÓarekÀt mınùıúası ile anavaùan arasındaki [menzil (15) mınùıúasında] 

- Anavaùan mınùıúasında 

Menzil ve anavaùan mınùıúaları arasındaki óudÿd başúumandanlıúca, 
menzil ve óarekÀt mınùıúaları arasındaki óudÿd ordu úumandanlıúlarınca taèyìn ve 
ìcÀbına göre taèdìl ve tebdìl (20) olunur.  

3.1.2.2. [116] ÓarekÀt mınùıúasında geri òidemÀtı 

TeşkìlÀt ve vesÀéiù 

Ordu úarÀr-gÀhında ve daha büyük úarÀr-gÀhlarda ErkÀn-ı Óarbiyye 
Reéìsiniñ taót-ı emrinde bulunacaú bir ErkÀn-ı Óarbiyye Reéìs-i (5) æÀnìsi geri 
òidemÀtını tanôìm ve teémìnden meséÿldür. Menzil ve ikmÀl Şuèbesi mÿmÀ-
ileyhiñ başlıca vÀsıùa-i icrÀéiyyesi olub levÀzım, ãıóóiyye, bayùariyye, muèÀmelÀt-ı 
õÀtiyye, posta, èadliyye-i èaskeriyye şuèbeleri, ùopcu, piyÀde, süvÀri ve makineli 
tüfenk, istiókÀm, ùayyÀre ve otomobil, naúliyye, muòÀbere ve sÀéire müfettişlikleri 
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(10) geri òidemÀtı niúÀù naôarından mÿmÀ-ileyh merbÿù bulunur. Bu maúÀmÀt 
arasında esÀslı bir taúsìm-i veôÀéif şarùdır: 

- Her ãunÿfuñ geri òidemÀtına èÀéid òuãÿãÀt o maúÀma verilmeli. (MeåelÀ 
ùop yaàını levÀôıma vermemeli.) 

- Maóallinde tedÀrik, iddiòÀr, muóÀfaôa, taúsìm ve tevzìè, (15) èÀéid 
olduàu maúÀmda olmalı 

- Celb, naúil ve sevú, Menzil ve İkmÀl Şuèbesine verilmeli 

- Ve-l-óÀãıl her şuèbe ve maúÀmıñ işi àÀyet ãarìó ãÿretde taúsìm 
idilmelidir.  

[MeåelÀ erzÀúı tedÀrik, depoda muóÀfaôa, taúsìm levÀôımıñ (20) işidir; 
fakat celb ve naúil ve sevú, Menzil ve İkmÀl Şuèbesiniñdir.] 

[117] Ordunuñ emrinde úÀèideten ancaú doàruca kendisine merbÿù úıùaèÀt 
ve teşkìlÀtıñ geri òidemÀtına muúteøì úıùaèÀt ve müéessesÀt ile úolordulara úÀbil-i 
taúsìm ve ièùÀ olmayan aúsÀm vardır. Yaèni ordunuñ bir úısmı veyÀ heyéet-i 
èumÿmiyyesi için, menzil (5) òÀricinde, ayrıca teşkìlÀtı yoúdur.  

- Úolordu úarÀr-gÀhında ErkÀn-ı Óarbiyye Reéìsi, Ordu ErkÀn-ı Óarbiyye 
Reéìs-i æÀnisiniñ veôÀéifini de der-èuhde ider ve Úolordu Menzil ve İkmÀl Şuèbesi 
müdìri kendisine mümkün olduàu der-èuhde vÀãiè miúyÀsda muèÀvenet ider.  

(10) - HarekÀt mınùıúasında geri òidemÀtı úolorduda mı fırúada mı 
temerküz etmeli meséelesi her iki şekliñ de leh ve èaleyhinde birçoú söz 
söylenebilecek bir keyfiyyetdir. Maèa-haõÀ esfÀr-ı aòìre bu meséeleyi daha ziyÀde 
fırúa lehine óall etmişdir. Geri òidemÀtınıñ kÀmilen veyÀ úısm-ı aèôamì ile úolordu 
ùarafından teémìni daha (15) nÀdir vuúÿè olmuş, ekåeriyyÀ fırúalar kendi geri 
òidmetlerini reésen ìfÀya mecbÿr úalmışdır. BinÀen-èaleyh öyle diyebiliriz ki 
istiúbÀlde geri òidmeti iètibÀrıyla ne gibi vesÀéiù ve müéessesÀt verilebilecekse 
bunlar bir úolordu dÀòilinde seyyÀnen taúsìm idilmeli, her fırúa kendi hiããesine 
düşeni, úolordu da (20) doàruca kendisine merbÿù úıùaèÀt hiããesine isÀbet ideni ve 
fırúalara úÀbil-i taúsìm olmayan veyÀ verilmesi elzem bulunmayan aúsÀmı 
almalıdır. AóvÀliñ müsÀèadesine göre fırúa vesÀéiùini de [118] úısmen veyÀ 
kÀmilen úolordu kendisine alaraú fırúalarını geri òidemÀtınıñ teferruèÀtıyla 
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iştiàÀlden úurtarır. èAúsi taúdìrde heyéet-i èumÿmiyyesinde nÀôımlık vaôìfesini 
görmekle berÀber her fırúa ve úolordu úıùaèÀtı kendi işini bi-õ-õÀt görür. Buña 
naôaran (5) bir úolordu emrinde úÀèideten:  

- Úolordu ve úıùaèÀt merbÿùasınıñ muèayyen erzÀú ve ceb-òÀnesini 
ùaşıyacaú erzÀú, piyÀde, ùopcu ceb-òÀne úolları  

- Fırúalara úÀbil-i ièùÀ ve taúsìm degilse ekmekci ùaúımlarını  

- èAynı vechle köprücü ùaúımlarını, seyyÀr òaste-òÀneleri, (10) óayvÀn 
depoları, óayvÀn òaste-òÀneleri 

- EdevÀt-ı istiókÀmiyye ve mÀlezime-i muòÀbere úolları 

- MevÀşì sürüleri 

- äaórÀ jandarma müfrezesi 

- Úolordu ãahrÀ posta-òÀnesi bulunur.  

(15) - Bir fırúa úarÀr-gÀhında ErkÀn-ı Óarbiyye Reéìsi, úarÀr-gÀha úarşı 
geri òidemÀtı noúùa-i naôarından da Úolordu ErkÀn-ı Óarbiyye Reéìsi miåilli icrÀ-
yı faèÀliyyet iderse de ãunÿf-ı muòtelife úıùaèÀtı úumandanları, ùoàruca fırúa 
úumandanına merbÿù olduàundan bunlarıñ geri òidemÀtı işlerini ìcÀbına göre 
úumandanlarıñ da (20) reéyinden istifÀde idilmek ãÿretiyle fırúanıñ Menzil ve 
İkmÀl Şuèbesi der-èuhde ve ìfÀ eyler. 

[119] Fırúanıñ emrinde de úÀèideten úolordudaki gibi úıùaèÀt ve teşkìlÀt 
bulunur.  

- Úollar memleketde mevcÿd ve úolayca úÀbil-i tedÀrik ve ikmÀl-i vesÀéiùe 
göre çift at èarabalı, tek at èarabalı, (5) öküz èarabalı (veyÀ kaànı), mekÀrìli, 
develi, merkebli,… otomobilli olaraú teşkìl olunur. Ordu óareket mınùıúasında, 
úıùaèÀt emrinde óareket idecek úollarıñ dÀéimÀ eñ serìè, eñ sebük-bÀr úollardan 
olması lÀzımdır (müreccaóen atlı ve deve). Otomobil úollarınıñ, bizde otomobiliñ 
nedretine, ikmÀlindeki (10) müşkilÀta naôaran ancaú mühim ve mübrem 
zemÀnlarda úullanılaraú sÀéir vaúitlerde óüsn-i muóÀfaôa idilmesi óÀéiz-i 
ehemmiyyetdir. 
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- ÚıùaèÀtıñ nezdinde kendileriniñ ikmÀl ve idÀme iótiyÀcÀtını naúliçün 
muóÀrebe aàırlıúları ile büyük aàırlıúları, ùopcu òafìf ceb-òÀne úolları vardır. 
Ayrıca efrÀd, óayvÀnÀt, (15) èarabalar (ùoplar) üzerinde de muèayyen ceb-òÀne, 
demirbaş erzÀú, ãaràı paketi, ãıóóiyye çanùası, teskere, yedek naèl ve mìò ve sÀéire 
ùaşınır. 

- MuóÀrebe aàırlıàı: Úıùèaya muòÀrabe eånÀsında lÀzım olacaú mevÀddı 
(her nevè ceb-òÀne, edevÀt-ı istiókÀmiyye, (20) edevÀt-ı ãıóóiyye, yedek binek ve 
úoşum óayvÀnları, úıùaèÀtıñ demirci ve tüfenkci èaraba ve mÀlezimesi, saúÀlar, 
varsa seyyÀr maùbaò) óÀmildir. Úıùèayı yürüyüşde bilÀ-mesÀfe taèúìb ider, óÀl-i 
istirÀóatde [120] úıùèanıñ yanındadır, muóÀrebede mevúiè ve vaôìfesi úumandan 
ùarafından emr olunur ve mütemÀdiyen úumandanıyla irtibÀùda bulunur. Bu bÀbda 
lüzÿmsuz zemÀn ve maóallde ateşe maèrÿø úalmaması ve meydÀn-ı muóÀrebede 
muøır bir àalebeliú óÀãıl etmemeleri, faúaù lüzÿm olduúları (5) zemÀn el altında 
bulunmuş olmaları teémìn idilir. MuóÀrebe aàırlıàı piyÀde, ùopcuda úÀèideten 
ùaburca; süvÀride alayca ve müstaúil daha küçük úıùaèÀtıñ kendilerince ùoplar sevú 
ve idÀre olunur. Nereden ve ne ãÿretle kemÀl idilecegi úumandanı ùarafından emr 
idilir. 

(10) - Büyük aàırlıú: Úıùèaya muóÀrebe òÀricinde lÀzım mevÀddı (èÀdì 
maùbaò ùaúımı, efrÀd ve tabildot için erzÀú ve yem, eşyÀ ve edevÀt-ı resmiyye, 
eşyÀ-yı õÀtiyye ve sÀéire) óÀmildir. èÁdì yürüyüşde ve iúÀmetde imkÀn nisbetinde 
kendi úıùèasıyla berÀber bulunur. ÓarekÀù-ı óarbiyyede evvel-emirde şu ùarz 
inúısÀm (15) pek fÀéidelidir: 

Úıùèaya ve efrÀd ve øÀbiùÀna dÀéimÀ ve be-heme-óÀl lÀzım aúsÀm mümkün 
mertebe eñ serìè ve emìn vesÀéiù-i naúliyyeye taómìlen ayrılır. Bu úısım yürüyüşde 
úÀèideten muóÀrib úıùaèÀt yürüyüş úollarınıñ beheriniñ arúasında ya muèayyen bir 
mesÀfe ile veyÀ mınùıúadan mınùıúaya (20) mevúièden mevúièe ileriler. Kendi 
aralarında yürüyüş tertìbi, yürüyüş úolundaki eñ büyük úumanda maúÀmınıñ 
büyük aàırlıàı eñ başda olmaú üzre yürüyüş úolunuñ inúısÀm-ı èasÀkirine [121] ve 
yürüyüş tertìbine tevÀfuú ider. Heyéet-i èumÿmiyyesiniñ bir úumandanı, bunuñ 
yanında kÀfì mikdÀrda atlı ve ìcÀbında muóÀfıô úuvvet bulunur. Aàırlıàıñ inøibÀù 
ve emniyyetinden mÿmÀ-ileyh meséÿldür. ÌcÀbında düşmÀna úarşı tedÀbìr-i 
lÀzimeyi (keşif, muóÀrebe) ittiòÀõ ider (5) (òafìf òaste ve ayaú organlarından 
istifÀde). ÓÀl-i iúÀmete geçerken muèayyen bir yere úadar úıùèa úumandanı 
ùarafından ilerilenir, her úıùèa buradan kendi aàırlıàını yanına aldırır. äÿret-i ikmÀl 
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emir ve tertìb olunur. Her óÀlde bu úısım büyük aàırlıàıñ her gün úıùèasına iltióÀú 
etmesi pek lÀzım ve fÀéidelidir.  

(10) Büyük aàırlıàıñ birúaç gün veyÀ daha uzunca müddet için vücÿduna 
eşid iótiyÀc olmayacaú aúsÀmı (başlıca faøla eşyÀ-yı resmiyye ve õÀtiyye) eger 
büyük aàırlıú kÀmilen bir cins ve vÀsıùa-i naúliyyeden mürekkebse kendi vÀsıta-i 
naúliyyeleri üzerinde, degilse eñ baùì ve aàır vesÀéiùe taómilen ayrılır. Bunlar da 
bir úumandanıñ (15) emrinde bulunur. ÌcÀbına göre maúÀmÀt-ı èÀliyeniñ de emir 
ve tertìbine göre orduyu bir veyÀ birúaç gün geriden taèúìb ider veyÀ muèayyen 
maóallerde tevaúúuf iderek devre-i sukÿnetiñ óulÿlüne intiôÀr ider.  

Almanlarıñ da aòìren úabÿl etdikleri vechle ayrıldıàı vaúit bu ikinci kısım 
büyük aàırlıàa eşyÀ aàırlıàı demek ve büyük (20) aàırlıú taèbìrini òÀããeten birinci 
úısım ve hep berÀber bulunursa heyéet-i èumÿmiyyesine èalem bıraúmak 
muvÀfıúdır.  

[122] Buña göre birinci úısımda başlıca şunlar bulunur: NiôÀmì erzÀú ve 
yem, mümkünse aàır aúsÀmından ãarf-ı naôarla maùbaò ùaúımları, øÀbiùÀnıñ 
çalışabilmesine kÀfì maãa ve ãandalye, óadd-i istièÀbìsiniñ aèôamì derecesinde 
øÀbiùÀn çadırı, øÀbiùÀn için birer el (5) sepeti ve basìù iótiyÀcını da óÀvì bir úaryola 
ùakımı. 

İkinci úısmında da şunlar bulunur: Varsa erzÀú ve yem, aàır maùbaò 
ùaúımları, faøla dosyalar, maãa ve ãandalyeler, çadırlar, øÀbiùÀn eşyÀ ãandıúları, 
varsa faøla efrÀd ve óayvÀnÀt, elbise, techìzÀt ve sÀéiresi. 

(10) Memleketimizde úonaú uãÿlunden bi-l-òÀããa serìè ve keåìf óarekÀtda 
istifÀde pek güç olduàundan øÀbiùÀn için maòrÿùì çadır ùaşımaú ekåeriyyÀ lÀzımdır. 
Çadır úÀèideten fırúa ve daha büyük úumandanlar için ikişer; ümerÀye, ùabur ve 
bölük úumandanlarına, úarÀr-gÀh rüéesÀ ve müdìrÀnına birer, diger her iki øÀbiù ve 
meémÿra (15) birer, yazıcı efrÀd ve úalem heyéetleri için kÀfì miúdÀrda olmaú 
üzre óesÀb olunur. ÓelÀ çadırı maòõÿr-ı ãıóóiyyesine raàmen ekåeriyyÀ lÀzım olur. 

Bir øÀbiùiñ eşyÀ-yı seferiyyesi ãÿret-i èumÿmiyyede şunlardır: Üzerindeki 
ile berÀber lÀ-aúall ikişer úat ãaàlam yazlıú ve úışlıú (20) elbise, bir çift çizme, iki 
çift foùin ve yemeni; 6’şar úat yazlıú ve úışlıú çamaşır ve çorap, bir düzine mendìl 
(beyÀø ve renúli), yedek başlıú, bir úapuù, bir muşammaè [eñ iyisi úapuù biçimi ve 
[123] úollu], yaùaú ùaúımı (úaryola, ince şilte, post veyÀ kilim yaãdıú, eúli iki 
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baùùaniye, çarşaf, terlik ve bunları ve baèøı şeyleri istìèÀb ider ãu geçmez bir yataú 
àılıfı), tuvalet ve ilÀc ùaúımı [istiómÀm için lüzÿmu úadar óavlu, peştimÀl, sünger-
kise- (5) tülbend, çamaşır yıúamaú için úap, ibrìú, bolca ãÀbÿn, úolonya, bir doútor 
tavãiyesiyle ölmeden alınacaú ilÀc ve edevÀt-ı ùıbbiyye vesaéire], úahve altı ve 
yemek ùaúımı [üç gözlü sefer ùası, birúaç alüminyum ùabaú, iki ùaúım çatal bıçaú 
ve úaşıú, desti, ãu bardaàı, úahve ve çay ùaúımı, 2-3 kilo peksimÀd ve úonserve, 
(10) şeker, çay, úahve, siàara içenler için lÀ-aúall bir kilo iótiyÀù, basìù bir àaz 
ocaàı ve petrol, çaúmaú maèa ùaş ve fetìl, kibrìt, úav, fenÀr ve sÀéire], úapaúlı 
àulaúlı el sepeti, ãaàlam manevra ãandıàı (eñ iyisi òurc), taèlìm-nÀmeler, seferiyye 
niôÀm-nÀmesi ve muòùıra. Mektÿb ôarfı ve kÀàadı, posta pulu, geniş úuburluú (15) 
ve arúa çanùalı mükemmel eger ùaúımı, yedek eger ãÀbÿnu, poùin ve çizme boyaları 
ve fırçaları, yedek mehmÿz ve úayışları, poùin ve çizme taèmìri için kösele, çivi, 
foùin baàı, dikiş ùaúımı, cibinliú, elbise için yaúa ve yaúalıú parçalar, ãunÿf 
renginde çuòa, başlıú ãarması, òarìùa çanùası, dür-bìn, ùabanca (20) ve fişenk, bel 
kemeri, úaãaùura, meùre, edevÀt-ı úırùasiyye, pergÀr, cep defteri, taúvìm, fenÀr, 
mum, bilek sÀèati, yedek sÀèat camı ve köstek ve úafesi, rüzgÀr gözlügü, ìcÀb 
iderse [124] yedek numaralı gözlük, yedek egreti diş ùaúımı ve ãaàlam büyük 
teferruèÀtlı bir çaúı, maúaãã ve sÀéire. 

Bir øÀbiù için bu eşyÀ aãàarìdir. Buña úıùèa óesÀbına maãa, ãandalye, 
mürekkeb, úalem, ôarf kÀàadı; bloúnoù, (5) úopya kÀàadı, ve sÀéire èilÀve idilir. 
Rütbe büyüdükce ve sefer uzadıúca iótiyÀc çoàalır. Tecrübe; iki øÀbiù nÀm-zedi 
veyÀ vekìliniñ lÀ-aúall bir mekÀrìlik, ùabur úumandanlarına úadar (dÀòil) her 
øÀbiùiñ birer, daha büyük øÀbiùÀn için lÀ-aúall ikişer mekÀrìlik eşyÀ ùaşınacaàını 
gösterdi. Bu bÀbda naôarì iútiãÀda çalışmaú (10) ùoàru degildir. Her øÀbiù kendi 
eşyÀsını muùlaúa ùaşıtır, ãoñra úıùèa eşyÀsı øarar görür.  

Bi-l-òÀããa muòtelif-ül cins vesÀéiù-i naúliyyeden mürekkeb aàırlıúlarıñ 
intiôÀmla sevúi peú müşkil ve faúaù pek lÀzımdır. Bu bÀbda eñ iyi çÀre, èaynı cins 
vesÀéiùi àrub àrub óareket etdirmek ve àÀyet (15) ãıúı bir øabù ü rabùdır. Her óÀlde 
büyük aàırlıú úumandanı ìcÀbında aàır yürüyenleriñ hÀùırıyçün maúãadı iòlÀl 
etmeyecek ve tedÀbìr-i lÀzimeyi kendiliginden ittiòÀõ idecek ãÿretde iyi yetişmiş 
olmalıdır.  

ÚÀèideten úıùèa ve büyük aàırlıú yek-digerinden lüzÿmundan (20) faøla 
ayrılmamalıdır. äoñra buluşmaú pek güç olur.  
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Şimdiye úadar bizde øÀbiùÀn tabildotu ve misÀfir meséelesi óall 
idilmemişdir. Tabildot için be-heme-óÀl vesÀéiù-i lÀzime taòãìã [125] idilmeli ve 
her úıùèa ve úarÀr-gÀh vaôìfeten misÀfir olacaúları barındırabilmek imkÀnına mÀlik 
olmalıdır. 

- MuóÀrebe aàırlıàı vesÀéiù-i naúliyyesi úÀèideten úıùèasınıñ èaynı olur. 
Yaèni èarabalı ãunÿflarıñki èarabalıdır, digerleriniñki (5) mekÀrìlidir. Bu esÀs 
büyük aàırlıúlar için de doàru ise de mekÀrìleriñ úÀbiliyyet-i naúliyyesiniñ azlıàı 
óasebiyle ekåeriyyÀ bunları da úısmen olsun èarabalı yapmaú ìcÀb ider (bÀr-gìr 
veyÀ öküz èarabası). Bu taúdìrde bu èarabalı aúsÀm ìcÀbında eşyÀ aàırlıàıyla úalır 
veyÀ dolaşıú müsÀèid yollaradan óareket ider.  

(10) Úıùèa erzÀú ve ceb-òÀne úolları ve aàırlıúlarından mÀ-èadÀ úıùaèÀtda 
şunlar bulunur:  

- Ùopcu òafìf ceb-òÀne úolları: Ötedenberi beher ùopcu ùaburuna bir èaded 
olaraú verilir ve ùopuñ cinsine göre èarabalı ve mekÀrìli olur. Biz óarblerde 
ekåeriyyÀ veremedik. Aòìren (15) Almanya’da bunlara òafìf úol nÀmı verilmişdir. 
Mevcÿdu elzemdir.  

- Óarb-i èumÿmì piyÀde alaylarında da ceb-óÀne, mÀlezime ve sÀéire 
ùaşımaú için piyÀde úolları teşkìlÀtı ìcÀb eylemişdir. 

- İstiókÀm úıùaèÀtına, istiókÀm úolları verilmiş, ãıóóiyye, muòÀbere gibi 
teşkìlÀtınıñ vesÀéiù-i naúliyyesi pek ziyÀde çoàalmışdır.  

(20) ÓarekÀt mınùıúasında geri òidemÀtınıñ ùarz-ı cereyÀnı 

- Her úıùèa her gün dÿçÀr olduàu øÀyièÀt (cÀnlı ve cÀnsız) ve ãarfiyÀtı, 
bunuñ ne úadarını kendisiniñ ikmÀl [126] idebilecegini, berÀy-ı taòliye geriye ne 
gönderdigi veyÀ gönderecegini, mÀ-fevúinden ne gibi ikmÀl ve taòliye yardımına 
muntaôır olduàunu her aúşam müteselsilen mÀ-fevúe yazar. Hiçbir şeyée iótiyÀcı 
yoú ise bunu bildirir. Bunuñ üzerine mÀ-fevú maúÀmÀt, ertesi günkü maúãad (5) 
ve vaøèiyyete göre ikmÀl ve taòliye planlarını teåbìt ve emr ider.  

- Bi-l-òÀããa bir muóÀrebe vuúÿèunda mÀ-fevú maúÀmÀt ileriden ùaleb ve 
iòbÀr vuúÿèunu beklemeden ceb-òÀne, ikmÀl efrÀdı ve sÀéire gibi ikmÀl 
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sevúıyÀtını, üserÀ ve yaralı taòliyesi gibi òuãÿãları vÀsiè miúyÀsda kendiliklerinden 
teémìn ider. 

(10) - Büyük küçük herkes geri òidemÀtınıñ yükünü dÀéimÀ azaltmaàa 
çalışmalıdır. Bu maúãadla øÀbiùÀn, efrÀd ve óayvÀnÀtıñ ãıóóatlerine iètinÀ, her nevè 
mevÀddıñ òarÀbìden muóÀfaôası, lüzÿmsuz ceb-òÀne ve mÀlezime ãarf idilmemesi, 
demirbaş erzÀúıñ ve yemiñ øarÿret-i úaùèiyye olmadıúca elden çıúarılmaması, 
úıùaèÀtıñ ve eşòÀãıñ (15) muèayyen eşyÀ ve mevÀddan faøla bir şey ùaşımaması, 
úıùaèÀtda insÀn ve óayvÀn mevcÿdunuñ seferì úadrodan faøla bulundurulmaması 
elzem olduàu gibi geriye gönderilecek mevÀddıñ muntaôaman ve bilÀ-teéÀòòür 
sevúi, taèmìrÀt, tedÀbìr-i inøibÀùiyye de èaynı ãÿretle óÀéiz-i ehemmiyyetdir.  

(20) - Ordu úumandanlıàı; úolordularıñ ve sÀéir orduya merbÿù úıùaèÀtıñ 
geri mınùıúasını, istifÀde idecegi menzil noúùa-i müéessesÀt ve istasyonlarını, varsa 
ordu ceb-òÀne ve sÀéire [127] depolarını, menzille ùarz-ı münÀsebeti, ordu ãaórÀ 
postasınıñ mevúièni ve ùarz ve faèÀliyyeti, istifÀde idilecek yollar ve şebeke ve 
vesÀéiù-i naúliyyeyi emr ider. Geri òidemÀtıñ ùarz-ı cereyÀnını emir ve teåbìt eyler. 

(5) - ErzÀú ve ceb-òÀne ve mÀlezime ikmÀli úÀèideten her úolordu 
gerisinde veyÀ birúaç úolordu için bir olaraú teésìs idilecek menzil depo ve 
anbarlarından olur ve bir ùarafdan da úıùaèÀt bulunduúları mınùıúadan mübÀyaèa 
veyÀ TekÀlìf-i Óarbiyye ùarìkiyle mevÀdd-ı mümküneyi tedÀrik ider. 

(10) Taòliye úÀèideten her úolordunuñ gerisinde ve menzil mınùıúası 
müntehÀsında müéesses insÀn ve óayvÀn òaste-òÀnelerine, üserÀ parúlarına ve 
sÀéireye doàru olur. 

- Úolordu, kendi mınùıúasını fırúalarına ve kendisine taúsìm ider. Menzil 
mınùıúasınıñ alacaàı her nevè ikmÀli [efrÀd, (15) øÀbiù, erzÀú, ceb-òÀne ve sÀéire] 
kendi úollarıyla fırúalarıñ gerisindeki tevzìè merkezlerine úadar sevú, keõÀlik 
fırúalarıñ taòliye idecegi mevÀddı da buralardan alaraú menzile naúl ider. BaèøÀn 
úolordu úollarınıñ úıùaèÀt arasına úadar girmesi de lÀzım ve fÀéideli olabilir. Bu 
mütemÀdì gidiş ve gelişiñ yol ve inøibÀù (20) iètibÀriyle àÀyet ãarìó ve ãıúı ãÿretde 
tanôìmi lÀzımdır. Bu maúãadla geri úıùaèÀt ve müéessesÀt Àmirlerine vaøèiyyet-i 
muóÀrebe óaúúında kÀfì ve lÀzım maèlÿmÀt ièùÀ, óareket, tevzìè, teslìm [128] ve 
sevú òuãÿãÀtı zemÀnen ve mekÀnen ve ãÿret-i icrÀ iètibÀriyle tamÀmen teåbìt 
idilmeli ve herkesiñ işi pürüzsüz taèyìn olunmalıdır. Buña muúÀbil her gerideki 
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ferd daòi ikmÀl óaúúında aldıàı emri deróÀl ve her óÀl ü kÀrda ìfÀ etmeniñ pek 
mühim olduàunu dÀéimÀ düşünmelidir. 

(5) Geri òidemÀtını zemÀnen ve mekÀnen úıãaltabilmek için her çÀreye baş 
vurulur; faúaù bu òuãÿã mevcÿd vesÀéiùiñ óadd-i úÀbiliyyet ve iútidÀrından faøla 
yorulmasını intÀc etmemelidir.  

MünÀsib ve lÀzım maóallerde úolordu dÀòilinde depolar açılır, iddiòÀrat 
yapılır. 

(10) - Fırúa, eger kendi geri òidemÀtını, menzil ile doàruca yapıyorsa ber-
vech-i bÀlÀ óareket ider. Úolordu işiñ úısm-ı aèôamini üzerine almışsa bu taúdìrde 
fırúanıñ yükü òafìfler, úolordunuñ kendi yaúınına getirdigi menÀbièden ikmÀl ider 
ve taòliyeyi de úolayca yapar. ÚıùaèÀt elindeki òafìf úollar, (15) aàırlıúlar, vesÀéiù 
her óÀlde fırúadan birúaç sÀèatlik mesÀfeye úadar èale-l-ekåer uzaúlaşamaz. Büyük 
aàırlıúlar úÀèideten úolordunuñ hemÀn yaúınında açacaàı ãaórÀ anbarlarından veyÀ 
şÀyed menzil anbarı bu úadar yaúınsa buradan ikmÀl iderler. 

- SüvÀri úıùaèÀt-ı cesìmesiniñ óÀl-i óareketde ikmÀli (20) ve taòliyesi pek 
müşkildir; eger otomobil gibi serìè vesÀéiù yoúsa! ErzÀúı ve yemi ekåeriyyÀ 
mınùıúadan, ceb-òÀne ve mÀlezimeyi ilk teãÀdüf idecegi eñ yaúın úıùèadan ikmÀl 
mecbÿriyyetinde úalır.  

[129] Taòliyeyi de eñ yaúın úıùaèÀta úadar ancaú yapabilir. Bu sebeble 
bunlarda bol para, TekÀlìf-i Óarbiyye ãalÀóiyyeti mühimdir. Her óÀlde úıùèanıñ 
yükünü tezyìd muvÀfıú degildir. 

3.1.2.3. Menzil mınùıúasında geri òidemÀtı 

(5) TeşkìlÀt ve vesÀéiù 

Her ordunuñ bir menzil müfettişligi vardır. Mınùıúasınıñ taèyìninde 
vaøèiyyet esÀs olmaúla berÀber bir ùarafdan kÀfì menÀbièe mÀlikiyyet diger 
ùarafdan kendi vesÀéiùiyle bu mınùıúa dÀòilinde teémìn-i faèÀliyyete úudret 
düşünülür. Menzil müfettişiniñ, mınùıúadaki (10) meémÿrìn-i mÀlikiyyeye olan 
meùÀlibÀtı mÿmÀ-ilyehüm ùarafından isèÀf olunur. Menzil müfettişiniñ veôÀéifi 
ãÿret-i èumÿmiyyede şunlardır: 
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- Menzil mınùıúasınıñ müdÀfaèasını, inøibÀùını teémìn, maèiyyetindeki 
teşkìlÀt-ı èaskeriyyeniñ (úıùèa ve depo) taèlìm ve terbiyesini, emir ve úumandasını 
der-èuhde. 

(15) - Menzil mınùıúasında ikmÀl ve taòliye işlerinde gelüb geçecek bil-
cümle cÀnlı ve cÀnsız mevÀddıñ iskÀn, ièÀşesini, aóvÀl-i ãıóóiyyesini teémìn. 

- Bu mevÀddıñ ileriden geriye ve bilèakis sevú ve naúlini der-èuhde ve 
icrÀ. Ve taèmìr, ièÀde-i èÀfiyet ve sÀéire maúãadlarıyla kendi mınùıúasında (20) 
úalacaúlarıñ sürèat-i mümküne ile intÀcını teémìn (şebeke-i muvÀãala ve muòÀbere 
teésìsi, taèmìr ve idÀmesi, inşÀÀt). 

[130] - Mınùıúa menÀbièinden her ãÿretle istifÀde ve mevÀdd-ı lÀzimeyi 
celb ve iddiòÀr. 

Menzil müfettişligi ordusunuñ numarasını alır ve ordu úarÀr-gÀhıyla 
vaôìfesini icrÀ noúùa-i naôarından eñ iyi temÀs idebilecek bir mevúiède (5) 
bulunur. 

- Menzil müfettişligi úarÀr-gÀhı, müfettişinden mÀ-èadÀ bir ErkÀn-ı 
Óarbiyye Reéìsi ile óarekÀt, muèÀmelÀt-ı õÀtiyye, silÀó ve ceb-òÀne, mühimmÀt ve 
mÀlezime-i istiókÀmiyye, muòÀbere, ùayyÀre ve otomobil, naúliyye, levÀzım, ser-
ùabÀbet ve ser-bayùarlıú, inşÀÀt ve taèmìrÀt, (10) ãaórÀ postası, baóriyye gibi 
şuèabÀt ve aúsÀmdan ìcÀb idenlerine mÀlik olur. 

- Menzil müfettişliginiñ mınùıúa dÀòilinde emir ve úÿmÀnda úademesi 
menzil noúùa úumandanlıúlarıdır. Büyük menÀbiè muótevÀ şehrlerde, şebeke 
mülteúÀlarında, menzil yolları boyunda, mühim (15) irkÀb ve iòrÀc istasyonlarında 
ve limanlarında teésìs idilir. Noúùa úumandanları birer úumandan ile meémÿrin-i 
lÀzimeden mürekkeb heyéetden, techìzÀt ve vesÀéiù-i lÀzimeden terekküb ider. 
Numarası ile ve bulunduàu mevúièiñ ismiyle tevsìm idilir. Bir noúùada ìcÀba göre 
şunlar bulunur: 

(20) ErzÀú, techìzÀt anbarları; eslióa, ceb-òÀne ve mÀlezime-i 
istiókÀmiyye; mÀlezime-i muòÀbere, otomobil ve mÀlezime-i havÀéiyye, benzin ve 
yaà, ãıóóiyye ve bayùariyye depoları, insÀn ve óayvÀn òaste- [131] òÀne ve 
neúÀhet-òÀneleri; òaste naúliyye úolları; ãaórÀ posta-òÀneleri ve posta naúliyye 
úolları; èaraba ve otomobil taèmìr-óÀneleri; èamele ve inşÀÀt úıùaèÀtı; menzil ãaórÀ 
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jandarma müfrezeleri; üserÀ parúları, divÀn-ı óarb ve óabs-òÀneler; menzil 
naúliyye (5) úolu ve úaùÀrları; otomobil úolları; ekmekci ùaúımları; meõbaóalar, 
úavurma, ãucuú ve paãdırma ièmÀlÀt-òÀneleri; degirmenler, naèl ve mìò ièmÀlÀt-
òÀneleri, ìcÀbında ãunÿf-ı muòtelifeden mürekkeb úuvve-i müdÀfaèa ve muóÀfaôa. 
Noúùa úumandanları, menzil müfettişiniñ veôÀéifine müşÀbih işleri ìfÀ iderler. 

(10) - Çoú işlek menzil yolları üzerinde ìcÀbında 3-4 noúùa, bir óaù 
úumandanlıàına verilir. KeõÀlik ìcÀbında menzil müfettişligi úadrosuna müşÀbih 
küçük bir úadro ile 4-6 noúùa bir menzil mınùıúa müfettişi idÀresine vaøè olunur. 
Maèa-haõÀ gerek òaù ve gerek mınùıúa ancaú müfettişlikden noúùalarıñ idÀresi 
úÀbil olmadıàı óÀline (15) taòãìã idilmelidir.  

- Menzil òudÿdu üzerinde noúùalardan taãarruf maúãadıyla ìcÀbında úonaú 
úumandanlıúları teésìs idilir. Bunlar òÀããeten gelüb geçici øÀbiùÀn, efrÀd, úollar ve 
sÀéireye mesken, ièÀşe teémìn ile mükellef olub eñ yaúın noúùalara merbÿù olurlar. 

(20) - äu yolları üzerinde noúùa úumandanlarına muúÀbil iskele 
úumandanlıàı olur. ÌcÀbında bunlarıñ miúdÀrı bir iskele [132] ve limanlar 
úumandanlıàı vÀãıùasıyla müfettişlige rabù idilir. Vaôìfeleri ãÿret-i èumÿmiyyede 
noúùa úumandanlıàı gibidir. 

- Menzil mınùıúasındaki demir yolları menziliñ emrinde degildir. Menzil 
kendi münÀkalÀtını òaù úomiserleri ve istasyon (5) úumandanları vÀsıùasıyla yapar. 
İrkÀb ve iòrÀcı ise bi-õ-õÀt der- èuhde ider.  

Menzil mınùıúasında geri òidemÀtınıñ ùarz-ı cereyÀnı 

- Menzil dÀéimÀ ordusunuñ ìcÀbÀt-ı óarbiyyesine vefÀ etmege (10) óÀøır 
olmalı, ordunuñ óarekÀtı menzile tÀbiè kalmamalıdır. Bu maúãadla menzil 
müfettişligi ordu ile yaúından münÀsebetde bulunur. Vaøèiyyet-i óarbiyyeyi taèúìb 
ider ve aóvÀl-i muòtelifeyi vuúÿèundan evvel der-pìş ile tedÀbìr ve ióøÀrÀt-ı 
lÀzimeniñ icrÀsına diúúat eyler. 

- Menzil veôÀéifinde eñ mühim vÀsıùayı teşkìl iden (15) şebeke-i muvÀãala 
(yollar), mütemÀdiyen taèmìr ve óüsn-i óÀlde idÀme idilir. Yollar üzerinde birer 
gün mesÀfe ile bulunacaú úonaú ve noúùalarda lÀzımsa basìùden başlayaraú 
tedrìcen ıãlÀó ve ikmÀl idilmek mesÀkin ve maóall-i maófÿôa (depo ve anbarlar), 
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aóvÀl-i mübremede çadırlarla, inşÀ ve teésìs olunur. ÌcÀbına göre yeñiden yollar 
(20) açılır. RÀmiyye, irkÀb ve iòrÀc vesÀéiùi ikmÀl ve taúviye olunur.  

[133] HavÀya úarşı müdÀfaèa ãÿret-i èumÿmiyyede dÀéimÀ ehemmiyyetle 
teésìs, úaraya úarşı müdÀfaèada aóvÀle göre tertìb olunur. 

- CÀnlı ikmÀli: ØÀbiùÀn için menzil yolları üzerinde misÀfir-òÀne ve 
loúanùalar teésìs ve vesÀéiù-i naúliyye taòãìã olunur. (5) İkmÀl efrÀdı munùazam 
yürüyüş úÀfileleri óÀlinde ãaórÀ jandarmasından birer müfreze ile sevú idilir. 
HayvÀnÀt üçüne bir sÀyis verilerek ve be-heme-óÀl hiç olmazsa mÿy-tÀbyesiyle 
sevú olunur.  

- Eslióa ve ceb-òÀne ikmÀli: Menzil ceb-òÀne depolarında ordunuñ taèyìn 
etdigi miúdÀrda ceb-òÀne bulunur. NoúãÀnı (10) anavaùandan ikmÀl ve orduya 
gönderilecekler ya şimendüferle veyÀ menzil vesÀéiùiyle úolordularıñ gerisindeki 
ilk menzil depolarına gönderilir, úıùaèÀt buralardan alır. ÌcÀbında tekmìl vesÀéiù 
ceb-òÀne naúline taòãìã, deróÀl óarekete ÀmÀde seyyÀr ceb-òÀne trenleri ve sÀéire 
ióøÀr olunur. Geriye dönen boş úollar (15) òaste ve mecrÿóları alırlar. 

Ceb-òÀne depolarında ceb-òÀne cins cins ayrılmış, üzerleri yazılmış 
bulunur. 

- İèÀşe: Menzil, elindeki vesÀéiùle evvel-emirde muóÀrib orduyu, baède 
mınùıúasından gelüb geçenleri, eñ ãoñra (20) kendisini ièÀşeyi esÀs ittiòÀõ 
etmelidir.  

Menzil erzÀú anbarlarında mümkün olduàu úadar faøla, maèa-haõÀ óadd-i 
kifÀyede naôar-ı diúúate alınaraú, erzÀú bulundurulur ve bu, [134] dÀòil-i 
memleketden her vÀsıùaya mürÀcaèatla celb ve tedÀrik ve noúãÀnları ikmÀl idilir. 
Úolordular için eñ ilerideki menzil anbarlarına, ìcÀbında menzil úollarıyla úıùaèÀta 
úadar erzÀú sevú idilir ve imkÀn ve lüzÿmda seyyÀr erzÀú trenleri ióøÀr (5) olunur. 

Her mürÀcaèat iden úıùèaya menzil mınùıúasında erzÀú verilir. Et ya cÀnlı 
sürülerle veyÀ müstaóøar bir óÀlde sevú idilir. Sürüler 500 óayvÀndan faøla olmaz. 
Ekmeklik müreccaóen daúìú óÀlinde gönderilir. ÌcÀbında maèmÿl ekmek ve 
peksimÀd sevú olunur.  
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(10) Menzil mınùıúasında müreccaóen her úonaúda, eñ nihÀyet her üç 
úonaúda bir sıcaú yemek teémìni elzemdir. Bu maúãadla noúùalarda ve úonaúlarda 
kÀfì mevÀdd ve mÀlezime-i ièÀşe óÀøır olur. 

- MÀlezime ve techìzÀt: Orduya muúteøì mÀlezime ve techìzÀt cins ve 
ãunÿfuna göre depolarda bulunur. NoúãÀnı (15) dÀòilden ikmÀl ve ùaleb vuúÿèunda 
ileriye sevú idilir. 

- äıóóiyye-i insÀniyye ve óayvÀniyye: MuóÀrib ordunuñ òaste ve yaralıları 
menzile gelir. Bu maúãadla kÀfì òaste-òÀneler úolordularıñ gerisinde teésìs olunur. 
Uzun müddet tedÀvìye muótÀc olanlarla maèlÿller ve tebdìl-i havÀlılar geriye sevú 
(20) idilir. Her óareket-i óarbiyyeden evvel bu bÀbda muúteøì ióøÀrÀt yapılır. 
Menzil yolları üzerindeki úÀfileleriñ aóvÀl-i ãıóóiyyesini teshìl için birúaç ãıóóiyye 
neferine mÀlik ãıóóiyye istasyonları [135] açılır. Bu maúãadlarla menzilde òaste 
naúliyye úolları, ãıóóiyye trenleri ve òaste sefÀéini bulunur. İèÀde-i èÀfiyet iden 
nefer eñ yaúın noúùa vÀsıùasıyla kendi úıùèasına sevú idilir. SÀrì òasteliúlere 
açılacaú taùhìr ve muèÀyene merkezleri mühimdir. (5) Òaste óayvÀnÀt da menzil 
óayvÀn òaste-òÀnelerinde tedÀvì idilir. Oradan óayvan depolarına, buradan da 
lüzÿmunda úıùaèÀta sevú idilir.  

- TaèmìrÀt ve mevøÿèÀt: BerÀy-ı taèmìr ordudan gelen her şey sürèatle 
taèmìr ve ièÀde olunur. Baèøı mevøÿèÀtıñ ileriden deróÀl menzile gönderilmesi, bir 
ùarafdan da menzilde yeñiden (10) tedÀrik ve ióøÀrı ehemmiyyet-i maòãÿãayı 
óÀéizdir. 

- Menzil naúliyye úolları: İmkÀn ve ìcÀbına göre vesÀéiù-i muòtelifeden 
terekküb ider. Her 5-10 úol bir naúliyye úaùÀrı teşkìl eyler. Bunlarda àÀyet ãıúı 
øabù ü rabù, faèÀl ve vÀúıfÀne sevú ü idÀre, iyi baúım fevú-al-óadd óÀéiz-i 
ehemmiyyetdir. (15) ÚaùÀrlar ãÿret-i èumÿmiyyede işleyecekleri yollarda òaù veyÀ 
noúùalar emrine verilir. Sevú ü idÀre-i èumÿmiyyesi ve ikmÀlleri Menzil Naúliyye 
Úumandanlıàına èÀéiddir.  

Bir menzile muúteøì vÀsıùa-i naúliyye ùonu şu düstÿrla bulunur: 
S=(B+C)/E X N. Bu düstÿrda S= Menzile lÀzım naúliyye (20) úuvveti, B= 
Menziliñ ve muóÀrib ordunuñ istihlÀkÀt-ı yevmiyye åıúleti, C= Bu åıúletiñ yüzde 
onu, E= Úullanılacaú bir tek vÀsıùa-i naúliyyeniñ úÀbiliyyeti, N= Bir sefer 
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yapmaàa muúteøì [136] gün èadedi (gidiş, geliş ve istirÀóat)’dir. Úollarıñ bi-õ-õÀt 
ineceú niôÀmì eşyÀya mÀlikiyyetleri pek mühimdir.  

- Úollarla naúliyyÀtda, zemÀn ve vesÀéiù varsa, her sekiz sÀèat yürüyüşden 
ãoñra [insÀn ve óayvÀn degişdirme (5) istasyonlarında] èarabacı ve óayvÀnlarıñ 
tebdìli ãÿretiyle bilÀ-fÀãıla yürüyüş teémìni úÀbildir. Ve bu taúdìrde istasyonlar ve 
kÀfì insÀn, óayvÀn, yedek èaraba, taèmìrÀt imkÀnı, tenvìrÀt mühimdir.  

- Posta: Menzil mınùıúasında orduya yaúın bir yerde ordu ãaórÀ posta-
òÀnesi bulunur. Buradan úolordular kendi (10) postalarını alırlar. Posta 
òidemÀtınıñ óüsn-i tanôìmi pek mühimdir.  

- Her nevè cÀnlı ve cÀnsız sevúıyÀtda teslìm ve tesellüm idenler arasında 
irsÀliye èilm ü òaberleri tanôìm idilir. Bu, zımbalı üç kaàıtdan mürekkeb olub dip 
úuponu mürselde, 2 ve 3. ler sevú idende bulunur. Üçüncü úuponu teslìm iden (15) 
alır ve ikinci kuponu tesellüm iden ùarafından bi-l-imøÀ teslìm idene verilir ve 
mürsele ièÀde olunur. Bu úuponlarda maddeniñ cins ve ismi, èadedi, åıúleti ve 
evãÀfı, sevú meémÿriniñ isim ve rütbesi, taèúìb idecegi yol ve vesÀéiù-i naúliyye, 
sevú iden merkez, tesellüm idecek merkez, tÀrìò ve yevm-i óareket bulunur. (20) 
ÓayvÀnÀtıñ ayrıca eşkÀli, efrÀdıñ mÿøió künyesi üç defter óÀlinde èaynı vechle 
tanôìm olunur. Maèa-haõÀ bu işler sevúıyÀt ve naúliyyÀtı aãla teéòìr etmemelidir.  

3.1.2.4. [137] İèÀşe 

- İèÀşe, başlıca erzÀúı ùoplamaú ve úıùaèÀta naúl ve tevzìè etmek şeylerini 
óÀvì olub birincisi daha zor ve mühimdir.  

İèÀşe teşkìlÀtı ileriden geriye ùoàru şudur: 

(5) - Demirbaş erzÀú ve yem  

- Büyük aàırlıúlardaki erzÀú ve yem          bi-õ-õÀt úıùaèÀtda 

- Úolordunuñ erzÀú úollarındaki erzÀú ve yem      

- Menzil noúùalarındaki erzÀú anbarları 

- Menzil erzÀú úolları 
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(10) DÀòil-i memleket depoları ve vesÀéiù-i naúliyyesi. 

- ErzÀú ya dÀòil-i memleketden (anavaùan ve müttefiú ve mücÀvir 
devletler) naúl idilir veyÀ óarekÀt menzil mınùıúalarından ãuver-i muòtelife ile 
ùoplanır; èale-l-ekåer iki uãÿl berÀber taùbìú idilir. Eñ úolay uãÿl-i ièÀşe èaskeriñ 
iúÀmet (15) idecegi úonaú ve köy ahÀlìsi ùarafından eåmÀnı teédiye veyÀ maósÿb 
idilmek üzre ièÀşesi ise de bizde ve uzun müddet devÀm iden óÀl-i tevaúúufda 
yalñız bu uãÿl ile úÀbil degildir.  

- Bil-cümle Àmirleriñ eñ mühim vaôìfelerinden birisi de úıùèalarınıñ imkÀn 
dÀòilinde mebõÿlen ièÀşesine èale-d-devÀm diúúat (20) ve ìcÀbında müstaúillen 
ittiòÀõ-ı tedÀbìrle ièÀşeyi teémìndir. Úarnı aç ordudan hiçbir iş beklememeli ve 
bilèakis her türlü fenÀlıàa [138] (èiãyÀn, firÀr, yaàma-gerlik, eşúıyÀlıú ve sÀéire) 
intiôÀr etmelidir. 

Demirbaş erzÀú şudur: 

- PiyÀde: EfrÀd üzerinde üç günlük erzÀú [peksimÀd, (5) úonserve, 
úavurma, ãucuú ve sÀéire] bulunur. Seferiyye Úanun-nÀmesi mÿcibince piyÀde 
binekleriniñ birer, mekÀrìleriniñ ikişer, èaraba óayvÀnÀtınıñ üçer günlük arpası 
bulunur. Bunlar úÀèideten ayrıca vesÀéiùle büyük aàırlıúda naúl idilmeli ise de 
óaúiúatde øÀbiùÀn binekleri müsteånÀ olaraú èale-l-èumÿm mekÀrì (10) ve 
binekleriñ ãırtında birer ve óattÀ ikişer günlük yem ùaşımış èaraba óayvÀnÀtınıñ 
yemi de kendi èarabasında ùaşınmışdır. 

- SüvÀride efrÀd üzerinde iki günlük erzÀú bulunur. EfrÀd binekleri, 
üzerlerinde birer günlük yem ùaşır. ØÀbiùÀn binekleriyle mekÀrì ve úoşumlarıñ 
yedek yemi piyÀdede olduàu gibidir.  

(15) - äunÿf-ı sÀéire A, B fıúralarına göre óareket ider.  

Demirbaş erzÀú ve yeme vesÀéiù-i ièÀşe tamÀmen mefúÿd olduàu 
zemÀndan àayri aóvÀlde úaùèiyyen doúunulmaz, ancaú Àmirleriñ (ùabur ve 
müstaúil bölük úumandanlarına úadar) úaùèì evÀmiri ile istihlÀk ve tecdìd olunur. 
Bu óÀlde daòi yalñız bir günlük (20) miúdÀrıñ ãarfına müsÀèade idilebilir. 
MütebÀúì miúdÀrıñ daòi ãarfı ancaú muóÀrebe gibi bir óÀlde cÀéizdir. Bil-cümle 
øÀbiùÀn her vÀsıùaya mürÀcaèat iderek dÀéire-i teéåìrleri dÀòilinde demirbaşıñ [139] 
muóÀfaôasıyla mükellefdir. EfrÀda bu òuãÿãuñ úıymeti ìøÀó ve vaúit vaúit iòùÀr ve 
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muèÀyene idilmelidir. ÌcÀbında demirbaş erzÀú miúdÀrı tezyìd idilebilir. (Úolordu, 
müstaúil fırúa ve müstaúil süvÀri ãalÀóiyyet-dÀrdır.) 

(5) - Büyüú aàırlıúlarda istihlÀkÀt-ı yevmiyyeye maòãÿã olaraú 
mütemÀdiyen ãarf ve tecdìd idilmek üzre bir günlük erzÀú ve yem ùaşınır. 

- Úolordu erzÀú úolları seferì úadrolara naôaran úolordunuñ tekmìl 
mevcÿdu için birúaç günlük (3-4) (10) erzÀú ve yem úaldırabilir. Demirbaş erzÀúı 
ikmÀl ve tecdìd için de èaynı cinsden bir miúdÀr erzÀúı iótivÀ ider. BaèøÀn bu 
úollar mümkün olursa úısmen úıùaèÀtı bilÀ-fÀsıla taèúìb veyÀ úıùaèÀt arasında taórìk 
idilerek ièÀşe teshìl idilir.  

- Menzil noúùalarında lÀ-aúall birer günlük, menzil merkez (15) noúùasında 
3-4 günlük, èumÿmì anbar mevúièinde de úısmen tren ve vapurlarda seyyÀr olaraú 
óarekete óÀøır bulunmaú üzre 3-5 günlük erzÀú bulunur. 

- Vaút-i óaøarda bir neferiñ taèyìnÀt-ı yevmiyyesi şudur:  

áram    áram  

(20)  900  ekmek    20 ùuz  

250 et   9 ãÀbÿn  

[140] 

 áram    áram  

15 bulàur   30  àaz 

20 yaà   700 yemek için       

3149  úalori   80 çamaşır için         odun 

     20 istiómÀm için   

           (5) 1000    úışın ãoba için 

RamaøÀn-ı şerìfede et ve ekmek biraz tenúìã idilerek pirinc, şeker ve sÀéire 
verilir. 
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Ekmek verilmezse yerine 600 àram peksimÀd veyÀ 600-630 àram un 
(lüzÿmu úadar ùuz ve maórÿúÀtla berÀber) verilir. (10) PeksimÀd; saç ve úaravana 
ile ekmek yapmaàa vaúit yoúsa veyÀ un mevcÿd degilse verilir. SÀde peksimÀd 
verilicekse 1000 àrama iblÀà olunur. Et yoúsa nıãfı úadar úavurma veyÀ úıyma 
verilir, èale-l-èumÿm mübÀdelÀt-ı àıdÀéiyye cÀéizdir. 

Bir neferiñ faèÀliyyet-i yevmiyyesini telÀfì için 3000 úalori [vÀóid (15) 
nÀrì] aòõı lÀzımdır. Bir maddeniñ úalorisini óesÀb etmek için bütüñ àramını úalori 
cedvelindeki miúdÀrla êarb iderek 100’e taúsìm etmek lÀzımdır.   

Bir günlük àıdÀyı ãabÀóları taèlìmden evvel òafìf bir kaóve altı, ögleyin 
úuvvetli, aúşam biraz òafìf olaraú üç (20) defèada vermek lÀzımdır. Herhangi bir 
müddet ôarfında efrÀda yedirilemeyerek mecbÿren taãarruf vÀúiè olursa senesi 
ôarfında [141] bulunduàu zemÀn bol bol yedirerek bu taãarrufÀtı telÀfì etmelidir. 

Vaút-i seferde meúÀdir-i meõkÿreniñ úÀèideten tezyìdi lÀzımsa da aóvÀle 
göre bil-mecbÿriyye emirle tenúìã olunabilir.  

- Vaút-i óaøarda yevmiyye óayvÀn yemi şudur: 

(5)         Úilo     áram 

 

Arpa Ot  äamÀn     Ùuz 

 6,5 3,5      3    5 ùop koşan 

 5 3,5      3    5 úaùana 

 4,5 3      2    2,5 yerli  
        binek ve úoşum 

(10)  3,5 2      2    2,5 èale-l- 
        èumÿm mekÀrì 

Çayır mevsiminde arpa miúdÀrı ãÿret-i èumÿmiyyede üç kilo tenzìl ve ot 
ve ãamÀn yerine de 35-45 kilo tÀze ot verilir.  
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Ot bulunmazsa arpaya otuñ nıãfı úadar øam idilir. äamÀn bulunmazsa ota 
ãamÀnıñ nıãfı úadar øam idilir. Arpa yerine (15) ìcÀbında yulaf veyÀ 2/3 nisbetinde 
buàday verilir.  

- TÀze ekmek meséelesi pek mühimdir. èAskere mümkün mertebe óÀøır 
ekmek verilmelidir. Ekmegiñ óacmi büyük, müddet-i muúÀvemeti az (7-8 gün) 
olduàundan naúli güç olmaàla mümkün olduàu úadar úıùaèÀt nezdinde ve ileride 
ióøÀrı lÀzımdır. äÿret-i (20) èumÿmiyyede bir yerde üç dört gün veyÀ daha ziyÀde 
úalınacaúsa úıùaèÀt ãaórÀ fırunları (ùaş, tuàlalarla basìù ve ìcÀbında ãırf ùopraú 
derÿnunda oymaú ãÿretiyle) yaparaú ekmegini kendi [142] pişirebilir. Muvaúúat 
müddetleri için saçda veyÀ úaravanada pişirmek de úÀbildir. KeõÀlik büyükce şehr 
ve óattÀ köylerde ahÀlì fırunundan istifÀde iderek veyÀ ahÀlìye un, tuz, yaà idüb 
bunlara pişirterek ekmek tedÀrik idilecegi gibi ãÿret-i muòtelifede mübÀyaèa ve 
sÀéire (5) ile de ekmek elde olur. 

Bizde ekmekci ùakımları eñ ziyÀde peksimÀd yapmaúla meşàÿl olmuşdur. 
Hem dayanır, hem naúli úolaydır. Faúaù meåela mevøiè óarbinde bunlara da ekmek 
yapdırtmaú lÀzımdır. Naúl ve sÀéire teémìn idilebilirse menzillerde de menzil 
ekmekci ùaúımları veyÀ ahÀlì ile ekmek yapdırılaraú ileriye (10) götürülür. èAle-l-
èumÿm ekmekci ùaúımları ya kendi yapacaúları åÀbit fırunlar ve ahÀlì fırunlarıyla 
veyÀ mevcÿdsa seyyÀr fırunlarla iş görür. 

- Bi-õ-õÀt yemek başlıca et ve yaş, úuru sebzeden mürekkebdir. Et için eñ 
iyi çÀre birlikde cÀnlı óayvÀn ùaşımaúdır. Bu mümkün olamazsa müsÀèid mevsim 
ve iúlimlerde èacem uãÿlü úavurma pek (15) muvÀfıúdır [èAcemler bi-l-òÀããa 
keçileriñ derisini ùulum çıúararaú bunu óayvÀnıñ kemikleri ve sÀéiresi ile birlikde 
ahÀlìye ãatarlar ve kendilerine úalan kemiksiz eti úavurma yaparaú keçiniñ 
işkembesi derÿnunda muóÀfaôa iderler. Bu ãÿretle hem úavurma àÀyet ucuza mÀl 
olur, kilosunu 90-100 paraya alırdıú, hem uãÿlü beúlenirse senelerce (20) dayanır. 
èAskere paãdırma gibi dilim dilim kesilerek yedirilebilecegi gibi sürèatle ve leõìõ 
yemek de pişirilebilir. KeõÀlik kemiksiz olduàu için tÀze etiñ óaúiúatde 2-3 miålì 
faøla úuvve-i àıdÀéiyyesi [143] olur. Ve meåelÀ her nefere 100 àram versek 800 
mevcÿdlu bir ùaburuñ bir günlük etini bir mekÀrì ile ùaşımaú mümkün olur.]. ÇÀre 
bulunursa úonserve ve ãucuú ve sÀéire de verilir. Her óÀlde èaskeri etsiz 
bıraúmamalı. Úuru sebze her ãÿretle (5) tedÀrik idilebilir. Yaş sebze ancaú 
mınùıúadan ele geçer. 
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- Yemek eñ iyisi seyyÀr maùbaòlarda pişer, çabuú ve temiz olur; az 
maóruúÀt ãarf ider. EånÀ-yı óareketde de yemek ve çay pişirereú ufaú molalarda 
bile èaskere ãıcaú bir şey vermek ve tecdìd-i úuvvet etdirmek mümkün olur ve bu 
ãÿretle (10) pek mühim netìceler elde idilir. Faúat èaraba mürÿruna müsÀèid yol 
bulunmalı, seyyÀr maùbaòıñ muótÀc olduàu mÀlezime (àliserin ve sÀéire) tamÀmen 
verilmelidir. Bu yoúsa èÀdì maùbaò edevÀtı ile yemek pişirilir. Bu da yoúsa her 
nefer veyÀ birúaç kişi berÀber úaravana ve sÀéire de yemek pişirir.  

(15) - Vaút-i seferde óayvÀn yemi olaraú yalñız arpa ùaşınır. Ot ve sÀéire 
mınùıúadan tedÀrik olunur. 

- Bulunulan mınùıúadan ièÀşe için mınùıúa úÀèideten úolordular arasında 
taúsìm olunur ve úolordu idÀreleri erzÀú tedÀrik iderek fırúalara verir. Eger daha 
küçük (20) cüzé-i tÀmmlara (fırúa, alay ve sÀéire) mınùıúayı taúsìm iderek kendi 
başınıñ çÀresini kendisine gördürmek lÀzımsa bu óÀlde óudÿdlar àÀyet ãarìó olmalı 
ve hiçbir úıùèanıñ diger mınùıúaya [144] ve diger úıùèa úÀfilesine tecÀvüzüne 
meydÀn vermemelidir. Bi-l-òÀããa uzunca müddet bir mınùıúada úalacaúsa eñ evvel 
eñ uzaúdaki erzÀúı celb etmeli maèa-mÀ-fìh civÀrdaki erzÀúa da deróÀl vaøèiyyed 
iderek elde bulundurmalıdır. ErzÀú celbi için eñ ziyÀde (5) ahÀlì vesÀéiù-i 
naúliyyesinden istifÀde etmelidir. AhÀlìniñ erzÀú úaçırmasına ve ãaúlamasına 
meydÀn vermemek için eñ mühim çÀre peşin para ile mübÀyaèÀtdır. EsóÀb-ı 
emvÀle tesviye-i óesÀbda müşkilÀt çıkarmamaú, ittiòÀõ idilen maúarrÀtı èaynen 
taùbìú etmek, kimseye ôulüm ve cefÀ yapmamaú, maèa-mÀ-fìh ahÀlìce yapılacaú 
fenÀlıàı şiddetle (10) tecziye eylemek tevellüd-i emniyyete sebebdir. ÌcÀbında 
müteèahhidler vÀsıùasıyla de erzÀú tedÀrik idilirse de biraz bahÀlıya mÀl olur. 
Úışlıú maórÿúÀtıñ ve ibtidÀéì memleketlerde ãu degirmenleri de úışın 
işleyemeyeceginden úışlıú otuñ vaút ü zemÀnile tedÀriki mühimdir. MübÀyaèÀt 
yapılırsa óükümet-i maóalliyeyle bil-müõÀkere èale-l-èumÿm erzÀú (15) ve sÀéire 
için tarìò taèyìn etdirmelidir. AhÀlìniñ de aç úalmamasını teémìn etmek bizim için 
fÀéidedir. [MübÀyaèÀt eånÀsında ibtidÀéì memleketlerde banúnoù ve maèdenì para 
meséelesi büyük rol oynar. TedÀbìr-i muòtelife-i iútiãÀdiyye ile arada tevellüd 
idecek farúıñ azalması ìcÀb ider. MeåelÀ úısmen naúid ve úısmen banúnoù vermeú, 
(20) banúnoùlarıñ banúa teşkilÀtı ile tebdìli ve banúaca muèamele-i ticÀriyyeye 
girişilerek verilen naúdiñ úısmen olsun elde idilmesine çalışmaú [145] ìcÀbında 
ahÀlìden óarb vergisi veyÀ ièÀne-i èaskeriyye ùarzında naúd ùoplamaú ve sÀéire 
gibi].  
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- PÀra ile mübÀyaèÀt yapılamazsa TekÀlìf-i Óarbiyye uãÿlüne mürÀcaèat 
idilir. Kendi memleketimizde mümkün mertebe (5) bu uãÿle mürÀcaèat 
etmemelidir: Maèa-mÀ-fìh lÀzımsa úurÀ ve kaãabÀta terettüb iden veôÀéif 
meémÿrìn-i èaskeriyyeniñ mürÀcaèatı üzerine meémÿrìn-i mülkiyye ve belediyye 
meclisleri ùarafından taèyìn olunur. AóvÀl-i mecbÿrede nÀóiye heyéetlerinden veyÀ 
ùoàruca ahÀlìden de alınabilir. Mınùıúadan mevcÿd her nevè erzÀú, eşyÀ ve vesÀéiù-
i naúliyye (10) ùaleb idilebilir. MüùÀlebÀt úÀèideten taórìrì olur. İstenilen şeyleriñ 
cins ve miúdÀrı, mevúièi ve zemÀnı ve isteyen úumandanıñ mufaããal adresi yazılır.  

DüşmÀn memleketinde ya úıùaèÀt ùarafından ufaú miúyÀsda veyÀ levÀzım 
heyéetleri ùarafından daha vÀsiè miúyÀsda yapılır. ÚÀèideten øÀbiù, müsteånÀ (15) 
aóvÀlde küçük øÀbiù úumandasında müfrezeler, meémÿrìn ve eşrÀf-ı maóalliye ile 
tevóìd-i óareket eyler. Øabù ü rabù, muóÀfaôa ve yaàmagirlik şiddetle menè olunur. 
èAskeriñ münferiden ahÀlì ile temÀsı memnÿèdur. Bil-cümle teslìmÀt muúÀbilinde 
şÀyÀn ve sevú sened ve maøbaùalar verilir.  

Bir yerde bulunacaú erzÀúıñ fÀéidesiz yere vaútinden evvel isrÀfınıñ (20) 
óarekÀt-ı müteèÀkibede ièÀşeyi iòlÀl idecegini unutmamaú ièÀşe ile meşàÿl bütün 
maúÀmÀt ve õevÀtıñ vaøìfesidir.  

- DÀòil-i memleketden mümkün olduàu úadar faøla erzÀúıñ ordu 
mınùıúasına sevúine çalışılır. ÌcÀb iden erzÀú levÀzımÀt-ı èumÿmiyyece [146] varsa 
İèÀşe NeôÀreti veyÀ Müdìriyyeti ile mütteóiden tedÀrik olunur. DÀòil-i memlekete 
hiç olmazsa bir şimendüfer òaùùıyla merbÿù olmayan bir ordunuñ òÀli pek 
vaòìmdir. CÀnlı vesÀéiù-i naúliyye ile teésìs idilecek uzun bir menzil óaùùı, òaù-ı 
óarb mevcÿdunuñ 5, 10, 20 óattÀ daha (5) ziyÀde miålì insÀn ve óayvÀnı geride 
alıúor. 

- Menzil mınùıúasında gerek mınùıúadan tedÀrik idilecek erzÀúıñ anbarlara 
naúli ve menzil merkez noúùasından menzil anbarlarına sevúıyÀt icrÀsı ve gerek 
ãoñ menzil anbarından úıùaèÀta úadar erzÀú sevúıyÀtı menzile èÀéiddir. Eñ iyisi bu 
sevúıyÀt da mümkün mertebe vesÀéiù-i fenniyye (10) ile olmalıdır (şimendüfer, 
ãaórÀ şimendüferi, deúovil, otomobil ve sÀéire). AhÀlì vesÀéiù-i naúliyyesinden de 
aèôamì ãÿretde istifÀde olunur (demirbaşlar, òuãÿsì úol teşkìli, münÀvebe ile 
istiòdÀm ve sÀéire). CÀnlı úollarla naúliyyÀt bi-l-òÀããa mesÀfe uzarsa pek gücdür. 
ÌcÀbında yevmiyye 40 kilometreye úadar yürüyüşler yapmaları lÀzım gelir.  
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(15) - Vaøèiyyet-i óarbiyyeniñ tebdìli (meåelÀ tecemmuèdan ileri yürüyüşe 
mübÀşeret) üzerine ordu úumandanı ordu menzil müfettişligine bu keyfiyyeti 
bildirir ve erzÀú ikmÀl ve tedÀriki óaúúında neúÀt-ı esÀsiyyeyi [meåelÀ boşalan 
úolordu erzÀú úolları bir gün ôarfında yeñiden imlÀ idilecekdir. èAynı istiúÀmetde 
3 günlük yürüyüş naôar-ı müùÀlaèaya alınmalıdır… (20) Şimendüfer òaùùı işlemege 
başlayınca menzil merkez noúùasınıñ filÀna ileriletilmesi mutaãavverdir gibi.] 
söyler. 

Menzil müfettişi levÀzım reéìsi bunuñ üzerine vaøèiyyet-i óarbiyyeyi 
tedúìú iderek úolordularıñ boşalan erzÀú úollarını imlÀ için hangi [147] yollardan 
istifÀde úÀbil olduàuna úarÀr verir ve bu yollar üzerinde 25-30 kilometre mesÀfe 
ile yeñiden menzil noúùa úumandanlıúları teésìsini ve bu úumandanlıúlarıñ 
úolordu ceb-òÀne úolları ve naúliyye úaùÀrları ikinci úademeleriniñ terk etdigi 
arÀøìyi, úolordunuñ (5) arúasından deróÀl işàÀl idilmesini tertìb ider. 

Baède úolordu erzÀú úollarınıñ menzil erzÀú úolları vÀsıùasıyla eñ úolay ve 
eñ serìè ve emìn bir ãÿretde ikmÀlini düşünür ki eñ güç meséele budur ve bu bÀbda 
ittiòÀõ etdigi tedÀbìri úolordulara teblìà ider.  

Bundan ãoñra boşalan menzil erzÀú úollarınıñ menzil noúùalarından (10) 
ãÿret-i imlÀsını ve buralara geriden ìcÀb iden erzÀú sevúıyÀtını tertìb ider. 

KeõÀlik menzil merkez noúùasınıñ ìcÀbında ileri alınmasını ve yeñi menzil 
merkez noúùasına erzÀú iddiòÀrını ióøÀr eyler. 

- Úolorduda daòi gerek ordudan aldıúları óarekÀt (15) evÀmirine gerek 
menzil müfettişliginiñ kendilerine vÀúiè olan teblìàÀtına istinÀden úıùaèÀtıñ ne 
ãÿretle ièÀşe idilecegini (TekÀlìf-i Óarbiyye ile veyÀ büyük aàırlıúdan ièÀşe) ve 
ãarf idilen erzÀúıñ ne ãÿretle ikmÀl idilecegini (mübÀyaèa, TekÀlìf-i Óarbiyye, 
úolordu erzÀú úollarından ièùÀ) (20) úolordu erzÀú úollarınıñ úıùaèÀta ne ãÿretle 
erzÀú ièùÀ idecegini ve bunlarıñ ne zemÀn, nerelerden, ne vÀsıùa ile (mübÀyaèa, 
TekÀlìf-i Óarbiyye, menzil erzÀú úolları ve anbarları) imlÀ [148] idilecegini 
düşünür ve cedvel ve taèlìmÀtı ióøÀr iderek úumandana arø ider. Bu işler pek derin 
düşünmeyi ìcÀb ider. Çünkü úollarıñ óarekÀtı esÀsen pek muàlaú bir işdir.  

Úolordu erzÀú úolları èale-l-ekåer menzil erzÀú úollarından (5) faøla bir 
mesÀfeyi úaùèe mecbÿr olduúlarından meåelÀ yarın aúşam úıùaèÀta erzÀú verecek 
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olan úolordu erzÀú úolunu bu aúşam úolordu yürüyüş úolunuñ nihÀyetine getirerek 
iúÀmet etdirmek gibi tedÀbìre rièÀyet ìcÀb ider. 

- Bir fırúa için TekÀlìf-i Óarbiyye veyÀ mübÀyaèa ile (10) ièÀşe bi-ù-ùabèi 
eñ úolaydır. KeõÀlik eger büyük aàırlıúlar yürüyüş úolunu taèúìb idiyorsa ve 
úolordu erzÀú úolundan büyük aàırlıúları imlÀ için gelecek erzÀú ùaúımınıñ 
mübÀdele noúùası úonaú maóalline yaúın ise erzÀú tevzìè ve ikmÀli meséelesi pek 
olur. 

(15) Fırúa levÀzım reéìsi büyük aàırlıúlarından erzÀú ièùÀsı için evvel-
emirde bir tevzìè merkezi tertìb ióøÀr eyler. KeõÀlik büyük aàırlıúlarıñ erzÀú 
ùaúımından noúãÀnı ikmÀl idilecek maóallde de bu yolda ióøÀrÀtda bulunur. Farø 
idelim ki her iki iş de èaynı bir noúùada görülsün. 

(20) Fırúa levÀzım reéìsi niúÀù-ı Àtiyyeyi naôar-ı müùÀlaèaya alır: 

- Gelen ve giden vesÀéiù-i naúliyye çatışmamaú için yollarıñ ìcÀb iden 
noúùalarına işÀretler vaøèì 

[149] - ErzÀúı cins ve nevèlerine göre ayrı ayrı úoymaú için maóall 
intiòÀbì 

- Bu maóalleriñ ãÿret-i tenvìri 

- Boşalan erzÀú ùaúımınıñ iúÀmetini teémìn 

(5) - Bu ùaúım sÀèat úaçda gelebilecekdir ve úıùaèÀt yem ve yiyecek 
èarabalarını sÀèat úaçda göndersin? 

Bu mülÀóaôÀta istinÀden fırúa levÀzım reéìsiniñ teklìfi üzerine fırúa 
úumandanı úıùaèÀta boşalan èarabalarını sÀèat úaçda nereden imlÀ idecegini 
bildirir. 

(10) Taèyìn olunan sÀèatlerde úıùèanıñ levÀzım øÀbiùleri vesÀéiù-i naúliyye 
ile emr olunan maóalle gelir ve fırúa levÀzım meémÿrìne maøbaùalarını verir ve 
buradan ekmek, et, sebze ve yem maóalleri için birer ayrı sened alaraú ìcÀb iden 
erzÀúı alırlar. 
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Faøla úalan erzÀú úolordu levÀzım reéìsine bildirilir. Eger (15) büyük 
aàırlıúlar bütün úolordunuñ arúasında ise öñdeki fırúalarıñ büyük aàırlıúlarından 
erzÀúlarını almaları pek geç úalır ve büyük aàırlıúlarıñ ikmÀl noúãÀnı èale-l-ekåer 
ertesi güne teéòìr idilir. 

- ÓarekÀt-ı èaskeriyye müsÀèid olduúca óarekÀt mınùıúasında (20) úolordu 
veyÀ fırúalar ùarafından eùrÀfdan tedÀrik idilen veyÀ geriden naúl idilen faøla 
erzÀúlarla iótiyÀù maúÀmında ãaórÀ anbarları teésìs olunur.  

[150] - ÚıùaèÀtıñ eger úonaúlarda iseler esmÀnı teédiye veyÀ maósÿb 
olunmaú üzre úonaú ãÀóibleri ùarafından ièÀşesi eñ úolaysa da óarekÀt-ı cesìme 
eånÀsında pek de úÀbil-i taùbìú olunmadıàından ièÀşeniñ ya birlikde ùaşınan [büyük 
aàırlıú (5) ve demirbaş] veyÀ mübÀyaèa ve TekÀlìf-i Óarbiyye ãÿretiyle civÀrdan 
tedÀrik idilen erzÀúdan icrÀsı kesb-i øarÿret ider ve bi-l-òÀããa faúìr óavÀlìde veyÀ 
úıùaèÀt pek ùoplu ise ãarf idilen erzÀúıñ münóaãıran geriden ikmÀli ìcÀb ider. Her 
óÀlde ièÀşe òuãÿãunda dÀr-ül-óarbde bulunan bil-cümle vesÀéiùden tamÀmì istifÀde 
(10) úıùaèÀt úumandanlarınıñ veôÀéif-i aãliyyesindendir. 

- Müstaúil süvÀri úıùaèÀtını geriden erzÀú göndererek ièÀşe, bi-l-òÀããa 
süvÀriniñ cebhe ilerisinde veyÀ cenÀólarda olduàu zemÀn àayr-i úÀbildir. BinÀen-
èaleyh süvÀriniñ dÀr-ül-óarekÀtdan çekinmesi ìcÀb ider. Maèa-mÀ-fìh bir mınùıúa-i 
arÀøìye eñ evvel süvÀri dÀòil (15) olacaàından ìcÀb iden erzÀúı bulmaú pek o úadar 
müşkil degildir. Yalñız bunlardan tamÀmì istifÀde için TekÀlìf-i Óarbiyye ile 
tedÀrik idecegi èaraba ve mekÀrìlerden muvaúúat erzÀú úolları teşkìl ve imlÀ 
eylemek ìcÀb eyler. ÌcÀbında otomobiller de pek fÀéidelidir. 

(20) - Bir maóalldeki erzÀú ve yem ancaú büyük úumandanlarıñ emriyle 
imóÀ idilebilirse de geri óareketler eånÀsında düşmÀn [151] ùarafında úalan erzÀú 
ve mÀlezimeden düşmÀnıñ istifÀde idememesini mülÀóaôa ve teémìn eylemek her 
úıùèa úumandanınıñ veôÀéif-i aãliyyesindendir. 

- Ceb-òÀne úolları ve naúliyye kaùÀrındaki efrÀd ve óayvÀnÀtıñ ièÀşesi de 
mühim bir keyfiyyetdir. Bunlar için yevmiyye (5) ìcÀb-ı derece erzÀú ve yem 
miúdÀrı erzÀú úolunuñ bir ùaúımına èilÀve idilir ve bu ùaúıma bu erzÀúı, úollarıñ ve 
úademeleriñ óareketine naôaran ìcÀb iden mevÀkièe terk ve teslìm eylemesi emr 
idilir.  
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- Ordu tecemmuè iderken tecemmuè úıùèasına erzÀú daòi iddiòÀr idilmek 
iútiøÀ ider ki bunuñ miúdÀrı lÀ-aúall, (10) óarekÀt-ı óarbiyye bidÀyetinde bütün 
úıùaèÀtıñ büyük aàırlıúlarını, erzÀú úollarını tamÀmiyle imlÀ etdikden ãoñra birúaç 
günlük faøla bir miúdÀr úalacaú ãÿretde olmalıdır. 

BinÀen-èaleyh vaút-i óaøarda dÀr-ül-óarekÀt ve tecemmuè mınùıúası olacaú 
arÀøì óaúúında seneniñ muòtelif mevsimleri için her defèa yeñiden (15) mufaããal 
istatistiúler tertìb idilerek mınùıúanıñ nüfÿsu, mezrÿè arÀøì ve merèÀ, miúdÀr ve 
óÀãılÀtı ve mevcÿd erzÀú miúdÀrı (ahÀlìniñ iótiyÀcına maòãÿã olan ve ãatılanlardan 
mÀ-èadÀ) mevcÿd mevÀşì miúdÀrı, fırun èadedi, beheriniñ óÀãılÀt-ı yevmiyyesi 
óaúúında úaùèì maèlÿmÀt elde idilir.  

(20) Baède tecemmuèuñ bidÀyetinden iètibÀren beher gün ordu 
mevcÿdlarınıñ ne úadara bÀlià olacaàı ve bunlardan ne úadarınıñ yeñiden tedÀrik 
idilecek erzÀú ile ièÀşe idilmesi ìcÀb idecegi ãarìó [152] ve vÀøìó cedvellerle 
gösterildigi gibi èaynı zemÀnda menzil meémÿrìn ve efrÀd ve vesÀéiùi için de bu 
ãÿretle mevcÿd cedvelleri tertìb olunur ve tecemmuèuñ òitÀmında cemèan ne úadar 
erzÀúıñ bulunması ìcÀb etdigi úaùèì bir ãÿretle kesdirilir. 

(5) Bundan ãoñra bu cedvel ile bÀlÀdaki istatistiúler muúÀyese idilerek 
dÀr-ül-óarekÀtdan tedÀriki mümkün olmayan erzÀú miúdÀrı óaúúında bir fikir óÀãıl 
idilir ve noúãÀn úalan miúdÀrıñ daha tecemmuèuñ ilk günlerinden iètibÀren dÀòil-i 
memleketden erzÀú trenleri tertìb ve sevúi ile teémìni ióøÀr idilir. Bu miúdÀrı 
óesÀbda (10) biraz vasiè davranmaú pek fÀéidelidir: İèÀşe emìn olur, óarekÀt-ı 
óarbiyyeniñ ilk günleri için elde faøla erzÀú bulunmuş olur. 

Ùabìèì bu erzÀúıñ sevú idilecegi tecemmuè erzÀú depoları mümkün olduàu 
úadar úıùaèÀta yaúın olmalıdır. 

(15) KeõÀlik tecemmuè eånÀsında ekmekci bölükleri de bir Àn evvel 
tecemmuè mınùıúasına sevú idilmeli. AhÀlì fırunlarından istifÀde ve yeñiden 
fırunlar teésìs iderek yevmiyye cemèan iótiyÀc-ı yevmiyyeden mÀ-èadÀ büyük 
aàırlıúlar ve erzÀú úolları için lÀ-aúall 5 günlük ekmek ióøÀrına àayret idilir.  

(20) Faúaù bütün bu işleriñ óüsn-i ãÿretle cereyÀnı için tekmìl bu ióøÀrÀtıñ 
óaøarda kemÀl-i diúúat ve iètinÀ ile yapılmış olması şarù-ı aãlìdir.  

[153] İèÀşe òidmetiniñ ùarz-ı cereyÀnı ber-vech-i Àtì telòìã idilmişdir:  
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- ÚıùaèÀtıñ yevmì ièÀşesi: Büyük aàırlıúlardan, aóvÀl-i mücbirede büyük 
aàırlıúda veyÀ kendi üzerindeki demirbaşdan. 

(5) - Büyük aàırlıúlarıñ doldurulması: TekÀlìf-i Óarbiyye veyÀ mübÀyaèa 
ile civÀrdan ve yÀòÿd civÀra gelecek olan úolordu erzÀúı úolu ùaúımlarından. 

- Úolordu erzÀú úollarınıñ doldurulması: TekÀlìf-i Óarbiyye veyÀ 
mübÀyaèa ile civÀrdan ve yÀòÿd geriye gönderilerek (10) menzil anbarından veyÀ 
eånÀ-yı rÀhde úarşılaşacaàı menzil erzÀú úolundan. 

- Menzil erzÀú úolunuñ ve menzil erzÀú anbarlarınıñ imlÀsı: KeõÀlik 
civÀrdan veyÀ dÀòil-i memleket sevúıyÀtından (dÀòilì ve òÀricì mübÀyaèÀt, 
TekÀlìf-i Óarbiyye, dÀòilì erzÀú depoları). 

(15) Bu harekÀtıñ tanôìmi ve idÀresi büyük bir vuúÿf ve melekeye, yol 
şebekesinden óüsn-i istifÀdeye menÿù olub bir şekle taùbìúi àayr-i úÀbildir.  

- ØÀbiùÀnıñ ve úarÀr-gÀhıñ ièÀşesi de mühimdir. Taèammüm iden tabildot 
uãÿlü eñ muvÀfıúdır. Müstaúil bölüklere (20) úadar her úıùèada øÀbiùÀnıñ yemegini 
düşünen birisi olmalıdır. Mevcÿd erzÀúdan veyÀ mınùıúadan tedÀrik idilenlerden 
ìcÀb iden mevÀddı ièùÀ ãÿretiyle bunlara teshìlÀt gösterilmelidir. Ve-l-óÀãıl [154] 
herkes mümkün mertebe kendi yemegini düşünmekden ÀzÀde úalmalıdır. İmkÀn 
müsÀèid olduúca müctemièÀn yemek pek iyidir.  

3.1.2.5. ÒidemÀt-ı ãıóóiyye 

Ordunuñ gerisinde teşkìlÀt-ı ãıóóiyye ber-vech-i Àtìdir:  

(5) DÀòil-i memleketde: 

- DÀòil-i memleket òaste-òÀneleri (iótiyÀù òaste-òÀneleri). Vaút-i óaøarda 
mevcÿd òaste-òÀneleriñ tevsìè ve ikmÀli ve müsÀèid binÀlardan istifÀde iderek 
yeñiden òaste-òÀne teésìsi ile èadedleri tezyìd idilir. Vaút-i óaøarda her úolordu 
mınùıúasında bulunan (10) òaste-òÀneler ãÿret-i èumÿmiyyede seferde daòi 
úolorduya èÀéiddir ve úolordunuñ bıraúacaàı úolordu ser-ùabìb vekìli ùarafından 
idÀre olunur ve emri altında òaste-òÀne depoları, úolordu ãıóóiyye deposu, göñüllü 
òaste baúıcı cemèiyyetiniñ mÀlezimesi bulunur ve nevÀúıã ãıóóiyye merkez 
deposundan ikmÀl idilir. 
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(15) - MevÀkiè-i müstaókeme òaste-òÀneleri (seyyÀr ordu mınùıúasından 
òÀricdekiler) 

- Göñüllü òaste baúıcı cemèiyyeti (HilÀl-i Aómer) ve müéessesÀtı 

Menzil mınùıúasında: 

- Óarb òaste-òÀneleri (muvaúúat òaste-òÀne) úıùaèÀt seyyÀr (20) òaste-
òÀnesindeki àayr-i kÀbil-i naúl mecrÿóìni alaraú seyyÀr òaste-òÀneleri úıùaèÀta 
ièÀde ider.  

[155] - Menzil òaste-òÀneleri. Óarb òaste-òÀnelerini tebdìl, menzil 
mınùıúasındaki úıùaèÀtıñ (ileri giden, geriye giden ve bi-õ-õÀt menziliñ úıùaèÀtı) 
òastelerini tedÀvì ider ve menzil nekÀùından ìcÀb idenlerinde tıbú-ı dÀéimì òaste-
òÀneleri gibi teşkìl olunur. 

(5) - Òafìf òasteler şuèbesi, menzil òaste-òÀnelerine merbÿùdur ve burada 
ancaú cüzéì müddet tedÀvìye muótÀc olan òasteler tedÀvì idilir ve bunlar bi-l-òÀããa 
muóÀrebe müddetinde meşàÿl olurlar.  

- NeúahÀ şuèbesi. İyi olmuş, òaste-òÀneleriñ ièÀde-i úuvvetleri (10) için 
baèøı menzil niúÀùında teésìs olunur. 

- EmrÀø-ı müstevliye òaste-òÀneleri. Bunlar orduda emrÀø-ı sÀriye varsa 
münÀsib maóallerde (òudÿd-ı muvÀãala arasında tenhÀ istiúÀmetlerde) teésìs idilir. 

- Menzil mınùıúasındaki òasteleriñ dÀòil-i memlekete naúli için (15) 
menzil müfettişligine merbÿù olaraú òaste naúliyye müfrezeleri vardır. Bi-l-òÀããa 
az zemÀnda ièÀde-i úuvvet ve èÀfiyet etmesi mümkün olmayan òasteleriñ deróÀl 
geriye gönderilmesi ãÿretiyle dÀr-ül-óarekÀtıñ taòliyesi lÀzımdır. Òaste naúliyye 
müfrezeleri òaste-gÀnıñ şimendüfer ve iskele mevÀúièine úadar naúli ile işàÀl ider 
ve münÀsib maóallde ãaràı ve diñlenme maóalli ile (20) òaste-gÀn ictimÀè maóalli 
teésìs iderek òaste-gÀnı pey-der-pey naúliyye merkezlerine naúl eyler. 

[156] Buralardan iètibÀren òaste-gÀn, òaste-òÀne veyÀ muèÀvin òaste-òÀne 
úaùÀrları ve òaste naúliyye gemileri ile dÀòil-i memlekete götürülür. Yataú 
òasteleri için tertìbÀt-ı maòãÿãayı óÀéiz esÀslı trenlere òaste-òÀne úaùÀrı dinilüb 
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muvaúúaten òaste naúline ãÀlió bir óÀle (5) ifrÀà idilmiş trenlere de muèÀvin òaste-
òÀne úaùÀrları denilir. 

Òaste-gÀn eånÀ-yı naúilde münÀsib niúÀùda ièÀşe ve tımÀrları tebdìl idilir. 

Oùuran òasteleri naúle maòãÿã èÀdì trenlere de òaste úaùÀrları taèbìr idilir.  

(10) KeõÀlik vapurlar da ber-vech-i bÀlÀ òaste-òÀne, muèÀvin òaste-òÀne 
ve òaste vapurları nÀmını alır. Òaste ve mecrÿóìniñ geriye naúli için her nevè 
vesÀéiùden (şimendüfer, ãaórÀ şimendüferi, deúovil, her nevè úollar, yük 
otomobilleri, ahÀlì vesÀéiùi, ùarìú-i miyÀhiyye ve sÀéireden) istifÀde olunur. 

(15) - MÀlezime-i ãıóóiyye ve eczÀ-yı ùıbbiyyeniñ ikmÀli için menzil 
merkez noúùasında bir menzil ãıóóiyye deposu teésìs idilir ve buña merbÿù bir 
naúliyye úolu bulunmaú ìcÀb ider.  

èUmÿmì anbar mevúièinde de èumÿm ãıóóiyye deposu ve ãıóóiyye eşya 
deposu bulunur. 

(20) - Orduda òidemÀt-ı ãıóóiyye, ãıóóiyye müfettiş-i èumÿmiyyesi 
ùarafından idÀre olunur ve bu õÀt başúumandanlıú úarÀr-gÀhınca ve menzil 
müfettiş-i [157] èumÿmiyyesiniñ emri altında bulunur ve MüdÀfaèa-i Milliyye 
VekÀletindeki äıóóiyye DÀéiresiyle irtibÀùı muóÀfaôa ider. 

äıóóiyye müfettiş-i èumÿmiyyesi gerek óarekÀt ve gerek menzil 
mınùıúasındaki òaste ve yaralılarıñ ãÿret-i naúl ve tevzìèi, HilÀl ve äÀlìb-i Aómer 
(5) cemèiyyetleriniñ mevúièi ve ãÿret-i istiòdÀmını taèyìn ider. 

Her ordunuñ ayrıca bir ãıóóiyye müfettişi (ordu ser-ùabìbi) vardır.  

Her úolordunuñ ve menzil müfettişliginiñ birer de ser-ùabìbi bulunaraú 
úıùaèÀtıñ yürüyüş, iúÀmet ve muóÀrebedeki veôÀéif-i ãıóóiyyesinden meséÿl 
olurlar, Úolordu ErkÀn-ı Óarbiyye Reéìsinden (10) emr alırlar. 

Menzil mınùıúasındaki müéessesÀt ve meémÿrìn-i ãıóóiyyeniñ büyük bir 
úısmını iótiyÀù olaraú ùutabilmek pek mühimdir. 

- Her úolordu beheri 200 yataú istièÀbına kÀfì olmak üzre lüzÿmu úadar 
seyyÀr òaste-òÀne ve her fırúada (15) bir ãıóóiyye bölügü bulunur ve fırúanıñ 
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óarekÀt-ı ãıóóiyyesine fırúa ser-ùabìbi neôÀret ider. ÚıùaèÀtda eùıbbÀ (her ùaburda 
bir doútor) ve ãıóóiyye efrÀdı ve mÀlezimesi [bölüklerde 2’şer teskere ve 9 nefer 
(biri mÀ-fevú)] vardır. 

äıóóiyye efrÀdı ãÿret-i èumÿmiyyede silÀósızdır. 

(20) Her neferiñ ceketiniñ öñ ãol ùaraf eteginiñ iç ùarafında iki küçük ãaràı 
paketi dikili bulunur ve efrÀd bunlarıñ istièmÀlini ögrenmiş olmalıdır. ØÀbiùÀn ve 
efrÀdıñ üzerinde be-heme-óÀl künyelerini müşèir marúalar bulunmalıdır.  

[158] - Yürüyüşden iúÀmete geçerken verilen emirde òaste-gÀn için 
tecemmuè maóalleri taèyìn olunur ve ertesi günü berÀber götürülemeyecek òasteler 
burada bıraúılır. Yürüyüş eånÀsında òastelenenler ya eñ ãoñ óareket idilen úonaú 
mınùıúasındaki (5) òaste tecemmuè maóalline gönderilir veyÀ berÀber götürülür 
(büyük aàırlıúda). Bu ãÿretle òaste tecemmuè maóallinde kalmış olan ãıóóiyye 
heyéetiniñ òasteleri menzil idÀresine teslìmi müteèÀúıb deróÀl maèa-techìzÀt 
úıùèaya iltióÀúı lÀzımdır. 

- Uzun müddet úalınacaú úonaúlarda úıùaèÀt ùarafından (10) münÀsib òaste 
úoàuşları (revìrler), úumandanlıúlar ùarafından da ayrıca mevúiè òaste-òÀneleri 
teésìs idilir. TekrÀr yürüyüş başlayınca bunlar ya laàv ve yÀòÿd menzil heyéet-i 
ãıóóiyyesi ile mübÀdele olunur. 

MuóÀrebe eånÀsındaki ãıóóiyye òidmeti: 

(15) - Uãÿlen her alay kendi vesÀéiùiyle bir ãaràı maóalli teésìs ider; aóvÀl 
müsÀèid oldukca müteèaddid alaylarıñ ãaràı maóallini tevóìd eylemek 
müreccaódır. ÌcÀbında baèøı ãaràı maóalleri èumÿmì ãaràı maóalli ile de 
birleşebilir. Faúaù muóÀrebe başlar başlamaz hemÀn ãaràı maóalleriniñ teésìsine 
koşmamalıdır; zìrÀ úıùaèÀt (20) ileriledikce uzaúlaşarak fÀéidesiz úalabilir. BinÀen-
èaleyh ãaràı maóalli ãÿret-i èumÿmiyyede úıùaèÀt vasaùì mesÀfe óudÿdunu geçerek 
mecrÿóìn miúdÀrı tezÀyüd etmege başlayınca teésìs idilmeli ve bu [159] zemÀna 
úadar pansuman paketleri, ãıóóiyye çanùalarıyla iútifÀya çalışmalıdır. 

Her úıùèa kendi ãaràı maóallini kendi úumandanınıñ emri ve ùabìbiñ 
muèÀvenetiyle kendi vesÀéiùinden teşkìl ider ve burasınıñ (5) maóalli deróÀl fırúa 
ser-ùabìbine işèÀr idilir. 
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Úıùèa ãaràı maóalliniñ mevúièi naôardan, tüfenk ateşinden ve mümkünse 
ùop ateşinden maòfÿô, òaù-ı óarbe yaúın, eùrÀfla muvÀãalası úolay olmalı ve 
civÀrından bol ãu, gölgelik bulunmalı, ot ve ãamÀn tedÀriki úolay ve yaàmur ve 
şedìd aóvÀl-i (10) havaéiyyeye úarşı maófÿô olmalıdır. ÌcÀbında çadır úurulur 
(efrÀdıñ üzerindeki çadır bezlerinden), geceleyin tenvìrÀt ve èale-l-èumÿm ièÀşe 
teémìn olunur. Buralarda ãıcaú bir şey içirmek pek fÀéidelidir. 

Alaydaki meémÿrìn ve efrÀd-ı ãıóóiyyeniñ bir úısmı burada úalır (15) ve 
bir kısmı da úıùaèÀtı taèúìb ider. Teskerecileriñ kÀffesi eşyÀlarını ãaràı maóallinde 
bıraúaraú arúa çanùalarını óÀmilen ileriye giderler. 

- Úumandanıñ emir ve muvÀfaúatiyle fırúa ser-ùabìbi ãıóóiyye bölügüyle 
èumÿmì ãaràı maóallini teésìs ve òafìf yaralılarıñ ictimÀè (20) maóallini taèyìn ve 
ièlÀn ider. 

ÚıùaèÀtıñ yaralıları ya kendi başına veyÀ teskerecileriñ muèÀvenetiyle úıùèa 
ãaràı maóalline gelir. Burada ilk tedÀvì yapıldıúdan ãoñra [160] kendi kendine 
yürümege muútedir olanlar òafìf yaralılarıñ ictimÀè maóalline gider. èUmÿmì ãaràı 
maóallinde daha ciddì bir tedÀvì yapılır ve ìcÀb iden mecrÿóìn buradan ãıóóiyye 
bölügü vesÀéiùiyle seyyÀr òaste-òÀnelere sevú idilir. èUmÿmì ãaràı maóalli 
gündüzün (5) Türk bayraàı ile HilÀl-i Aómer bayraàı çeker. Geceleyin de úırmızı 
fenerle tefrìú olunur. Òafìf yaralılar ictimÀè maóallindeki mecrÿóìnde ya lüzÿmu 
úadar istirÀóatdÀn ãoñra úıùèaya veyÀ pey-der-pey geriye ve menzil müéessesÀtına 
sevú ve teslìm idilir. 

èUmÿmì ãaràı maóallinde mecrÿóìniñ tedÀvì ve muvaúúaten iskÀn (10) ve 
ìvÀsı için TekÀlìf-i Óarbiyye ile eùrÀfdan èaraba, samÀn, yoràan ve sÀéire ùoplanır 
ve mecrÿóìniñ ùoplanması ve naúli için ìcÀbında úıùèa úumandanınıñ 
muvÀfaúatiyle boş erzÀú èarabalarından istifÀde olunur. 

MuóÀrebe òaùùında mecrÿó naúli için ancaú øÀbiùÀnıñ emir ve (15) 
müsÀèadesiyle baèøı efrÀdı úullanmaú mümkündür. Maèa-mÀ-fìh bunlar daòi bilÀ-
teéòìr muóÀrebe òaùùına dönmeli ve øÀbiùiñ yanında iåbÀt-ı vücÿd etmelidir. 

- Bir muóÀrebe melóÿô ise seyyÀr òaste-òÀneler úıùèa úumandanınıñ 
emriyle (úolordu, müstaúil) fırúa, úısmen veyÀ kÀmilen ileriye (20) alınır ve 
muóÀrebe başladıàı taúdìrde muóÀrebe teéåìri òÀricinde mevÀúiè-i meskÿnede veyÀ 
civÀrında teésìs idilerek ãaràı maóallerinden veyÀ ùoàrudan ùoàruya muóÀrebe 
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òaùùından gelen [161] yaralıları tedÀvì ider. Henüz açılmasına lüzÿm görülmeyen 
seyyÀr òaste-òÀneleriñ meémÿrìn-i ãıóóiyyesi ise berÀy-ı muèÀvenet ãaràı 
maóallerine veyÀ òafìf yaralılarıñ tecemmuè maóalline alınabilir. 

- MuóÀrebeniñ óitÀmını müteèÀúıb her úıùèa muóÀrebe meydÀnı (5) ve 
civÀrını araşdıraraú yaralıları ùoplar, şühedÀyı defn ider. 

- Mevøiè muóÀrebÀtında ilk òaùùıñ maóall-i maófÿôÀsında bir ãaràı maóalli 
yapılaraú mecrÿóìne ilk muèÀvenet bilÀ-teéòir ìfÀ idilir. Gerideki teésìsÀt ber-vech-
i bÀlÀ olur. ÌcÀbında àÀyet az zemÀnda kaliteli mecrÿóìni bilÀ-müşkilÀt tedÀvì ve 
naúl (10) idecek tertìbÀt lÀzımdır. 

Daàlıú arÀøìde: 

Bütün mÀlezime-i ãıóóiyye óayvÀnÀta taómìl idilebilmeli; münferid 
úıùaèÀta lüzÿmundan faøla mÀlezime-i ãıóóiyye vermeli; menzil òaùları üzerinde 
ãıú ãıú (birer günlük mesÀfe) menzil òaste-òÀneleri (15) teésìs idilmeli ve daà 
eteklerinde münÀsib niúÀùda ãıóóiyye depoları teşkìl idilerek úıùaèÀt ileriledikce bu 
depoları pey-der-pey ileriletilmelidir. 

Daàlıú arÀøì az meskÿn, vesÀéiù-i muvÀãala mefúÿd ve úıùaèÀt ayrı ayrı 
óarb etmege mecbÿr olduàundan mecrÿóìn ve òaste-gÀnıñ (20) baúılması ve naúli 
ãaórÀ óarbine naôaran daha zordur. 

- Atlı úıùaèÀtıñ da lüzÿmu úadar meémÿrìn-i bayùariyyesi olub óayvÀn 
sürüleriniñ muèÀyenesi de bunlara èÀéiddir. 

[162] Òasteliài òafìf bÀr-gìrler úıùaèÀt nezdinde tedÀvì idilir; aàır olanlar 
menzil mevúièlerindeki depolara gönderilir. áayr-i úÀbil-i tedÀvì olanlar da itlÀf 
idilir, ãatılır. 

Òaste tecemmuè maóalli taèyìn iderken òaste bÀr-gìrler için de tecemmuè 
(5) maóalli taèyìn eylemek ve buraya úıùaèÀt bayùarlarından bir dÀnesini meémÿr 
eylemek úumandanıñ vaôìfesidir. 

3.1.2.6. Ceb-òÀne ikmÀli 

EånÀ-yı óarbde ceb-òÀne ãarfiyÀtı, vaút-i óaøarda iddiòÀr idilmiş olan 
dÀòil-i memleket depolarında, dÀòil-i memleketdeki (10) mühimmÀt fabriúalarınıñ 
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óÀãılÀt-ı yevmiyyesinden, bì-ùaraf veyÀ müttefiú memleketlerden mübÀyaèa idilüb 
celb idilebilen ceb-òÀnelerden telÀfì ve ikmÀl olunur. 

Menzil mınùıúasında ãÿret-i èumÿmiyyede şu müéessesÀt vardır: 

(15) - EsÀs ceb-òÀne deposu, menzil merkez noúùasında bulunur ve bi-l-
òÀããa menzil úıùaèÀtı için iútiøÀ iden ceb-òÀneyi iótivÀ ider. 

- Menzil ceb-òÀne trenleri. Menziliñ idÀresinde bulunan ceb-òÀneniñ úısm-
ı aèôamì bunlardadır, çünkü ceb-òÀneniñ taómìli ve boşadılması müşkil 
olacaàından büyük bir úısmınıñ her istiúÀmete (20) óarekete òÀøır olaraú 
bulunması muúteøìdir.  

Bunuñ miúdÀrına gelince hiç olmazsa seyyÀr ordu ceb-òÀne úollarını 
kÀmilen bir defèa doldurmaàa müsÀèid olması lÀzımdır. 

[163] Bu miúdÀrıñ ne úadar ùonilata åıúletine bÀlià olacaàı her 1250 
fişengiñ 44 kilo àramlıú bir ãandıúda olduàunu ve her ãaórÀ ve cebel mermìsi için 
20-25 kilo úabÿl iderek (veyÀ miúdÀr-ı óaúìúìyi) óesÀb etmek úolaydır. Buña 
naôaran bu miúdÀr ceb-òÀneniñ (5) úaç trende bulunması ìcÀb etdigi meydÀna 
çıkar. Bu ceb-òÀne trenleri ãÿret-i èumÿmiyyede menzil merkez noúùasıyla mürÿr 
istasyonu arasında bulunur. 

- İleri sürülmüş ceb-òÀne depoları: Ceb-òÀne ãarfiyÀtı iótimÀli kesb-i 
úuvvet iderse (muóÀrebe) menzil noúùasından ileride (10) bu depolar teésìs idilir. 
Bunlarıñ mevúièi úıùaèÀtıñ kendi vesÀéiùiyle gelüb buralardan ceb-òÀne almalarına 
müsÀèid olacaú úadar ileride olmalıdır. 

- Menzil mınùıúasında bu depoları imlÀ ve seyyÀr iótiyÀù teşkìl etmek için 
de menzil ceb-òÀne úolları teşkìl ider. Bunlar eñ (15) ilerideki istasyonda óÀøır 
bulunurlar. ArÀøì müsÀèidse ve varsa yük otomobilleri bu bÀbda pek ziyÀde işe 
yarar. 

- Bunlardan mÀ-èadÀ menzil müfettişiniñ emri altında iótiyÀù ceb-òÀne 
depoları olmalıdır. [MeåelÀ Trakya’da bir óarb vuúÿèunda Der-saèÀdet’de bÀrut-
òÀneden şu úadar milyon fişenk, ùop-òÀne (20) deposundan (farøì) şu úadar büyük 
ãaórÀ ve cebel mermìsi menzil müfettişligi emrine verilmişdir, gibi.] 
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[164] - KeõÀlik menzil merkez noúùasında iótiyÀù namlu, iótiyÀù ùoparlaú, 
tekerlek ve sÀéireyi óÀvì bir mÀlezime deposu ve dÀòil-i memleketde de ayrıca 
iótiyÀù mÀlezime depoları bulunur. 

- ÓarekÀt-ı èaskeriyye başlayınca deróÀl ileri sürülmüş (5) depolar teésìs 
idilmekle berÀber ceb-òÀne trenleri ileri alınır ve dÀòil-i memleketdeki ceb-òÀne 
iótiyÀùı da taómìle başlanır. ÚıùaèÀtıñ boşalan ceb-òÀne úolları bu depolara gelerek 
doldurur ve deróÀl ileri gider. Bu óarekÀt eånÀsında ceb-òÀne úollarınıñ günde 50-
60 kilometre mesÀfe úaùèine mecbÿr olduúları ve úaùè etdikleri (10) vÀúiè 
olmuşdur. 

- Óaúiúatde bu tertìbÀtıñ ittiòÀõı pek güçdür; èale-l-ekåer menzil ceb-òÀne 
úolları deróÀl ileri sürülmüş depoları teşkìle muvaffaú olamayacaàı gibi ceb-òÀne 
trenleri de öyle çabuúca taòliye ve naúl idilemez. Mecbÿriyyet óÀlinde ceb-òÀne 
naúli (15) için erzÀú úollarından da istifÀde idilebilirse de ièÀşeniñ òalel-dÀr olması 
lÀzımdır. 

- Her úolordunuñ úÀèideten beheri, mevcÿd ùopcunuñ cins ve miúdÀrına 
göre müteèaddid piyÀde, ãaórÀ, cebel, aàır ùopcu ceb-òÀne úolunu óÀvì iki ceb-
òÀne ùaburu vardır. Bunlar da (20) mevcÿd vesÀéiù ve teşkìlÀt úadrosuna tevfìúan 
úısmen èarabalı ve úısmen mekÀrìli olur.  

[165] - MeydÀn-ı muóÀrebede ilk anda istièmÀl idilecek ceb-òÀne, úıùaèÀtıñ 
ùoàruca yanında ve muóÀrebe aàırlıàında, úademe ve òafìf ceb-òÀne úolunda 
bulunur.  

- MuóÀrebe muótemelse úolorduda ceb-òÀne úollarınıñ bir úısmından (5) 
(vasaùì nıãfı) muóÀrebe úademesi teşkìl idilir ve muóÀrebe emri verilirken bunuñ 
da ileri alınması düşünülüb ya muèayyen bir noúùaya úadar ùoplu olaraú gelmek 
veyÀ fırúalar için münÀsib ãÿretde taúsìm idilerek ayrı ayrı noúùalara gönderilmek 
ãÿretiyle bu muóÀrebe úademesi meydÀn-ı muóÀrebeye idòÀl idilir. ÚıùaèÀta (10) 
bunlarıñ zemÀn ve maóall vürÿdu iòbÀr idilerek ceb-òÀneniñ ãÿret-i ikmÀli emir ve 
taèyìn olunur. 

Ceb-òÀne úolları her isteyen úıùèaya, kendi úıùèalarınıñ óÀli müsÀèid 
olduúca ceb-òÀne verebilirse de òafìf ceb-òÀne úollarınıñ muèÀveneti úıùèa 
úumandanınıñ emr-i maòãÿãuna mütevaúúıfdır. 
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(15) MeydÀn-ı muóÀrebede ãunÿf-ı muòtelifeniñ ceb-òÀne ikmÀli: 

- PiyÀde:  

MuóÀrebeye girmezden evvel muóÀrebe aàırlıàındaki ceb-òÀne kÀmilen 
veyÀ úısmen efrÀda tevzìè olunur. Geriden istinÀd ve iótiyÀù úıùaèÀtı sevú idildikce 
bunlarla avcı òaùùına ceb-òÀne gönderilecegi (20) gibi ìcÀbında münferid neferÀtla 
da geriden ceb-òÀne göndermek lÀzımdır. Faúaù bunuñ için avcı òaùùından geriye 
adam göndermek úaùèiyyen àayr-i cÀéizdir. Çanùalar bıraúılacaúsa çanùadaki ceb-
òÀneyi almaàı unutmamalıdır. 

[166] Eger bir mevøiè-i müdÀfaèa işàÀl idilirse vaút ü zemÀnile kilitli ceb-
òÀne ateş òaùùına úonacaàı gibi eånÀ-yı muóÀrebede faølaca tevaúúuf idilecegi 
taòmìn idilen mevÀøıèa da deróÀl faøla ceb-òÀne iddiòÀrına saèy olunur.  

(5) Yaralanan, şehìd olanlarıñ ceb-òÀnesi deróÀl taúsìm idilmeli ve herkes 
her fırãatdan istifÀde ile ceb-òÀne ikmÀline çalışmalıdır, ceb-òÀne meøÀyıúası ateş 
òaùùından işÀrÀt-ı maòãÿãa ile geriye bildirilir (boru olmaz). 

MuóÀrebe aàırlıàında kalmış olan ceb-òÀne yüklü mekÀrì ve èarabalar 
muóÀrib úıùaèÀtıñ mümkün olduàu úadar yaúınına ãoúularaú mestÿren (10) aòõ-i 
mevúièe àayret ider ve ìcÀbında telefÀtdan da ãaúınmaz. Bunlardan boşalanlar 
deróÀl geriye gider ve muóÀrebe úademesinden ileri sürülecek olan ceb-òÀne 
úollarından ikmÀl-i noúãÀn ider. 

Ceb-òÀne úolları gelinceye úadar ãıúıntı çekilmemek üzre henüz 
muóÀrebeye girmemiş úıùaèÀtıñ muóÀrebe aàırlıàındaki ceb-òÀnesini bir yere (15) 
ùoplayaraú bir iótiyÀù teşkìl etmek münÀsibdir. 

Eger muóÀrebe òaùùına geriden efrÀdla ceb-òÀne götürmek àayr-i 
mümkünse o zemÀn bir nevè varagele tertìbÀtı ile de ileriye ceb-òÀne alınabilir. 

Makineli tüfenk bomba ùopu ve emåÀli: 

Ceb-òÀne úademesiniñ bulunacaàı maóall bölük úumandanı [münferid 
ùaúımda (20) ùaúım øÀbiùi] ùarafından taèyìn olunur ve muóÀrebede úÀèideten ùoplu 
olaraú geride mestÿr bir maóallde úalır ve imkÀn nisbetinde muóÀrebe òaùùına 
yaúlaşır.  
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[167] Mestÿr bir maóall yoúsa ceb-òÀne úademesi münÀsib mesÀfe ile bir 
cenÀó gerisinde tek úol niôÀmında bulunur. Ceb-òÀne úademesi dÀéimÀ muóÀrebe 
òaùùıyla irtibÀùı muóÀfaôa ve kendisini baãúına úarşı teémìn ider. 

(5) Ceb-òÀne ikmÀli için ìcÀbında civÀr úıùaèÀtdan berÀy-ı muèÀvenet efrÀd 
alınır. Boşalan ãandıú ve şerìdler mümkünse geriye gönderilerek tekrÀr imlÀsına 
àayret idilir. 

äÿret-i èumÿmiyyede ilk lÀzım olan ceb-òÀne, bölük úademesinden 
bundan ãoñrası ceb-òÀne úademesinden alınır ve makineli tüfenk (10) úademesiniñ 
noúãÀnı deróÀl ikmÀl olunur. Boşalan óayvÀnÀt eñ yaúın ceb-òÀne úoluna 
gönderilerek doldurulur ve ìcÀbında civÀrdaki piyÀde ve süvÀri úıùèasından da ceb-
òÀne alınır. 

- SüvÀri: EfrÀd üzerindeki fişengiñ noúãÀnı süvÀri fırúasında veyÀ 
livÀsındaki ùopcunuñ òafìf ceb-òÀne úoluna ilóÀú (15) idilen ceb-òÀne èaraba veyÀ 
mekÀrìlerinden ikmÀl idilir.  

èAle-l-èumÿm süvÀri: İstiókÀm ve sÀéire gibi òuãÿãì ceb-òÀne teşkìlÀtı 
olmayan úıùaèÀt eånÀ-yı muóÀrebede ìcÀbında eñ yaúın piyÀde ceb-òÀne úolundan 
ve piyÀde úıùaèÀtından ikmÀl-i noúãÀn idebilir. Taòrìb ceb-òÀnesi ise úolordu 
köprücü ùaúımlarından naúl (20) olunan ceb-òÀneden ikmÀl idilir ve bunlar 
boşaldıúca ceb-òÀne depolarından ikmÀl ider. 

- äaórÀ ùopcusu  

[168] Mevøiède her ùopuñ ceb-òÀne èarabasınıñ arúa èarabası úalır ve 
tekmìl ùoparlaúlar geriye gider. (ÚÀèideten ceb-òÀne èarabaları ùoparlaúlarınıñ ceb-
òÀneleri boşaltılır. Ùop ùoparlaúlarınıñ ceb-òÀnesi ìcÀbında úısmen veyÀ kÀmilen 
alınır.) 

(5) Ceb-òÀne iótiyÀcı evvel-emirde (baùaryada varsa) beşinci, altıncı, 
yedinci ceb-òÀne èarabalarıyla cebel ùopcusunuñ (úademeden) (yaèni muóÀrebe 
aàırlıàından) baède ùaburuñ òafìf ceb-òÀne úolundan ikmÀl idilir. Bunlar kendi 
baùaryasınıñ gerisinde bulunur ve ùoparlaúlar geri gelinceye úadar ateş òaùùınıñ 
taúrìben 500 (10) metre gerisinde mestÿren tevaúúuf iderek baède ùoparlaúlarla 
berÀber başçavuşuñ emrine girerler. 
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Òafìf ceb-òÀne úolu esÀsen ùopcu ùaburunuñ bir cüzéìdir. Yürüyüş 
úolundaki mevúièni úıùèa úumandanı taèyìn ider. ÚÀèideten piyÀdeniñ nihÀyetinde 
yürür ve ìcÀbında pìş-dÀra daòi ilóÀú idilir (15) ve müfreze úumandanınıñ 
muvÀfaúatiyle vaút-i lazımında ùopcu úumandanınıñ emrine èavdet ider, muóÀrebe 
için ileri alınır, (ùopcuya ilerilemek emri verildigi zemÀn) meydÀn-ı muóÀrebede 
òafìf ceb-òÀne úolu ateş òaùùından vasaùì 600 metre geride bulunur. Ceb-òÀne 
ikmÀli için imkÀn müsÀèid olduàu nisbetde ateş òaùùınıñ yaúınına (20) úadar 
úoşulmuş èarabalar sevú idilir ve buradan iètibÀren aóvÀle göre ãuver-i 
muòtelifede ileriye ceb-òÀne naúl idilir: Úısmen boşaldılmış èarabaları iterek veyÀ 
sepetleri ayrıca efrÀd vÀsıùasıyla [169] götürmek, icÀbında úoşulmuş èarabayı daòi 
ateş altında ateş òaùùına úadar getirmek lÀzım olabilir. Òafìf ceb-òÀne úolları 
boşaldıúca (Boşalan èumÿm èarabalar burada ùoplanır.) ùopcu ceb-òÀne úollarından 
ikmÀl olunur ve bunlarıñ maóall ve zemÀn muvÀãalatı (5) ùopcu úumandanlarına 
iòbÀr idilir. Úademeniñ boşalan úolları birinci úademedeki úollardan, bunlar ikinci 
úademe úollarından, bunlar da menzil depolarından ikmÀl olunur. 

- Aàır ùopcu  

Úoşulu aàır ùopcuda ceb-òÀne ikmÀli esÀs iètibÀriyle (10) ãaórÀ ùopcusu 
gibidir. Úoşulmamış aàır ùopcunuñ mevúiè-i istièmÀli ise mevøiè ve úalèa 
muóÀrebÀtı olub ceb-òÀne ikmÀli bi-l-òÀããa ãaórÀ şimendüferlerine ve deúovillere 
(küçük demir yolu) mütevaúúıfdır. Yük otomobili de fÀéideli ãÿretde úullanılır. 

Her mınùıúanıñ münÀsib maóallinde bir livÀ parúı teésìs idilir ki (15) 
burada müteèaddid piyÀde ve ùopcu ãaórÀ ceb-òÀne depoları ve sÀéire vardır. Ceb-
òÀne buraya şimendüferle (èÀdì veyÀ ãaórÀ) gelir ve buradan tesellüm mevúièlerine 
(ùaburlarıñ naúliyyÀtı tesellüm etdikleri mevúiè) úadar da ãaórÀ şimendüferiyle 
sevú idilir. Burası mevøièe 2-3 km mesÀfede bulunur. Buradan ùaburlarıñ ceb-òÀne 
(20) depolarına (tesellüm mevúièine mümkün olduàu úadar yaúın) ve buradan da 
ta baùaryanıñ 100-200 metre gerisinde bulunan ceb-òÀne maàazalarına úadar 
deúovillerle (küçük demir yol) naúliyyÀt [170] yapılır ve bunlardan mÀ-èadÀ 
mınùıúalarda lüzÿmu úadar mutavassıù ceb-òÀne depoları bulunur. PiyÀde ceb-
òÀnesi de hemÀn èaynı ãÿretle naúl idilir. Ceb-òÀne úolları ve otomobil úollarıyla 
bu naúliyyÀt aóvÀla naôaran ikmÀl veyÀ telÀfì idilir. 

(5) MüdÀfièin ùarafında da ãÿret-i èumÿmiyyede ceb-òÀneniñ 1/5-1/3’ü 
baùaryalarıñ dÀòil ve civÀrında (ãarfiyÀt ceb-òÀnesi), 2/5-1/2’si ileri ceb-
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òÀneliklerde (tevzìè ceb-òÀnesi); 2/5-1/2’si de geride èumÿmì ceb-òÀne 
maàazalarında bulunur ve ãaórÀ şimendüferi ve deúovil istièmÀl idilir. 
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4. [171] YEDİNCİ ÚISIM 

4.1. Otuz Birinci Faãıl - Taèlìm ve Terbiye 

(11-18 numaralı taèlìmÀt-nÀmelere ve taèlìm-nÀmelere göre) 

4.1.1. MevÀdd-ı èumÿmiyye 

(5) - Óarbde muvaffaúıyyet-i nihÀéiyyede başlıca müéeååirler, èanÀãır-ı 
maèneviyye ve evãÀf-ı milliyye müsteånÀ, taèlìm ve terbiyede yaèni èilmde 
yükseklik ve tefevvuú ve bunuñ bir sÀóa-i tecellìsi olan ãunÿf-ı muòtelife arasında 
pek ãıúı bir irtibÀù ve tesÀnüddür.  

- Bir ordunuñ bu iki müéeååirde teémìn-i tefevvuúu óaøarda (10) ve 
seferde heyéet-i øÀbiùÀnıñ bu bÀbda aèôamì úudretde yetişdirilmesine 
mütevaúúıfdır. 

Taèlìm ve terbiye òÀããeten taùbìúì bir ùarzda icrÀ idilir. Bunuñ için: 

- TedrìsÀt-ı naôÀriyye, arÀøìde ve òarìùa üzerinde taùbìúÀt (15) ve 
úonferanslarla ikmÀl olunur.  

[172] - ArÀøì taùbìúÀtı elde mevcÿd veyÀ óarbde yÀòÿd ve ileride elimizde 
bulunacaú bütün silÀó ve vÀsıùaları fièlen úullanaraú veyÀ temåìl ve vücÿdunu 
úabÿl iderek ve taùbìúÀtıñ cereyÀn ve idÀresini óÀl-i óarbe ve ìcÀbatına aèôamì 
derecede tevfìú eyleyerek icrÀ olunur. 

(5) - Eñ küçük rütbeden eñ büyügüne úadar tekmìl heyéet-i øÀbiùÀn ve 
maúÀmÀt-ı muòtelife taót-ı emrindeki efrÀd ve øÀbiùÀnı èale-d-devÀm fièlen ve bi-
õ-õÀt yetişdirmekle meşàÿl olur. Beher øÀbiù bir ùarafdan da kendi müktesebÀtını, 
terakkiyÀt-ı cedìdeye mütemÀdiyen uydurmaàa ve maèlÿmÀt ve vuúÿf èilmi ve 
fenniyyesini mütezÀyiden ièlÀ (10) ve ikmÀle mecbÿrdur. Bir ùarafdan da ordunuñ 
muòtelif mekÀtib ve müéessesÀtı bu òuãÿãu ikmÀl ider. 

- Taèlìm ve terbiye-i faèliyyetiñ icrÀsında esÀs, müdevvin ve pey-der-pey 
ikmÀl idilecek taèlìm-nÀmelerimizdir. 
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4.1.2. PiyÀde ve makineli tüfenk 

(15) - Eslióa ve vesÀéiù-i óaøaraya müstenid zemÀnımız taèbiyesi, manàaya 
úadar úumandanıñ teéåìrini azaltmış ve eñ küçük cüzé-i tÀmmlarıñ bile vÀsiè 
miúyÀsda inúısÀmına èÀmil olaraú muóÀrebe ve ãÿret-i èumÿmiyyede münferid 
mübÀrezelere inúılÀb etmişdir. BinÀen-èaleyh baède mÀ neferiñ úÿvve-i 
mümeyyize, iètimÀd-ı nefs, istiúlÀl-i óareket, sürèat-i intiúÀl (20) ve úarÀr 
óÀããalarınıñ inkişÀf etdirilmesi, münferiden silÀóını, istièmÀl ve óarekÀtını 
civÀrdaki münferid ve müctemiè úıùèalarıñ óarekÀtına [173] bi-õ-õÀt uyduracaú 
iútidÀr ve ehliyeti iktisÀb idecek ãÿretde yetişdirilmesi elzemdir. Maèa-haõÀ bu 
òuãÿãuñ keyfì úarÀr ve bilgiçlik óÀline gelmemesi elzemdir. 

- Birçoú senelik òidmet-i èaskeriyye müddeti, senede iki (5) defèa celb ve 
teròìãi ìcÀb etmekde olduàundan bu müddet altışar aylıú üç devreye taúsìm idilir. 
Celb ve teròìã ãÿret-i èumÿmiyyede NìsÀn ve Teşrìn-i Evvel bidÀyetlerinde olur. 

Birinci altı aylıú devre: 

- Manàa avcılıàı dÀòil olduàu óÀlde taèlìm ve terbiye-i (10) münferide (ilk 
üç ay) 

- Ùaúım (dördüncü ay), bölük taèlìmleri (beşinci ay) 

- Ùabur taèlìmleriyle taùbìúÀt ve mÀnevralar (altıncı ay) úısımlarına 
ayrılabilir. 

İkinci altı aylıú devrede birinci devir taèlìmleri tekrÀr (15) ve taúviye, 
endÀòta devÀm idilir. Tanú ve ùayyÀrelere úarşı uãÿl-i mübÀreze ve taóaffuô, 
edevÀt-ı istiókÀmiyyeniñ istièmÀli ve muóÀrebe terbiyesi tekemmül etdirilir. Eslióa 
ve ãunÿf-ı muòtelife ile müştereken ve ãunÿf-ı muòtelifeden her birine úarşı ãÿret-i 
óareket gösterilir. İlk üç ay bölük taèlìmlerine taòãìã, arÀøì üzerinde muóÀrebe (20) 
taùbìúÀtları, bi-l-òÀããa gece taèlìmleri, muóÀrebe endÀòtları icrÀ olunur.  

[174] Üçüncü altı aylıú devrede iki devre esÀsları tekemmül etdirilir. 
Mümkün mertebe büyük miúyÀsda mÀnevra ve taùbìúÀt ve sefer mevcÿdlu cüzé-i 
tÀmmlarla taùbìúÀt yapılır. 
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- Taèlìm ve terbiyede şu iki noúùa-i naôar mühimdir: Óarbde (5) elzem 
olmayan hiçbir óareket yapdırılmaz; taèlìm ve terbiyeniñ temeli øabù ü rabùdır. 
EfrÀdıñ ictimÀèì taélìm ve terbiyesi, oúuyub yazma ögrenmesi, maèlÿmÀt-ı 
ibtidÀéiyye-i èumÿmiyye úazanması da mühimdir. 

- PiyÀde taèlìm-nÀmesi ùopcudan àayrı ãunÿfa èÀéid olub m.t. ve bomba 
ùopu bölükleriniñ piyÀde ve taèlìm ve terbiyesi (10) ùaúıma úadar (uãÿl-i mübÀreze 
taèlìmi manàaya úadar), süvÀride süvÀri mübÀrezesiniñ ìcÀbatı ve atlı bir vaôìfeniñ 
òuãÿãiyyeti naôar-ı diúúate alınaraú èaynen taùbìú olunur. İstiókÀm ãunÿfunda 
piyÀde taèlìm ve terbiyesi bölükde; otomobil, naúliyye ve muòÀbere úıùaèÀtında, 
ùaúımda òitÀm bulur ve daha büyük taèlìmler kÀfì derecede taùbìú olunur. 

(15) - Taèlìm ve terbiyede hedef, aãlì muóÀrebeye yetişmek olub eşkÀl ve 
ôavÀhirde düzgünlük ve keskinlik ancaú øabù ü rabùı tarãìn, mevúiè òidemÀtı ve 
geçid-i resmì òuãÿãÀtını taùmìn idecek dereceye óaãr idilir. 

(20) Óarbde aãl insÀndır. VesÀéiù ve mÀlezime ancaú mübÀrezeyi 
úazanmaàa maòãÿã vÀsıùalardır. Bu sebeble neferiñ rÿó ve fikrini, evãÀf-ı 
aòlÀúiyye ve melekÀt-ı èaúliyyesini ièlÀ, úıymet-i èaskeriyyeniñ temelidir. Bu da 
èaskerligiñ maúãad ve àÀye-i úudsìsini [175] telúìn, dìn, vaùan, millet, sevgi ve 
duyàularını tekemmül etdirmek ile başlıca istióãÀl olunur. 

- Her ferdiñ mÀ-fevúe iètimÀd-ı tÀmmı ve onuñ irÀdesiyle sevú ve idÀre 
olunması èaskeriñ úudret ve mesÀèiyyesiniñ tamÀmen ve mütteóiden bil-fièl 
tecellìsiniñ (5) esÀsıdır. 

- Bir úıùèanıñ işe yaramasınıñ birinci şarùı øabù ü rabùdır. Her yerde ve her 
óÀlde teésìs ve kemÀl-i ciddiyyetle muóÀfaôa olunur. Óarb uzadıúca daha ziyÀde 
ehemmiyyet kesb ider. 

- CesÀret, metÀnet, tefekkür ve sürèatle úarÀr meziyyetleriniñ (10) her óÀl 
ü kÀrda muóÀfaôası, nefsini düşünmemek, bedenen büyük úÀbiliyyetlere alışmaú, 
arada úuvvetiniñ taúviyesi ve nefsine iètimÀd úazandırılması taèlìm terbiyede ve 
muóÀrebede esÀsdır. 

- SilÀólı ve silÀósız her nevè taèlìm ve terbiyeniñ esÀsı terbiye-i bedeniyye 
taèlìmidir. 
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(15) - Eñ yüksek úumandandan eñ genç èaskere úadar herkes bilmelidir ki 
tesÀmuó ve ihmÀliñ meséuliyyet-i mÀddiyye ve maèneviyyesi tedbìrde óÀãıl olacaú 
sehv ve òaùÀya naôaran daha aàırdır.  

- ÚıùaèÀtıñ sevú ü idÀre taèlìm ve terbiyesinde øÀbiùÀnıñ muèÀvinleri küçük 
øÀbiùÀn ve müstaèidd neferlerdir. ØÀbiùÀnıñ taèlìm (20) ve terbiyesi esÀsÀtı bunlar 
óaúúında mütenÀsiben cÀrìdir. Ordunuñ şÀnlı menÀúıb-ı tÀrìòiyyesine vuúÿf, fikr-i 
ceng-ÀverÀneniñ, èilmì seviyyeniñ ve şevú ve àayretiñ mÿcib-i iètilÀsı olduàu gibi 
ferdì úahramÀnlıú menÀúıb ve mefÀòiri de bitmez tükenmez bir úuvvet 
menbaèıdır. 

[176] - Taèlìm terbiyede tenevvüèe rièÀyet, ãunÿf-ı sÀéire taèlìmlerine 
müşÀreket èaskeriñ fikir ve óayÀtına tÀzelik verir; óüsn-i óiddeti taúviye ider ve 
ãunÿf-ı muòtelifeniñ mütteóiden muóÀrebesine vuúÿfu úolaylaşdırır. 

(5) - èAmeliyyÀt ve naôariyyÀt berÀber yürür. EfrÀdıñ õihnini teşvìş 
etmemek, sÀdelik elzemdir. EfrÀdıñ taèlìm ve terbiyesi başlıca bölükde başlar ve 
bölükde nihÀyet bulur. 

- İlk devrede efrÀdla münferiden meşàÿl olmaú mecbÿrìdir. 

(10) - EndÀòt taèlìmi óaøar taèlìmleriniñ eñ mühimidir. Tercìóen bölük 
úumandanı der-èuhde ider. Nefer idmÀn taèlìmleri, ders endÀòtından bir iki vaôìfe 
ìfÀ etdikden ãoñra cÀnlı hedeflere tevcìh taèlìmleri ile muóÀrebe endÀòtına ióøÀr 
olunur. Taòmìn-i mesÀfe taèlìmi, arÀøìde hedef arayub bulmaú taèlìmi, (15) 
mestÿren óareket, mevÀnièi aşma, edevÀt-ı istiókÀmiyyeyi istièmÀl, arÀøìyi tedúìú 
taèlìmleri, gece taèlìmleri, àaz tedrìsÀt ve taèlìmleri ehemmiyyet-i maòãÿãayı 
óÀéizdir. Neferiñ endÀòt úavÀèidi üzre müteèÀúıb 40 mermì atabilmesi, 1000 
metreye úadar taòmìn-i mesÀfeye úudreti istióãÀl idilmelidir. 

(20) - Ùaúım taèlìmi: áÀye øabù ü rabùı teémìn, mübÀrezede meleke, 
manàa úumandanlarını ve vekìllerini yetişdirmek olub mütemÀdiyen tekrÀr ve 
terbiye-i münferide ve manàayı ikmÀl etmiş efrÀdı [177] ùaúım dÀòilinde 
birleşdirmek ãÿretiyle icrÀ olunur. Ùaúımıñ daàınıú niôÀm ve muóÀrebe taèlìmleri 
ehemmiyyet-i maòãÿãayı óÀéizdir. Yanaşıú niôÀm daòi esÀslı ãÿretde ùaleb olunur 
ve maèa-haõÀ øabù ü rabùıñ ìcÀbından faøla bir zemÀn bunuñla iştiàal idilmez. (5) 
Ùaúım taèlìmini, imkÀn derecesinde mÀ-fevúiñ teftìş ve neôÀreti altında uãÿlen 
bölük úumandanı idÀre ider. 



 

125 

- èAskeri yetişdiren cüzé-i tÀmm bölükdür. Taèlìm ve terbiyede àÀye bütün 
aúsÀmıñ birbiriyle, aàır piyÀde eslióasıyla ve ùopcu ile añlayışlı bir ãÿretde el 
birligiyle çalışub (10) işlemleriniñ teémìnidir. Ciddiyyet ve tamÀmiyyete rièÀyet 
esÀsdır. Bölük taèlìmi uãÿlen ùabur úumandanı ùarafından idÀre olunur. 

- Òafìf makineli tüfenk: EfrÀdı dizi taèlìmine úadar diger efrÀd gibi 
yetişdirilerek baède òafìf makineli tüfengi alır. Maèa-haõÀ bölügüñ tekmìl efrÀdı 
da òafìf makineli (15) tüfenk istièmÀlini ögrenir. Bunlar bi-l-òÀããa yaúından ateş 
muóÀrebesini der-èuhde iderek bölük ve ùaúım cebheleriniñ iskeletini teşkìl ve 
arúalarına ùaúılmış avcı neferleriniñ hücÿm mesÀfesine úadar düşmÀna 
ãoúulmasını teémìn ideceklerinden arÀøìden istifÀdeye (20) òÀããeten mecbÿrdurlar 
ve efrÀdı her òuãÿãda iètinÀ-yı maòãÿãla yetişdirilmelidir. 

- Aàır makineli tüfenk: èUmÿmiyyetle óimÀye silÀóı olub ekåeriyyetle 
geride mevøièe girerek òafìf m.t. ve avcı [178] manàalarınıñ ilerilemesini diger 
silÀólarla birlikde óimÀye iderler. Bu sebeble ve esÀsen silÀóıñ istièmÀlindeki 
külfet óasebiyle bunlara müntaòib-i efrÀd verilir ve bi-l-òÀããa yetişdirilir. 

- PiyÀde ve aàır makineli tüfenk efrÀd ve øÀbiùÀnınıñ (5) ãunÿf-ı 
muòtelifeye úarşı ve bunlarla birlikde óareket noúùa-i naøarından taèlìm ve 
terbiyeleriyle muóÀrebe taèlìm ve terbiyesi ikmÀl olunur. MuóÀrebe endÀòtlarınıñ 
tevóìdi pek fÀéidelidir. 

- Her altı aylıú devreniñ bir ayı taùbìúÀtlarla fırúa manevralarına óaãr idilir. 
Bu müddetiñ ãÿret-i èumÿmiyyede iki (10) haftası ùabur ve alay taùbìúÀtları, birer 
haftası müfreze taùbìúÀtı ve fırúa manevralarıyla geçer. 

4.1.3. SüvÀri 

- Müddet-i óidmeti iki sene olduàuna göre efrÀd ãÿret-i èumÿmiyyede 
NìsÀn’da celb ve teròìã olur.  

(15) Terbiye-i münferide devri altı ay olub atlı ve yaya taèlìm berÀber 
görülür ve ilk üç ayda atlı úanùarma devri, yaya terbiye-i münferide ile 4 ve 5. 
aylar atlı km devri (atlı úıùèa), yaya manàa taèlìmi ile altıncı ayda taùbìúÀt ve 
teftìşlerle iştiàÀl idilir. 
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[179] İkinci devre terbiye-i müctemièe devri olub 8, 9, 10. aylarda bölük, 
11. ayda alay ve livÀ taèlìmleriyle, 12. ayda teftìş, taùbìúÀt ve manevralarla iştiàÀl 
olunur. 

- Terbiye-i münferide devrinde efrÀd-ı èacemìler, efrÀd-ı èatìúa (5) ve 
óayvÀn terbiyesine meémÿr olanlar nÀmıyla üç úısma ve beher úısım 8-10 
neferden mürekkeb manàalara ayrılır. 

- PiyÀde ve makineli tüfenk baóåindeki esÀsÀt ãÿret-i èumÿmiyyede süvÀri 
için de merèìdir.  

- Atlı bölük taèlìm ve terbiyesinden àÀye bölügüñ bilÀ-úayd ü şarù (10) 
emniyyetle icrÀ-yı óareketini istióãÀl ve tekmìl aúsÀmınıñ her vaøèiyyet-i 
óarbiyyede yanaşıú veyÀ açıú niôÀmlarla müstaúillen óareketini teémìn ve bu 
òuãÿãÀtı büyük cüzé-i tÀmmlar dÀòilinde her nevè arÀøìde her mevsim ve her 
havÀda icrÀ eylemekdir. Atlı hücÿm kemÀl-i ehemmiyyetle taèlìm olunur. 

(15) - Yanaşıú bölük taèlìm ve terbiyesinden àÀye bölügüñ şeklì taèlìm ve 
terbiyesi olub muóÀrebe bunuñla icrÀ olunur. Ancaú bu ãÿretle mükemmelen 
yetişmiş bir bölükdür ki meydÀn-ı óarbde dÀéimÀ úumandanınıñ emri altında 
úalabilir ve kendisini her nevè vaøèiyyete ve arÀøìye uydurabilir. Maèa-haõÀ tekmìl 
süvÀri taèlìm ve terbiyesiniñ (20) yegÀne àÀye ve hedefi şeklì taèlìm ve terbiye 
olmamalıdır, teftìşlerde şeklì taèlìm ve terbiye ile muóÀrebe vaôìfeleri yek-
digerinden tefrìú olunur.  

[180] - Taèlìm ve terbiye úuvvetleşdikce yürüyüş vezn ve úarÀrları 
taúviye, her nevè arÀøì ve mevÀnièden óareket ve mürÿr ùaleb idilir. Muèayyen bir 
yürüyüş istiúÀmetiniñ deróÀl alınması ve muóÀfaôası, eslióa-i cÀrióa istièmÀli, 
sürèatle ata binmek ve inmek ve atlı ve yaya mübÀreze (5) veôÀéifiniñ birinden 
digerine sürèatle geçmek ùaleb ve taúviye idilir. 

- Ùaúım taèlìm ve terbiyesi bi-l-òÀããa mühimdir. Çünkü mübÀrezede ùaúım 
ekåeriyyÀ veôÀéif-i müstaúille alır. 

4.1.4. Ùopcu 

 1. devre = 16 hafta münferid vaøèiyyetde èacemì taèlìmi 

(10)  2.    »   = 8     »            ùoplu        »  » » 
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 3.    »   = 8     » óarbe óÀøırlıú taèlìmi 

 4.    »   = 4  » taùbìúÀt taèlìmi 

 5.    »   = 4  » taèbiye taèlìmi 

 6.    »   = 4  » manevralara óÀøırlıú ve manevra 

(15) 7.    »   = 4  » manevra ve teròìãdir. 

Münferid vaøèiyyetde èacemì taèlìmi, taèlìm ve terbiyeniñ esÀsıdır. Nefer, 
ùop başında ve úıùèa dÀòilinde vaôìfesini ögrenir. 

Ùoplu vaøèiyyetde èacemì taèlìmi, neferi úoşulu ve úoşusuz (20) baùarya 
dÀòilinde yetişdirir. 

[181] Óarbe óÀøırlıú taèlìmi baùaryanıñ aãl müctemiè taèlìmidir. MuóÀrebe 
tertìbi ders endÀòtları yapılır. 

TaùbìúÀt taèlìmi, ùabur taèlìmidir. Ùaburla óarb endÀòtı yapılır. 

(5) Taèbiye taèlìmi daha büyük cüzé-i tÀmm dÀòilinde taèlìmdir.  

Bundan ãoñra arÀøìye taùbìúÀta çıúılaraú manevralara óÀøırlalınır (yürüyüş, 
ordu-gÀh ve sÀéire). 

4.1.5. MuòÀbere 

1. devre ilk altı ay olub terbiye-i münferideyi (10) iótivÀ ider. Münferid 
piyÀde gibi silÀólı ve silÀósız terbiye-i münferidede, devr-i endÀòt óÀøırlıúlarında 
yetişdirilir, fennì maèlÿmÀt ve esÀsiyye-i ibtidÀéiyyeyi ögrenir. 

2. devrede müteèÀkıb altı ay olub taèlìm ve terbiye bölük dÀòilinde ikmÀl 
olunur.  

(15) İkinci senede tekrÀr ve tekemmül ile iştiàÀl idilir.  

4.1.6. Şimendüfer 

- İki senelik müddet-i èaskeriyye, altışar aylıú devrelere ayrılır ve beher-i 
meslek (èaskerì) ve ãanèat taèlìm ve terbiyesi nÀmıyla iki úısmı iótivÀ ider. Meslek 
taèlìm ve terbiyesi 1 ve 2. sene-i (20) òidmetiñ ilk üçer ayında taùbìú idilip 1. 
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seneniñ [182] 1 ve 2. aylarında manàaya úadar terbiye-i münferide ve ãanèat 
dersleri, üçüncü ayında ùaúım taèlìmi ve ãanèat dersleri; ikinci seneniñ 1 ve 2. 
aylarında bunlarıñ tekrÀrı; üçüncü ayda bölük taèlìmi ve ãanèat dersleri olaraú 
devÀm ider. 

(5) - Beher devreniñ mütebÀúì üç ayı ãunÿf taèlìm ve terbiyesine óÀãr 
idilerek büyükce şimendüfer òaùlarına meémÿr idilir. 

4.1.7. Naúliyye 

- EdvÀr-ı taèlìmiyye ve òidmet, piyÀdeniñ èaynı olub ilk üç aylıú terbiye-i 
münferide de daha ziyÀde münferid taèlìm ve terbiye, (10) dördüncü ayda ùaúım, 
beşinci ayda bölük, altıncı ayda taùbìúÀt taèlìmleri icrÀ olunur. Bölük taèlìmleri 
àÀyedir. 

4.1.8. Úonferanslar 

- ØÀbiùÀnı gerek bi-õ-õÀt ve gerek diñlemek ãÿretiyle tevsìè, maèlÿmÀta 
sevú için pek fÀéidelidir, oúumaú ve oúutmaú (15) için òÀããeten lÀzım ve müéeååir 
bir vÀsıùadır. Bir ùarafdan úonferans verilen muóiùiñ, øÀbiùÀnıñ iótiyÀcÀtı diger 
cihetden maèlÿmÀt-ı èumÿmiyyeniñ tevsìèi úÀbil olacaú ãÿretde ièùÀ etdirilir. 

- Úonferans ióøÀr idecek øÀbiù, mevøÿèunu ya bi-õ-õÀt intiòÀb ider veyÀ 
kendisine söylenir. 

[183] Her óÀlde menÀbiè-i lÀzımeniñ tedÀrik ve ièùÀsı, ióøÀra kÀfì bir 
zemÀn verilmesi pek mühimdir. 

- Úonferans verecek øÀbiù diñleyenler için lÀzım gelen òarìùa, cedvel, úroki 
ve sÀéireyi óÀøırlamalı ve óattÀ (5) mümkün olursa úonferansıñ metnini úısmen 
herhangi bir ãÿretle tekåìr iderek evvelÀ tevzìè etmelidir. Daha evvel mÀ-fevúe 
èaynen veyÀ òülÀãaten gösterilmesi ise ekåeriyyÀ pek fÀéidelidir: 

- Úonferans müddeti her óÀlde 1-2 sÀèatden faøla olmamalı ve bi-l-òÀããa 
ãıúıntılı ve ãıcaú havÀlarda mÀ-fevú, úonferans (10) eånÀsında baş açmaú, siàara 
içmek gibi teshìlÀta müsÀèade etmeli veyÀ hiç olmazsa her sÀèat başında beş on 
daúiúa úonferans taèùìl idilmelidir. 
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- Bir úıùèanıñ başúa ãunÿf, teşkìlÀt ve òidemÀta èÀéid úonferanslar da 
diñlemesi lÀzımdır. 

4.1.9. (15) Òarìùa üzerinde taùbìúÀt ve óarb oyunu 

- Maúãad gerek muèayyen òuãÿãÀtı evvel-emirde naôarì olaraú tedrìs 
etmek ve gerekse arÀøì üzerinde bir taùbìúÀtı óÀøırlamaú; arÀøìye çıúılamadıàı 
zemÀnlar bunuñ yerini ùutmaúdır. Eñ küçük (20) cüzé-i tÀmm ve miúyÀsdan eñ 
büyük maúÀma úadar tertìb ve icrÀ olunur. 

[184] - Bunuñ için evvel-emirde elde, müreccaóen bulunulan mınùıúanıñ 
kÀfì bir vesaèitde büyük miúyÀslı (1/6250) planları lÀzım olub daha küçük 
miúyÀslı òarìùalardan da maúÀãid-i muòtelife ile istifÀde olunur (1/25000, 
1/100000 ve óattÀ 1/200000). Büyükce (5) vaøèiyyetleriñ ve mesÀéiliñ mümkün 
olduàu úadar müteóavvil òarìùalarda (başúa mınùıúaya da èÀéid) taèúìbi lÀzımdır. 
Berrìyÿn (parça óÀlinde işÀrÀt-ı maòãÿãa) ùaúımı ise bu taùbìúÀtlarıñ lÀzım-ı àayr-i 
mefÀriúidir. Mükemmeli müreccaósa da èÀdì kÀàıd, taóta ve sÀéireden de istifÀde 
úÀbildir. KeõÀlik mınùıúanıñ coàrafya òarìùası, niôÀm-ı óarb (10) ve sÀéire 
óaúúında bir muòùıra da lÀzım olur. 

- Bir ùaraflı, basìù meséeleler ãÿret-i èumÿmiyyede òarìùa üzerinde 
taùbìúÀtdır. Úarşılıúlı çalışmaú óarb oyunudur. Her ikisi de bi-l-òÀããa mübtedìler 
için küçük miúyÀsda ve basìù vaøèiyyetlerle başlar. 

(15) Küçük cüzé-i tÀmmlar için bu türlü mesÀèì daha ziyÀde ióøÀrì olub 
büyük cüzé-i tÀmmlar için ise imhÀli àayr-i cÀéiz bir yetişme ve yetişdirme 
uãÿlüdür. Bu sebeble küçük cüzé-i tÀmmlarda (alaydan aşaàı) òarìùa taùbìúÀtını ve 
óarb oyununu sÿ-i istièmÀl etmemek ve bunuñ için mümkün olduúca arÀøì 
üzerinde çalışmayı tercìó (20) etmek lÀzımdır. 

- Bu taùbìúÀt ve óarb oyunlarında yalñız úıùaèÀt-ı muóÀrebeniñ degil, ièÀşe, 
ãıóóiyye, ceb-òÀne ikmÀli ve sÀéire mesaéiliniñ de tedúìú ve óalli lÀzımdır. 

[185] - TaùbìúÀtı veyÀ óarb oyununu idÀre iden, müdìr nÀmını óÀéizdir. 
Her óÀlde meséeledeki úıùèa úumandanı veyÀ úarşılıúlı meséelelerde úıùèa 
úumandanları müdìrden başúası olur. MÀ-fevú bir úademe, düşmÀn; óakem 
vaôìfeleri de müdìriñ èuhdesinde tecemmuè (5) ider.  
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- Bu mesÀèìniñ óüsn-i netìce vermesi òÀããeten müdìriñ iyi óÀøırlanmasına 
ve işi iyi óÀøırlamasına mütevaúúıfdır. ÓÀøırlıú: Meséele veyÀ meséeleleriñ tertìbi 
(maèúÿl ve basìù bir vaøèiyyet-i óarbiyye, cüzé-i tÀmmlarıñ eñ fÀéideli ãÿretde 
terkìb ve teşkìli ve bunlar (10) için de maúãad ve àÀyeyi mütemÀdiyen göz öñünde 
bulundurmaú), taúsìm-i veôÀéif (úumandanlarıñ ve Àmirleriñ taèyìni), ióøÀrÀt-ı 
ibtidÀéiyye (ilk meséeleleriñ ãÿret-i tekåìr, tevzìè ve óalli, zemÀn, mekÀn ve 
mÀlezime ve sÀéire úuyÿdÀtı), taùbìúÀtıñ vech-i cereyÀnını taãvir ve ióøÀr 
[Úumandanlar meséeleyi ne ãÿretlerle óal idebilirler, (15) her óÀlde maúãadı 
istióãÀl için ittiòÀõ idilecek tedÀbìr ve úabÿl olunacaú farøiyyÀt.], maèiyyetiñ tertìb 
ve teşkìli (Müdìre kimler, ne işlerde ve ne ãÿretle yardım idecek?) gibi òuãÿãÀtı 
iótivÀ ider. Her óÀlde bu işleriñ heyéet-i èumÿmiyyesi kÀfì bir zemÀna mÀlikiyyeti 
ùaleb eyler. Bu óÀøırlıúlarıñ heyéet-i èumÿmiyyesini (20) bir kere mÀ-fevúe de 
göstermek fÀéidelidir.  

- Her taùbìúÀt ve oyun celsesiniñ 1,5-2 sÀèatden faøla devÀmı cÀn ãıúar ve 
neşéeyi úırar.  

4.1.10. [186] ArÀøì üzerinde taùbìúÀt 

- Ya yalñız úadro dÀòilinde heyéet-i øÀbìùÀn ile (atlı farøì taùbìúÀt, taùbìúÀt 
seyÀóati) veyÀ úıùèa ile [óÀøarì mevcÿdlu ve faúaù sefer-ber mevcÿdlu farøìyle veyÀ 
seferì mevcÿda (5) iblÀà idilmiş úıùèalarla] yapılır. 

- äÿret-i èumÿmiyyede òarìùa üzerindeki taùbìúÀt ve óarb oyunundan tertìb 
ve idÀrece büyük bir farú yoúdur. Yalñız müdìriñ bil-fièl taùbìúÀta başlamadan 
evvel bir kere meséeleyi ve ióøÀrÀtı arÀøìde tedúìú veyÀ daha iyisi evvel-emirde 
arÀøìde tertìb (10) etmesi pek lÀzım ve fÀéidelidir.  

Bir ùaraflı úıùèa ile taùbìúÀtda bir düşmÀn ya muèarrıø olaraú veyÀ 
muãavver olaraú (filama, küçük úıùèalar ve sÀéire) gösterilir.  

Úarşılıúlı taùbìúÀt mümkün olduàu úadar óÀl-i óarbe tevfìú idilir.  

4.1.11. (15) Manevralar (õeyl 23)  

- Taèlìm ve terbiye-i seneviyyeniñ tetvìci ekåeriyyetle manevralarla olur. 
İyi tertìb ve idÀre idilirse bir ùarafdan úumandanlarıñ ve úıùèanıñ iútidÀr ve 
úıymetini ãarÀóaten irÀée idecegi gibi diger ùarafdan óÀl-i óarbe yaúın ve aèôamì 
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miúyÀsda bir taùbìúÀt olmaları (20) iètibÀriyle úumandan yetişdirmekde de èÀmel-i 
müéeååir olur.  

[187] - Bir fırúa, úıùaèÀtını ikiye ayıraraú úarşılıúlı óareket etdirirse ve 
fırúa úumandanı ùarafından idÀre olunursa bu, “fırúa manevrası”dır. èAynı vechle 
bir úolordunuñ, úıùaèÀtını kendi idÀresinde iki parça óÀlinde úarşılıúlı óareket 
etdirmesi (5) “úolordu manevrası”dır. Elò. 

Manevrayı, idÀre idecek maúÀm tertìb ve ióøÀr ider. 

- Manevralara iştirÀk idecek úıùaèÀt mümkün olduúca óÀl-i seferìye yaúın 
ãÿretde teşkìl ve taúviye olunur (iótiyÀù efrÀd, yedek mÀlezime ve sÀéire). 

(10) - Eñ büyük miúyÀsdaki manevralarıñ daòi úuyÿdÀt-ı óaøariyyeden 
mümkün olduàu úadar tecerrüd idebilmesi (iskÀn, ièÀşe, ãÀóibli ve üzerinde ser-
bestì-i óareket az veyÀ mefúÿd arÀøì ve menÀùıú ...) ve ùarafeyn úumandanlarınıñ 
óÀl-i óarb vechle ser-bestì-i óarekÀta mÀlik olması lÀzımdır ki istifÀde aèôÀmì 
olsun ve efkÀrda (15) yañlış esÀsÀt tevlìd etmesin. 

- Bir manevranıñ tertìb ve ióøÀrı daòi mikyÀsdaki büyüklügünden ve daha 
faøla teferruèÀtıñ düşünülmesi lüzÿmundan ãarf-ı naôar, diger küçük taùbìúÀtlarıñ 
ióøÀrından esÀslı ãÿretde farú etmez. Bir vuúÿf ve meleke meséelesidir. 

4.1.12. (20) Tenúìd 

- Òarìùa veyÀ arÀøì üzerinde her miúyÀsda ve her nevè taùbìúÀt, manevra, 
óarb oyunu dÀéimÀ bir tenúìd ile nihÀyetlenir. 

[188] - Tenúìd, cereyÀn-ı óÀliñ iøÀó ve taãvìri ile parça parça münÀúaşa 
idilmesi ve ittiòÀõ olunan muúarrerÀt ve bunlarıñ ãÿret-i icrÀsı óaúúında müdìriñ 
óükm ve úarÀr ièùÀ eylemesi ve işiñ heyéet-i èumÿmiyyesinden alınacaú dersleriñ 
ìøÀóı olub ãÿret-i (5) èumÿmiyyede şedìd ve meróametsizce icrÀ idilir ve şÀyÀn-ı 
taúdìr olan òusÿãÀt õikr olunur. Tenúìd úaùèìdir, müdìr ãormazsa ve müsÀèade 
etmezse münÀúaşa ve iètirÀø idilmez. 

- Tenúìdiñ mümkün olduàu úadar úıãa kesilmesi ve biléÀòire mufaããal 
olaraú úaleme alınub tevzìè olunması fÀéidelidir. 
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4.1.13. (10) SeyÀóatler 

- ArÀøì üzerinde úadro ile taùbìúÀt (farøì atlı taùbìúÀt) ekåeriyyÀ bulunulan 
àarnizon eùrÀfında aúşama yine èavdet idilmek üzre yapılır ve bi-n-netìce mevøÿèu 
ve ãÿret-i cereyÀnı küçük ve basìt olur. Diger cihetden vaút-i óaøarda (15) büdcesi 
eñ zengin ordularda bile òÀããeten manevralar seneniñ muèayyen ve pek maódÿd 
bir devrine ve yine sefere nisbet küçük cüzé-i tÀmmlara inóiãÀr ider.  

Bu sebeble bi-l-òÀããa alaydan yuúarı úademeler úumandanlarınıñ 
yetişdirilmesi için seyÀóatler, óarb oyunu ile berÀber pek mühim (20) çÀrelerden 
birisidir. 

[189] - SeyÀóatler ekåeriyyÀ fırúadan başlayaraú daha büyük 
úumandanlarıñ maúÀmÀtı ùarafından yapdırılan “taùbìúÀt seyÀóatleri” ile “ErkÀn-ı 
Óarbiyye seyÀóatleri”ne ayrılır. Bu seyÀóatlerle memleket ve òÀããeten muótemel 
dÀr-ül-óarbler tedúìú, tÀrìòì ve coàrafì tetebbuèÀt (5) ile yerinde ikmÀl idilir, eñ 
büyük miúyÀsa úadar büyük cüzé-i tÀmmlarıñ sevú ü idÀresi tekmìl aúsÀm ve 
fürÿèıyla (geri òidemÀtı) taèúìb ve tedúìú olunur. 

ErkÀn-ı Óarbiyye seyÀóatleri daha ziyÀde òidemÀt-i ErkÀn-ı Óarbiyyeyi 
taèlìm ve tetebbuè için icrÀ idilir ki bunuñ ãoñ óaddi ErkÀn-ı (10) Óarbiyye-i 
èUmÿmiyye Reéìsiniñ taót-ı emrinde, ErkÀn-ı Óarbiyye-i èUmÿmiyye DÀéiresi 
ùarafından tertìb ve icrÀ idilir. Bunlara da úumandanlarla berÀber ãunÿf-ı muòtelife 
mensÿbunu iştirÀk ider. 

ErkÀn-ı Óarbiyye mektebiniñ icrÀ etdirdigi seyÀóatler ise bi-l-òÀããa 
mektebiñ tedrìsÀt àÀyesi noúùa-i naôarından yapılmaúda olub şimdiye (15) úadar 
müteèÀmil olduàu ùarzda (ErkÀn-ı Óarbiyye seyÀóati) degil Almanya’da tevsìm 
idildigi vechle óaúìúatde bir “taùbìúÀt seyÀóati”dir. 

- Taùbìúat ve ErkÀn-ı Óarbiyye seyÀóatleri haftalarca ve óattÀ aylarca 
devÀm ider. 

4.1.14. Baèøı èumÿmì niúÀù naôar 

(20) - Vaút-i óaøar mesÀèiyyesinde (òarìùa veyÀ arÀøìde) dost, düşmÀn 
taèbìrleri veyÀ düşmÀnıñ bir milliyyete iøÀfeten [Yunan, [190] Fransız gibi] õikri 
yerine renk úabÿlü esÀsdır. Úırmızı rengi dÀéimÀ kendi ùarafımız (dost), mÀviyi 
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düşmÀn olaraú úabÿl etmeli. DüşmÀn taèaddüt iderse yeşil ….. gibi renklerle 
gösterilmelidir.  

- Vaøèiyyet-i óarbiyyeler dÀéimÀ basìt, vÀøıó ve maèúÿl (5) olmalıdır. 
MeåelÀ bir ùabur, bir alay taùbìúÀtı için bütün èÀlem-i èaskerìyi yek-digerine 
ùutuşdurmaúdan başlamaàa lüzÿm yoúdur ve yañlışdır. Dost veyÀ düşmÀn bir 
úıùèanıñ bir ùarafda vücÿdunu úabÿl için bu esbÀb-ı mÿcibe bulmaàa çalışmaú 
ãÿret-i èumÿmiyyede bì-sÿddur. Meséelemize bunlarıñ hangi vaøèiyyetini esÀs 
úabÿl (10) ideceksek bir iki basìt laúırdı ile işi intÀc idivermelidir. Bu sebeble uzun 
uzadıya vaøèiyyet-i èumÿmiyye tertìbi, incelikler aranması doàru olmaz ve óÀl-i 
óarbde muvÀfıú degildir. Çünkü seferiñ herhangi bir devresindeki bir vaøèiyyetde 
bulunanlar bu vaøèiyyetiñ ne ãÿretle óÀdiå olduàunu bilirler ve o andaki (15) 
vaôìfeyi óall için uzun uzadıya mÀ-sabaúı düşünmege õÀten lüzÿm görmezler. 

- Diger cihetden bi-l-òÀããa küçük cüzé-i tÀmmlar için müreccaóen 
müstaúil ve münferid veôÀéif aramaú ve her zemÀn bu gibi vaøèiyyetlerle meşàÿl 
olmaú da doàru degildir. Óarbde ufaú (20) bir úıùèanıñ müstaúillen bir işe meémÿr 
olması nÀdirÀtdandır. Daha büyük úıùaèÀt çerçevesi içinde óareket ve óarb etmek 
ise aãldır.  

[191] BinÀen-èaleyh vaøèiyyet-i èumÿmiyyeler ancaú müdìriñ biléÀòire 
yapacaàı müdÀòilÀta bir girìz-gÀh óÀøırlayacaú ve buña lÀzım olacaú ùarzda tertìb 
idilmeldir. 

- ÓÀøırlıàıñ dÀéimÀ kÀàıd üzerinde eùrÀflı ãÿretde (5) teåbìti lÀzımdır. 

Úarşılıúlı meséeleler bir ùabaúa kÀàadıñ úarşılıúlı ãaòìfeleri üzerine yan 
yana yazılmalı, her bir meséeleniñ altına bu ùarafa èÀéid òuãÿãÀt-ı sÀéire (mebdeé-i 
vaøèiyyetiñ ãÿret-i aòõi, zemÀn ve mekÀn óesÀbÀtı), óarekÀta Àn-ı mübÀşeret ve 
vech-i mübÀşeret, (10) ìcÀbına göre iúÀmet, ièÀşe òuãÿãÀtı, geri òidemÀtınıñ vech-i 
úabÿl veyÀ cereyÀnı, şebeke-i muòÀbere ve muvÀãala, tedÀbìr-i inøibÀùiyye, 
tedÀbìr-i óÀøariyye, bir ùaraflı meséelelerde düşmÀnı vech-i taãvìr ve irÀée [bu 
bÀbda muúteøì úuvvet, vesÀéiù ve mÀlezime ve bunlarıñ ãÿret-i óareketi, ãÿret-i 
èumÿmiyyede elbise, techìzÀt, mühimmÀt, (15) manevra fişenk miúdÀrı ve sÀéire] 
yazılır. 

Bunlarıñ da altına işiñ o gün veyÀ müteèaddid günler devÀm idecekse, 
müteèÀúıb günlerde ne ãÿretle cereyÀnınıñ taãvir idildigi, ãafaóÀt-ı muòtelifesi, bu 
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bÀbda der-pìş idilen müdÀòilÀt ve vech-i icrÀsı ve sÀéire eùrÀfıyla ve tekmìl 
teferruèÀtıyla teåbìt olunur. 

(20) - ArÀøì üzerinde yapılacaú úıùèalı úıùèasız taùbìúÀt ve manevralar da 
bÀlÀdaki òuãÿãÀta evvel-emirde keşif ve istikşÀf taúaddüm ider.  

[192] - TaùbìúÀt ve manevralarda úullanılacaú maódÿd bori işÀretleriniñ 
iyice taèlìmi lÀzımdır ki şimdilik ber-vech-i Àtìdir:  

èUmÿm borusu: ÚıùaèÀt deróÀl bulunduúları yerde ve vaøèiyyetde durur ve 
bekler. 

(5) Dur: Ùarafeyn úumandanları, müdìr-i óarekÀtıñ yanına gider, úıùaèÀt 
silÀó çatar ve istirÀóat ider. 

Úumandanlar: Tekmìl atlı øÀbiùÀn, müdìr-i óarekÀtıñ yanına gider, úıùaèÀt 
istirÀóat ider. 

YÀverler: Tekmìl yÀverler ve emir øÀbiùleri, müdìr-i óarekÀtın (10) yanına 
gider. 

èUmÿm-i MÀrş: Tevaúúuf iden óarekÀt tekrÀr başlar. 

ÒitÀm: Úumandanları başlarında bulunsun bulunmasın úıùaèÀt iúÀmet-
gÀhına èavdet ider. 

- Manevra ceb-òÀnesiyle nihÀyet 100 metreye úadar ateş (15) idilir. SüvÀri 
hücÿmu 20 òaùvede durur. Úarşı úarşıya gelen ve úarışan úıùaèÀt deróÀl durur, 
óakemiñ úarÀrını bekler. 

- Bir gün ôarfında óall idileceú müteèÀúıb meséeleleriñ birisiniñ bitdigi 
yerde digeriniñ başlaması ve keõÀlik müteèÀúıb günlerde óall idilecek meséeleleriñ 
de gerek úıùèayı ve gerek úadroyu (20) bì-sÿd yoràunluúdan muóÀfaôa idecek 
ãÿretde ibtidÀrı mühimdir. 

- èAle-l-èumÿm taùbìúÀt ve seyÀóat ve manevralarıñ óÀl-i óarbe 
yaúlaşdırılması elzemdir. äunèì ve óarb óaúúında yañlış [193] fikir ve esÀs verecek 
bil-èumÿm òuãÿãÀtdan ictinÀb şarùdır. Yürüyüş sürèatiyle bir taùbìúÀtıñ òitÀmı, ãırf 
bir daúìúa evvel ateş açdı diye gelişigüzel ùop itdirerek bir manevra òarùucu 
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atıvermek, esìr almaàa àayr-i ùabìèì ãÿretde çalışmaú ve sÀéire (5) artıú lÀzım-ül 
ictinÀbdır. 

- Bi-l-òÀããa úadro taùbìúÀt ve seyÀóatlerinde iştirÀk iden her øÀbiùiñ 
digerleri úadar vaôìfe alub óall etmesine diúúat etmeli, kimseyi seyirci ve úuru 
àalabalıú óÀlinde bıraúmamalıdır. 

- Bu baóiåde taèdÀd idilen taèlìm ve terbiye uãÿlerini (10) ve esÀsÀtı eñ 
küçükden eñ büyüge úadar tekmìl mÀ-fevúleriñ bi-õ-õÀt yapması ve mÀ-dÿnlarına 
yapdırması lÀzımdır. 

4.2. [194] Otuz İkinci Faãıl - Óakem Òidmeti 

4.2.1. MevÀdd-ı èUmÿmiyye 

- Óakemiñ veôÀéifi: Óarbiñ teéåìrÀtını telÀfì etmek, (5) eslihÀ teéåìrini 
óüsn-i taúdìr eylemek, óarbe àayr-ı muvÀfıú niôÀm ve eşkÀle müdÀòale etmek, 
taèlìmiñ maúãad dÀòilinde óÀl-i óarbe muvÀfıú ãÿret-i cereyÀnını teémìn 
eylemekdir. 

- Óakem müstaúillen taèbiye úarÀrı ittiòÀõ idecek úudretde, eslióa 
teéåìrÀtına vÀúıf, faèÀl, müdeúúiú, èazm ü úarÀra mÀlik olmalı (10) ve èamelì ve 
naôarì taèlìmlerle yetişmiş bulunmalıdır. 

- Óakem òidmetiniñ vech-i tertìbi: Bu òuãÿãu èaynı zemÀnda müdìr-i 
óarekÀt olan baş óakem tertìb ider. Bu bÀbda esÀs, muèayyen bir muóÀrebe 
mınùıúasında mütteóiden icrÀ-yı faèÀliyyet iden tekmìl ãunÿf ve vesÀéiù-i 
óarbiyyeniñ taèyìn ve taúdìrine muútedir bir óakem (15) heyéetine mÀlik olmaúdır. 
(Bu heyéetler müdìr-óakem nÀmıyla birer úıdemli øÀbiùle, èÀéid olan ãunÿflar, 
mensÿb-ı müteèaddid, óakem muèÀvini øÀbiùÀndan mürekkebdir.) 

[195] - Óakem heyéetleriniñ èadedi úıùèanıñ úuvvetine ve maúãad-ı taèlìme 
göredir. 

MeåelÀ taúviye idilmiş ikişer piyÀde alayından mürekkeb olub úarşılıúlı 
óareket idecek iki úıùèaya beheriniñ müteúÀbil ãaà (5) ve ãol cenÀólarını taèúìb 
etmek üzre cemèan iki óakem heyéeti terfìú idilir. Beher heyéetiñ sÀóa-i teéåìr ve 
faèÀliyyeti èarøan maódÿd mınùıúalarda olur. Ùopcu hangi piyÀde muóÀrebe 
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mınùıúasında ise o mınùıúanıñ óakem heyéetine èÀéiddir. Óakem muèÀvinleri 
óakemleri mesÀéil-i maòãÿãa óaúúında òaber-dÀr ider [emr-i muòÀbere, (10) ceb-
òÀne ikmÀli]. 

- Büyük vaøèiyyetlerde óakem heyéetleri ile müdìr-i óarekÀt arasında bir 
baş óakem heyéeti irtibÀù vaôìfesini görür. 

TÀlì óakemler dÀéimÀ ùabur, baùarya, süvÀri bölügü, muòÀbere müfrezesi 
ve bölügü gibi cüzé-i tÀmmlara refÀúat ider ve bulunduúları (15) mınùıúanıñ 
óakemine tÀbiè olur. Bunlarıñ vaôìfeleri şunlardır: 

- Óakemle serìèan teésìs-i irtibÀù eylemek, ittiòÀõ olunan tedÀbìr. Maúãad 
óaúúında mÿmÀ-ileyhi tenvìr etmek 

- Óakemiñ taèlìmÀtına ve kendi taraããudÀtına naôaran úıùaèÀta, düşmÀn 
ordusunuñ eslióa teéåìrÀtı óaúúındaki óükm ve úarÀrını (20) teblìà eylemek 

Flamalı úıùaèÀt için de tÀlì óakem lÀzımdır. Küçük úıùèalarıñ taèlìminde 
münferid manàalara, bomba ùopuna, m.t. e ve ùopa, [196] tanàa úadar tÀlì óakem 
vermek lÀzım olabilir ve faúaù bu taúdìrde ayrıca bir óakem bulunması lüzÿmsuz 
olur. 

Küçük müfrezeleriñ ileri úaraàol ve gece taèlìmlerinde, keşif ve taòrìb 
müfrezelerinde, münferid otomobillerde, muòÀbere (5) úıùaèÀtınıñ èameliyyÀtında, 
maúãad-ı taèlìm lÀzım görürse, tÀlì óakemler bulunur. 

Óakem müdìr, óarekÀtdan, èale-l-ekåer bir gün evvel, òusÿãÀt-ı Àtiyyeyi 
óÀvì bir taèlìmÀt alır: 

- Vaøèiyyet, maúãad-ı taèlìm 

(10) - Taèlìmiñ mutaãavvir ùarz-ı cereyÀnı (lüzÿmunda vaøèiyyet-i 
ibtidÀéiyyeniñ óÀl-i óÀøır ìcÀbÀtına göre vech-i tesìsi, taèlìmiñ bir úısmında 
óarekÀtıñ tesìrliài için ittiòÀõ idilecek tedÀbìr-i óaøariyye) 

- TayyÀre ve balon teéåìrÀtınıñ úıùaèÀta vech-i irÀéesi (ÚıùaèÀtı mükemmel 
tayyÀre raporlarına alışdırmamalıdır.) 
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(15) - Ùopcunuñ teéåìrÀt-ı maòãÿãe-i muótemilesi (àaz ve sis) úrokilerle 
ìøÀòı 

- Aàır ùopcu ve tanúlarıñ teéåìrÀtı 

- Ceb-òÀne ikmÀliniñ derece-i imkÀnı 

Emir atlılarınıñ, velüspid-süvÀrlarla, maúÀããlı dür-bìnleriñ, işÀret 
úıùaèÀtınıñ vech-i taúsìmi, bì-ùaraf telefon, (20) işÀret ve telsiz telàraf òaùlarından 
derece-i istifÀde. Maèa-haõÀ úıùaèÀtıñ óÀl-i óarbe muvÀfıú ãÿretde vesÀéiù-i 
muòÀbereye mÀlikiyyeti bu sebeble øarar-dìde olmamalıdır. Óakem [197] ve baş 
óakem mümkün olduúca bì-ùaraf muòÀbere merkezleri yaúınında olmalıdır. Baş 
óakem mevúièni mümkün mertebe az tebdìl etmelidir.  

- EånÀ-yı taèlìmde óakemler, taèlìmiñ ùarz-ı cereyÀnı, mÀ-fevúleriñ 
maúÀãıdı ve emirleri óaúúında mütemÀdiyen maèlÿmÀt alırlar. (5) Bu bÀbda 
mülÀúÀt ùalebine ãalÀóiyyet-dÀrdırlar. 

- Óakem heyéetinde müstaòdem bil-cümle õevÀt ve eşòÀã (emir erleri, 
sÀyisler, bì-ùaraf telefon şebekesi mensÿbunu ve sÀéire dÀòil) beyÀø ãaràılı başlıú, 
ãol úoluñ úısm-ı èalyÀsında beyÀø bÀzÿ-bend ùaşırlar. Baş óakemiñ dört köşe, 90-
60 (10) santim ebèÀdında, óakem heyéetleriniñ 3 köşeli 100-60 santim ebèÀdında 
beyÀø çerçeveli (dÀéimÀ açıú úalacaú ãÿretde) bayraúları vardır. 

4.2.2. Óakemiñ ãÿret-i faèÀliyyeti 

- Óakemiñ ùavır ve óareketi bulunduàu ùarafıñ (15) tedÀbìrini düşmÀn 
ùarafına ifşÀya maóall vermemelidir. 

- Óakem, düşmÀnıñ ve kendi ùarafınıñ ateş cinsi ve derece-i teéåìri 
óaúúında lüzÿmunda civÀr úıùaèÀta da òaber verir. Bir muóÀrebe ãafóası òitÀm 
bulduúdan ãoñra bu bÀbda úarÀr úaùèì ittiòÀõı baş óakeme veyÀ óakeme èÀéiddir 
(meåelÀ hücÿmdan ãoñra). (20) Óakemler lüzÿmunda èÀéid olmadıúları bir 
maóallde de icrÀ-yı faèÀliyyet [198] idebilir. Bir yerde müteèaddid óakem 
ùoplanırsa óükm ve úarÀr úıdemlilerine èÀéiddir.  
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- Yek-digerine mücÀvir úıùèalar tÀlì óakemleri arasında; baş óakemle 
óakemler arasında; óakemlerle mınùıúalarındaki tekmìl (5) tÀlì óakemler arasında 
mütemÀdiyen teèÀùì-i efkÀr idilmelidir. 

- TÀlì óakemler, úarşı ùarafıñ tedÀbìri óaúúında kÀfì maèlÿmÀta mÀlik 
olmasalar daòi bunuñ silÀó teéåìrÀtı óaúúında ittiòÀõ-ı úarÀr ve tebliàden ictinÀb 
etmemelidir. 

- Tekmìl teblìàler ve úarÀrlar úıùaèÀta úÀèideten óakem (10) ùarafından 
verilir. TeblìàÀt evvel-emirde küçük úumandanlara baède ùaraf úumandanlarına 
verilerek óarekÀtlarına teéåìr idilir. Bir ùaraf maàlÿb olunca ùaraf úumandanına ve 
mümkün olduàu úadar bunuñ mÀ-dÿn úumandanlarına da bu ùarafıñ muóÀfaôa 
etmekde olduàu muóÀrebe úudreti derecesi óaúúında maèlÿmÀt ièùÀ olunur. 

(15) - İmóÀ idilecek veyÀ esìr olacaú úıùaèÀt ãafdan òÀric bıraúılır. ÚıùaèÀt, 
esìr olmaàı pek èayıb bir şey telaúúì etmelidir. Óakem, esÀrete düşmemek için 
dögüşmek imkÀnı úalub úalmadıàını taèyìn ider. 

- äafdan òÀric bıraúılan insÀnlar óaøarì başlıúlarını (20) geçirirler, 
münferid èaskerler yere yatar úalır. ÚıùaèÀtıñ óarekÀtına sekte vermeyecek Àn ve 
maóallde tertìb-i óaøarì üzre tecemmuè iderler (meåelÀ taèarruøda, taèarruø úıùaèÀtı 
kÀfì mesÀfe ileriledikden ãoñra). Yanaşıú úıùèalar ùopluca oùururlar ve ãafdan òÀric 
[199] flaması (ãarı zemìn üzerinde èamÿdì siyÀh ãalìbi -Almanlarca- óÀvì dört köşe 
bayraú) gösterirler. 

- áalib ùaraf iàtinÀm etdigi ùop, èaraba, bÀr-gìr ve sÀéireyi alub götürmez, 
telefon úablolarını kesmez. Yalñız (5) óaúìúat olsa idi neler yapacaàını óakeme 
òaber verir ve bunuñ üzerine óakem bunları ãafdan òÀric bıraúır (taraããud 
maóalleri, úoşumlar, otomobil ve tanúlar daòi). 

- äafdan òÀric bıraúış muvaúúaten olur. KÀfì bir zemÀn mürÿrundan ve 
bunlara óaøarì ãÿretde tebdìl-i maóall etdirildikden (10) ãoñra bunlar yeñiden óÀl-i 
óarbe muvÀfıú ãÿretde ve bir ùarafa gelmiş úuvÀ-yı iótiyÀùiyye ùarzında istiòdÀm 
olunur. Aàırlıúlar ve úollar ãafdan òÀrice úalsa daòi flamayı çekerek kendi 
úıùèasına doàru yürüyüşe devÀm ider (óattÀ óakemiñ tertìbine göre düşmÀnı 
içinden bile geçerek). 
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(15) ÓÀl-i óarbe àayr-i muvÀfıú muòÀberÀta úarşı şu ãÿretle icrÀ-yı teéåìr 
olunur: 

- MuòÀberÀt óÀmilini óakem óaúdan òÀric bıraúır, gönderdigi emir veyÀ 
òaberi alır ve bunu biléÀòire müdìr-i óarekÀta söyler. Bunuñ ãÿreti işÀret idilerek 
óÀmiline verilir. 

(20) - Ceneraller ve ümerÀ, eger civÀrda óakem yoúsa, teãÀdüf idecekleri 
bu miåilli óÀmili tevúìf iderlerse de gönderdigiñi almazlar ve ne úadar tevúìf 
etdiklerini işÀret iderler. 

[200] - KeõÀlik her øÀbiù civÀrında óakem yoúsa ve vaøèiyyet-i óarbiyyeye 
göre müéeååir olabilecekse her nevè muòÀberÀtı menè ider. Bu òuãÿã muòÀbereyi 
yapan merkeze taòrìren bildirilir ve ilk fırãatda óakeme söylenir. 

(5) - Óakemiñ teblìàÀtı úıùèanıñ èazm-i úaùèìsini ve müdÀfaèanıñ åebÀt ve 
metÀnetini ãarãmamalıdır. MübÀrezeden ãoñra sürèatle ve muòtaãaran ittiòÀõ-ı 
úarÀr olunur; meåelÀ «b-c mınùıúasındaki úırmızı piyÀde maóv oldu; úırmızı ùopcu 
eşòÀã ve mÀlezimece aàır øÀyièÀta dÿçÀr oldu» veyÀ «e-h mınùıúasındaki (10) ileri 
mÀéì taèarruø úıùaèÀtı maóv oldu, mÀvi taèarruø muvaffaú olmadı» gibi àÀlibiñ 
taèúìb-i tedÀbìrine müdÀòale idilmemeli ise de yek-digerine úarışan ùarafını 
ayırmaàa tevessül etmelidir. Ùard idilen süvÀri, óakem daha yavaş bir yürüyüşe 
müsÀèade idinceye úadar sürèatli ile geriye gider. Muvaffaú úıùaèÀtıñ (15) 
óarekÀtını yavaşlataraú orman, köy, òendek muóÀrebeleriniñ daha uzun müddet 
devÀm etdirilmesi naôar-ı diúúate alınır. 

- İcrÀ idilecek teblìàÀt ve ittiòÀõ olunacaú úarÀrlarda ùarafeyn eslióa 
teéåìrine müstenid taèbiye vaøèiyyeti esÀsdır. Eger bu ãÿret-i óareketle maúãad-ı 
taèlìmiñ òÀl-dÀr olacaàı (20) görülürse ãarf-ı naôar olunur ve maúãad-ı taèlìme 
göre vaøèiyyet-i óarbiyyeler taãavvur iderek müdÀòale idilirse de bu òuãÿã úıùaèÀta 
bildirilir. 

[201] - TeblìàÀt ve úarÀrlar úıãa, ãarìó, muòtaãar, esbÀb-ı mÿcibeli olur ve 
müdìr-i óarekÀt nÀmına verilir. TÀlì óakemler bunları óakeme, bu da baş óakeme 
veyÀ müdìr-i óarekÀta bildirir. Úıùèa úumandanları da bu òuãÿãÀtı óÀl-i óarbe 
muvÀfıú ãÿretde (5) kendi mÀ-fevúlerine ve civÀr úıùaèÀta bildirirler. 
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- Müdìr-i óarekÀt, àayr-ı muvÀfıú óakem úarÀrlarını taãóìó ve bunu 
lüzÿmunda tenúìdde õikr ider. Faúaù bu bÀbda çoàa varmaú óakemleriñ 
faèÀliyyetini iólÀl ider. Küçük miúyÀsda taèlìmlerde óakemiñ faèÀliyyeti èale-l-
ekåer müdìr-i óarekÀtıñ müdÀòalÀtınıñ (10) dÿnında úalır. 

- Tenúìd (müõÀkere)’den evvel óakemler kendi faèÀliyyetleri óaúúında 
müdìr-i óarekÀta muòtaãaran maèlÿmÀt verirler; eånÀ-yı tenúìdde bunlara da söz 
vermek ekåeriyyÀ fÀéideli olur. 

4.2.3. Taèarruøuñ óüúm ve taúdìri 

(15) Bir taèarruøuñ muvaffaú olduàuna óükm için òuãÿãÀt-ı Àtiyyeniñ 
naôar-ı diúúate alınması lÀzımdır: 

- Taèarruø iden úıùaèÀtıñ óÀli (şimdiye úadar yürüyüş ve muóÀrebe noúùa-i 
naôarından úıùèadan ne ùaleb olunduàu, evvelki istirÀóatlar, ièÀşe ve sÀéire), 
arÀøìniñ óÀli ve aóvÀl-i havÀéiyye 

(20) - DüşmÀn keşf-i havÀéiyyesine úarşı ãÿret-i óareketi. DüşmÀn [202] 
úuvÀ-yı havÀéiyyesine úarşı ittiòÀõ etdigi úara ve havÀ tedÀbìr-i müdÀfaèası, kendi 
keşif ve taraããud tertìbÀtı ve faèÀliyyeti (úarada ve havÀda)  

- Taèarruøuñ vech-i ibtidÀrı. ArÀøìden istifÀde, èumúan inúısÀm, düşmÀn 
ateşiniñ tenúìã-i teéåìri için neler yapıldıàı 

(5) - äunÿf-ı muòtelifeniñ iştirÀk teéåìri. Ùopcunuñ inúısÀm, taraããud ve 
hedef taúsìmi. Ùopcu óÀøırlıàınıñ nevèi ve müddet-i devÀmı. 

- İrtibÀù tedÀbìri ve òÀããeten vesÀéiù-i muòÀbereniñ vech-i istièmÀli 

- Úumandanıñ tertìbÀtı ve úıùèanıñ èazm-i taèarruøìsi 

- Taèarruøuñ mütteóiden derece-i icrÀsı. 

(10) - Netìce-i úaùèiyye maóallinde èadeden ve ateş úudretiniñ tevóìdi 
iètibÀriyle derece-i fÀéiúıyyet. 

- İóÀùa 
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- Baãúın 

- Ele geçen mevøiède sürèatle ièÀde-i intiôÀm. Bu mevøièiñ (15) 
muóÀfaôası için mütteòiõ ateş tertìbÀtı. 

- DüşmÀn muúÀbil taèarruø ve êarbesine úarşı ãÿret-i óareket.  

- Ceb-òÀne vaøèiyyeti, ceb-òÀne ikmÀline èÀéid tedÀbìr. 

4.2.4. MüdÀfaèanıñ óükm ve taúdìri 

Bir müdÀfaèanıñ derece-i muvaffaúıyyetini taúdìrde òuãÿãÀt-ı (20) Àtiyye 
naôar-ı diúúate alınır: 

- ÚıùaèÀtıñ óÀli (ber-vech-i bÀlÀ) 

[203] - ArÀøìniñ vech-i istifÀde ve derece-i taókìmi 

- DüşmÀn keşfiyÀt-ı havÀéiyyesine úarşı ãÿret-i tesettür (peçeleme), úara 
ve havÀdan kendi keşif ve taraããudunuñ icrÀsı. DüşmÀn ùayyÀrelerine úarşı úara ve 
havÀda vech-i müdÀfaèa  

(5) - Derinligine vech-i inúısÀm 

- İrùibÀt tedÀbìri ve òÀããeten vesÀéiù-i muòÀbereniñ ãÿret-i istièmÀli 

- äunÿf ve eslióa-i muòtelifeniñ iştirÀk-ı teéåìri. 

- MuúÀbil taèarruøuñ Ànı, istiúÀmeti ve derece-i úudreti. 

(10) - ArÀøìniñ taókìmi, mülÀóaôÀt-ı óaøariyye iètibÀriyle nÀdìren 
mümkündür. ÚıùaèÀt óakeme taãavvur etdigi taókìmÀtı işèÀr ider. Mÿma-ìleyh de 
mevcÿd zemÀnda bunuñ ne derece yapılabilecegini zemÀn-ı lÀzımında úıùèaya 
işèÀr eyler. Farøì taókìmÀtıñ tevellìd idecegi àayr-ı tabìèìlikleriñ öñünü almaú için 
úayalıú veyÀ baùaúlıúlı arÀøìniñ (15) vücÿdu farø olunaraú taókìmÀtıñ hiç veyÀ 
noúãÀn olduàunu söylemelidir. 

- Eger mülÀóaôÀt-ı óaøariyye netìcesi baèøı arÀøìniñ dolaşılub geçilmesi 
lÀzımsa óakem bu andan, muúÀbil ùarafıñ istifÀde etmesini teémìn eylemelidir. 
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4.2.5. (20) Eslióa teéåìrÀtı 

- PiyÀde silÀóları (Alman ordusunuñ) 
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[204] 

Hedefiñ Cinsi      SilÀóıñ Cinsi   Teéåìr 

Yüksek, derin (àayr-i mestÿr duran veyÀ yürüyen  Aàır makineli tüfenk  Aèôamì nişÀn-gÀh mesÀfesine (2500 metre) 

yanaşıú niôÀmda úıùèa)         úadar aèôamì teéåìr. Endirekt endÀòtda 3500 

           metreye úadar.  

       (5) Òafìf m.t.   Vasaùì mesÀfe óadd-i aèôamìsine úadar  
           muvaffaúıyyet.  

       Tüfenk    Yaúın mesÀfelerde imóÀkÀr. 

 

áayr-i mestÿr óareket iden avcı manàaları  M.t. ve tüfenk   Uzaú mesÀfede iyi, vasaùì mesÀfede pek iyi, 
           yaúın mesÀfede imóÀkÀr.  

       Òafìf bomba ùopu  150-900 metrede iyi teéåìr (yatıú muóarrik), 

           (10) 300-1100 metrede (dik muóarrik) 

Alçaú ve arÀøìye gömülmüş hedefler    Aàır m.t.   Vasaùì mesÀfÀtda kÀfì teéåìr. 

       Òafìf m.t. ve tüfenk              * Ancak 600 metreden az mesÀfede kÀfì teéåìr.   

       Òafìf bomba ùopu  Ber-vech-i bÀlÀ.             

           (* M.t. òÀããeten güç úÀbil-i iãÀbetdir.) 

1
4
3
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[205] 

Açıú mevøiède ùopcu     Aàır ve òafìf m.t. ve tüfenk Eñ yaúın bir mesÀfede bile emìn-i teéåìr 
           şübheli ise de ùop indirirken yaúalamaú  
           müéeååirdir. Yan ve mÀéil ateş bi-l-òÀããa 
M.t.            ve ùopcuya úarşı teéåìri tezyìd ider. Maèa-
           haõÀ òafìf (5) m.t.den 700 metreye úadar ve 
           digerlerinden 1200 metreye úadar úarañlıú 
           ve sisde bile iyi bir teéåìr úÀbil-i intiôÀrdır.  

ÙayyÀre      Aàır m.t.        1000 metreye úadar   DÀéireli arpacıúla 

       Ò.m.t.         600        »          »       

            

(10) Tanú, şose zırhlı otomobili    Ò. ve aàır m.t. ve tüfenk (s) veyÀ (ú) úurşunuyla ancaú pek yaúın 
           mesÀdefe 

       Òafìf bomba ùopu   »   

MaóÀll-i maófÿôa, niúÀt-ı istinÀdiyye   Vasaùì bomba ùopu  200-900 metrede 

 

 

 
1
4
4
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[206] - Ùopcu SilÀóları (Alman Ordusunda) 

SilÀó cinsi  Mermì  cinsi Sürèat-i ibtidÀéiyye Menzil-i aèôamì  

916 modlu 3,7’lik  Dökme dÀne  402  2500 

    DÀne   388  2500 

 

(5) 6,5’liú Cebel Ùopu  DÀne   330  5500 

    ŞarÀpnel  330  5500 

7,5’liú cebel ùopu  Cebel dÀnesi  350  7000 

18 modlu piyÀde ùopu  DÀne   370  6500 

Oùomobil ùopu   DÀne   477  7800 

(10) 7,5’liú ãaórÀ ùopu  DÀne   550  8000 

    ŞarÀpnel  516  8000 

Òafìf ãaórÀ obüsü  DÀne   302  6300 

    Dökme dÀne  343  8200 

10’luú ùop   DÀne   652  11900 

   (15)  Diger dÀne  650  14100 

10,5’liú ùop   Dane   550  12300 

    ŞarÀpnel  533  12500 

15’lik ùop   DÀne   757  22000 

 

 



146 

[207]  

(1) SilÀó cinsi  Mermì cinsi Sürèat-i ibtidÀéiyye Menzil-i aèôamì 

4,5’liú ùop  DÀne   820   17300 

   Diger dÀne  800   17600 

   ŞarÀpnel  790   15600 

(5) 15,5’liú ùop  DÀne   534   11600 

   Çelik dÀne  560   13600 

   ŞarÀpnel  534   11600 

15’liú ùop  DÀne   724   13900 

   Diger dÀne  700   16500 

(10)19’luú şimendüfer ù.  DÀne  675   13000 

    Diger dÀne 675   16500 

22’lik ùop   DÀne   775   22000 

(uzun onbeşlik obüs) DÀne   351   8000 

   Diger dÀne  483   9400 

(15) 21’lik havan DÀne   430   9700 

   Diger dÀne  390   10200 

27’lik havan  Dane   315   8300 

   Diger dane  417   11000 
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ÓÀşiye: Altı çizgili ùoplar Fransız silÀólarıdır. Aèôamì (20) mesÀfÀte havÀ ve sÀéire 
müéeååirdir.  

Bu mesÀfÀte çoú ve serìè atış yapılırsa ùopuñ èömrü azalır. 

[208] - Ùopcunuñ Teéåìri 

Hedefiñ Cinsi      Teéåìr 

Ùopcu ÓÀl-i óareketde yaúalanırsa veyÀ 
açıúda mevøiède ise sürèatle iskÀti 
úÀbildir. Mestÿr mevøiède (5) ise 
yalñız muvaúúaten ãarãılması 
mümkün olub iskÀti ancaú taraããud 
için vesÀéiù-i maòãÿãa (ùayyÀre, 
mesÀóa úıùaèÀtı) müéeååir faèÀliyyetle 
iştirÀk iderse úÀbildir. 

Yüksek, derin hedef (10) (açıúda yanaşıú úıùèa)      Her mesÀfede iyi teéåìr. 

    ÓÀl-i óareketde avcı manàası 

Alçaú ve arÀøìye gömülmüş hedeflere karşı Ne úadar güç úÀbil-i tefrìú ise, 
daàınık ve àayr-i muntaôımsa teéåìr 
o úadar az olur. Sütre åaòni (15) ne 
úadar úalınsa o úadar aàır eslióaya 
iótiyÀc óÀãıl olur. 

Tanú ve şose zırhlı otomobili: ÓÀøırlıú mevøièileri maèlÿm olursa fırúa 
ùopcusu mestÿr mevøièden mütteóiden ateş açar. ÓÀl-i óareketde iseler ùopcu bir 
ateş seddi óuãÿle (20) getirir ve beher tanú piyÀde ùopuyla (açıú mevøiède) 
úarşılanaraú iyi teéåìr istióãÀl idilir.  
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5. ASKERÎ TERĠMLER 

A a 

èacemì: (Ar.) (179) 

1. Bir iĢin yabancısı olan, eli iĢe alıĢmamıĢ, bir iĢi beceremeyen 2. ĠĢinde, 
mesleğinde yeni olan, toy 3. Bir yere, bir Ģeye yabancı olan. (TS)  

Daha önce askerlik eğitimi almamıĢ erlere verilen isim.  

èacemì taèlìmi: (Ar. + Ar.) (180/5) 

Daha önce askerlik eğitimi almamıĢ askerlere verilen eğitim. Bu eğitim askerliğin 
iki yıl olduğu zamanlarda altı ayken günümüzde yaklaĢık bir ay süren bir 
eğitimdir. 

açıú arÀøì: (T. + Ar.) (18) 

Üzerinde kısa çalılar bile olmayan çıplak, geniĢ görüĢ ve ateĢ alanı bulunan arazi 
parçası. 

açıú mevøiè: (T. + Ar.) (205, 208/20) 

Genellikle top vb. silahların ateĢ görevlerini en iyi Ģekilde yapmak için arazide 
iĢgal etmiĢ oldukları, örtü ve gizleme ile kapatılmamıĢ yerler. 

açık ordu-gÀh: (T. + T. + Far.) (112/10) 

Kırda kurulan ordugâh. (http://www.sozlukanlamine.com) 

Etrafında orman, meskun mahal gibi yerlerin olmadığı açık arazide kurulan 
ordugâh. 

açıú ãaf niôÀmı: (T. + Ar. + Ar.) (66/15) 

Süvâri makineli tüfenk takımının muharebeye ve araziye göre Ģekillenen 
nizâmlarından biri. Açık saf nizamı muharebe meydanında kısa hareketlere yarar. 
(E-66) 
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açılma: (T.) (11/5, 17/10, 21/15, 32/5, 37/10, 38, 41/15, 47/15, 48/5, 59/5-10-15-

20, 69, 71/10-15, 72/5-10, 76, 82/10, 85/10, 105/10)  

DüĢmanın ateĢ tesirini azaltıp kayıpları en az düzeyde tutmak için, birliğin bir 
derece ast kademelerini birbirinden ayırması suretiyle, derinliğine ve geniĢliğine 
veya gerektiğinde yalnız derinliğine tertip alması. 

açılma cebhesi: (T. + Ar.) (59/5) 

DüĢman, arazi vb. nedenlerle açılmanın yapıldığı cephe.  

açılma emri: (T. + Ar.) (41/20, 71/10) 

Askerî unsurlara düĢman, yürüyüĢ istikameti, arazi, sütre, keĢif, silahlar, irtibat 
gibi konularda bilgi verip maksadı anlatan, açılma için verilen emir.  

èÀdetÀ: (Ar.) (51/15, 52/5, 54/10, 86/5-15)  

Atların değiĢik yürüyüĢ biçimleri vardır. Atın bazı yürüyüĢ biçimleri doğuĢtan 
gelir. Bazı yürüyüĢ biçimleri de ata sonradan öğretilebilir. Her atın üç doğal 
yürüyüĢü vardır. Bunlar âdetâ, süratli ve dörtnal olarak adlandırılır. Doğal yürüyüĢ 
biçimlerinin en yavaĢı âdetâdır. Bu yürüyüĢ, acemi binicilerin kendilerini en rahat 
hissettiği biçimdir. Âdetâ yürüyüĢ biçiminde at önce bir yanındaki, sonra da öbür 
yanındaki ayaklarını ileri atar. YürüyüĢ boyunca ayakları yere çok yakın kalır. 
(https://tr.wikipedia.org-1)  

Âdetâ yürüyüĢ Ģekli “ağır aksak” olarak da adlandırılır. Atın en yavaĢ, doğal ve 
kendi halinde düz yürüyüĢüne verilen isimdir. YavaĢ bir yürüyüĢ çeĢididir. Uzun 
mesafe almaya uygundur. Atı yormaz. Diğer yürüyüĢ Ģekillerinde yorulan at, 
âdetâya geçirilerek dinlendirilebilir. Ayakların hareketi dört zamanlı ve çapraz sıra 
iledir. Yürüme baĢlangıcı olarak at önce bir arka ayağını kaldırır. Örneğin atın bir 
adeta yürüyüĢü art sol, ön sol, art sağ ve ön sağ Ģeklinde icra edilir. Bir bakıma bu 
yürüyüĢ Ģekli, rahvan yürüyüĢ Ģeklinin ağır çekim hali gibidir. Bu yürüyüĢ 
Ģeklinde atın bir ayağı her zaman havada, diğer üç ayağı ise yerdedir. At ağırlığını 
sırası ile diğer üçayak üstüne bindirir. Yürürken baĢını ve boynunu hafifçe aĢağı 
yukarı hareket ettirerek dengesini sağlar. Atın ayaklarından çıkan sesler tek tek 
duyulur. (http://dergipark.ulakbim.gov.tr) 

https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Adeta&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Adeta&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Adeta&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Binicilik
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èÀdì maùbaò edevÀtı: (Ar. + Ar. + Ar.) (143/10)  

Muharebe Ģartlarında kullanılan sıradan mutfak araç gereçleri. 

èÀdì maùbaò ùaúımı: (Ar. + Ar. + T.) (120/10) (bk. èÀdì maùbaò edevÀtı) 

èÀdì yürüyüş: (Ar. + T.) (83/10, 120/10) 

Askerî unsurların, çatıĢma ihtimali olmayan intikallerde veya normal zamanlarda 

yaptıkları yürüyüĢ Ģekli.  

èadliyye-i èaskeriyye şuèbeleri: (Ar. + Ar. + Ar.) (116/5) 

Askerî adliye Ģubeleri. Askerlerin hukuk ve adalet iĢlerini gören devlet kuruluĢları. 

aàır baùarya: (T. + Ġt.) (87/5) 

Ağır silahları bünyesinde barındıran ve kullanan batarya. 

aàır eslióa: (T. + Ar.) (6/15, 7/15, 17/5, 18/5, 21/15, 22/5-10-20, 23/20, 35, 38/15, 

40/5, 41/20, 42, 43/15, 44, 45/15, 46/5, 47/5, 49/5, 208/15) 

Tank, top, obüs, havan gibi silahların oluĢturduğu gruptur. Hafif silahlardan veya 
piyade silahlarından daha büyük çaplı, mürettebat tarafından kullanılan 
büyük top, obüs ve roketatar gibi modern savaĢ silahlarına verilen ad. Namlu çapı 
60 kalibreden (0,6 inç veya 15 mm) büyük olan silahlar ağır silahlar, daha küçük 
namlulular ise hafif silahlar olarak adlandırılır. Ancak bu kaidenin istisnaları 
vardır. Bir veya iki kiĢi tarafından kullanılabilmeleri sebebiyle 60 
mm‟lik bazokalar ve 89 mm‟lik süper bazokalar gibi daha büyük taĢınabilir 
roketatarlar, 57 mm‟lik geri tepmesiz toplar bazan hafif silah olarak 

sınıflandırılmıĢtır. 

Ġkinci Dünya SavaĢı sırasında ve savaĢı takip eden yıllarda ağır silahlar çeĢitli 
biçimlerde sınıflandırıldı. Bir sınıflandırmaya göre ağır silahlar iki kısma ayrıldı: 
1. Bir yerden bir baĢka yere rahatça taĢınabilen gezici veya sahra ağır silahları 2. 
Bir sahil veya tahkimatlı bölge savunması için yerleĢtirildikten sonra, yeri pek 
nadir değiĢtirilen sabit veya mevzii ağır silahlar. Ağır silahlar arazide 
kullanımlarına bağlı olarak dağ topları veya obüsleri, tank ve tanksavar topları ve 
uçaksavar silahları gibi birçok özel sınıflara da ayrıldılar. Her sınıfın kendine has 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Tank
https://tr.wikipedia.org/wiki/Top
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ob%C3%BCs
https://tr.wikipedia.org/wiki/Havan
https://tr.wikipedia.org/wiki/Top
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ob%C3%BCs
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Roketatar&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Bazokalar&action=edit&redlink=1
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ihtiyaçları ve ateĢleme usulleri vardır. Ağır silahlar bazan da kullanıldıkları ordu 
birliklerinin adlarına göre tabur, alay, tümen, kolordu ve ordu silahları biçiminde 

de sınıflandırıldı. Ağır silahlar bugün de kullanılan bir sınıflandırmaya göre toplar, 
obüsler, havanlar ve roketatarlar olarak ayrılır. Aynı çaptaki ağır silahlardan uzun 
namlulu, uzun menzilli ve mermi yolu daha yatay olanlara top; namlusu ve menzili 

daha kısa ve mermi yolu yumuĢak yay çizenlere obüs; çok kısa namlulu, kısa 
menzilli ve yüksek bir açıyla ateĢlendiği için mermi yolu firkete biçiminde 
olanlara havan adı verilir. Hem top hem de obüs özelliği taĢıyan ara tipler ise 
obüs-top olarak adlandırılır. 

Uçakların, uzun menzilli roketlerin ve güdümlü füzelerin geliĢtirilmesi daha 
karmaĢık sınıflandırmaların ortaya çıkmasına yol açmıĢtır. Günümüzde ağır 
silahlar yerden yere, yerden havaya, havadan yere ve havadan havaya Ģeklinde de 
sınıflandırılmıĢtır. (https://tr.wikipedia.org-2) 

aàırlıú úolu: (T. + T.) (84/10) 

Kıtaya muharebe esnasında lazım olan, taĢınması büyük araçlarla yapılan eĢya ve 
iaĢe malzemelerini taĢıyan askerî unsur. 

aàır úoşum bÀr-gìrleri: (T. + T. + Far. + Far.) (95/15) 

Muharebede kullanılacak ağır yükleri taĢıyan bârgîrler. 

aàır makineli tüfenk: (T. + Ġt. + Far.) (177/20, 178, 204)  

Ağır piyade silahları arasında olan bu tip makineli tüfekleri birkaç er birden 
kulanır. AtıĢ yaparken özel üç ayak üzerine yerleĢtirilen tüfeğin ağırlığı 20 kilodan 
fazladır. Bu tüfeklerin II. Dünya SavaĢı‟nda kullanılan modelleri dakikada 550; 
0,50 kalibrelik modelleri de 850 atıĢ yapmıĢtır. Makineli tüfekler savaĢtan sonra da 
geliĢtirilmeye devam edilen silahlardan olmuĢtur. (http://www.nkfu.com)  

aàır maùbaò ùaúımları: (T. + Ar. + T.) (122/5) 

Birliklerin yemeklerinin yapıldığı mutfak kısmının büyük ve ağır malzemeleri.   

aàır piyÀde eslióası (piyÀdeniñ aàır eslióası):  (T. + Far. + Ar.) (T. + Far. + Ar.) 

(6/15, 20, 22, 23, 24/20, 27/20, 65/15, 85, 177/5) 



152 

Piyadenin kullandığı ağır makineli tüfek, hafif ve orta bomba topu ve piyade topu. 
(E-6) 

aàır ãaórÀ obüsü: (T. + Ar. + Fr.) (91)  

Sahra obüsü; alt açı grubu 1-800 milyem, üst açı grubu 800 milyemden yukarı 
olan ve mermi yolu, Ģekli, namlu uzunluğuyle ve barut hakkı etkisi altında 
değiĢen, hedeflerin tür ve durumlarına göre yatık veya bükük olarak ateĢ altına 
alınmasını sağlayan top türüne verilen addır. ÇeĢitli barut hakları yardımıyla 
mermi yolunu araziye uydurarak hedeflerin etkin olarak dövülmesini sağlayan 
sahra obüsünün baĢlıca türleri Ģunlardır: Hafif sahra obüsü (çapı 129 mm‟ye kadar 
olanlar), orta sahra obüsü (çapı 130-199 mm arasında bulunanlar) ve ağır sahra 
obüsü (200-230 mm ve daha büyük çaplı olanlar). (http://www.biraz.gen.tr)  

aàır ùopcu: (T. + T.) (164/15, 169/5, 196/15) 

Ağır topları kullanan birlik.  

aàır ùopcu ceb-òÀne úolu: (T. + T. + Far. + Far. + T.) (164/15) 

Ağır topçu birliklerinin cephanelerini tedarik edip taĢıyan kol.  

aúùarma maóalli: (T. + Ar.) (80/5-10, 99) 

Asker ve malzemelerin toplanıp gerekli yerlere aktarıldığı, cepheden geride 

bulunan yer.   

alay: (T.) 

Alay, bir albayın komutası altında üç ya da dört taburdan oluĢan askerî birimdir. 
Bir askerî teĢkilatlanma olarak çok eski tarihe dayanmaktadır. 16. yüzyıl 
ortalarında Fransız süvari birliklerine de alay denmekteydi. Daha sonraki 

yüzyıllarda alayların kendi sancak, üniforma ve armaları geliĢtirilmiĢ ve alaylar 
belirli bir kiĢilik, askerî kariyer edinmiĢlerdir. 

20. yüzyıl baĢlarına kadar Avrupa ve BirleĢik Devletler ordularında alaylar 10 
bölükten oluĢmaktaydı. Napolyon ise alay teĢkilatında yeni düzenlemelere gitmiĢ 
ve komutası aldındaki alayları, birisi karargâhta, diğer ikisi de arazide olmak üzere 
üç tabur Ģeklinde teĢkilatlandırmıĢtır. 20. yüzyılın hemen baĢlarında BirleĢik 

http://www.biraz.gen.tr/
https://tr.wikipedia.org/wiki/Albay
https://tr.wikipedia.org/wiki/Tabur
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Amerika_Birle%C5%9Flik_Devletleri&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Napolyon
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Devletler ordusu da bu tertipleniĢi benimsemiĢtir. Alayların bu yapısı I. Dünya 
SavaĢı, II. Dünya SavaĢı ve Kore SavaĢı sırasında değiĢmemiĢtir. 

Türk Silahlı Kuvvetlerinde alaylar, aynı sınıftan unsurların ya da aynı ana silah 
temelinde teĢkillenmiĢ en büyük çaptaki birliklerdir. (https://tr.wikipedia.org-3) 

alay erkÀnı: (T. + Ar.) (47/10, 68, 71/15, 82/5) 

Alaydaki yüksek rütbeli zabitler, subaylar. 

alay iótiyÀùı: (T. + Ar.) (45, 74) 

Alayın gerisinde bulunan ve ihtiyaç halinde onu destekleyecek askerî unsurlar. 

alay úumandanı: (T. + Fr.) (49/10, 67, 68/5, 69/5, 70/10, 71/5, 72, 73/10, 82/5) 

Alay komutanı.  

alay taùbìúÀtı: (T. + Ar.)  (190/5) 

Alay seviyesinde yapılan tatbikat. 

èamele úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (89/15, 90, 131) 

Muharebe Ģartlarında çeĢitli iĢlerde çalıĢtırılacak iĢçilerden oluĢan kıta. 

èamelì taèlìm: (Ar. + Ar.) (194/10) 

Askerî unsurlar tarafından bizzat pratik yapılarak gerçekleĢtirilen talim, tatbikat. 

Àmir: (Ar.) (26/15, 61/5, 127/20, 137/15, 138/15, 185/10) 

Bir iĢte emir verme yetkisi bulunan kimse, mir. (TS)  

anavaùan mınùıúası: (T. + Ar.) (115/15) 

Muharebe esnasında anavatan bölgesinde geri hizmetlerinin devam ettiği yer. 

èaraba úolu (èaraba úolları): (T. + T.) (T. + T.) (86/5-10-15, 87, 90/15, 98) 

https://tr.wikipedia.org/wiki/I._D%C3%BCnya_Sava%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/I._D%C3%BCnya_Sava%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/II._D%C3%BCnya_Sava%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Kore_Sava%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrk_Silahl%C4%B1_Kuvvetleri
https://tr.wikipedia.org/wiki/Alay
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Her çeĢit yol üzerinde hatta yolsuz yerde bile kıtayı takip edebilen, günlük yürüyüĢ 
kabiliyyeti en az 25 km olup icabında arttırılabilen koldur. YürüyüĢ vezin ve kararı 
âdetâdır. Tercihen fırka dâhilinde kullanılırlar. Bu kollar fırkanın deposu olup 
otomobil kolları (kolordu ve ordunun) tarafından doldurulur. Mutad bir araba kolu 

30 ton, ağır araba kolu 40 ton, hafif  araba kolu (küçük bargirle koĢulu) 15 ton 
nakliye kabiliyetine sahiptir. (E-86) 

èarabalı úollar: (T. + T.) (80/15) (bk. èaraba úolu)  

èaraba tevaúúuf maóalli: (T. + Ar. + Ar.) (104/20) 

Muharebede her türlü arabanın ve araba kollarının bekleme bölgesi.  

arÀøì keşfi: (Ar. + Ar.) (58/10, 72/15) 

KeĢif unsurları tarafından birliğin ilerleme istikametindeki arazinin gözlenmesi, 
hem düĢman hem de arazi hakkında bilgi toplanması.  

arÀøì taókìmÀtı (arÀøìniñ taókìmi): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (14/5, 203/10) 

Personeli, silahları, çeĢitli araç ve gereçleri düĢman gözetleme ve ateĢinden 

koruyan ve silahların etkili olarak kullanılmasını sağlayan, yapılabilecek tahkim 
iĢlerinin tümüne verilen ad. Burada arazinin düĢmanın hücûmuna karĢı 
sağlamlaĢtırması ve çeĢitli malzemelerle siperlerin kuvvetlendirilmesi  büyük 
önem arz eder.  

arÀøì taùbìúÀtı: (Ar. + Ar.) (172) 

Arazi üzerinde muharebe Ģartlarına en yakın olarak yapılan tatbikat. 

èarøan ve èumúan: (Ar. + Ar.) (35/15) 

GeniĢliğine ve derinliğine. 

èarøan ve èumúan inúısÀm: (Ar. + Ar. + Ar.) (42, 71/10)  

Araziye yerleĢecek askerî unsurların hem cephe olarak geniĢ bir alana hem de 

geriye doğru yayılması. 

èÀrıøalı arÀøì: (Ar. + Ar.) (32/5) 



 

155 

ÇeĢitli sebeplerle (bomba düĢmesi, siper kazılması vb.) düzlüğü bozulmuĢ arazi. 

arúa çanùası (arúa çanùaları): (T. + T.) (T. + T.) (3/10, 123/15, 159/15) 

Askerlerin erzak, iaĢe, çadır bezi vb. gerekli malzemelerini koydukları ve 
sırtlarında taĢıdıkları çanta.  

èasker: (Ar.) (36/5, 137/10, 141/15, 142/20, 143/5, 145/15, 175/15, 176, 177/5, 

198/20)  

Orduda görev yapan erden generale kadar herkes. (TS)  

èaskeriyye: (Ar.) (mukaddim bölümü/10, 9/10, 174/20, 181/15) 

Askerlik. (TS) 

Askere mahsus olan. 

èaskerlig: (Ar.) (174/20) 

Asker olma durumu, askerlik hizmeti, bayrakaltı, askeriye. (TS) 

aãúı úayışı: (T. + T.) (2/20, 3/10) 

1. Askerlerin üzerlerinde çeĢitli malzemeleri taĢıyabilmeleri için önden birbirine 
paralel, arkadan çapraz  olacak Ģekilde palaskalarına takılan kayıĢ 2. Piyade 

tüfeğinin farklı Ģekillerde taĢınması sağlayan kayıĢ. 

aãlì muóÀrebe: (Ar. + Ar.) (174/15) 

Gerçek savaĢ. (Tatbikatlarda askerlerin gerçek savaĢ Ģartlarına uyum sağlayacak 
Ģekilde yetiĢmesi hedeflenir.) 

ateş açma: (T. + T.) (31/5, 40, 62/5) 

AteĢ etmek.  

Kaynaklarda âteĢ kelimesi uzun a sesiyle imla edilip Farsça deniyorsa da tıpkı 
şahin, ücra kelimeleri gibi ateĢ kelimesi de dilimizde yeniden alınma 

(reborrowing) bir yapıdır. Aynı Ģekilde oda kelimesi ota- fiilinden gelir. 
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ateş baãúını: (T. + T.) (21, 25, 62/5, 64, 67/10)  

Belirli bir muharebe maksadıyla birleĢtirilmiĢ az çok silahın Ģiddet ve korku 
yaratcak Ģekilde kullanılması. (E-21) 

Bir tesisi tahrip etmek, bir düĢman birliğini imha etmek, esir ve malzeme ele 
geçirmek, düĢman eline düĢen dost personeli kurtarmak amaçlarından bir veya 
birkaçıyla iĢgal amacı gütmeksizin doğrudan düĢman kuvvet ve tesislerini hedef 
alan ve düĢman geri bölgesinde baskın tarzında icra edilen bir taarruz harekâtı. Bu 

harekât baskın adıyla da anılır. 

ateş òaùùı: (T. + Ar.) (166/5, 168/5-15, 169) 

SavaĢta en ilerideki birliklerin ellerindeki silahlarla ateĢ açabilecekleri hat. (TS)  

ateş óimÀyesi: (T. + Ar.) (10/10, 20, 23/15, 42/10, 62) 

Erin, manganın, takımın veya bölüğün ilerlerken veya geri çekilirken ateĢli 
silahlarla korunması. 

ateş idÀresi: (T. + Ar.) (34/15, 36) 

Muharebe sahası koĢullarında ateĢ desteğinin planlanması, icrası, kontrol ve takip 

edilmesi. 

ateş istióãÀli: (T. + Ar.) (60/10) 

AteĢ kabiliyetine sahip unsurların toplu olarak kuvvetli bir Ģekilde aynı ya da 
yakın bir yere ateĢ açması. 

ateş úudreti: (Ar. + T. + Ar.) (62/5, 114/10, 202/10) 

AteĢ kabiliyetine sahip unsurların ateĢ gücü. 

ateş úuvveti: (T. + Ar.) (12/5) 

Eldeki silahların ateĢ gücü. 

ateşli el silÀóları: (T. + T. + Ar.) (7/5) 
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Muharebede kullanılan hafif silahlar. 

ateş manàası: (T. + Alm.) (7/5) 

AteĢ açmak için oluĢturulan manga. 

ateş mevøièi (ateş mevÀøıè): (T. + Ar.) (T. + Ar.) (17/5, 25/15) 

AteĢ unsurlarının yer alacağı mevzi(ler).   

ateş mınùıúaları: (T. + Ar.) (46/5) 

AteĢ açılması planlanan bölgeler. 

ateş muóÀrebesi: (T. + Ar.) (51/5, 59/15, 60/5, 71/15, 177/15) 

AteĢ açma kabiliyetine sahip unsurların bu kabiliyetlerini kullanarak yaptıkları 
muharebe. 

ateş mübÀrezesi: (T. + Ar.) (29/10) 

AteĢli silahlarla yapılan çatıĢma.   

ateş planı: (T. + Fr.) (23, 46/5)  

Belirli bir vazifeyi icra etmek için tatbik edilecek atıĢların nasıl, nerede, ne zaman 

olacağının planlanması.  

ateş seddi: (T. + Ar.) (208/15) 

AtıĢ yapabilen unsurların atıĢ yaparak diğer birliklerin önünü perdelemesi.   

ateş silindiri: (T. + Fr.) (21/5) 

Topçunun taarruzda kullandığı baĢlıca ateĢ çeĢididir. Adım adım piyadenin 
önünden giderek düĢmanın savaĢ faaliyetini felç eder ve düĢmanın mukabil ateĢine 
engel olur. Bomba topları menzilleri dâhilinde, ağır makineli tüfekler ancak 
uzaktan bu atıĢa katılırlar. (E- 21)  

ateş taúsìmi: (T. + Ar.) (62/5) 
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Özellikle baskınlarda ateĢ unsurlarının planlanması, hangi unsurun nereyi ateĢ 
altına alacağının hesaplanması. 

ateş teéåìri: (T. + Ar.) (10/15, 11/10, 12/15, 18/10, 41/5, 58, 65/5) 

Silahların atıĢ yaptıklarındaki etkisi.  

atlı bölük: (T. + T.) (52/5, 179/5) 

Askerleri süvarilerden oluĢan bölüktür. MÖ 209 tarihi, Türk Kara Kuvvetlerinin 
kuruluĢ tarihi olarak kabul edilmiĢtir. Atı ilk evcilleĢtiren millet olarak tarihe 
geçen Türkler, günlük hayatın her devresinde ve savaĢ alanlarında kullandıkları atı 
bu tarihten itibaren düzenli ordu teĢkilatı içinde kullanmaya baĢlamıĢlardır. Bu 
yeni oluĢum “süvari” sınıfının temelini oluĢturmuĢ, harp silah ve araçlarındaki 
teknolojik yenileĢmenin atı muharebe alanlarından ayrılmaya zorladığı II. Dünya 
SavaĢı‟na kadar, süvariler komutanların en kritik gücü olarak görülmüĢtür. Türk 
Kara Kuvvetleri günümüze kadar her türlü teĢkilatlanmasında süvari birliklerine 
yer vermiĢtir. Hun Ġmparatoru Mete zamanında onlu ve yüzlü atlı birlikler halinde 
teĢkilatlanan süvariler, Osmanlı Devleti‟nin kuruluĢ yıllarına kadar benzer 
yapılanmayı uygulamıĢtır. Osmanlı Devleti kara kuvvetleri bünyesinde Türkmen 
atlı aĢiretleri olarak görülmeye baĢlanan süvariler, “Kapıkulu Süvarileri, Tımarlı 
Sipahiler, Akıncılar, Deliler” gibi değiĢik adlarla görev yapmıĢlar, “Asâkir-i 

Mansûre-i Muhammediyye” döneminden itibaren Avrupa ordularının süvari 
birliklerine benzer yapılanma içerisine girmiĢlerdir. Osmanlı - Ġtalyan, Balkan 
SavaĢları ve Birinci Dünya SavaĢı boyunca değiĢik cephelerde görev yapan süvari 
birlikleri, 30 Ekim 1918 Mondros Mütarekesi maddeleri gereği lağv edilmeye 

baĢlanmıĢ ve Mayıs 1919‟da Türk kara kuvvetlerinde dört süvari alayı kalmıĢtır. 
Millî Mücadele Dönemi (1920-1923), süvari birliklerinin Türk harp tarihi içinde 
yer aldıkları son savaĢların dönemi olmuĢtur. Topraklarının iĢgali üzerine 
mücadeleye baĢlayan halkın oluĢturduğu “Kuvayımilliye” süvarileri, Sakarya 
SavaĢı‟ndan sonra “5‟inci Süvari Kolordusu” olarak teĢkilatlanmıĢtır. Büyük 
Taarruz‟da Sincanlı Ovası‟na sızarak Yunan kuvvetlerine ciddi kayıplar 
verdirilmiĢ, 31 Ağustos‟ta Ġzmir‟e ilerleme emri verilmesi üzerine dünya harp 

tarihinde yer almıĢ olan stratejik takip harekâtı baĢlamıĢtır. 9 Eylül günü Ġzmir‟in 
kurtuluĢunu sağlayan süvariler Mudanya Mütarekesi‟nin imzalanmasına kadar 
Batı Anadolu‟da harekâta katılmıĢ ve zaferin tamamlanmasında en önemli rolü 
oynamıĢlardır. Cumhuriyet‟in ilanından sonra muharip vazifesinin azalması 
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süvarileri sportif biniciliğe yöneltmiĢtir. Ġstanbul/Ayazağa‟daki Süvari YarıĢmalar 
Grubu ve Ankara‟daki CumhurbaĢkanlığı Muhafız Alayında görev alan süvariler, 
1960 yılından itibaren baĢlatılan lağv hareketleri ile sınıf değiĢtirerek tank sınıfına 
geçmiĢlerdir. 1965‟te süvari alaylarının lağvı tamamlanmıĢ, Ġstanbul/Ayazağa‟daki 
faaliyetler 1978‟de sona erdirilmiĢtir. Kara Kuvvetlerinde süvari birliklerinin son 
temsilcisi olarak kalan KK Atlı Spor Eğt. Mrk. K.lığı halen Kara Harp Okulu 
bünyesinde görevine devam etmektedir. (https://www.researchgate.net) 

atlı bölük taèlìm ve terbiyesi: (T. + T. + Ar. + Ar.) (179/5) 

Atlı bölüğe askerî disiplin kazandırmak, bu disiplini muhafaza etmek ve personeli 
muharebe eğitimine hazırlamak amacıyla yapılan eğitim öğretim. 

atlı taèlìm ve terbiye: (T. + Ar. + Ar.) (51/5) 

Atlı birliklerin kendi talimnamelerine göre bireysel veya toplu olarak eğitim 
almaları ve öğrendikleriyle muharebeye hazırlanmaları. 

atlı hücÿm: (T. + Ar.) (60/5, 64/10, 65/10, 74/5, 179/10) 

Süvarilerin katıldığı saldırı, taarruz. 

atlı iótiyÀù: (T. + Ar.) (74/10, 76/5) 

Muharabede temkinli davranarak geride tutulan atlı unsurlar.   

atlı úanùarma devri: (T. + T. + Ar.) (178/15) 

Süvari talim ve terbiyesinin ilk üç aylık devri. (E-178)  

atlı keşif úolları: (T. + Ar. + T.) (61/10, 63/10) 

DüĢman hakkında keĢif yapmak için gerektiğinde yana veya öne çıkartılan atlı 
unsurlar. 

atlı muóÀrebe: (T. + Ar.) (59/20, 64/5) 

Atlı birliklerle yapılan savaĢ. 
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atlı øÀbiùÀn: (T. + Ar.) (s. 192/5) 

Atlı subaylar, süvari subayları. 

avcı: (T.) (2, 5/10-20, 12/15, 23/15, 27/10, 32/10, 53/5, 60/10-15, 61/5-10, 62/10, 

63/20, 173/5) (bk. piyÀde) 

avcı çuúurları: (T. + T.) (29/10) 

AteĢ mevzilerine gelen personelin ateĢ ve görüĢ sahasını kontrol ederek arazinin 

durumuna ve emredilen tahkimatın cinsine göre kazdığı çukurlar. Bir kiĢilik avcı 
boy çukuru ve iki kiĢilik avcı boy çukuru olarak çeĢitleri vardır. 

avcı òaùùı: (T. + Ar.) (27/5, 165/15-20) 

Avcı mangasının dağınık nizam Ģekillerinden biridir. Askerler arasındaki aralık ve 
mesafe muharebe vaziyetine, araziye, görüĢ açısına ve silah tesirine bağlıdır. Bu 
aralıkların beĢ adımdan az olması kayıpları artırır. (E-27) 

avcı úolu: (T. + T.) (27/5) (bk. avcı òaùùı) 

avcı manàası (avcı manàaları): (T. + Alm.) (T. + Alm.) (5/20, 6/5, 22, 26/10-20, 

27/10-15, 28, 29/15, 30/5-10, 31/10-15, 204/5, 208/10) 

Avcı mangası genellikle mangabaĢıyla en fazla 8 avcıdan oluĢur. Belirli savaĢ 
görevleri için baĢka mevcutla ve silahlı unsurlarla da oluĢturulabilir. (E-6)   

AteĢ ve manevra ile düĢmana yaklaĢmak, onu esir almak, imha etmek veya ateĢ, 
yakın muharebe ve karĢı darbe ile düĢmanın taarruzunu durdurmak ve püskürtmek 
amacıyla kurulan manga. 

avcı neferleri: (T. + Ar.) (177/15) 

Piyade eri olarak görev yapan asker. 

avcı ùaúımları: (T. + T.) (61/5) 

Mangaların birleĢerek oluĢturdukları piyade birlikleri. 
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B b 

baóriyye: (Ar.) (130/10) 

Bir devletin deniz güçlerinin ve kuruluĢlarının bütünü. (TS)  

baúúÀliyye èarabası: (Ar. + T.) (98/15, 99) 

Alay veya taburlarda, bakkalda satılan erzakları taĢıyan araba.  

bÀr-gìr: (Far. + Far.) (53/5-10, 54/10, 60/10, 63/5, 70, 72/5, 73/5, 86/15, 97/20, 

101/5, 107/5, 108/5, 109, 125/5, 162, 199) 

1. Yük tutan, yük kaldıran. 2. Beygir, at. (Devellioğlu) 

bÀr-gìr deposu: (Far. + Far. + Fr.) (86/20) 

Ġkmal kollarının gerisinde bulunan (E-86), bârgîrlerin tutulduğu depo. 

bÀr-gìr parúı: (Far. + Far. + Fr.) (107/10) 

Bârgîrlerin çeĢitli sebeplerle bekletildiği, kısa süreli bakımlarının yapıldığı alan. 

bÀrÿt óaúúı: (Far. + Ar.) (8/5) 

Mermiyi istenilen uzaklığa atabilmek için gerekli barut gazı basıncını sağlamaya 
yetecek miktarda barut. (TS)  

baãúın: (T.) (10, 14/5, 15/5-10-15-20, 16/5-10, 19, 20/15, 33/5, 34/15, 39/20, 

53/15, 59/10, 61/15, 63/5, 64/5-10, 65/5, 69/15, 72, 73/10, 112/5, 167, 202/10) 

SavaĢta önemli olan unsurlardandır. Yapılan bütün gizli giriĢimler bir baskındır. 
Baskının baĢarısı karĢı tarafın beklemediği bir anda ve mekanda baĢlaması, 
düĢmanın aldatılması ve yeni araçların kullanılmasıyla meydana getirilmesine 
bağlıdır. Komutan fikir ve niyetini gizli tutar, kıtasına bile gerektiği vakit söyler. 
(E-15) 

Baskın; bir tesisi tahrip etmek, bir düĢman birliğini imha etmek, esir ve malzeme 
ele geçirmek, düĢman eline düĢen dost personeli kurtarmak amacıyla yapılan 
taktik akındır. Bunun için de düĢmanın beklemediği zamanda, zayıf görüĢ 
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Ģartlarında, beklenmeyen istikametten taarruz etmek esastır. Baskın düĢmanın 
tepki göstermesini geciktirir, komuta kontrol sistemleri üzerine etki eder, 
komutanlar ve askerleri üzerinde psikolojik Ģok yaratır. Baskın, taarruz eden 
tarafın normal olarak kullanacağından daha az bir kuvvetle görevi baĢarmasını 
sağlayabilir. 

başçavuş: (T. + T.) (36/10, 168/10) 

Türk Silahlı Kuvvetlerinde rütbesi astsubay kıdemli üstçavuĢ ile astsubay kıdemli 
baĢçavuĢ arasında bulunan astsubay rütbesidir. KKK‟da bulunan muharip 
birliklerde, astsubay baĢçavuĢ rütbesinin kadro görevleri bölük astsubaylığı, takım 
komutanlığı; özel takımlarda takım astsubaylığı ve karargâhlarda idari iĢler 
astsubaylığı gibi görevlerdir. (https://tr.wikipedia.org-5) 

baş óakem: (T. + Ar.) (194/10, 197/5-15, 198, 201) 

Talimlerde hakem hizmetlerini tertip eden harekât müdürü olan kiĢi. (E-194)  

baş óakem heyéeti: (T. + Ar. + Ar.) (195/10) 

Büyük talimlerde hakem heyetleri ile harekât müdürü asında irtibat sağlayan 
heyet. (E-195)  

başúumandanlıú: (T. + Fr.) (91/5, 115/15) 

BaĢkomutanlık. (TS)  

başúumandanlıú úarÀr-gÀhı: (T. + Fr. + Ar. + Far.) (156/20) 

BaĢkomutanlık emir ve komuta merkezi. 

baş mübÀriz: (T. + Ar.) (26/15) 

SavaĢçıların baĢı. 

baùarya: (Ġt.) (6/15, 24/5, 49/5, 82/15, 94/5, 102/10, 168/5, 169/20, 170/5, 181, 

195/10)  

Ġçinde taktik ve idari faaliyetlerin cereyan ettiği en küçük askerî birlik. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrk_Silahl%C4%B1_Kuvvetleri
https://tr.wikipedia.org/wiki/Astsubay_K%C4%B1demli_%C3%9Cst%C3%A7avu%C5%9F
https://tr.wikipedia.org/wiki/Astsubay_K%C4%B1demli_Ba%C5%9F%C3%A7avu%C5%9F
https://tr.wikipedia.org/wiki/Astsubay_K%C4%B1demli_Ba%C5%9F%C3%A7avu%C5%9F
https://tr.wikipedia.org/wiki/Astsubay
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bayùar: (Ar.) (107/5) 

Veteriner hekim. (TS)  

Baytarlıkla ilgili Türkiye‟de ulaĢılabilen  en  eski kitap, 1918 yılında Subhi Edhem 
imzasını taĢıyan “Nevsal-i Baytarî” adlı eserdir. Eserde Askerî Veteriner Okulu 
için 1886‟da “Baytar  RüĢdiyyesi”  oluĢturulmasından  söz  edilmiĢ, oluĢturulan 
RüĢdiyye‟nin sınıf sınıf ders programı verilmiĢ; bu kurumun daha sonra Mahrec 
Okuluna  dönüĢtürüldüğü  bildirilmiĢtir.  Baytar  Okulu öğrencilerinin 1888‟de Tıp 
Okuluna geçirildikleri buradan 1889 tarihinde Harp Okulu bünyesine alındıkları 
anlatılarak, Tıp Okulunda “teğmen” rütbesi ile mezun oldukları, okulun Harp 
Okuluna alınmasıyla mezunların “yüzbaĢı” oldukları belirtilmiĢtir. 
(http://veteriner.org.tr) 

bayùariyye: (Ar.) (107/5, 108/15, 116/5) 

Baytarlık.  

bayùariyye depoları: (Ar. + Fr.) (130/20) 

Baytarın ihtiyaç duyacağı malzemelerin olduğu depo.  

bayùariyye parúları: (Ar. + Fr.) (108/20) 

Ordu ve kolordu baĢ veteriner hekimlerinin baytarlık malzemelerini ilgili yerlere 

gönderilmek üzere ikmal ettiği yer. (E- 108) 

binicilik taèlìm-nÀmesi: (T. + Ar. + Far.) (51/5)  

Süvarilerin atlı talim ve terbiyesinin nasıl olması gerektiğini anlatan talimname. 
(E-51) 

birerle úol niôÀmı: (T. + T. + Ar.) (11/15, 32/10, 36/15) 

Piyade takımının Ģekil ve nizamlarındandır. Dar yollarda, muharebe için açılmada, 
top çukurları ve diğer sebeplerle oluĢan arızalı arazide kullanılan yürüyüĢ 
Ģekillerindendir. (E-32) 
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Yayılma imkanı vermeyen arazi Ģartlarında kullanılan manga açılma düzenidir. 
Manga personeli, takip esasına dayalı olarak ve personel arası mesafe manga 
komutanının emri doğrultusunda ayarlanacak Ģekilde birerli olarak arka arkaya 
dizili hareket eder. HaberleĢme geriye iletme Ģeklinde yapılır. Özellikle gece 
intikallerinde sessizlik esastır. (https://www.uludagsozluk.com) 

birinci ceb-òÀne úademesi: (T. + Far. + Far. + Ar.) (bk. birinci úademe) 

birinci úademe: (T. + Ar.) (94/10, 169/5) 

Ġkinci cephane kademesinden gelen cephanenin bulunduğu ve dört cephane 
arabasından oluĢan kademe. (E-94) 

berrìyÿn ùaúımı: (Ar. + T.) (184/5) 

Parça halinde özel iĢaretler. (E-184) 

Harita üzerinde tatbikat ve harp oyunu planlarken kullanılan gerekli olan özel 
iĢaretler, parçalar.   

bir ãıralı òaù: (T. + T. + Ar.) (53) 

Atlı takım yürüyüĢ Ģekillerindendir. Bu nizamda amaç düĢman ateĢ tesirini 
azaltmaktır, nadiren de hücumda kullanılır. (E-53) 

bomba: (Ġt.) (26, 92/10) (bk. òumbara)  

Canlı veya cansız hedeflere atılan, içi yakıcı ve yıkıcı maddelerle doldurulmuĢ, 
türlü büyüklükte patlayıcı, ateĢli silah. (TS)  

bombacı: (Ġt.) (5/10) (bk. òumbaracı)  

Bomba atan kimse. (TS)  

bomba ùopcu baùaryası: (Ġt. + T. + Ġt.) (92/5) 

Bomba topu kullanan en küçük topçu birliği. 
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bomba ùopcu bölügü: (Ġt. + T. + T.) (82/5) 

Bomba topu kullanan bölük. 

bomba ùopu bölügü: (Ġt. + T. + T.) (s. 8/20, 50/10, 174/5) (bk. bomba ùopcu 
bölügü) 

bomba ùopu: (Ġt. + T.) (7/20, 8/5-10-15, 90/10, 101/15, 195/20) 

Genellikle ağızdan dolar. Namlulu, az miktarda barut hakkı kullanarak büyük 
patlamalar meydana getiren, yakın veya orta atıĢ yapan silah veya makinelerdir. 
Hafif, orta ve ağır olarak üç çeĢidi vardır. Zırh delmek, aydınlatmak, gaz atmak, 
sis oluĢturmak için kullanılan mermi çeĢitleri de vardır…Bomba topları mahiyeti 
itibariyle top olmayıp ağır makineli tüfekler gibi piyadenin ağır silahlarındandır. 
(E-8)  

bomba ùopu ùaúımı: (Ġt. + T. + T.) (44/5-10) 

Bomba topu kullanan takım.  

bori: (T.) (bk. boru) 

bori-zen: (T. + Far.) (32, 56) (bk. borucu) 

Boru çalan, boruyla haber veren.  

boru: (T.) (52, 166/5) 

Borazan veya boru, pirinç ya da bakır bir borudan yapılma üflemeli bir çalgıdır. 
Biçimine göre borazanla değiĢik notalar ve tonlar elde edilebilir. Borazan çok eski 
bir çalgıdır. Tarihte ilk borazanlar hayvan boynuzundan yapılmıĢtır. Genellikle 
hayvan seslerini taklit etmek için kullanılır. (https://tr.wikipedia.org-6) 

borucu: (T.) (37/5) 

Muharebede veya tatbikatlarda boru çalıp gerekli iĢaretleri veren kiĢi veya kiĢiler.  

bori işÀretleri: (T. + Ar.) (192) 

Boru iĢaretleri. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Pirin%C3%A7
https://tr.wikipedia.org/wiki/Bak%C4%B1r
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Birçok Avrupa tipi orduda askerî kamplarda çesitli faaliyetler için borazan çalarak 
faaliyet iĢareti verilmektedir. Bunlardan en iyi bilineni sabahleyin kamplarda 

askeri uyandırıp kalkmaları için uyaran “uyan kalk (reveille)” borazan iĢaretidir. 
Birçok özellikle hafif piyade ve süvari alaylarına savaĢ sırasında hücum iĢareti 
vermede de kullanılmıĢtır. Bu çalgı ayrıca tehlike anında uyarı iĢareti için de 

çalınmaktadır. (https://tr.wikipedia.org-7) 

Tatbikat ve manevralarda kullanılacak iĢaretlerdendir. ÇeĢitleri Ģunlardır: umûm 
borusu, dur, kumandanlar, yaverler, umûmi marĢ, bitiĢ borusu. (E-192) 

bölügüñ niôÀmları: (T. + Ar.) (54/15) 

Bölüğün muharebede veya tatbikatlarda alacağı Ģekiller. 

bölügüñ taèlìm ve terbiyesi: (T. + Ar. + Ar.) (36/5) 

Bölüğe askerî disiplin kazandırmak, bu disiplini muhafaza etmek ve personeli 
muharebe eğitimine hazırlamak amacıyla yapılan eğitim öğretim. 

bölük (bölüg): (T.) (T.) (5/10-15, 36/5, 37/5, 38/5-10, 39/5-10, 41/5, 43/10, 44, 

46/10, 52/10-15, 54/15, 55/15-20, 56/5-10-15, 57/5-15, 58/20, 59/5, 60/5-10, 

61/10-15, 62/10-15, 63/20, 64/5-20, 67/10, 68/5-10-15, 69/10, 70/10-20, 72/5-20, 

74/5-20, 76, 81/15, 82, 93/5, 102/5, 110/15, 111/5, 157/15, 174/10, 176/5, 177/5, 

177/15, 179/15, 181/10, 182/10) 

Bölük, idari bakımdan tam bir birim oluĢturan en küçük askerî birimdir. Bölükler, 
bir bölük karargâhı ve en az iki (genelde üç, dört) takımdan oluĢur. KoĢullara ve 
ihtiyaçlara göre değiĢmekle beraber çoğu kez en az 100 askerden oluĢan bir askerî 
birliktir. Komutanı yüzbaĢı ya da kıdemli üsteğmendir. 

II. Dünya SavaĢı sırasında bölüklerin kadroları geniĢlemiĢtir, üç tüfekli muharebe 
taburunun yanı sıra yakın destek ateĢi sağlayan ekip silahlarını -havan, makineli 

tüfek, tanksavar- kullanan bir takım olarak organize edilmeye baĢlanmıĢtır. Bu tür 
bölükler 6 subay, 187 erden oluĢmaktadır. 

Günümüzde bölükler belirli iĢlevleri yerine getirmek üzere muharebe, istihkâm, 

keĢif gibi ya da belirli bir sınıf silahın -tank, havan, uçaksavar, tanksavar- 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Tak%C4%B1m
https://tr.wikipedia.org/wiki/Asker
https://tr.wikipedia.org/wiki/Komutan
https://tr.wikipedia.org/wiki/Y%C3%BCzba%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/K%C4%B1demli_%C3%9Cste%C4%9Fmen
https://tr.wikipedia.org/wiki/II._D%C3%BCnya_Sava%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0stihk%C3%A2m
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temelinde ve muharip piyade bölükleri olarak organize edilir. 
(https://tr.wikipedia.org-8) 

bölük açılacaú (komutu): [T. + T. + (Fr.)] (55/10) 

Bölüğün intikallerde çeĢitli Ģekillerde açılmasını sağlamak için komutan tarafından 
verilen komut. 

bölük erkÀnı: (T. + Ar.) (4/20, 56/5)  

Bölükte yüksek rütbeli zabitler, subaylar. 

bölük iótiyÀùı: (T. + Ar.) (40) 

Bölüklerin olumsuz bir durumda kendilerine yardım etmesi için geride bıraktıkları 
asker, silah ve malzeme.  

bölük úademesi: (T. + Ar.) (167/5) 

AteĢli silahlarda kullanılmak üzere hazırlanan her türlü patlayıcı madde ve 
mühimmatın ikmal için bölükte bulunduğu yer. 

bölük úolu: (T. + T.) (36/10)  

YanaĢık bölüğün nizamlarındandır. Muharebe meydanında toplanma ve hareket 
etme  nizamıdır. (E-36)  

bölük úumandanı (bölük ú.) (bölük úumandanları): (T. + Fr.) (T. + Fr.) (31/20, 

35/10, 36/20, 37/5-10, 38, 39/20, 40/5, 53/5-20, 55/5-10-15, 56/5, 59/15, 61/5, 

122/10, 166/15, 176/10, 177/5) 

Bölüğü sevk ve idare eden komutan, bölük komutanı. 

bölük taèlìmi (bölük taèlìmleri): (T. + Ar.) (T. + Ar.) (173/10, 177/10, 182)  

Bölüğü oluĢturan askerlerin yetiĢmesi ve bölük olarak yapılacak faaliyetlerde 
baĢarılı olunması için yapılan eğitimler. 
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büyük aàırlıú: (T. + T.) (83, 84, 98/15, 119/10, 120/10, 121/10, 124/15, 125/5, 

128/15, 137/5, 138/5, 147/15, 148/10-15, 149/15, 150, 151/10, 152/15, 153/5, 

158/5) 

ĠaĢe ve eĢya ağırlığı (E-83) 

Kıtaya muharebe dıĢında lazım olan Ģeyleri (adi mutfak takımı, insan, hayvan ve 
tabildot için gerekli olan erzak, özel ve resmî eĢya) bünyesinde bulundurur. Adi 
yürüyüĢte ve beklemelerde imkan ölçüsünde kendi kıtasıyla beraber bulunur. (E-

120) 

büyük aàırlıú úumandanı: (T. + T. + Fr.) (124/15) 

Büyük ağırlıkların taĢıyan unsurların komutanı.  

C c 

cebel baùaryası: (Ar. + Ġt.) (93/15) 

Cebel topunu kullanmakla görevli batarya. 

cebel dÀnesi: (Ar. + Far.) (206/5) 

Cebel topu mermisi. 

cebel mermìsi: (Ar. + Ar.) (163/20) (bk. cebel dÀnesi)  

cebel ùopçusu: (Ar. + T.) (168/5) 

Cebel topunu kullananlar.  

cebel ùopu: (Ar. + T.) (206/5) 

Eskiden dağlık bölgelerde kullanılan bükük mermi yollu, hafif dağ topuna verilen 
ad.  ÇeĢitli parçalara ayrılarak ateĢ mevzisine taĢındıktan sonra yeniden 
birleĢtirilerek atıĢa hazır duruma getirilirdi. Bu toplarda kullanılan mermiler sahra 
toplarından farklıydı. Mermi ile barut hakkı ayrı ayrı paketlenir, her hedef ve 
uzaklığa göre, namluya sürülen mermiye değiĢik oranda barut hakkı doldurulurdu. 
Cebel topları genellikle büyük engebelerin arkasında bulunan yatay hedefleri ateĢ 



 

169 

altında tutmak amacıyla kullanılırdı. Türk Silahlı Kuvvetlerinde de çeĢitli tip ve 
çaptaki cebel topları uzun süre kullanıldı. (http://www.nuveforum.net)  

ceb-òÀne: (Far. + Far.) (4, 24, 26, 28, 35, 38, 39, 61, 73, 74, 77, 79, 81, 84, 85, 88, 

90, 91, 92, 93, 94, 110, 118, 119, 126, 127, 128, 130, 133, 162, 163, 164, 165, 

166, 167, 168, 169, 170, 184, 195, 196, 202)  

(TDK Türkçe Sözlüğü‟nde bu sözcük Far. cebe + hâne Ģeklinde gösterilirken F. 
Devellioğlu‟nun Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgat‟ında Ar. + Far. birleĢik 
isim olarak gösterilmiĢ ve cebe-hâne sözcüğüne yönlendirme yapılmıĢtır. Cebe- 

hâne sözcüğü ise yine aynı kaynakta Far. birleĢik isim olarak gösterilmiĢtir. Biz 
diğer terimlerde olduğu gibi bu sözcükte de TDK Türkçe Sözlüğü‟nü esas aldık.)   

AteĢli silahlarla atılmak için hazırlanan her türlü patlayıcı madde, mühimmat. (TS)  

ceb-òÀne èarabası (ceb-òÀne èarabaları): (Far. + Far. + T.) (Far. + Far. + T.) (93/5, 

94/5-10, 167/15, 168/5)  

Cephaneyi taĢıyan arabalar.  

ceb-òÀneci: (Far. + Far.) (5/5) 

Kara, deniz ve hava birliklerinde cephanelik görevlisi veya sorumlusu olan kimse. 
(TS)  

ceb-òÀne depoları: (Far. + Far. + Fr.) (133/15, 167/20) 

Cephane ve mühimmatın korunmak, saklanmak veya gerektiğinde kullanılmak 
için konulduğu yer.  

ceb-òÀne iótiyÀùı: (Far. + Far. + Ar.) (164/5) 

Cephane yedeği.  

ceb-òÀne ikmÀli: (Far. + Far. + Ar.) (35/10, 38/15, 61/5, 74/15, 81/15, 92, 93, 

133/5, 162/5, 165/15, 166/5, 167/5, 168/15, 169/5-10, 184/20, 195/10, 196/15, 

202/15) 

http://www.nuveforum.net/
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Cephanenin eksilen kısmını tamamlama, cephaneyi daha iyi duruma getirme, 

bütünleme. 

ceb-òÀne úademesi: (Far. + Far. + Ar.) (166/15, 167/5) 

Cephanenin ikmal için bulunduğu yer. 

ceb-òÀne úolu (ceb-òÀne úolları): (Far. + Far. + T.) (Far. + Far. + T.) (87/10, 151, 

164/5, 165/10, 166/10, 167/10, 170)  

Cephane ikmalini sağlayan askerî unsurlar. 

ceb-òÀnelik: (Far. + Far.) 

Cephanenin saklanmasına yarar kapalı ve korunmuĢ yer. (TS)  

ceb-òÀne maàazaları: (Far. + Far. + Fr.) (169/20) 

Bataryanın 100-200 m gerisinde bulunan ve cephane depolarından gelen 
malzemlerin konulduğu yer. (E-169)  

ceb-òÀne mekÀrìleri: (Far. + Far. + Ar.)  (167/15)  

Cephane taĢıyan mekârîler.  

ceb-òÀne parúı: (Far. + Far. + Fr.) (80/15) 

Arabalı kolların gerekli malzemeleri bir günde teslim alabilecekleri kadar yakın 
ama saldırıda düĢmanın uzak topçu ateĢine maruz kalmayacak, yaklaĢık 20-40 km, 

kadar cepheden uzak olan cephanelerin bulunduğu alan. (E-80) 

ceb-òÀne ùaburu: (Far. + Far. + T.) (164/15) 

Kolorduların bünyesinde bulunan cephanenin ikmalinden sorumlu tabur. (E-164)  

ceb-òÀne ùaúımı: (Far. + Far. + T.) (66/10) 

Cephane ikmalinden sorumlu takım. 
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ceb-òÀne tesellüm mevúièleri: (Far. + Far. + Ar. + Ar.) (110/15) 

Cephanenin dağıtılmak için toplandığı ve bu cephaneyi dağıtacak askerî unsurlara 
teslim edildiği yer. 

ceb-òÀne teslìm mevúiè: (Far. + Far. + Ar. + Ar.) (91/10) 

Cephanenin dağıtılmak için toplandığı yer. 

ceb-òÀne teşkìlÀtı: (Far. + Far. + Ar.) (167/15) (bk. ceb-òÀne úolları)  

ceb-òÀne trenleri: (Far. + Far. + Fr.) (91/5, 163/5, 164/5-10) 

Cephanelerin taĢınması için tahsis edilmiĢ trenler. (E-133)    

ceb-òÀne vesÀéiùi: (Far. + Far. + Ar.) (90) 

Cephane taĢıyan araç.   

ceb-òÀne øÀbiùi: (Far. + Far. + Ar.) (87/20) 

Cephane subayı.  (60/5, 62, 63) 

cebhe: (Ar.) (17/15, 19, 42/15-20, 44/20, 48/5, 53/5, 58/20, 61/10 63/5, 65/10, 

73/15-20, 74/10, 75/15, 80/10-15-20, 97/5, 150/10, 177/15) 

Üzerinde savaĢın sürdüğü bölge. (TS)  

Askeri unsurların ön, arka, yan gibi tarafları. 

cebhe ateşi: (Ar. + T.) (15/5) 

Muharebede öne yapılan atıĢ. 

cebhe-i óarb: (Ar. + Ar.) (115/5) 

Harbin yapıldığı cephe. 

cebhe taèarruøu: (Ar. + Ar.) (18/5, 73/15) 

Muharebede birliklerin ön tarafa yaptığı taarruz. 
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cebhe-ùÿlÀ: (Ar. + Ar.) (63/20) 

Uzun cephe.  

cebrì keşif: (Ar. + Ar.) (16/20, 66/5) 

DüĢmanın gücünü anlamak ve onu denemek için bir birliğin saldırıya geçerek 
yaptığı keĢif. (http://www.lafsozluk.com) 

celb: (Ar.) (173/5, 178/10) 

Askerlik görevini yapmaya çağırma. (TS)  

cenk: (Far.) 

Kahramanca mücadele, çarpıĢma, savaĢ. (TS)  

ceneral: (Alm.) (199/20)  

General. Kara ve hava kuvvetlerinde albaylıktan sonra gelen ve mareĢalliğe kadar 
olan yüksek rütbeli subaylara verilen genel ad. (TS)  

cüzé-i tÀmm: (Ar. + Ar.) (11/15, 17/10, 19, 36, 40/15, 52/10, 58/20, 64/15, 69/15, 

82/15, 88/10, 89/15, 106/15-20, 143/20, 172/15, 174, 177/5, 179/10, 181/5, 

183/20, 184/15, 185/5, 188/15, 189/5, 190/15, 195/10)  

Sayısı Ģartlara göre değiĢebilen askerî unsur. 

Manga mübârezeye katılan en küçük cüz-i tâmmdır. (E-26) 

Ç ç 

çadır: (T.) (2/10, 122/5-10, 132/15, 159/10)  

Keçe, deri, kıl dokuma, sık dokunmuĢ kalın bez veya plastik maddelerden 
yapılarak direklerle tutturulan, taĢınabilir barınak, çerge, oba, otağ. (TS)  

(Bu sözcüğü TDK Türkçe Sözlüğü Far. çâder olarak göstermektedir. Ama aynı 
ateş sözcüğü gibi çat- da Türkçedir.) 
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çadır bezleri: (T. + Ar.) (159/10) (bk. portatif çadır bezi) 

çadır direk ùorbası: (T. + T. + T.) (3/5) 

Çadırı kurmaya yarayan direklerin içine konulduğu torba.  

çadır úazıú ùorbası: (T. + T. + T.) (3/5) 

Çadır iplerinin bağlandığı kazıkların içine konulduğu torba.  

çanùa: (T.) (2/5-10-15-20, 3/5-10, 4/10, 97/15-20, 111, 112/10, 123/15, 165/20) 

Kösele, meĢin, kumaĢ vb. hafif malzemeden yapılıp büyüklüğüne göre para, evrak, 
yiyecek vb. koyup taĢımaya yarayan kap. (TS)  

çelik dÀne: (T. + Far.) (207/5) 

Çelikten yapılmıĢ top mermisi, gülle. 

çelik uçlu mermì: (T. + T. + Ar.) (58) 

Çekirdeği çelik olan, bu yüzden zırh delici özelliği de bulunan mermi. 

çift úol (niôamı): (Far. + T. + Ar.) (26/20, 68/10, 69) 

Avcı mangasının yanaĢık nizam Ģekillerindendir. Ġki sıralıdır. (E-26) 

Arazi üzerinde yapılan harekâtta hızlı bir Ģekilde açılmaya yarayan yürüyüĢ 
Ģekillerindendir. (E-69) 

D d 

daàınıú niôÀm şekilleri: (T. + Ar. + Ar.) (27) 

Avcı mangasının Ģekillerindendir. Avcı kolu, avcı hattı olarak ikiye ayrılır. (E-27) 

daàınıú niôÀm ve muóÀrebe taèlìmleri: (T. + Ar. + Ar. + Ar.) (177) 

Takımın dağınık olarak alacağı Ģekillerin ve muharebede yapacaklarının 
tatbikatının yapılması.  
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dÀéireli arpacıú: (Ar. + T.) (205/5) 

Gez ve arpacık, tabanca ve tüfek gibi balistik muharebe silahlarında isabet oranını 
artırmak için kullanılan elemanlardır. Gez; atıcının gözüne yakın olan, genellikle 
“v ya da u” veya “çember” Ģeklindeki kısımdır. Arpacık ise silahın namlusunun 
ucuna yakın olan ve dikey bir tahıl tanesini andıran parçacıktır. Bazı silahlarda gez 
ve arpacık veya her ikisi de bir çemberin içinde bulunur. Buna daireli arpacık 
denir. (https://tr.wikipedia.org-9) 

dÀne: (Far.) (206/5-10-15, 207/5-10-15)  

1. Tane, tohum 2. Çekirdek 3. KurĢun, gülle. (Devellioğlu) 

dÀne çuúurları: (Far. + T.) (32/5) 

Top mermilerin düĢmesi sonucu oluĢan çukurlar.  

dar cebhe: (T. + Ar.) (60/5, 62/5, 63/5) 

Kesin taaruzda ve inatçı bir Ģekilde direnilen müdafaada gerekli olan cephe 
tarzıdır. (E-60) 

dÀr-ül-óarb: (Ar. + Ar.) (150/5, 189) (Devellioğlu) 

1. SavaĢ, kavga meydanı 2. Her zaman harp sahası olabilecek yer. 

defè ü ùard: (Ar. + Ar.) (15/5, 26/5, 35/20) 

UzaklaĢtırma, kovma. (http://www.luggat.com) 

defè ü ùard ateşi: (Ar. + Ar. + T.) (23, 24/10, 30) 

Muharebede düĢmanı uzaklaĢtırmak, kovmak için yapılan atıĢ. 

defè ü ùard mübÀrezesi: (Ar. + Ar. + Ar.) (29/10) 

DüĢmanı uzaklaĢtırmak, kovmak için yapılan çatıĢma.  

 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Tabanca
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCfek
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deúovil: (Fr.) (146/10, 156/10, 169/10-20, 170/5) 

Ray aralığı 60 santimetre veya daha az olan, araçları buhar, hayvan veya insan 
gücüyle yürütülen küçük demiryolu. (TS)  

demirbaş: (T.) (88/15, 97/10-15, 98/5, 119/15, 126/10, 137/5, 138/15-20, 139/10, 

146/10, 150/5, 153) 

Bir yerde kullanılan, bir yere kayıtlı olan, bir görevliden öbürüne teslim edilen 
dayanıklı eĢya. (TS)  

derin hedef: (T. + Ar.) (28/5, 208/5) 

Geride bulunan hedef. 

derinligine tertìb: (T. + Ar.) (10/10) 

Muharebede personel ve silahların geriye doğru kademelendirilmesidir. 

derinlik sÀóası: (T. + Ar.) (22/10-15, 29/5, 30, 39) 

Derdinliğine tertibin yapıldığı alan. 

dik úavis endÀòtları: (T. + Ar. + Far.) (9/5) 

Topla yapılan atıĢlardandır, bu atıĢ dik kavis verilerek yapılır.  

dik muóarrikli: (T. + Ar.) (7/20, 204/10) (bk. dik muóarrikli ateş)   

dik muóarrikli ateş: (T. + Ar. + T.) (13/5) 

Mevzilerinin arka kısımlarını dövmek ve düĢman savunmasını kırmak için, dik 
mermi yolu ile yapılan atıĢlardır. 

divÀn-ı óarb: (Ar. + Ar.) (131) 

Divanıharp, Silahlı Kuvvetler mensuplarına ve yargı yetkisi içine giren öteki 
kiĢilere yönelik suçlamalara bakan askerî mahkeme ve bu mahkemenin iĢleyiĢini 
düzenleyen yargılama usulüdür. Eski dönemlerde genellikle sivillerin yararlandığı 
haklardan yoksun olan askerler, bütünüyle komutanlarının emirlerine göre 
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davranmak zorundaydı. Ortaçağda da geçerli olan bu askerî hukuk anlayıĢı, 16. 
yüzyıla değin sürdü. Bu dönemde suç ve cezaları belirlemekle görevli askerî 
konseylerin ortaya çıkmasıyla, askerî yargı iĢlemleri baĢlamıĢ oldu. 

Ġngiltere‟de düzenli bir orduyu disiplin altına almak amacıyla çıkarılan 1689 tarihli 
Ġsyan Yasası, bugünkü Angloamerikan askerî hukukunun baĢlangıcı olarak kabul 
edilir. Günümüzde ülkelerin çoğunda askerî mahkemeler eliyle uygulanan ayrı 
askerî yargı yasaları yürürlüktedir; bu mahkemelerin kararları genellikle gözden 
geçirilmek üzere sivil temyiz mercilerine gönderilir. Bu alanda ilginç bir istisna 
oluĢturan Almanya‟da önemsiz ve sıradan suçlar dıĢında askerî personeli 
yargılama ve cezalandırma yetkisi sivil mahkemelere bırakılmıĢtır. 

Divanıharp genellikle kendisini oluĢturan üst makamın gönderdiği bir ya da birden 
çok davaya bakmak üzere toplanır ve görevi bitince dağılır. Genel divanıharp 
ancak büyük bir askerî üssün komutanı, bir general, amiral ya da daha yüksek bir 
askerî merciin emri üzerine toplanır. Özel divanıharp, alay komutanı ya da tugay 
komutanı rütbesinde komutanlarca oluĢturulabilir. 

Genel divanıharp her türlü suçu yargılamaya ve her türlü cezayı vermeye 
yetkilidir. Buna karĢılık özel divanıharp yalnızca kısa süreli hapis ve disiplin 
cezaları verebilir. Divanıharp oluĢturmaya yetkili askerî merci, heyete katılacak 
üyeleri kendi komutası altındaki subaylar arasından seçer. Heyet yargılama 
sonunda sanığın ya da sanıkların suçlu olup olmadığına karar verir ve gerekli 

cezayı belirler. 

Türk hukukunda Askerî Mahkemeler KuruluĢ ve Yargılama Usulü Kanunu‟nun 
yürürlüğe girdiği 1963‟ten sonra divanıharp deyimi yerine askerî mahkeme deyimi 
kullanılmaya baĢlanmıĢtır. Sıkıyönetim dönemlerinde, yasaya göre özel görev 

yapan askerî mahkemelere Sıkıyönetim Mahkemesi adı verilir. Bu mahkemeler 
yalnızca sıkıyönetim döneminde görev yapmak üzere askerî yargıç ve savcılardan 
oluĢturulur ve görevleri sona erince dağılır. (http://www.eokul-meb.com) 

dökme dÀne: (T. + Far.) (206/10) 

Farklı maddelerin eritilip istenen kalıplara dökülmesiyle hazırlanan ve toplarda 
kullanılan mühimmat çeĢitlerinden biri. 
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dörderle úol (niôÀmı): [T. + T. + (Ar.)] (53, 68/10-20) 

Muharebe meydanında, hareketlerde ve bazen de yürüyüĢ derinliğini azaltmak için 
kullanılan Ģekillerdendir. (E-68)  

Takımın, bölüğün, taburun ve alayın gerektiğinde kendi içinde dörderli olarak 

sıralanmasıdır.   

dört naèl: (T. + Ar.) (51/15, 52/5, 54/10) 

Atın en hızlı koĢma biçimi. (TS)  

Süvari atının yürüyüĢ Ģekillerindendir (E-51). At dakikada 500 adım atar (E-52). 

dÿr-bìn: (Far. + Far.) (16/15, 17, 66/15) 

Uzaktaki cisimlerin görüntülerini büyütmeye veya yaklaĢtırmaya yarayan, objektif 
ve oküler adlı iki mercekten oluĢan optik alet, bakaç. (TS)  

Piyadenin keĢif araçlarından biridir. (E-16) 

düm-dÀr: (Far. + Far.) (75) 

Kuyruk tutan; ordunun arkasındaki kuvvet, artçı. (Devellioğlu) 

YürüyüĢ durumunda bulunan bir askerî birliğin güvenliğini sağlamak için arkadan 
gelmek üzere bırakılan kıta, dümdar, öncü karĢıtı. (TS)  

düm-dÀr ucu: (Far. + Far. + T.) (57) 

Dümdarların en gerisinde bulunan unsur.  

düşmÀn: (Far.) (7/5, 10/5, 11/5-10-15, 12/5-20, 13/5-10, 14, 15/5-10-15-20, 16/10, 

17/10-15, 18/5-15, 19/15, 20/15, 21/5-20, 22/5-10-15, 23/10, 24/10, 26, 28/5-15, 

29/5-15-20, 30/5-20, 31/5-10, 33/10, 34/5-10-15, 35/15, 36, 37/5, 39/5-20, 40/5, 

41/20, 42/10-15, 43/10, 44/10, 45/15, 47/15, 48/15, 49/5-20, 50, 53/15, 54/5-10, 

55/15-20, 56/10, 57/15, 58/15, 59/5-10, 60/5-15, 61/10-15-20, 62/5-10-15-20, 

63/5-10-15, 64/10-15, 65/10-20, 66/5, 67/5, 68, 69/5-10-15-20, 70/5, 71/5-10-20, 

72/10-15, 74/10, 75/5-10-20, 76/5, 80/15-20, 81/10, 83/15, 89/5, 96/10, 101/5, 
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104, 112/5-10-15, 115/5, 121, 145/10, 150/20, 151, 177/15, 185, 186/10, 189/20, 

190/5, 191/10, 197/15, 199/10, 202/15)  

Birbirleriyle savaĢan devletler ve bu devletlerin asker, sivil bütün uyrukları. (TS)  

düşmÀn ateşi: (Far. + T.) (11/20, 13/15, 26/5, 29/15, 53, 79/15, 202) 

DüĢman unsurları tarafından çeĢitli silahlarla yapılan atıĢ. 

düşmÀn cebhesi: (Far. + Ar.) (24/20) 

DüĢman askerî unsurlarının (personel, silah, cephane vb.) bulunduğu cephe. 

düşmÀn cenÀóı: (Far. + Ar.) (42/20) 

DüĢmana ait olan kanat. 

düşmÀna çatma: (Far. + T.) (37/5) 

DüĢmanla karĢılaĢma. 

düşmÀn düm-dÀrları: (Far. + Far. + Far.) (63/10) 

DüĢmana ait olan dümdârlar.   

düşmÀn keşf-i havÀéiyyesi (düşmÀn keşfiyÀt-ı havÀéiyyesi): (Far. + Ar. + Ar.) 
(Far. + Ar. + Ar.) (201/20, 203) 

DüĢmanın hava unsurları tarafından yapılan gözetleme, keĢif.  

düşmÀn úıùaèÀtı: (Far. + Ar.) (37/10) 

DüĢmana ait olan olan kıtalar. 

düşmÀn úuvÀ-yı havÀéiyyesi: (Ar. + Ar.) (201/20) 

DüĢman hava kuvvetleri. 

düşmÀn mevøièi: (Far. + Ar.) (29, 35/5) 

DüĢman askerî unsurlarının (personel, silah, cephane vb.) bulunduğu mevzi. 
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düşmÀn ordusu: (Far. + T.) (195/15) 

DüĢmanın silahlı kuvvetlerinin tümü. 

düşmÀn piyÀdesi: (Far. + Far.) (20/5-10) 

DüĢmana ait olan piyade askerler. 

düşmÀn taèarruøu (düşmÀn taèarruøları): (Far. + Ar.) (Far. + Ar.) (10/15, 24/10, 25, 

31/15, 39/20, 112/5) 

DüĢman kuvvetlerinin yaptığı taarruz. 

düşmÀn taraããud-ı havÀéiyyesi: (Far. + Ar. + Ar.) (63/15, 69) (bk. düşmÀn keşf-i 
havÀéiyyesi) 

düşmÀn ùayyÀreleri: (Far. + Ar.) (11/5,  57/20, 203) 

DüĢmana ait olan tayyareler.  

düşmÀn ùopcusu: (Far. + T.) (24/15) 

DüĢmanın topçu unsurları. 

düşmÀn ùopcu ateşi: (Far. + T. + T.) (80/15) 

DüĢman topçusunun yaptığı atıĢlar.  

düşmÀn yaúın muóÀrebe silÀóı: (Far. + T. + Ar. + Ar.) (79/15) 

DüĢmanın yakın muharebede kullandığı silahlar.  

düşmÀn yedek bÀr-gìrleri: (Far. + T. + Far. + Far.) (65/10) 

DüĢmana ait olan ve yedek olarak bekletilen bârgîrler.  

düz úavis endÀòtları: (T. + Ar. + Far.) (9/5) 

Topla yapılan atıĢlardandır, bu atıĢ düz olarak ve kavis verilerek yapılır.  
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edevÀt-ı istiókÀmiyye: (Ar. + Ar.) (4/10, 119/15, 173/15, 176/15) 

Ġstihkâm için gerekli olan malzemelerin ve parçaların tümü. 

edevÀt-ı istiókÀmiyye èarabaları: (Ar. + Ar. + T.) (82) 

Ġstihkâm malzemelerini ve parçalarını taĢıyan arabalar. 

edevÀt-ı istiókÀmiyye úolları: (Ar. + Ar. + T.) (118/10)  

Ġstihkâm malzemelerinin ve parçalarının ikmalini sağlayan askerî unsur.  

edevÀt-ı ãıóóiyye: (Ar. + Ar.) (119/20) 

Sağlık iĢleriyle ilgili malzeme ve parçalar.  

edevÀt-ı ùıbbiyye: (Ar. + Ar.) (123/5) 

Tıbbî malzeme ve parçaların tümü. 

efrÀd-ı èatìúa: (Ar. + Ar.) (179) 

Acemi olmayan, eski askerler. 

eger çanùası: (T. + T.) (97/20) 

Atın eyerinde bulunan ve süvarinin acil ihtiyacı olan erzak vb. malzemelerini 
taĢıdığı çanta.  

ekmekci bölükleri: (T. + T.) (152/15) 

Askerlerin ekmeğini yapan ve dağıtan bölükler.  

ekmekci úolu (ekmekci úolları): (T. + T.) (T. + T.) (100/10-15, 101) 

Ekmeği genel olarak bir yerde mümkün mertebe çok kalacak ekmekçi kolları 
piĢirir. Ekmeğin doğruca ekmekçi kollarından tedariki uzun ikametlerde olur. 
Mıntıka ve mahalldeki fırınlardan istifade ederek kol malzemesinin korunması 
gerekir. Her bir ekmekçi kolu günlük 19.000 ekmek yapabilir. (E-100) 
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Çok sayıda ekmek yapma ve dağıtma kabiliyetine sahip askerî unsur. 

ekmekci ùaúımları: (T. + T.) (118/5, 131/5, 142/5-10) 

Bizde ekmekçi takımları daha çok peksimet yapmakla meĢgul olmuĢtur. Bunlar 
dayanıklı ve nakli kolaydır ürünlerdir. Bu takımlara mesela mevzi harbinde ekmek 

yaptırtmak gerekir. (E-142) 

Askerlerin ekmeğini yapan ve dağıtan takımlar. 

el bomba demeti: (T. + Ġt. + Rum.) (23/15) 

Tahrip gücünü artırmak için birden fazla el bombasını bir araya getirerek 
oluĢturulan demet.  

el bombası (el bombaları): (T. + Ġt.) (T. + Ġt.) (6/10, 7/5-10, 84, 91, 92/15) 

Elde taĢınabilen ve pimi çekilerek ateĢlenen küçük tip bomba. (TS)  

El bombası, içi infilak maddesi veya kimyasal maddelerle doldurulan ve bir 

patlama veya ateĢleme tertibatını ihtiva eden küçük bir bomba türü. Bu bomba 
genel olarak elle atılır. El bombaları üç cinstir: Tahrip el bombası, kimya el 
bombası, eğitim el bombası. 

Tahrip el bombası, içerik olarak plastik patlayıcı bulundurur. Bomba kalıbı çok 
fazla Ģarapnel içerir. Kimya el bombası, ednatol (etilen di nitro amin), pirik 

asit içerir. Bomba kalıbı civa fülminat veya kurĢun azodürden oluĢur, patlamanın 
Ģiddetini arttırır. Eğitim el bombası ise askerî eğitimde kullanılır. Tahrip gücü 
diğerlerine oranla daha azdır. 

Genel muharebelerde iki tip el bombası kullanılır: Savunma ve saldırı tipi. 

Savunma tipi el bombasının parça tesiri saldırı tipine göre daha etkilidir ve 
kullanılan metal malzemeler dolayısıyla saldırı tipinden daha ağırdır. Buna rağmen 
saldırı tipi el bombalarının Ģarapnel etkisi neredeyse yoktur. Parça tesirli metal 
kısmı çok ince yapılır. Saldırı tipi elbombasının patlayıcı miktarı savunma tipine 
göre daha fazla olduğu için daha çok baskınlarda kullanılır. Çünkü savunma tipine 

göre daha yüksek ses çıkarır ve hedeflenen, düĢman askerlerinin öldürülmesinden 
ziyade ses yüzünden Ģoka uğratılmasıdır. Bu sayede Ģoka uğrayan düĢman 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Kimyasal
https://tr.wikipedia.org/wiki/Bomba
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C5%9Earapnel
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Pirik_asit&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Pirik_asit&action=edit&redlink=1
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askerlerinin savunma moduna geçemeden yok edilmesi öngörülür. Genel askerî 
taktiklerde saldırı ve savunma tipi elbombaları aynı anda atılır. Amaç aynı anda 
hem düĢmanın Ģoka uğratılması hem de kayıp vermesinin sağlanmasıdır. 
(https://tr.wikipedia.org-10)  

emekle-: (T.) (27/5) 

Tatbikatlarda veya muharebede düĢman silah tesirinden ve görüĢ açısından uzakta 

yapılan ilerleme tekniklerindendir. Dizler ve eller üzerinde yürünülür. 

emir (emr): (Ar.) (10/10, 19/10, 20/5, 25/5-10-15, 26/10, 29/5-15, 30/5, 32/15, 

33/15, 34/5-15, 35/10-15-20, 37/10, 38/5-10-15-20, 39/10, 40/15-20, 41/10-15, 

43/10, 44/5-15, 45/10, 46/5-10, 47/5-15, 48, 49/5, 50/5, 51/10, 52, 55/10, 56/5, 

58/10, 59/15, 61/5, 62/20, 65/20, 67/15, 68, 69/10, 72/5, 74/15-20, 75, 76, 78/5-

10-15, 81/10, 83/5-15, 84/10, 85/5, 88, 89/5, 90, 91/5, 96/15, 98/10, 101/5, 104/15, 

105/5, 106/10, 108/10-15, 111/5, 117, 118/5 119/5, 120/5, 121/5-15, 126/5, 127, 

128, 129/10, 130/10, 132, 141, 149/10, 150/20, 151/5, 154/10, 157/10, 158, 

159/15, 160/10-15, 163/15, 165/10, 168/10-15, 179/15, 195/5, 197, 199/15) 

Hizmete ait bir talep veya yasağın sözle, yazı ile ve sair surette ifadesidir. Emir; 

emir verme yetkisine sahip bir kimse tarafından, belirli bir hareketin yapılması 
veya yapılmaması maksadıyla, ast durumunda bulunan kimseye yönelmiĢ ve 
açıklanmıĢ bir irade açıklamasıdır. Emir ile askerlik hizmetine iliĢkin hususların 
yapılması veya yapılmaması istenir. Özel iĢlerin yapılması zımmındaki talepler 
emir kabul edilemez. (http://askerihukuk.net) 

emir atlısı (emir atlı) (emir atlıları): (Ar. + T.) (Ar. + T.) (Ar. + T.) (88/5, 66/15, 

196/15) 

UlaĢım aracı olarak atı kullanan, komutanın emir ve direktiflerini ileten asker. 

emir erleri: (Ar. + T.) (41/5, 111/5, 197/5) 

Teğmen ve yukarısı üst düzey subayların hizmetinde bulunan er, hizmet eri, 
emirber. (TS)  

emir teblìà ve tebellüàü: (Ar. + Ar. + Ar.) (56/10) 

Emrin bildirilmesi, gönderilmesi, haber verilmesi ve emrin bildiriminin alınması. 
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emir øÀbiùleri: (Ar. + Ar.) (192/5) 

Tabur ve taburdan yukarı birlik kumandanlarının maiyetlerine, kumandanlıkların 
talim ü terbiye ve dâhilî hizmetlerine tealluk eden resmî hususlarda icab edenlere 

tebliğ ve takip etmek üzere tayin olunan subaylar hakkında kullanılan bir tâbirdir. 
Maiyetinde bulunduğu kumandanın emrini alâkalılara tebliğ ettiği için bu adı 
almıĢtır. (Pakalın-1) 

emniyyet: (Ar.) (14/15, 35/5, 37, 47/15, 70/20, 76/5, 89/5, 113/10-15, 121, 144/10, 

179/10) 

Güvenlik. (TS)  

Muharebede, düĢmanın baskı ve etkilerinden korunmak için tedbirlerin 
alınmasıdır. Harekâtın türüne ve birliğin çapına göre emniyet; nöbetçi, devriye, 
gözetleme veya dinleme postası, uç, öncü, artçı, karakol, örtme kuvveti gibi 
adlarla anılan değiĢik emniyet unsurları veya dağılma, gizleme gibi pasif korunma 
tedbirleri vasıtasıyla sağlanır. Emniyet tedbirleri, her durum ve ortamda bütün 
birliklerce mutlaka alınır ancak derecesi ve buna bağlı olarak kullanılan unsurlar 

değiĢebilir. 

emniyyet úademesi: (Ar. + Ar.) (37/15) 

Takım, bölük, tabur vb. birimlerin arazide ilerlerken önünde olan ve bunların 
güvenliği sağlayan askerî unsur. 

emrÀø-ı müstevliye òaste-òÀneleri: (Ar. + Ar. + Far. + Far.) (155/10)  

Muharebede salgın hastalıklara yakalanmıĢ kiĢilerin tedavisinin yapıldığı hastane. 

emrine verme (emrine verilme): (Ar. + T.) (Ar. + T.) (22/5, 25, 26, 44/10, 47, 

53/5, 85/10, 135/15, 163/20) 

Askerî unsurlardan gerekli görülenleri isteyen komutan veya birliğin emir 
komutasına bırakmak.  

endÀòt: (Far.) (6/20, 7/20, 8/5-10-15, 28/10, 30/20, 176/15, 181/10)  

1. Atma, atıĢ; atılma. 2. Silâh atma, boĢaltma. (Devellioğlu)  
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endÀòt taèlìmi: (Far. + Ar.) (176/10) 

AtıĢ talimi barıĢ zamanında yapılan talimlerin en önemlisidir. Tercihen bölük 
komutanı tarafından yaptırılır. Askerler alıĢtırma talimleri ve ders atıĢından bir iki 
vazife yapabildikten sonra canlı hedeflere karĢı talim yaparak muharebe atıĢna 
hazır olurlar. (E-176) 

Kullanılan silahın çeĢidine göre farklılıklar gösteren, gece ve gündüz çeĢitli 
hedeflere atıĢ yapılarak personelin atıĢ kabiliyetinin geliĢtirilmesi amacıyla yapılan 

talim. 

endirekt endÀòt: (Fr. + Far.) (204) 

Dolaylı atıĢ. 

erkÀn-ı óarb: (Ar. + Ar.) 

Ordunun harp faaliyetlerini hazırlayıp icraya, fen iĢlerini ifaya memur ümera ve 

zâbitan hakkında kullanılan bir tâbirdir. Erkân-ı harp sınıfını ayrılabilmek için 
Harbiye‟deki tahsilin parlak bir suretle yapılması ve muayyen olan had dâhilinde 

çıkılmıĢ olması lazımgelirdi. O hadden sonra gelenlerin bir kısmı “mümtaz” 

namını alırlar, diğerleri ise sıra zâbiti olarak orduya iltihak ederlerdi. Erkân-ı 
harpliğe ayrılanlar ayrıca erkân-ı harbiye tahsili görürlerdi. Bu tahsilde de 
muvaffak olanlar “erkân-ı harp” unvanını alırlardı. Erkân-ı harpler diğer ordu 
mensuplarına nazaran mümtaz bir mevkii haiz oldukları gibi ötekilerden daha 
evvel terfi ve tefeyüz eylerlerdi. Erkân-ı harbin bugünkü karĢılığı “kurmay”dır. 
(Pakalın-1) 

ErkÀn-ı Óarbiyye: (Ar. + Ar.) (189/5-10) 

Meslek ihtisası görmüĢ zabitler (subaylar) grubu. (http://www.osmanice.com) 

ErkÀn-ı Óarbiyye DÀ’iresi: (Ar. + Ar. + Ar.) 

Merkezde Harbiye Nazırı‟nın, kolordularda kumandanların maiyetinde olup 
lüzumu kadar erkan-ı harbiye ümera ve zâbitaniyle mülhak zâbitlerden ve bir 

miktar miktar sivil memurlardan mürekkep bulunan hususi daireye verilen addır. 
Vazifesi ordunun tâbiyesi, sevk-ül-ceyĢ muameleleri, askerin toplama iĢleri ve 
askerî terfi hususları ile iĢtigal etmekti. (Pakalın-1)  
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ErkÀn-ı Óarbiyye Úaymaúamı: (Ar. + Ar. + Ar. + Ar.) (eserin kapağı ve 
mukaddim bölümü/15) 

Erkan-ı Harbiye Yarbayı    

ErkÀn-ı Óarbiyye Re’ìsi (ErkÀn-ı Óarbiyye Re’ìsleri): (Ar. + Ar. + Ar.) (Ar. + Ar. 

+ Ar.) (78, 116, 117/5, 118/15, 130/5) 

Kolordu veya fırkalarda harp umûruyla sevk-ül-ceyĢ ve tabiyede kumandanın 
müĢaviri olan ve maiyetinde bir dâire ve lüzumu kadar erkân-ı harp veya mülhak 
zâbitan bulunan erkân-ı harp ümerasından seçilene verilen unvandır. Fırkalarda 
ekseriya yüzbaĢı ve nihayet binbaĢı, kolordularda ise kaymakam veya miralay 
rütbesini haiz bir zat bulunurdu. (Pakalın-1) 

ErkÀn-ı Óarbiyye Reéìs-i æÀnìsi: (Ar. + Ar. + Ar. + Ar.) (77/10, 116, 117) 

Erkân-ı Harbiye Reisi‟nden sonra gelen kiĢi, ikinci reis.  

ErkÀn-ı Óarbiyye seyÀóatleri: (Ar. + Ar. + Ar.) (189/5-15) 

Birkaç erkân-ı harp zâbiti ile erkân-ı harbiye dairesinde müstahdem mülhak piyade 

ve süvari veya topçu zâbitlerinden mürekkep bir heyet tarafından seri ve cebrî 
yürüyüĢle ve yer üzerinde tatbikat veya harp oyunları yapmak suretiyle icra edilen 
seyahat hakkında kullanılan bir ıstılahtır. (Pakalın-1) 

ErkÀn-ı Óarbiyye-i èUmÿmiyye DÀéiresi: (Ar. + Ar. + Ar. + Ar.) (eserin kapağı, 
189/10)  

1860 yılında Seraskerlik - Harbiye Nezareti kurulduğu zaman “Erkân-ı Harbiye” 
de Seraskerliğin bir Ģubesi olarak çalıĢmalarına baĢladı. Bu Ģube 1880 yılında yedi 
Ģubeden kurulu bir daire haline getirilip “Erkân-ı Harbiye-i Umûmîye Dairesi” adı 
altında yeniden düzenlenerek baĢkomutanlığa bağlandı. 1882 yılında yeni bir 
düzenleme ile Ģube sayısı altıya indirildi. 1890 yılında “Maiyet-i Seniye Erkân-ı 
Harbiyesi”nin (PadiĢah Genelkurmayı) kurulması üzerine, Erkân-ı Harbiye-i 

Umûmîye Dairesi yeniden Seraskerliğe bağlandı. 1908 yılında Ġkinci MeĢrutiyet‟in 
ilanından sonra, PadiĢah Genelkurmayı kaldırılmıĢ ve Seraskerliğin adı da 
“Harbiye Nezareti” olarak değiĢtirilmiĢtir. Bu değiĢiklikler sırasında Erkân-ı 
Harbiye-i Umûmîye Dairesi yeniden düzenlenmiĢ ve 1922 yılına kadar Ġstanbul‟da 
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çalıĢmalarını sürdürmüĢtür. Ankara‟da Büyük Millet Meclisinin açılıĢından sonra 
2 Mayıs 1920 tarih ve 3 sayılı Kanunla Müdafaa-i Milliye Vekaletinden ayrı 
olarak bağımsız bir Erkân-ı Harbiye-i Umûmîye Vekaleti kurulmuĢ ve bu Ģekli ile 
1924 yılına kadar çalıĢmıĢtır. Genelkurmay BaĢkanlığı, Cumhuriyetin ilanından 
günümüze kadar üç dönem geçirmiĢtir:  

1924-1944 dönemi: 

Erkân-ı Harbiye-i Umûmîye Vekaleti 3 Mart 1924‟te kaldırılmıĢ, Erkân-ı Harbiye-

i Umûmîye Riyâseti adıyla, vazifesinde bağımsız, bir yüksek askerî makam olarak 
çalıĢmalarını sürdürmüĢtür. Bu dönemde, bir planlama organı olarak iki daire ve 
on iki Ģube halinde yeniden düzenlenmiĢtir. 

1944-1949 dönemi: 

Erkân-ı Harbiye-i Umûmîyenin, ülkenin savaĢa hazırlanması bakımından bütün 
devlet teĢkilatının çalıĢmalarıyla yakından ilgili teknik bir uzmanlık kurulu olduğu 
gözönünde tutulmuĢ ve Türkiye Büyük Millet Meclisine karĢı sorumlu olarak 
“BaĢbakanlık”a bağlanmıĢtır.  

1949 sonrası: 

Yeni adıyla Genelkurmay BaĢkanlığı 1949‟da çıkarılan bir kanunla doğrudan 
doğruya Milli Savunma Bakanlığına bağlanmıĢ, 1961 Anayasası yürürlüğe 
girinceye kadar bu bakanlığa bağlı olarak çalıĢmıĢtır. Bu dönemde Genelkurmay 
BaĢkanlığının teĢkilatı daha da geliĢtirilmiĢ ve hemen hemen günümüzdeki Ģeklini 
almıĢtır. Buna göre, Genelkurmay BaĢkanı, silahlı kuvvetlerin komutanı olup, 
bakanlar kurulunun teklifi üzerine, CumhurbaĢkanınca atanır; görev ve yetkileri 
kanun ile düzenlenir. Genelkurmay BaĢkanı, bu görev ve yetkilerinden dolayı 
BaĢbakana karĢı sorumludur. (http://www.turkcebilgi.com-1)  

15 Temmuz 2016 darbe giriĢiminden sonra Genelkurmay‟ın CumhurbaĢkanı‟na 

bağlanacağı açıklanmıĢtır.  
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ErkÀn-ı Óarbiyye-i èUmÿmiyye Reéìsi: (Ar. + Ar. + Ar. + Ar.) (189/5) 

Harbiye nezaretinde bulunan Erkân-ı Harbiye-i Umumîye Dairesinin en büyük 
âmirine verilen unvandır. Vazifesi ordunun tabiyesi, sevk-ül-ceyĢ muameleleri, 
askerin toplama iĢleri ve askerî terfi hususları idi. (Pakalın-1) 

erzÀú úolları: (Ar. + T.) (137/5, 146/20, 151/5-10, 152/15, 164/15) 

Muharebede gerekli olan malzemeleri taĢıyan unsur. 

esÀs ceb-òÀne deposu: (Ar. + Far. + Far. + Fr.) (162/15) 

Menzil merkez noktasında bulunur ve özellikle menzil kıtaları için gereken 
cebhaneyi bulundurur. (E-162) 

esìr: (Ar.) (111/5-10, 193, 198/15) 

SavaĢta düĢman eline düĢen kimse, tutsak. (Devellioğlu) 

eslióa: (Ar.) (6, 13/5, 14, 18/20, 21/10, 23/10-20, 24/10, 32/15, 34/5, 38/20, 58/5, 

74/15, 130/20, 133/5, 172/15, 173/15, 194/5, 195/15, 200/15, 203/5-20) (bk. silâh) 

Silâhın çoğulu. (Devellioğlu) 

eslióa-i cÀrióa: (Ar. + Ar.) (6/15, 53/15, 180) 

Cerh edici, yaralayıcı silahlar. [kılıç, hançer, kama ve sâire gibi] (Devellioğlu) 

eslióa-i òafìfe (òafìf eslióa): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (6/20, 20, 21/10) 

Hafif silâhlar. [tabanca, tüfek gibi] (Devellioğlu) 

Namlu çapı 60 kalibreden (0,6 inç veya 15 mm) daha küçük namlulular hafif 
silahlar olarak adlandırılır. Ancak bu kaidenin istisnaları vardır. Bir veya iki kiĢi 
tarafından kullanılabilmeleri sebebiyle 60 mm‟lik bazokalar ve 89 mm‟lik süper 
bazokalar gibi daha büyük taĢınabilir roketatarlar, 57 mm‟lik geri tepmesiz toplar 
bazan hafif silah olarak sınıflandırılmıĢtır. (https://tr.wikipedia.org-11) 

 

https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Bazokalar&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org-11/
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eslióa menzili: (Ar. + Ar.) (40/5) 

Silahın ve bu silahta kullanılan merminin türüne göre, atıĢ yapılan merminin 

ulaĢabileceği uzaklık. 

eslióa-i merbÿùa: (Ar. + Ar.) (65/15) 

Silahların birbirini desteklemesi, atıĢ yaparken aralarında bağlantı olması. 

eslióa-i nÀriyye: (Ar. + Ar.) (64/5, 72/15) 

AteĢli silahlar manasına gelen bir tâbirdir. Barutla dolup atılan silahlara “efvah-ı 
nariyye” veya “esliha-i nariyye” denip hafif ve sakil olmak üzere iki kısma ayrılır. 
Hafife, tüfek ve tabanca efvahı; sakile de top, havan vesairedir. Hafif eslihadan 
iptida “arkebuz” denilen “fitilli tüfekler” vardı. Sonra “fitilli musket”, “zemberekli 
musket” daha sonra “çakmalı tüfekler” yapıldı. Ġlk yapılan tüfekler gayet ağır 
olduğundan meterislerde kullanılmıĢtır. Bu cihetle bunlara “meteris tüfeği” 
denilirdi. Boyu gayet kısa ve çapı ağız tarafından olduktan baĢka iç tarafında baĢka 
olarak bir cins tüfek daha yapıldı, ona da “karabina” denildi. Osmanlı esliha-i 

nariyesi meyanında bir de “el havanı” vardı. Bu havanın kundağı 1,87 metre olup 
çakmaklıydı. (Pakalın-1) 

 

eşyÀ aàırlıàı: (Ar. + T.) (83/10-20, 121/20, 125/5) 

Kıtaya lazım olan büyük malzemeler. 

Ġkinci kısım büyük ağırlığa eĢya ağırlığı demek (E-121) uygundur. 

eşya bÀr-gìri: (Ar. + Far. + Far.) (98) 

EĢya taĢımak için kullanılan bârgîr. 

eşyÀ-yı seferiyye: (Ar. + Ar.) (122/15) 

Sefere çıkarken alınan veya alınması gereken eĢyalar. 
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eùıbbÀ: (Ar.) (157/15) 

Hekimler, doktorlar, tıp ilmini bilenler. (Devellioğlu) 

Muharebede hasta ve yaralılara hekimlik hizmeti verenler. 

F f 

fırúa: (Ar.) (s. 40, 48, 49, 50, 78, 79, 80, 83, 86, 87, 89, 91, 94, 96, 99, 100, 104, 

105, 107, 108, 109, 110, 117, 118, 119, 127, 128, 143, 148, 149, 157, 160, 165, 

187, 189) 

1. Ġnsan topluluğu 2. Parti 3. (askerlik) Tümen. (TS)  

fırúa aàırlıú úumandanı: (Ar. + T. + Fr.) (83/5) 

Tümenin ağırlık olarak nitelenen bütün malzemelerinden sorumlu birimin 

komutanı.  

fırúa bÀr-gìr deposu (fırúa bÀr-gìr depoları): (Ar. + Far. + Far. + Fr.) (Ar. + Far. + 

Far. + Fr.) (109/5) 

Tümende bârgîrlerin tutulduğu depo. 

fırúa erzÀú tesellüm mevúièi: (Ar. + Ar. + Ar. + Ar.) (106/15) 

Tümende ilgili birimlere erzaklarının teslim edildiği yer. 

fırúa ikmÀl úolları: (Ar. + Ar. + T.) (80/5) 

Tümende ikmal malzemlerinin dağtımını yapan birim.  

fırúa úarÀr-gÀhı: (Ar. + Ar. + Far.) (118/15) 

Tümen emir komuta merkezi. Tümen komutanı ile yardımcı Ģube ve 
bölümlerinden oluĢan kuruluĢ. 
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fırúa úolları: (Ar. + T.) (80/5, 87/10, 91/10) 

Arabalı veya otomobilli (E-80) kollar olan bu birim tümende malzeme ve insan 

ikmalinden sorumludur.  

fırúa úumandanı: (Ar. + Fr.) (96/15, 118/15, 122/10, 149/5, 187) 

Tümen komutanı. 

l. Askerî kolordu kumandanı, tümgeneral, korgeneral. 2. Ġnsan topluluğu, cemâat.  

[birinci ferîk = korgeneral; ikinci ferîk = tümgeneral]. (Devellioğlu) 

Ferîk, Osmanlı Devletinin son dönemi ve Cumhuriyet‟in ilk yıllarında 
kullanılan Mirliva ile Birinci Ferîk rütbeleri arasında olan ve günümüz 
rütbelerinden Tümgeneral ile Korgeneral rütbeleri arasında bir askerî rütbe. Ancak 
Ferîk rütbesi de 26 Kasım 1934 tarihli 2590 sayılı Lâkap ve Unvanların 
Kaldırılması Hakkındaki Kanun‟un üçüncü maddesi gereğince iptal edildi. 
(https://tr.wikipedia.org-12) 

fırúa levÀzımı: (Ar. + Ar.) (94/15) 

Tümenin lojistik hizmetinde bulunan bütün malzeme veya bu malzemeyi sağlayan 
bölüm.  

fırúa levÀzım meémÿrì: (Ar. + Ar. + Ar.) (149/10) 

Tümenin levazım bölümünde görevli memurlar. 

fırúa levÀzım reéìsi: (Ar. + Ar. + Ar.) (148/15-20, 149/5) 

Tümenin levazım bölümünün baĢkanı. 

fırúa manevrası (fırúa manevraları): (Ar. + Ġt.) (Ar. + Ġt.) (178/5, 187)   

Bir fırka, kıtalarını ikiye ayırarak karĢılıklı hareket ettirirse ve bunlar fırka 
komutanı tarafından idare olunursa bu, “fırka manevrası”dır. (E-187) 

Tümen unsurlarıyla birlikte yapılan tabikat. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Osmanl%C4%B1_Devleti
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrkiye_Cumhuriyeti
https://tr.wikipedia.org/wiki/Mirliva
https://tr.wikipedia.org/wiki/Birinci_Ferik
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCmgeneral
https://tr.wikipedia.org/wiki/Korgeneral
https://tr.wikipedia.org/wiki/26_Kas%C4%B1m
https://tr.wikipedia.org/wiki/1934
https://tr.wikipedia.org/wiki/L%C3%A2kap_ve_Unvanlar%C4%B1n_Kald%C4%B1r%C4%B1lmas%C4%B1_Hakk%C4%B1ndaki_Kanun
https://tr.wikipedia.org/wiki/L%C3%A2kap_ve_Unvanlar%C4%B1n_Kald%C4%B1r%C4%B1lmas%C4%B1_Hakk%C4%B1ndaki_Kanun
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Fırúa(nıñ) Menzil ve İkmÀl Şuèbesi: (Ar. + Ar. + Ar. + Ar.) (118/20) 

Tümen haberleĢme ve geri hizmetleri Ģubesi. Tümenlerin her türlü resmî 
haberleĢme, erzak tedariki, ikmal ve özellikle celp, nakil ve sevk iĢlemlerini 
ayarlayan birim. 

fırúa mevúiè seyyÀr òaste-òÀneleri: (Ar. + Ar. + Ar. + Far. + Far.) (103/15) 

Tümenlerin uzun süre kalacağı yere yaptığı hastanelerdir. 

fırúa oùomobil úolları: (Ar. + Fr. + T.) (87) 

Acil ve uzak yerlere nakliyelerde kullanılan, taĢıma kapasitesi 15 ton olan (E-87), 

tümene ait  motorlu, dört tekerlekli kara taĢıtlarndan oluĢan koldur.  

fırúa ser-bayùarı: (Ar. + Far. + Ar.) (107/5, 108/10-15, 109/5)  

Tümenin baĢ veteriner hekimi.  

fırúa ser-ùabìbi: (Ar. + Far. + Ar.) (104/10, 106/10-15, 157/15, 159/5-15) 

Tümenin baĢhekimi.    

fırúa süvÀrileri: (Ar. + Far.) (82/10) 

Tümenin atlı askerleri.  

fırúa ùopcu úumandanı: (Ar. + T. + Fr.) (25) 

Tümen topçu birliğinin komutanı. 

fırúa ùopcusu: (Ar. + T.) (24/5-10, 43/5, 208/15) 

Tümen topçusu. 

fırla-: (T.) (27/10) 

Avcı mangasının hareket Ģekillerindendir. (E-27) 

Manganın veya avcı erinin hızla, birdenbire bulunduğu yerden çıkması, 
ayrılmasıdır. 
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filinùa: (Alm.) (5/5-10-15, 90/10, 93) 

Namlusu kısa, kurĢun atan bir tür küçük tüfek. (TS)  

Kısa namlulu, çakmalı tüfekler hakkında kullanılan bir tâbirdir. Ġngilizce çakmak 
demek olan filint‟ten alınmıĢtır. Bu tüfeklere menzil ve ağırlığı diğer tüfeklerden 
az olduğu için “kısa tüfek” de denilmiĢtir. (Pakalın-1)  

fişek: (Far.) 

FiĢek; tüfek, tabanca vb. hafif ateĢli silahlara, atılmak için sürülen ve içinde barut 
bulunan bir kovan ile bu kovanın ucuna yerleĢtirilmiĢ mermiden oluĢan cephane. 
(TS)  

fişenk (fişeng): (Far.) (Far.) (90/10-15, 92/5-10, 93, 123/20, 163/15, 167/10) (bk. 

fiĢek) 

KurĢun yerinde kullanılan bir tâbirdir. Eski yazıda fiĢenk suretiyle yazılırdı. 
(Pakalın-1)  

fişenk cebi: (Far. + Ar.) (2/10) 

Askerlerin taĢıdığı çantada bulunan ve içine fiĢeklerin konulduğu bölüm. (E-2) 

fiĢenklik: (Far.) (3/10) 

Silahlı efradın üzerinde bulundurulması icap eden ihtiyat fiĢekleri koymak üzere 
meĢinden yapılmıĢ gözlü kemerler hakkında kullanılan bir tâbirdir. ġimdi bunun 
yerine palaska kayıĢlarına geçirilmiĢ kütük denen meĢin kutular vardır. (Pakalın-1) 

flama: (Ġt.) (19/15, 195/20, 199) 

1. ĠĢaret olarak veya çeĢitli amaçlarla kullanılan küçük bayrak 2. Ask. Ġki veya üç 
köĢeli, küçük boyutlu bayrak. (TS)  
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G g 

àarnizon: (Fr.) (188/10) 

1. Bir Ģehri savunan veya yalnız orada bulunan askerî birlikler. 2. Askerî 
birliklerin bulunduğu yer. (TS)  

gece taèarruøu: (T. + Ar.) (14/10) 

DüĢman kuvvetlerini geriletmek, ezmek için geceleyin yapılan ileri hareket, sal-
dırı, hücum.  

gece taèlìmleri: (T. + Ar.) (173/20, 176/15, 196) 

Personelin geceleyin olabilecek herhangi bir muharebe durumuna hazır olması ve 
yetiĢmesi için geceleyin uygulamalı olarak yaptığı eğitim, tatbikat. 

geçid-i resmì: (T. + Ar.) (174/15) 

Geçit töreni. (TS)  

geniş cebhe: (T. + Ar.) (11/5, 40/5, 58/10, 60/5, 71/20) 

DüĢman tesirini azaltmak için üzerinde savaĢın sürdüğü bölgenin yanlara doğru 
uzatılmasıdır.  

genişligine tertib: (T. + Ar.) (10/5) 

Muharebe Ģartlarına göre askerî unsurların yanlara doğru tertiplenmesi, alanı 
geniĢletmesidir. 

geri òaù: (T. + Ar.) (29/5) 

Savunma veya saldırma amacıyla bir araya getirilmiĢ gerideki asker dizisi.  

geri òidemÀt: (T. + Ar.) (14/10, 39/15, 77/10, 78/5-10-15, 113/5-10, 114/5-10-15, 

115/5-10, 116/5-10, 117/10, 118/15, 125/20, 126/10, 127, 128/5-10, 129, 132/5, 

189/5, 191/10) 
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1. SavaĢta veya askerî harekâtta; yol, haberleĢme, sağlık, yiyecek, içecek, silah 
sağlama vb. çok yönlü hizmetleri en akılcı, etkili ve seri bir biçimde plan ve 
programa bağlayıp uygulayan hizmetler bütünü, lojistik. 

2. Ordunun türlü gereksinimi ile ilgili iĢlerin bütünü. 
(http://www.nedirnedemek.com) 

geri òidemÀtı maúÀmÀtı: (T. + Ar. + Ar.) (78/10-15)  

Geri hizmetlerini yürüten makamlar.  

geri òidemÀtı teşkìlÀtı: (T. + Ar. + Ar.) (115/5) 

Geri hizmetleri teĢkilatı. 

geri keşfiyÀt: (T. + Ar.) (45/15) 

Askerî unsurlar tarafından birliğin ilerlerken veya çekilirken arkasında bulunan 
düĢman ve arazi hakkındaki yaptığı keĢif faaliyeti. 

gizlen- (gizlemek): (T.) (T.) (15/15, 26/5, 39/15, 63/15) 

Silah, malzeme ve askeri; düĢmanın karadan ve çeĢitli hava araçlarından 
gözetlemesine karĢı korumaktır. Gizleme düĢman ateĢinden korumaz. Gizleme, 
örtü gibi doğal ve suni olabilir. Doğal gizlemeler; çalılıklar, otlar, ağaçlar ve 
gölgelerdir. Suni gizlemeler; muharebe giysisi (teçhizatı), kamuflajlı ağlar, yüz 
boyaları ve yerinden sökülmüĢ/alınmıĢ doğal malzemelerdir. Suni gizlemeler 
arazide bulunan doğal gizlemeler ile uyumlu olmalıdır. Mümkün olduğunca doğal 
gizleme bozulmamalıdır. 

àrub úumandanı: (Fr. + Fr.) (5/5) 

Sayısı Ģartlara göre değiĢebilen askerî grubun komutanı. 

àrub-vÀrì müdÀfaèa: (Fr. + Far. + Ar.) (75/15) 

Gurp gibi yapılan müdafaa.   
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Göñüllü Òaste Baúıcı Cemèiyyeti: (T. + Far. + T. + Ar.) (154/10-15) 

1867 yılında Paris‟te açılan sağlık sergisi münasebetiyle milletlerarası bir Kızılhaç 
Sıhhiye Konferansı toplandı. Osmanlı Hükümeti bu konferansa Mekteb-i Tıbbiye 
Tatbikat Muallimi Miralay Dr. Abdullah Bey‟i göndermiĢti. Dr. Abdullah Bey, 
konferans dönüĢü Cenevre Mukavelenamesi‟nin Türkiye tarafından da tatbik 
edilmesini istedi. GiriĢimleri sonucu Serdar-ı Ekrem Ömer PaĢa‟nın emirleriyle ve 
Tıbbiye Nazırı Marko PaĢa ile Kırımlı Dr. Aziz Bey‟in teĢebbüsleriyle 66 azadan 
oluĢan Mecruhin ve Marday-ı Askerîye Ġmdat ve Muavenet Cemiyeti (Asker, 
Hasta ve Yaralılara Ġmdat ve Yardım Derneği)‟ni 11 Haziran 1868 yılında 
kurdular. Böylece geçici baĢkanlığa Marko PaĢa‟nın, genel sekreterliğine Dr. 
Abdullah Bey‟in getirildiği Kızılay‟ın kuruluĢu tamamlanmıĢ oldu. Ancak kısa bir 
süre sonra dönemin hükümeti derneğin üstleneceği görevleri “sivillerin askerî 
iĢlere karıĢması” olarak değerlendirdiği için beklenen onayı vermedi ve cemiyet 
kısa bir süre sonra dağılmak zorunda kaldı. 

1897‟de Osmanlı Yunan savaĢının baĢlaması ile, Cemiyet Nurican Efendi‟nin 
baĢkanlığında 24 Mayıs 1897‟de yeniden toplandı. Eski üyelerden hayatta 
olmayanların yerine yenileri seçildi. Halktan ve Kızılhaç‟tan yardımlar alan 
Cemiyet ordu için bol miktarda sağlık malzemesi ile iki tane hastane vapuru 

kiraladı. SavaĢ bittikten sonra cemiyet  Ġkinci MeĢrutiyet‟e kadar (1908) yine 

faaliyetlerini yavaĢlattı ve pasif duruma geçti. Bu süre içinde Cemiyet‟in en 
önemli aktivitesi Uluslararası 8. Kızılhaç Konferansı‟na Besim Ömer PaĢa‟yı 
temsilci olarak göndermesidir. Osmanlı Hilâl-i Ahmer Cemiyetinin hilâl olan 
simgesi Kızılhaç örgütlerince benimsenmesine karĢın resmî olarak kabul 
edilmemiĢti. Besim Ömer PaĢa bu konferansta hilâlin kullanılması için 
giriĢimlerde bulunmuĢtur. Hilâl bundan sonra yarı resmî olarak kullanılmaya 
devam edilmekle birlikte, resmî olarak tanınması için 1929 yılına kadar 
beklenmesi gerekecekti. 

Osmanlı toplumunda insani yardıma gönül verenler Hilâl-i Ahmer‟i yeniden 
faaliyete geçirmek için 1908‟de MeĢrutiyet‟in ilanı ile yeniden bir araya geldiler. 

Dr. Esad Bey, Dr. Besim Ömer PaĢa, DıĢiĢleri Bakanlığından Salih Bey, Dr. 
Mehmet Ali Bey, Dr. Ali Galip Bey, Dr. Bahaeddin ġakir Bey ve Dr. Kasım 
Ġzzettin Beylerden oluĢan bir kurul toplandı. Kurulun hazırladığı yeni tüzük 
incelenmek üzere ġura-yı Devlete gönderildi. Tüzük burada kabul edilince yüz 
kurucu üye Tokatlıyan Otelinde ilk genel kurul toplantısını 21 Nisan 1911‟de 
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yaptı. Cemiyet saraydan büyük destek gördü. PadiĢah Sultan ReĢat, Cemiyeti 
himayesi altına aldı. ġehzade Yusuf Ġzzettin Efendi, Cemiyet‟in fahri baĢkanı 
olduğu gibi Tophane‟de kendisine ait üç katlı binayı Cemiyet‟e bağıĢladı. Bu bina 
Hilâl-i Ahmer‟in ilk binasıdır. Cemiyet halkın yardımları ile giderek büyümeye 
baĢlamıĢtı. Bu nedenle bina ihtiyacı karĢılayamaz duruma gelince Sultan Mahmut 

Türbesi yakınlarında kiralanan dört katlı bir binaya taĢınıldı. Hilâl-i Ahmer yurt 

genelinde tüm halkla bütünleĢebilmek, yardımların savaĢ alanlarına kolay 
ulaĢabilmesini sağlamak için birçok yerde Ģubeler açtı. 1925 yılında, savaĢ 
döneminde en çok eksikliği hissedilen hemĢire açığını kapatmak amacıyla 
Türkiye‟nin ilk Hastabakıcı HemĢire Okulu Hilâl-i Ahmer tarafından açıldı. Yine 
aynı yıl genel merkez Ġstanbul‟dan Ankara‟ya taĢındı. Derneğin adı 1935‟te 
“Türkiye Kızılay Cemiyeti”, 1947 yılında da “Türkiye Kızılay Derneği” olarak 
değiĢtirildi. (http://arsiv.kizilay.org.tr) 

görerek endÀòt: (T. + Far.) (13/10) 

Hedefi görerek yapılan atıĢ. 

gözcü: (T.) (31/5, 33/5-15) 

Muharebede gözlemleme veya gözetleme iĢini yapan kiĢi ya da kiĢiler. 

H h 

òaberci: (Ar.) (32, 37/5) 

Haber getiren kimse, ulak. (TS)  

òafìf bomba ùopu: (Ar. + Ġt. + T.) (4/15, 6/15, 90/15, 92/10, 204/5-10, 205/10)  

Piyade takım ve mangasının kuruluĢunda bulunan silahlardandır. Yatık muharikli 
atıĢta 150-900 m tesirli, dik muharrikli atıĢta 300-1100 m etkilidir. (E-204) 

òafìf ceb-òÀne úolu (òafìf ceb-òÀne úolları): (Ar. + Far. + Far. + T.) (Ar. + Far. + 

Far. + T.) (165/10, 167/10, 168/5-10-15, 169) 

Esasen topcu taburunun bir parçasıdır. YürüyüĢ kolundaki yerini kıta komutanı 
belirler. Genellikle piyadenin arkasında yürür ve icabında öncü birliğe bile 
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katılabilir. Müfreze komutanının izniyle gerektiğinde topçu komutanın emrine 
girer, muharebe için ileri alınır. (E-168) 

Muharebede ilk önce lazım olacak ve kısa sürede tedarik edilebilecek cephaneyi 

taĢıyıp ihtiyaç duyulan yerlere sevk eden askerî unsur.  

òafìf òaste gemileri: (Ar. + Far. + T.) (106/5)  

Hafif hastaların sevk ve bakımının yapıldığı gemiler. 

òafìf òaste müfrezeleri: (Ar. + Far. + Ar.) (106/10) 

Hafif hasta ve yaralıların hastaneye gönderilene kadar bir araya getirilip 

bekletilmesiyle oluĢturulan müfrezeler.    

òafìf òasteler şuèbesi: (Ar. + Far. + Ar.) (155/5) 

Menzil hastanelerine bağlı olan ve sadece kısa süreli tedaviye muhtaç olan 
hastaların tedavi edildiği Ģube. (E-155) 

òafìf òaste trenleri: (Ar. + Far. + Fr.) (106/5 ) 

Hafif hastaların, özellikle oturabilecek durumda olanların naklinde kullanılan 
trenler. 

òafìf istiókÀm úolu: (Ar. + Ar. + T.) (85) 

Ġkmal kollarındandır. Her istihkâm taburunda bir adet bulunur. Acil köprü 
malzemesi, tahrip ve iĢgal malzemesi, tüfek cephanesi, muhabere ve iĢaret 
araçları, inĢaat malzemeleri, istihkâm araçları, tel örgüsü, peçe araçları gibi 
malzemeler taĢır. (E-85)  

òafìf úollar: (Ar. + T.) (79/15, 80/10, 81/5-10, 84/15, 85/15, 91/10, 92/10, 93/5, 

125/15, 128/10, 129) 

Hafif kollar istasyona getirilen maddelerin nakledildiği vasıtalardan biridir. (E-79) 

Bu ikmal kolları muharebede cephanenin, yakın muharebe, peçeleme ve muhabere 

araçlarının süratle ikmaline yarar. ÇeĢitleri Ģunlardır: hafif piyade kolu (alay 
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baĢına bir adet), hafif topçu kolu (her taburda bir adet), hafif istihkam kolu (her 
istihkâm taburunda bir adet). (E-84, 85)  

òafìf úuvvetler: (Ar. + Ar.) (71) 

Genellikle öncü kuvvetlerin muharebe sahasına gönderdiği az sayıdaki askerî 
unsur. 

òafìf makineli tüfeng (òafìf makineli tüfenk): (Ar. + Ġt. + Far.) (Ar. + Ġt. + Far.) 
(81/15, 92, 177/10) 

Tek bir askerin herhangi bir yardımcıya ihtiyaç duymadan taĢıyıp kullanabilmesi 
için tasarlanmıĢ tüfektir. Genel olarak ön hatlardaki piyadelere destek vermek için 
kullanılır. Hafif makineli tüfekler normal bir silah gibi veya bir taktiksel araç 
olarak da tanımlanabilir. Ġlk hafif makineli tüfek I. Dünya SavaĢı‟nda Ġngilizlerin 
piyadelere yakın destek vermek için kulladıkları Lewis makineli tüfeğiydi. SavaĢın 
bitmesiyle, hafif makineli tüfekler belirli küçük mıntıkalarda ve modern piyade 
timlerinin acil ihtiyaç duyduğu alanlarda kullanılmaya baĢlandı. 
(https://tr.wikipedia.org-13) 

òafìf makineli tüfenk avcısı: (Ar. + Ġt. + Far. + T.) (6/5) 

Hafif makineli tüfek mangasını oluĢturan ve avcı görevini alan asker.  

òafìf makineli tüfenk (otomatik) manàası: [Ar. + Ġt. + Far. + (Fr.) + Alm.] (30/10) 

Bir hafif makineli tüfek mangası genllikle bir manga komutanı, dört adet hafif 
makineli tüfek avcısı ve dört kadar tüfenk avcısından oluĢur. (E-6) 

òafìf piyÀde eslióası: (Ar. + Far. + Ar.) (20, 85) (bk. eslióa-i òafìfe) 

òafìf piyÀde úolu: (Ar. + Far. + T.) (84/20) 

Ġkmal kollarından biridir. Piyade bataryası, el ve tüfek bombaları da dâhil olarak 

bütün hafif ve ağır piyade silahlarına ait cephane, muhabere ve iĢaret malzemesi, 
kol örgüsü, peçe araçlarının ikmalini yapar. (E-84)  

 

https://tr.wikipedia.org/wiki/I._D%C3%BCnya_Sava%C5%9F%C4%B1
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òafìf ãaórÀ obüsü: (Ar. + Ar. + Fr.) (206/10) 

Alman ordusunda kullanılan topçu silahlarındandır. Mermileri dâne ve dökme 
dânedir. Azami menzili dâne kullanıldığında 6300 m, dökme dâne kullanıldığında 
8200 m‟dir. (E-206)  

òafìf ãaórÀ obüs baùaryası: (Ar. + Ar. + Fr. + Ġt.) (93/15) 

Hafif sahra obüsünü kullanan batarya. 

òafìf ùopcu úolu: (Ar. + T. + T.) (85, 94)  

Ġkmal kollarından biridir. Her taburda bir adet bulunur. Cebhane ikmalini yapar. 
(E-85)  

Cephane, muharebe kademesindeki kollardan hafif topçu kollarına, buradan kıta 
ikinci cephane kademesine, buradan dört cephane arabasından oluĢan birinci 
kademeye gelir. (E-94) 

òafìf yaralı: (Ar. + T.) 

Yarası ağır olmayan asker. 

òafìf yaralılar ictimÀè maóalli: (Ar. + T. + Ar. + Ar.) (159/15, 160/5) (bk. òafìf 
yaralılar tecemmuè maóalli)  

òafìf yaralılar tecemmuè maóalli: (Ar. + T. + Ar. + Ar.) (105/10, 161) 

Hafif yaralıların toplanma alanı. 

Hafif yaralıların toplanma alanı, genel sargı alanın iĢini azaltır.  Bu alanın yeri 
kolayca bulunmalı ve bu alan kıtaların ve kolların hareketlerini engellememelidir. 
Seyyar hastaneden ayrı bulunmalıdır. (E-105)  

óakem: (Ar.) (185, 192/15, 194/5-10, 195/15-20, 196/20, 197/10-15-20, 198/5-15, 

199/5-10-15-20, 200/5-10, 201/5-10, 203/10-15) 

1. Tarafların aralarındaki anlaĢmazlığı çözmek için yetkili olarak seçtikleri ve 
üzerinde anlaĢtıkları kiĢi, yargıcı. 2. Belirli bir konudan iyi anlayan kimse. 

3. Seçme ve karar verme yetkisi bulunan kimse. (TS)  
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óakem heyéeti (óakem heyéetleri): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (194/10, 195/5, 197/5) 

Tatbikatlarda tarafların arasındaki anlaĢmazlığı çözmek ve yapılanları gözlemleyip 
karar vermek için seçilen heyet.  

óakem muèÀvini (óakem muèÀvinleri): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (194/15, 195/5) 

Tatbikatlarda hakem olarak görev yapan kiĢilerin yardımcıları.  

óakem müdìr: (Ar. + Ar.) (196/5) (bk. müdìr-óakem) 

óarb: (Ar.) (4/15, 90/5, 125/10, 161/15, 162/5, 163/15, 171/5, 172, 174/20, 175/5, 

184/5, 186/10-15, 187/10, 190/10-15-20, 192/20, 194/5, 196/20, 199/10-15, 201) 

SavaĢ. (TS)  

óarb çanùası: (Ar. + T.) (kitabın kapağı, Mukaddim bölümü) 

Bir subayın harbe hazırlıkta ve harpte yanında taĢıyacağı çok gerekli malzemeleri 
koyduğu çanta.   

óarb endÀòtı: (Ar. + Far.) (181) 

Tatbikatlarda taburla yapılan atıĢ. (E-181)  

SavaĢta veya savaĢ tatbikatlarında yapılan atıĢ. 

óarb òaste-òÀneleri: (Ar. + Far. + Far.) (105/10, 106/10, 154/15, 155) 

SavaĢta özellikle ağır yaralanan personelin tedavilerinin yapılması için geçici 
hastane olarak hazırlanan yer. 

óarbe óÀøırlıú taèlìmi: (Ar. + Ar. + Ar.) (180/10, 181) 

Askerlerin herhangi bir savaĢ halinde yapması gerekenlerin önceden anlatılıp 
gösterildiği eğitim, tatbikat. Bu eğitim sadece acemi askerlere verilmez aynı 
zamanda birlikler, sık sık eğitim yaparak olası bir savaĢ durmuna karĢı sürekli 
hazır halde bulundurulur. 
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Harbe hazırlık talimi bataryanın asıl toplu talimidir. Muharebe düzeninde ders 

atıĢları yapılır. (E-181) 

óarb-i èumÿmì (óarb-i  èumÿmiyye): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (9/10, 125/15) 

Genel harp, umumi savaĢ.  

óarbiyye: (Ar.) (63/15, 68/5, 91/5, 92, 93/10, 97/5, 110/15, 132/5-10, 134/20, 

146/15-20, 179/10, 185/5, 190, 194/10, 200/20) 

1. SavaĢla ilgili iĢler 2. Harp okulu (TS) 

Óarbiyye NeôÀreti: (Ar. + Ar.) (107) 

Harbiye Nazırlığı ya da Harbiye Nezareti, Osmanlı Devleti‟nde savaĢ iĢlerine 

bakmakla görevli bakanlığın adıydı. Bütün Osmanlı ordusu günümüzde 
yerini Milli Savunma Bakanlığına bırakmıĢ olan bu bakanlığa bağlıydı. Harbiye 
Nazırlığı 1908 yılında II. MeĢrutiyet‟in ilanından sonra kurulmuĢtur. Bu tarihten 
önce aynı görevi yapan kiĢiye “serasker” adı veriliyordu. Harbiye Nazırlığı 
görevine getirilen ilk kiĢi Ömer RüĢtü PaĢa olmuĢtur. Harbiye Nazırlığı orduya ait 
idari tasarrufları yerine getirmekle yükümlüydü. Ordunun emir-komuta 

mekanizması, sevk ve idaresi iĢleri ise Harbiye Nazırlığına bağlı Erkan-ı Harbiye 
Dairesi yani Genelkurmay BaĢkanlığı tarafından yönetilirdi. Harbiye Nazırı‟nın 
paĢa rütbesine sahip olması zorunluluğu vardı. Harbiye Nazırlığı sadece Kara 
Kuvvetlerinden sorumluydu. Deniz Kuvvetlerinin yönetimi ise Harbiye 
Nazırlığından ayrı olarak kurulmuĢ Bahriye Nazırlığına bağlıydı. KurtuluĢ 
SavaĢı‟nın baĢlamasından sonra bu nezaret yerini Müdafaa-i Milliye Vekaleti‟ne 
bırakmıĢ, cumhuriyetin ilanından sonra 1945 yılında Milli Savunma Bakanlığı 
adını almıĢtır. Harbiye Nazırlığının Ġstanbul‟un Fatih ilçesinde yer alan binası 
günümüzde Ġstanbul Üniversitesi tarafından kullanılmaktadır. 

(https://tr.wikipedia.org-14) 

óarb oyunu: (Ar. + T.) (183/15, 184/10-15-20, 185, 186/5, 187/20, 188/15) 

Eğitim amaçlı kurgulalan askerî senaryolar. Bu senaryolara bütün askerî unsurların 
dâhil edilmesi hedeflenir.  

https://tr.wikipedia.org/wiki/Osmanl%C4%B1_Devleti
https://tr.wikipedia.org/wiki/Osmanl%C4%B1_ordusu
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Milli_Savunma_Bakanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/wiki/1908
https://tr.wikipedia.org/wiki/II._Me%C5%9Frutiyet
https://tr.wikipedia.org/wiki/Serasker
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%96mer_R%C3%BC%C5%9Ft%C3%BC_Pa%C5%9Fa
https://tr.wikipedia.org/wiki/Erkan-i_Harbiye-i_Umumiye_Reisli%C4%9Fi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Erkan-i_Harbiye-i_Umumiye_Reisli%C4%9Fi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Kurtulu%C5%9F_Sava%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Kurtulu%C5%9F_Sava%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Cumhuriyetin_ilan%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/1945
https://tr.wikipedia.org/wiki/Fatih,_%C4%B0stanbul
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0stanbul_%C3%9Cniversitesi
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Bir taraflı, basit meseleler genel olarak harita üzerinde yapılan tatbikattır. 
KarĢılıklı çalıĢmak harp oyunudur. Her ikisi de bilhassa acemiler için küçük 
ölçüde ve basit vaziyetlerde baĢlar. (E-184) 

óarb vergisi: (Ar. + T.) (145) (bk. ièÀne-i èaskeriyye)  

SavaĢta alınan vergi. 

óarb yürüyüşü (óarb yürüyüşleri): (Ar. + T.) (Ar. + T.) (81/10, 83/10, 85/5) 

Harp etmek amacıyla bütün unsurların katıldığı ve bu unsurlara görev planlaması 
yapıldığı yürüyüĢ Ģeklidir. 

óarekÀt: (Ar.) (15/15, 17/20, 53, 69/5, 70, 86, 101/5, 105/5, 130/5, 132/10, 145/20, 

148, 157, 164/5, 172/20, 187/10, 191/5, 192/10, 196/5-10, 198/10-20, 200/15)  

Belli bir amaç gözetilerek bir askerî birliğe yaptırılan manevra, çarpıĢma, çevirme, 
kovalama vb. iĢler. (TS)  

óarekÀt-ı èaskeriyye: (Ar. + Ar.) (149/15, 164) (bk. óarekÀt) 

óarekÀt-ı cesìme: (Ar. + Ar.) (150) 

Büyük harekât. 

óarekÀt emri (óarekÀt evÀmiri): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (78/10, 147/10) 

Harekât için verilen emir(ler). 

óarekÀù-ı óarbiyye: (Ar. + Ar.) (120/10) (bk. óarekÀt) 

óarekÀt menzil mınùıúaları: (Ar. + Ar. + Ar.) (137/10) 

Menzil teĢkilatının askerî harekâta katılan muharebe bölgeleri.  

óarekÀt mınùıúası (óarekÀt mınùıúaları): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (115/10-15, 116, 

125/20, 149/15) 

Ordunun bulunduğu muharebe bölgesi. 
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óarekÀt-ı ãıóóiyye: (Ar. + Ar.) (157/15) 

Muharebe bölgesinde veya geri bölgelerde; sağlıkla ilgili personel, araç, gereç vb. 

unsurların, Ģartların gerektirdiği duruma göre hareket etmesi. 

óareket óarbi: (Ar. + Ar.) (7/10, 17/10, 96/5) 

Askerî unsurların yürürken harp etmeye hazır olması ve gerektiğinde harp etmesi.  

òarìùa çanùası: (Ar. + T.) (123/15) 

Askerî haritaların konulduğu çanta. 

Bir subayın seferde kullanacağı eĢyalardan biridir. (E-123) 

òarìùa taùbìúÀtı: (Ar. + Ar.) (184/15) 

Harita üzerinde yapılan tatbikat. Tatbikatın arazide yapılamadığı durumlarda 

yapılır. 

Bir taraflı, basit meseleler genel olarak harita üzerinde yapılan tatbikattır. (E-184) 

òarùuc: (Fr.) 

Kese içinde hazırlanmıĢ (bir atımlık) barut hakkında kullnılan addır. Torbaya 
hartuc kesesi denir. (Pakalın-1) 

Merminin arkasından namluya sürülen bezden veya kartondan barut kesesi. 

(http://www.sozce.com) 

òaste èarabası (òaste èarabaları): (Far. + T.) (Far. + T.) (82, 102/15, 104/20, 

105/15) 

Muharebede yaralanan veya hasta olanları taĢıyan arabalar. 

òaste-gÀn: (Far.) 

Hastalar, rahatsızlar, sayrılar. (Devellioğlu)  

 

https://tr.wiktionary.org/wiki/Kategori:Frans%C4%B1zca_k%C3%B6kenli_s%C3%B6zc%C3%BCkler
https://tr.wiktionary.org/w/index.php?title=merminin&action=edit&redlink=1
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òaste-gÀn úaùÀrı: (Far. + Ar.) (156) 

Muharebede hasta ve yaralı olanları taĢıyan tren.  

òaste-gÀn ictimÀè maóalli: (Far. + Ar. + Ar.) (155/20) 

Muharebede hasta ve yaralı olanların hastaneye gönderilmeden önce bekletildiği 
bölge. 

òaste-òÀne gemileri: (Far. + Far. + T.) (106/5) 

Muharebede hasta ve yaralı olanların  taĢındığı, gerektiğinde hastane olarak 

kullanılan gemiler. 

òaste-òÀne úaùÀrı: (Far. + Far. + Ar.) (156)  

Muharebe yatarak tedavi gören hastalar için özel tertibata sahip esaslı trenlere 

hastane katarı denilir. (E-156)  

òaste-òÀne trenleri: (Far. + Far. + Fr.) (106/5) (bk. òaste-òÀne úaùÀrı) 

òaste-òÀne vapurları: (Far. + Far. + Fr.) (156/10) 

Muharebede hasta ve yaralı olanları taĢıyan vapurlar.  

òaste úaùÀrları: (Far. + Ar.) (156/5) 

Muharebe özellikle oturabilen hasta (ve yaralı)ları nakle mahsus adi trenlere hasta 
katarları denilirdi. (E-156)  

òaste naúliyye úolları: (Far. + Ar. + T.) (131, 135) 

Hasta ve yaralıların nakil iĢlerini yürüten kol.  

òaste naúliyye müfrezeleri: (Far. + Ar. + Ar.) (106/5, 155/15 ) 

Hasta ve yaralıların nakil iĢlerini yürüten müfreze.  

Menzil mıntıkasındaki hastaların memleket içine nakledilmeleri amacıyla menzil 
müfettiĢliğine bağlı hasta nakliye müfrezeleri vardır. (E-155) 
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òaste otomobili (òaste otomobilleri): (Far. + Fr.) (Far. + Fr.) (103/10, 105/20) 

Muharebede hasta ve yaralı olanları taĢıyan otomobil.  

òaste otomobil úolu: (Far. + Fr. + T.) (103) 

BeĢ arka arabalı on iki hasta otomobili ile bir yük otomobili ve bir küçük 
otomobilden oluĢan (E-103) kol. 

òaste sefÀéini: (Far. + Ar.) (135) (bk. òaste-òÀne gemileri) 

òaste tecemmuè maóalli (òaste tecemmuè maóalleri): (Far. + Ar. + Ar.) (Far. + Ar. 

+ Ar.) (103/5, 106/5, 158/5, 162) 

YürüyüĢlerde beraber götürelemeyecek hasta ve yaralıların toplanıp menzil 

hastanelerine gönderildiği alan. 

òaste vapurları: (Ar. + Fr.) (156/10) 

Muharebede yaralı ve hasta olanları geriye nakletmek için su buharı gücüyle 
çalıĢan gemi. 

Vapurlar da hastane, muavin hastane ve hasta vapurları adını alır. Hasta ve 
yaralıların geriye nakli için her çeĢit araçtan yararlanılır. (E-156)  

òaù-ı óarb: (Ar. + Ar.) (146, 159/5) 

Harbin yaĢandığı ve bir çizgi gibi sıralandığı alan.  

òaù úomiserleri: (Ar. + Fr.) (132) 

Menzil teĢkilatına bağlı yollarda güvenliği sağlayan, emniyet ve asayiĢe ait iĢleri 
yöneten, üniformalı veya sivil memurlar.  

óaù úumandanlıàı: (Ar. + Fr.) (131/10) 

Belirli bir hat üzerinde kurulan ve nokta komutanlıklarının birkaçının bağlandığı 
bir üst komutanlık. 
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havÀ gözcüleri: (Ar. + T.) (57/15) 

Muharebede düĢmanın hava unsurlarını gözetleyen asker.  

havÀ keşfi: (Ar. + Ar.) (14/10) 

Hava araçlarıyla yapılan bilgi edinme faaliyeti.  

òavÀãã-ı balistiúiyye: (Ar. + Fr.) (7/15) 

Önde gelen balistik silahlar.  

havÀ taèarruøu (taèarruø-ı havÀéiyye): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (41/10, 57/15, 70/15) 

Hava araçlarıyla yapılan taarruz. 

havÀ taraããudu: (Ar. + Ar.) (13/15, 57) (bk. havÀ keşfi) 

óayvÀnÀt ãaràı maóalli: (Ar. + T. + Ar.) (108/15) 

Muharebede yaralanan veya hasta olan hayvanlarının ilk olarak tedavi edildiği yer.  

óayvÀn òaste-òÀnesi (óayvÀn òaste-òÀneleri): (Ar. + Far. + Far.) (Ar. + Far. + Far.) 

(88/5, 108/5-10, 118/10, 127/10) 

Muharebe kademesi oluĢturan kollardan biridir. (E-88) 

Yürüyemeyecek durumda olanlar (E-107), bulaĢıcı hastalık taĢıdığından 
Ģüphelenilenler ve ağır hastalar hayvan hastanesine gönderilir. Hayvan hastanesi 
fırkaca demir yollarına yakın yerlerde açılır. (E-108) 

óaøar: (Ar.) (4/20, 114/20, 152/20, 171/5, 199/5, 203/10-15) 

BarıĢ. (TS)  

Askerlik ıstılahı olarak ordunun sefer vaziyeti dıĢında terbiye, talim ve hazırlıkla 
meĢgul olması demektir. Hazar, bu itibarla seferin karĢılığıdır. (Pakalın-1) 
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óaøarì başlıú: (Ar. + T.) (198/15) 

Tatbikatlarda savaĢan unsur olmayanların taktıkları baĢlık. SavaĢta ve savaĢ 
eğitiminde savaĢ baĢlığı takılır, diğer zamanlarda kep, Ģapka (hazarî baĢlık) takılır.   

óÀøarì mevcÿd: (Ar. + Ar.) (186) 

BarıĢ zamanındaki birlik mevcudu. Bu mevcut hesaplanırken sadece asker sayısı 
değil, aynı zamanda hayvan, silah, malzeme vb. mevcut da belirlenir. 

óaøar taèlìmleri: (Ar. + Ar.) (176/10) 

BarıĢ zamanında yapılan askerî eğitimler. 

óÀøırlıú úıùèası: (Ar. + Ar.) (46/15) 

Geride olan ama muharebeye girmeye hazırlanan kıta.  

óÀøırlıú mevøièileri: (Ar. + Ar.) (25/10, 208/15) 

Muharebede harekâta katılmak için hazırlananların bulunduğu mevzilerdir. 
Mevzinin yerine göre içinde top bulunabilir. 

hedef: (Ar.) (7/5-20, 11/15, 13/20, 23/5, 27/10, 28/10-15, 29/10-20, 30/15, 31/5-

10, 42/15, 44/5, 48/5, 50, 57/10, 61/15, 65/5, 176/10, 204/10, 208/10) 

1. NiĢan alınacak yer, niĢangâh 2. Yapılması tasarlanan iĢ, amaç 3. Varılacak yer, 
ulaĢılacak son nokta. (TS)  

hedef taúsìmi: (Ar. + Ar.) (202/5) 

SavaĢa veya tatbikata katılan birliklere ve silahlara hedefleri paylaĢtırmak.  

òendek: (Ar.) 

Geçmeye engel olacak biçimde uzunlamasına kazılmıĢ derin çukur. (TS)  

òendek muóÀrebeleri: (Ar. + Ar.) (200/15) 

Ġki tarafın da hendeklerin içine girmiĢ olarak yaptığı savaĢ. 
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òendek mübÀrezesi: (Ar. + Ar.) (30/15) (bk. òendek muóÀrebeleri) 

heyéet-i øÀbiùÀn: (Ar. + Ar.) (171/10, 172/5) 

Subay heyeti. 

òidmet-i èaskeriyye: (Ar. + Ar.) (173) 

Muharebede ve muharebe hazırlığında askerlik hizmeti. 

òidmet-i bayùariyye: (Ar. + Ar.) (107) 

Muharebede ve muharebe hazırlığında baytarlık hizmeti. 

Baytar hizmetleri; hayvanların sağlığını koruma, hasta hayvanların tedavisi, 
bulaĢıcı hastalıklarla mücadele ve bunların yok edilmesi, nal iĢleri, baytar 
malzemelerinin nakli ve ikmali, yem, et ve kasablık hayvanların muayenesini 
içerir. (E-107)  

òidmet-i ãıóóiyye (òidemÀt-ı ãıóóiyye): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (46/10, 101/10, 

154, 156/20) 

Muharebede sağlık hizmetleri.  

Sıhhiye hizmetleri Ģu hususları kapsar: Genel sağlık iĢleri, sağlık durumu, ikmal, 

iskan, hasta ve yaralıların geriye sevki (tahliye). (E-101) 

(Ayrıca eserin 154. sayfasında zamanın sıhhiye hizmetleri ile kapsamlı bir bölüm 
vardır.)  

HilÀl-i Aómer: (Ar. + Ar.) (154/15, 157, 160/5) (bk. Göñüllü Òaste Baúıcı 
Cemèiyyeti) 

óimÀye: (Ar.) (9, 21/10, 22, 24, 31/10, 42, 54/5-10, 59/10-20, 69/20, 72/5-15, 

74/20, 178) 

Muharebede gerek askerlerin gerekse silahların birbirini koruması, gözetmesi. 
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óimÀye mevøièileri (óimÀye mevÀøıè): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (45/15, 63/20) 

Muharebede asker veya silahların korunması için beklenen mevzi(ler). 

óimÀye silÀóı: (Ar. + Ar.) (177/20)  

Mevziye girerek askerleri ve atıĢ yapan diğer unsurları himaye eden silah.  

ò.m.t.: (5/5-15, 6/10,  28/15, 30/10, 31/5, 37/20, 205/5) (bk. òafìf makineli tüfenk) 

ò.m.t. avcısı: (6/5) (bk. òafìf makineli tüfenk avcısı)  

ò.m.t. manàası: (5/20, 16/20, 29/15, 30/10, 33/15) (bk. òafìf makineli tüfenk 
manàası) 

òumbara: (Far.) 

Demir veya tunçtan dökülmüĢ, yuvarlak ve boĢ olan içine patlayıcı maddeler 
doldurulup havan topu veya el ile atılan, yuvarlak bir bomba türü, kumbara. (TS)  

òumbaracı (bombacı): [Far. (Ġt.)] 

Yeniçeri teĢkilatı zamanında topçu yerine kullanılan bir tâbirdir. Bu teĢkilat 
mensupları havan topuyla humbara attıkları için bu adı almıĢlardır. Bunlara halk 
tarafından kumbaracı da denilirdi. Müteaddit ortalara ayrılan humbaracıların 
baĢlarına humbaracıbaĢı denilirdi. (Pakalın-1) 

òumbaracı manàası: (Far. + Alm.) (5/10-15)  

Muharebe grubunu oluĢturan mangalardan biridir. Bir mangabaĢı, iki bombacı ve 
üç avcıdan oluĢur. (E-5) 

hücÿm: (Ar.) (7/5, 12/15, 20/5, 22/10, 26/5, 29/5-10, 30/15, 32/20, 35/5, 39/5, 

44/15, 49/20, 53/5, 54/15, 64/10-15, 65/5-10-15, 74/5, 75, 197/15) 

Saldırı. (TS)  
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hücÿm çıúış mevøièi: (Ar. + T. + Ar.) (49/20) 

DüĢmana hücum yapılacak en yakın mevzidir. Bu mevzi düĢman engel sisteminin 
ilerisine kaydırılmıĢtır.  

hücÿm dört naèla: (Ar. + T. + Ar.) (52/5) 

Atın en hızlı koĢuĢunun daha ilerisinde bir süratle hedefe at sürme. 
(http://sozlugu.blogcu.com) 

Süvari atının yürüyüĢ süratlerindendir. Dakikada yaklaĢık 80 cm 700 adımdır. (E-

52)    

hücÿm mesÀfesi: (Ar. + Ar.) (177/15) 

DüĢmana hücum yapmaya en uygun uzaklık. 

hücÿm mevzièi: (Ar. + Ar.) (14/10) 

DüĢman savunma mevzi önünde yapılacak olan hücumu koordine etmek amacıyla 
kullanılan mevzi. 

hücÿm noúùası: (Ar. + Ar.) (35, 38/20) 

DüĢmana hücum yapmak için komutan tarafından belirlenen en uygun yer. 

Ġ i 

ièÀne: (Ar.) 

Yardım. (TS)  

ièÀne-i èaskeriyye: (Ar. + Ar.) (145) 

Tanzimattan sonra, cizye yerine gayri müslimlerden alınan vergiye önceleri “iane-i 

askeriyye” deniliyordu. Miktarı 15.000 kuruĢtu. Bu vergi daha sonra “bedel-i 
askerî” adını aldı. Tanzimattan sonra kaldırıldı. ( http://www.turkcebilgi.com-2) 
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ièÀşe: (Ar.) (77/10, 88/10, 94/10-15, 96/5, 97/10, 98/10-20, 99/20, 100/10, 129/15, 

131/15, 133/20, 137/10-15-20, 139/10, 143/15, 145/20, 147/15, 148/10, 150/5-10, 

151/20, 152/10, 153/15, 156/5, 159/10, 164/15, 184/20, 187/10, 191/10, 201/15)     

Yedirip içirme, besleme, bakma. (TS)  

ĠaĢe, baĢlıca erzakı toplamak ve kıtalara nakletmek ve dağıtmak durumlarını içerir; 
bunlardan birincisi daha zor ve mühimdir. (E-137) 

ièÀşe èarabaları: (Ar. + T.) (98/10, 99) 

Muharebeye katılan unsurların kısa süreli ihtiyaçlarını karĢılayacak malzemeleri 
taĢıyan arabalar.  

ièÀşe aàırlıàı: (Ar. + T.) (83, 84)  

Kıtanın ihtiyacı olan iaĢe malzemeleri. 

İèÀşe NeôÀreti: (Ar. + Ar.) (146) 

ĠaĢe Bakanlığı. 

İèÀşe Müdìriyeti: (Ar. + Ar.) (146) 

ĠaĢe Nezareti‟nin lağvıyla yerine bir ĠaĢe Müdüriyyet-i Umûmiyyesi teĢkili 
hakkında kararname 20 Ocak 1919 tarihlidir. (http://muhammetaliuslu-com.tr.) 

ièÀşe tesellüm mevúièleri: (Ar. + Ar. + Ar.) (110/15) 

ĠaĢenin dağıtılmak için toplandığı ve bu iaĢeyi dağıtacak askerî unsurlara teslim 
edildiği yer. 

ièÀşe teşkìlÀtı: (Ar. + Ar.) (137) 

Ordunun iaĢe malzemelerini, araç ve gereçlerini belirli bir plana göre dağıtan 
birim. 

ièÀşe øÀbiùi: (Ar. + Ar.) (98/20) 

ĠaĢe iĢlerinden sorumlu olan subay. 
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Her kıtada iaĢe iĢlerini (malzemeleri alma, dağıtma, kasaplık hayvan ve ekmek 
iaĢe arabalarının yükletilmesi, bakkaliye malzemelerini taĢıyan arabalar vb.) iaĢe 
zabiti yerini getirir. (E-99) 

ictimÀè: (Ar.) (41/5, 53, 54/15, 69/5) 

Askerlerin silahlı ve donatılmıĢ olarak toplanmaları. (TS)  

ictimÀè niôÀmı: (Ar. + Ar.) (32/5, 36/10) 

Ġçtima Ģekilleri. Bu Ģekiller manga, takım, bölük, tabur vb. birimlere göre değiĢir. 

idÀreli ateş: (Ar. + T.) (28/10) (bk. idÀreli úıùèa ateşi) 

idÀreli úıùèa ateşi: (Ar. + Ar. + T.) (27/10) 

Bir komutan yardımıyla askerlerin hedef belirlemeleri ve atıĢlarını o hedefin 
özelliğine göre ayarlamaları.  

iddiòÀr merkezleri: (Ar. + Ar.) (110/15) 

ĠaĢe malzemeleri, silah, cephane, araç ve gereçlerin dağıtılmak üzere toplanıp 
biriktirildiği yer. 

iàtinÀm (iàtinÀmÀt): (Ar.) (77/5, 110/15, 112/15, 199) 

Ganimet yoluyla alma, yağmalama. (TS)  

ióÀùa: (Ar.) (12/10, 15, 42/5-20, 45, 54/5, 59/5, 60, 61/10, 71/5-20, 202/10) 

1. Bir Ģeyin etrâfını çevirme, sarma, kuĢatma, etrafı çevrilme, kuĢatılma, sarılma. 
2. Tam kavrayıĢ, anlayıĢ, geniĢ bilgi. (Devellioğlu) 

ióÀùavÀri taèúìb: (Ar. + Ar.) (66/5) 

DüĢman unsurlarını kuĢatma için yapılan hareket. 

ióÀùavì taèarruø: (Ar. + Ar.) (67/5) 

DüĢman unsurlarını kuĢatmak için yapılan saldırı. 
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ióÀùavì êarbeler: (Ar. + Ar.) (115/5, 23/10) 

iótiyÀù: (Ar.) (18/5-15, 19, 23/10, 25/20, 26/5, 34/20, 35/20, 37, 38/15, 39/15, 40/5, 

43/15, 46/5-20, 48/10-15, 49/10, 50, 61/15, 67/10, 73/5, 149/20, 157/10, 166/15) 

1. Herhangi bir konuda ileriyi düĢünerek ölçülü davranma, sakınma 2. Gereğinden 
fazla olup saklanan Ģey, yedek. (TS)  

Muharebede yedek olarak bekletilen asker ve malzemelerdir. Takım ve manga 
seviyesinde kuvvet olarak bir ihtiyat ayrılmaz. Buna rağmen harekat esnasında 
alınan derinliğine tertip ve düzenler, geride bulunan unsurların ihtiyat gibi 

kullanılmasına imkan sağlar. 

iótiyÀù ceb-òÀne depoları: (Ar. + Far. + Far. + Fr.) (163/15) 

Yedek cephane depoları.  

iótiyÀù òaste-òÀneleri: (Ar. + Far. + Far.) (154/5) 

Muharebe öncesinde ve sonrasında kurulan yedek hastaneler. 

iótiyÀù úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (165/15) 

Yedek olarak ayrılan kıtalar. 

iótiyÀù mÀlezime depoları: (Ar. + Ar. + Fr.) (164) 

Yedek malzeme deposu. Bu malzemeler silah, cephane, erzak vb. olabilir.   

iótiyÀù namlu: (Ar. + Far.) (164) 

Yedek namlu.  

iótiyÀù ùaburları: (Ar. + T.) (50/10) 

Yedek olarak ayrılan taburlar.  

iótiyÀù ùaúımı: (Ar. + T.) (35/10) 

Yedek olarak ayrılan takım. 
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iótiyÀù tekerlek: (Ar. + T.) (164) 

Yedek tekerlek.  

iótiyÀù ùoparlaú: (Ar. + T.) (164) 

Top cephanesi taĢıyan yedek araba. 

ikinci úademe: (T. + Ar.) (147, 169) 

Muharebede ikmali sağlayan unsurlardandır. Muharebeye en yakın ikinci ikmal 
unsurudur. Birinci kademe ikmal ihtiyacını bunlardan karĢılar.  

ikinci úademe úolları: (T. + Ar. + T.) (169/5) 

ĠaĢe, cephane vb. malzemeleri menzil depolarından alıp birinci kademeye teslim 
eden kollar.  

ikişer úol: (T. + T.) (27, 54/15, 68/10) 

Askelerin ikiĢerli sıra olarak yaptıkları yürüyüĢ.  

ikişerle úol niôÀmı: (T. + T. + Ar.) (11/15, 32/5, 36/15, 52/20, 55/10, 68) 

Manga, takım, bölük, tabur vb. askerî unsurların yanaĢık nizam Ģekillerindendir. 
Genelde diziler yan yana ve arka arkaya olur. Takım, bölük, tabur, alay kuruluĢuna 
göre bunların yeri değiĢebilir. 

ikişer yürüyüş úolu:  (T. + T. + T.) (68/20) (bk. ikişer úol) 

ikmÀl: (Ar.) (7/20, 9, 10/15, 19/10, 26/5, 43/10, 46/10, 47/10, 77/5, 79, 81/10, 83, 

84/15, 85/15-20, 86/20, 87/10, 90, 93/10, 101/10, 106/10-20, 107/5, 108/15-20, 

109/10-15, 110/20, 113/10, 119/5-10, 121/5, 125/20, 126/5, 127/10, 128/10-15-20, 

129/15, 132/15-20, 133/10, 134/15, 135/15, 139/10, 146/15, 147/5-15, 148/10-15, 

149/15, 150/5, 154/5-10, 156/15, 162/10, 165/10, 166/10, 167/10-15-20, 168/5-15, 

169/5, 170, 171/20, 172/10, 176/20, 178/5, 181/10, 189/5) 

1. Eksik bir Ģeyi tamamlama, daha iyi duruma getirme bütünleme 2. Bitirme 

3. (askerlik) Geri hizmet. (TS)  
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Ġkmal; bir askerî birlik ve kurumun teçhizi, bakımı ve harekâtı için ihtiyaç duyulan 
her türlü ikmal maddelerinin cins ve miktarlarının tespiti, tedariki, depolanması ve 
depodayken bakımı, dağıtımı ve son iĢlemi faaliyetlerini kapsar. Ġkmal sınıfının 
ana fonksiyon sahaları seferde/barıĢta ikmal ve hizmetlerden oluĢmaktadır. 
Hizmetler seferde ve barıĢta yürütülen mutfak, fırın, banyo, çamaĢır, su ikmali ve 

kantin hizmetleri ile seferde Ģehitlerin toplanmasını kapsamaktadır. 
(http://www.kkk.tsk.tr-1)  

ikmÀl cüzé-i tÀmmları: (Ar. + Ar. + Ar.) (85/15, 87/5-15) 

Ġkmal malzemelerinin dağıtımını sağlayan en küçük askerî unsur. 

ikmÀl efrÀdı: (Ar. + Ar.) (126/5, 133/5) 

Ġkmal iĢlerinde çalıĢanlar.  

ikmÀl úolları: (Ar. + T.) (81/5, 83, 84/15, 85/20, 86/20, 93/5, 96, 99, 110/15)  

Ġkmal malzemelerinin dağıtımını sağlayan kol. 

Araba veya otomobilden oluĢan bu kollar tabur halinde oluĢturulur (E-85). ĠaĢe ve 
eĢya ağırlığı (büyük ağırlık) kaideten bu kollardan ikmal olunur (E-83). Ġkmal 
kolları muharebede cephanenin, yakın muharebe, peçeleme, muhabere 
vasıtalarının süratle ikmaline yarar (E-84).  

ikmÀl planları: (Ar. + Fr.) (126/5) 

Askerî unsurların ikmali için tasarlanan düzen. 

ileri ceb-òÀnelik: (T. + Far. + Far.) (170/5)  

Muharebeye yakın yerde bulunan cephane.  

Cephanenin 2/5-1/2‟sinin bulunduğu yerler. (E-170) 

ileri òaù: (T. + Ar.) (29/5, 31/5, 38, 48/10, 50/5) 

Savunma veya saldırma amacıyla bir araya getirilmiĢ ilerideki asker dizisi. 
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ileri úaraàol: (T. + Moğ.) (196) 

KeĢif ve gözetleme amacıyla sınıra yakın, en uç noktada bulunan birlik. (TS)  

ileri keşif úolu: (T. + Ar. + T.) (33/5) 

DüĢmanın durumunu anlamak, arazi ve yollar hakkında bilgi toplamak için en 
önde gönderilen kol.  

İleri sürülmüş ceb-òÀne depoları: (T. + T. + Far. + Far. + Fr.) (163/5) 

Muharebede kıtalara en yakın cephane depolarıdır. 

imóÀ ateşi: (Ar. + T.) (20/10) 

Bir savaĢta düĢman ordusunu yok etmek amacıyla karadan, havadan ve denizden 
açılan ateĢ. (TS)  

inşÀÀt úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (131) 

Yapım iĢleriyle uğraĢan askerî unsur.  

inzÀl: (Ar.) 

Ġndirme, indirilme. (TS)  

inzÀl istasyonu: (Ar. + Fr.) (80) 

Birliklerin ihtiyacı olan malzemelerin indirildiği yer. Bu malzemeler daha sonra 

farklı vasıtalarla birliklere iletilir. 

inøibÀù: (Ar.) (62/5, 91/20, 96/20, 114, 121, 127/15, 129/10) 

1. Sıkı düzen 2. Gözaltında tutma 3. Silahlı kuvvetlerde, ordudaki düzeni sağlamak 
amacıyla görevlendirilmiĢ er. (TS)  

irkÀb ve iòrÀc istasyonları: (Ar. + Ar. + Fr.) (130/15) 

Bindirme ve indirme istasyonları. Muharebede gerekli olan ikmalin sevkini 
sağlayan tren istasyonları.  
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irkÀb ve iòrÀc vesÀéiùi: (Ar. + Ar. + Ar.) (132/20) 

Muharebede gerekli olan ikmalin yüklenmesini ve indirilmesini sağlayan vasıtalar. 

irtibÀù atlısı: (Ar. + T.) (56/20) 

Muharebede bağlantı ve haberleĢmeyi sağlayan atlı askerî unsur.  

Bölükle irtibat ya irtibat atlısı veya irtibat keĢif kolu ile korunur. Ġrtibat atlısı 
daima çifttir. (E-56) 

irtibÀù bölügü: (Ar. + T.) (37/10, 41/20) 

Muharebede irtibatı sağlayan bölük.  

irtibÀù heyéetleri: (Ar. + Ar.) (79/5) 

Fırkaların bünyesinde olan ve fırkaya ait iaĢe malzemelerinin indirilmesi, 
muhafaza ve nakledilmesini sağlayan unsurlar. (E-79) 

irtibÀù keşif úolu: (Ar. + Ar. + T.) (56/20) 

Bir kıtayı arayıp bulmak ve kendisiyle herhangi bir surette irtibatı tesis etmekle 
görevli olarak çıkarılan keĢif kolu yerinde kullanılır bir tâbirdir. (Pakalın-2) 

Ġrtibat, emir-komutanın icrası ve bilgi alıĢ veriĢi için vazgeçilmez bir vasıtadır. 
Etkili bir harekât için birliklerle komutan ve karargâhlar arasında mutlaka bir 
irtibat kurulmalı ve bu irtibat idame ettirilmelidir. Ġrtibat; muhabere (telli, telsiz, 

haberci) irtibatı, göz irtibatı, ses irtibatı gibi türlere ayrılır. Bunların her birinin 

ayrı bir kullanma yeri ve zamanı vardır. Çoğunlukla birbirlerini tamamlayacak ve 
yedekleyecek Ģekilde kullanılırlar. Ġrtibat kurma ve sağlamada ayrı bir emir 
alınmamıĢ ise “üstten-asta ve soldan-sağa” genel prensibi uygulanır.  

irtibÀù úıùèası (irtibÀù úıùèaları): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (17/15, 26/10, 47/20, 55) 

Kendisiyle irtibat tesis edilen kıta hakkında kullanılan bir tâbirdir. (Pakalın-2) 

irtibÀù neferleri: (Ar. + Ar.) (58/15) 

Muharebede irtibatı sağlayan askerler.  
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iskele úumandanlıàı: (Ġt. + Fr.) (131/20) 

Su yolları üzerinde kurulan ve buralarda kontrolü sağlayan komutanlık. 

istasyon úumandanları: (Fr. + Fr.) (132/5) 

Muharebede demiryolu istasyonlarında kurulan komuta merkezlerinin 

komutanları. 

istiókÀm: (Ar.) (79/15, 167/15, 174/10) 

1. DüĢman saldırısını durdurmak, düĢmana karĢı savunma yapmak amacıyla 
düzenlenmiĢ yer 2. Ġstihkâm iĢleriyle uğraĢma, istihkâmcılık. (TS)  

Ġstihkâmcılar, harekât alanının tamamında istihkâm faaliyetlerini yönetmek 
suretiyle karma sınıf ve silah timinin ayrılmaz bir parçası olarak görev icra ederler. 
Ġstihkâmcılar; muharebede dost birliklerin hareket kabiliyetini artırma, düĢmanın 
hareket kabiliyetini engelleme ve beka görevleri icra eder; muharebe destek 
kuvvetlerine istihkâm desteği sağlar. Ayrıca istihkâmcılar, savaĢ anında cepheye 
ilk giden ve en son dönen birliklerdir. Taarruzî harekâtta istihkâmcılar normal 
olarak manevrayı desteklemek için, gayretlerini Ģu faaliyetler üzerinde 
yoğunlaĢtırırlar: Engellerden gedik ve geçitler açarlar veya bunları kaldırırlar, 
tahkimli mevzilere taarruza yardım ederler, taarruz eden dost kuvvetlerin yanlarını 
korumak için engeller tesis ederler. Ġstihkâmcı genel bir ifadeyle muharebe alanı 
mühendisidir. Engeller tasarlama, taktiksel noktalarda siperler kazma ve türevi 
bütün iĢleri üstlenir. (https://tr.wikipedia.org-15) 

istiókÀm bölügü: (Ar. + T.) (91, 101/15) 

Ġstihkâm faaliyetlerini yürüten bölük. 

istiókÀm úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (82/20, 90/10, 125/15) 

Ġstihkâm faaliyetlerini yürüten kolların bağlı olduğu kıtalar. 

istiókÀm úolları: (Ar. + T.) (125/15) 

Ġstihkâm faaliyetlerini yürüten kollar.  
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istiókÀm müfettişlikleri: (Ar. + Ar.) (116/5) 

Menzil ve Ġkmal ġubesine bağlı olan ve istihkâm gibi geri hizmetlerle ilgilenen 

birim. (E-116) 

istiókÀm ùaburu: (Ar. + T.) (83, 85, 102) 

Ġstihkâm faaliyetlerini yürüten tabur.  

istihlÀkÀt-ı yevmiyye: (Ar. + Ar.) (135/20, 139/5) 

Muharebe Ģartlarında günlük olarak harcanan, yenilip içilen Ģeyler. 

istikşÀf: (Ar.) (191/20)  

DüĢmanın haline, mevzine, tertibatına ve araziye dair tetkikatta bulunmak yerine 

kullanılan bir tâbirdir. (Pakalın-2) 

istinÀd úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (165/15)  

Avcı zinciri (piyade mangasının arazide geniĢlemesine yayılması) gerisinde olmak 

üzere toplu bir halde bulundurulan askerlerden oluĢan kıta.  

işÀret: (Ar.) (20/10, 52, 58/15, 148/20, 196/20, 199/15-20) 

1. Anlam yükletilen Ģey, anlamlı iz, im 2. Belirti, gösterge, alamet 3. El, yüz 
hareketleriyle gösterme (TS)  

Askerî unsurların aralarında haberleĢme için kullandıkları göstergeler. 

işÀret úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (196/15) 

Özellikle tatbikatlarda iĢaretleri gösteren kıtalar.  

işÀretle sevú: (Ar. + Ar.) (67/15) 

Komutanın veya askerlerin iletiĢim araçlarını kullanamadığı durumlarda çeĢitli 
iĢaretlerle anlaĢmaları, askerî unsurların bu iĢaretlerle yönlendirilmeleri. 
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işÀret mÀlezimesi: (Ar. + Ar.) (85, 92/20) 

Askerî unsurlar arasındaki iĢaretle haberleĢmede kullanılan malzeme. 

işÀret vesÀéiùi: (Ar. + Ar.) (85/5) 

ĠĢaret araçları.  

işàÀl muóÀrebesi: (Ar. + Ar.) (60/5) 

DüĢman mevzilerini ele geçirmek için yapılan savaĢ. 

işàÀl müdÀfaèası: (Ar. + Ar.) (62/10) 

Muharebede büyük kuvvetler gelene kadar küçük askerî unsurların ele geçirdikleri 
yerleri savunmaları.  

izèÀc ateşi: (Ar. + T.) (20/15) 

DüĢmanı taciz edip telaĢa düĢürmek için çeĢitli silahlarla yapılan atıĢ. 

K k 

úademe: (Ar.) (14/15, 22, 25/10, 42/5, 64, 65/10, 70/10, 74/20, 87/15, 89, 151/5, 

165, 168/5, 169/5, 185, 188/15) 

1. AĢama, basamak, derece 2. (askerlik) Motorlu araçların bakım ve onarım 
iĢlerinin yapıldığı birim, bakımevi. (TS)  

Askerî unsurların Ģartlara göre değiĢik sayılarda parçalanması, bölünmesi. 

úademelen-: (Ar.) (15, 38, 42/5, 43, 48/10, 55/10, 69/10) 

Muharebeye katılan unsurların arazi, silah, düĢman varlığı vb. askerî esaslara göre 
sıralanması.  

úadro taùbìúÀtı (úadro ile taùbìúÀt): (Ġt. + Ar.) (188/10, 193/5) 

Askerî unsurların, özellikle emir komuta grubunun, sefer kadrosunun tamamına 
yakınının katıldığı muharebe tatbikatı.  
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úadro seyÀóatleri: (Ġt. + Ar.) (193/5) 

Emir komuta grubunun, muharebe bilgisini artırmak için katıldığı askerî amaçlı 
geziler. 

úÀfile úumandanı: (Ar. + Fr.) (112) 

ÇeĢitli sebeplerle bir yerden baĢka bir yere sevk edilen topluluğun komutanı. 

úalèa muóÀrebÀtı: (Ar. + Ar.) (169/10) 

Kale savaĢları. 

úanùarma: (T.) 

Azılı atları zapt etmek için dillerini bastıracak biçimde yapılmıĢ demir araç. (TS)  

úapalı arÀøì: (T. + Ar.) (12/10, 14, 21/15, 30/20) 

YerleĢim yerlerinin ve çeĢitli bitki örtüsünün bulunması nedeniyle görüĢ ve 
yürüyüĢü güçleĢtiren arazi parçası.  

úapuù: (Fr.) (4/5, 111, 122/20) 

Asker paltosu. (TS)  

úaraàol (karavul): (Moğ.) 

1. Güvenliği sağlamakla görevli kimselerin bulunduğu yapı 2. Güvenliği sağlamak 
amacıyla dolaĢan polis, jandarma veya asker topluluğu, kol, kulluk, devriye. (TS)  

Eskiden karakol yerine kullanır bir tâbirdir. “Lehçe-i Osmani”de bu tâbir 
“Karagol, karakol galattır. Aslı heravul, dolaĢıcı asker kolu, ketibe, karavulhane, 
müfrez askerin meskeni, ufak kıĢla- herk” suretinde izah olunmuĢtur. DüĢmanın 
âni tecavüzlerinden emin olmak için ordunun etrafını muhafazaya memur edilen 
piyade ve süvari askerilerine de evvelleri “karavul” denilirdi. Bu da sonraları 
“karakol” olmuĢtur. (Pakalın-2) 
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úarÀr-gÀh: (Ar. + Far.) (77/10, 78/10, 106/20, 116, 118/15, 125, 153/15) 

1. Bir birlik veya kurumun, kumandan ile yardımcı Ģube ve bölümlerinden oluĢan 
kuruluĢ 2. Ordunun uzun bir süre veya geçici olarak konakladığı yer 3. Durulan 

veya kalınan yer. (TS)  

Herhangi bir askerî kuvvetin kumandanının, kuvvetini sevk ve idare etmek üzere 
seçtiği ve kumandanlık heyetiyle birlikte yerleĢtiği yer hakkında kullanılan bir 
tâbirdir. Karargâh; karar edilen oturulan yer demektir. (Pakalın-2) 

úarÀr-gÀh rüéesÀ: (Ar. + Far. + Ar.) (122/10) 

Komuta merkezi baĢkanları. 

úara taraããudÀtı: (Ar. + Ar.) (57) 

DüĢman unsurları ile ilgili karadan yapılan bilgi edinme faaliyeti, gözetleme. 

úaravana: (Ġt.) (2/10-15, 4/5, 140/10, 142, 143/10) 

Genellikle orduda yemek dağıtımında kullanılan büyük metal kap. (TS)  

úaãab müfrezesi: (Ar. + Ar.) (101) 

Birliğin et ihtiyacının karĢılanması için hayvanların kesilmesi, derilerin yüzülmesi, 
kemiklerinin vs. ayrılmasında görevli müfreze.  

úaãaùura: (Ġt.) (6/15, 7/15, 123/20) 

Süngü gibi tüfeğin namlusu ucuna takılan veya bel kayıĢına asılı olarak taĢınan bir 
bıçak türü. (TS)  

úaùana: (Mac.) (141/5) 

Bir cins iri at. (TS)  

úaùÀr: (Ar.) 

1. Tren 2. TaĢıt dizisi 3. Bir arada giden veya uçan hayvan dizisi. (TS)  
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úaymaúam: (Ar. + Ar.)  

Kaymakam, Osmanlı Devleti‟nin son dönemi ve  Cumhuriyet‟in ilk yıllarında 
kullanılan “miralay ile binbaĢı” rütbeleri arasında olan ve günümüz 
rütbelerinden “yarbay”a denk bir askerî rütbedir. Ancak “kaymakam” rütbesi 
de 26 Kasım 1934 tarihli 2590 sayılı Lâkap ve Unvanların Kaldırılması 
Hakkındaki Kanun‟un üçüncü maddesi gereğince iptal edilmiĢtir. 
(https://tr.wikipedia.org-16) 

keşf: (Ar.) (8/15, 15/15, 16/10-15, 17/5, 29, 33, 37/15, 42/5, 43/5, 57/10, 60/15, 

75/20, 76) (bk. istikşÀf) 

1. Ortaya çıkarma, meydana çıkarma 2. Gizli olan bir Ģey hakkında geniĢ bilgi 
edinme. (TS)  

DüĢmana ve  araziye ait bilgi toplamak amacındaki faaliyet. (E-16)  

keşif úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (11/10) 

KeĢif faaliyetiyle uğraĢan kıta. 

keşif müfrezeleri: (Ar. + Ar.) (70/15, 82/10) 

KeĢif faaliyeti için oluĢturulan müfreze. 

keşif niôÀmları: (Ar. + Ar.) (12/20, 14/15) 

KeĢif faaliyeti Ģekilleri.  

keşif úolu (keşif úolları): (Ar. + T.) (Ar. + T.) (16/15, 17, 24, 30/5, 37/20, 56/15, 

57/10, 58/10-20, 61/20, 64, 72, 96/15) 

DüĢmanın durumunu anlamak, arazi ve yollar hakkında bilgi toplamak için 
gönderilen kol. (TS)  

úıdemli: (Ar.) (32, 198) 

Bir görevde rütbece eskilik. (TS)  

 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Osmanl%C4%B1_Devleti
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrkiye_Cumhuriyeti
https://tr.wikipedia.org/wiki/Miralay
https://tr.wikipedia.org/wiki/Binba%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Yarbay
https://tr.wikipedia.org/wiki/26_Kas%C4%B1m
https://tr.wikipedia.org/wiki/1934
https://tr.wikipedia.org/wiki/L%C3%A2kap_ve_Unvanlar%C4%B1n_Kald%C4%B1r%C4%B1lmas%C4%B1_Hakk%C4%B1ndaki_Kanun
https://tr.wikipedia.org/wiki/L%C3%A2kap_ve_Unvanlar%C4%B1n_Kald%C4%B1r%C4%B1lmas%C4%B1_Hakk%C4%B1ndaki_Kanun
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úıdemli ùabur úumandanı: (Ar. + T. + Fr.) (45/10) 

Kıdemli olan tabur komutanı.   

úıdemli øÀbiù: (Ar. + Ar.) (51/10, 55/15, 194/15) 

Kıdemli subay. 

úıùèa (úıùèalar): (Ar.) (9/20, 10/5, 11/5, 12/10, 13, 14/5-15, 15/10, 17/20, 19/15, 

22/15, 23/15, 26/15, 37/20, 51/10, 56, 80/20, 81/10, 83/10, 84, 85/15, 93, 94/15, 

98/15-20, 101/15, 102, 105/15, 106/20, 107/5-15, 119/15-20, 120/10-15, 121/5, 

124/10-15, 125/20, 128/20, 129/10, 134/5, 135, 137/15, 143/20, 144, 149/10, 

153/20, 158/5, 159, 160/5, 161, 165/10, 172/20, 175/5, 180/15, 183/10, 186/5-10-

15, 190/5-20, 192/15, 195/20, 198, 199/10, 200/5, 201/15, 202/5, 203/10) 

Askerlerin bir komutanın emrinde bir araya gelmesinden oluĢan birlik. (TS)  

úıùèa ateşi: (Ar. + T.) (28/5-15) 

Kıtanın topluca yaptığı atıĢ. 

Kıta ateĢi; görüĢe engel arazide hafif makineli tüfeğin de kavrayamadığı hedeflere 
karĢı veya safın dıĢında kalmıĢ hafif makineli tüfek ateĢini telafi için, ansızın yakın 
mesafede gözüken düĢmana karĢı münferid ateĢi ele almak için kullanılır. (E-28) 

úıùaèÀt bayùarları: (Ar. + Ar.) (162/5) 

Kıtalarda hayvanlarla ilgilenen hekimler. 

úıùaèÀt-ı havÀéiyye: (Ar. + Ar.) (110/20) 

Hava unsurları ile ilgilenen kıta.  

úıùaèÀt-ı muóÀrebe: (Ar. + Ar.) (88/15, 89/5, 184/20) 

SavaĢan, harp eden kıtalar. 

úıùèa erzÀú ve ceb-òÀne úolları: (Ar. + Ar. + Far. + Far. + T.) (125/10) 

Kıtadaki yiyecek, cephane ve mühimmatın tedarik iĢlemleri ile ilgilenen kollar.  
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úıùèa ikinci ceb-òÀne úademesi: (Ar. + T. + Far. + Far. + Ar.) (94/10) 

Kıtalarda cephanenin birinci kademelerden önce bulunduğu yer. Muharebeye en 
yakın ikinci cephane kademesi.  

úıùèa úumandanı (úıùèa úumandanları): (Ar. + Fr.) (Ar. + Fr.) (84/10, 85/5-10, 86, 

99, 103/5, 121/5, 151, 160/10-15, 165/10, 168/10, 185, 201) 

Kıta komutanı. 

úıùèalı taùbìúÀt: (Ar. + Ar.) (191/20) 

Kıtaların katıldığı ve karĢılıklı yapılan tatbikat.  

úıùèa revirleri: (Ar. + Alm.) (103/15) 

Kıtalarda hasta olanların ilk olarak kontrollerinin yapıldığı, hastalara ayrılmıĢ yer.  

úıùèa ãaràı maóalli: (Ar. + T. + Ar.) (44, 104/5-10-15, 105/15, 159/5-20) 

Muharebede yaralanların ilk olarak geldiği ya da sedyelerle getirildiği, tedavi ve 

tahliyelerinin yapıldığı yer. 

úıùèa ãıóóiyye èarabası: (Ar. + Ar. + T.) (102) 

Sargı ve doğal malzeme, dört beĢ sedye, iki sıhhiye çantasına sahip olan arabalar. 

(E-102)  

úıùèasız taùbìúÀt: (Ar. + Ar.) (191/20) 

Ġki kıtanın katılmadığı ya da bazen tek kıta olarak bazen de sadece belirli askerî 
unsurlarla yapılan tatbikat.  

úol: (T.) (11/5, 41/15, 55/5, 71/5, 84/10, 85/10-15-20, 86/10, 87/5-10-15, 88/5-10-

15, 89/5, 91/10, 94/10, 99/20, 100/5-15, 105/5, 106, 112/5, 119/5, 127/15, 131/15, 

133/10, 135/10, 136, 139/10, 146/10, 148, 151/5, 156/10, 169/5, 199/10)  

Osmanlı Ġmparatorluğu‟nun gerileme devri ile birlikte etkinliğini yitiren Yeniçeri 
Ocağı, 15 Haziran 1826‟da baĢlayan Yeniçeri ayaklanmasının bastırılmasını 
müteakip kaldırılmıĢtır. Bu ordunun yerine „Asâkir-i Mansûre-i Muhammediyye‟ 
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adı ile yeni bir ordu kurulmuĢtur. Bu gücün temelini “kol” adı verilen taburlar 
oluĢturmuĢtur. (http://www.kkk.tsk.tr-2)  

Muharebede ayrıldığı birime göre asker, eĢya, hayvan, silah, cephane, yiyecek, 
içecek vb. her türlü ikmali sağlayan, gerektiğinde keĢif, öncü, artı vb. görevler de 
üstlenen, sayısı Ģartlara göre değiĢebilen askerî unsur. 

úolordu: (T. + T.) (77/10, 78/5, 86/10, 87/15, 91/10-15, 96, 99/15, 110/5, 117/10-

15, 118/5, 119, 126/20, 127/5-10, 128/5-10-15, 133/10, 134/15, 136/5, 139/5, 

143/15, 146/20, 147/5-10, 149/15-20, 154/5-10, 157/5-10, 160/15, 164/15, 165, 

187) 

DeğiĢik sayıda tümen ve savaĢ destek birliklerinden kurulu büyük askerî birlik. 
(TS)  

úolordu bÀr-gìr depoları: (T. + T. + Far. + Far. + Fr.) (109) 

Kolordularda bârgîrlerin tutulduğu ve ilgili yerlere sevk edilmek üzere bekletildiği 
depo.  

úolordu ceb-òÀne úolları: (T. + T. + Far. + Far. + T.) (147) 

Kolordudan fırkalara cephane tedariki ile ilgilen kollar. 

úolordu depoları: (T. + T. + Fr.) (109/5) 

Kolorduya ait çeĢitli araç, silah, cephane vb. malzemelerin bulunduğu genel 
depolar. 

Úolordu ErkÀn-ı Óarbiyye Reéìsi: (T. + T. + Ar. + Ar. + Ar. + Ar.) (118/5, 157/5) 

Kolordunun Erkân-ı Harbiye Reisi.  

úolordu erzÀú úolları: (T. + T. + Ar. + T.) (137/5, 139/5, 146/15, 147/5-15-20, 

148/5-10, 153/5)  

Kolordudan fırkalara erzak tedariki ile ilgilen kollar. 
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úolordu ikmÀl úolları: (T. + T. + Ar. + T.) (80/5) 

Kolordunun her türlü ikmal iĢleriyle uğraĢan kollar. 

úolordu úarÀr-gÀhı: (T. + T. + Ar. + Far.) (117/5) 

Kolordu emir komuta merkezi. 

úolordu úolları: (T. + T. + T.) (91/10, 127/15) 

Kolodunun erzak, cephane vb. çeĢitli ihtiyaçlarını karĢılayan unsur. 

úolordu köprücü ùaúımları: (T. + T. + T. + T.)  (167/15) 

Kolordunun köprü vb. istihkâm iĢlerini yapan takımları.  

úolordu levÀzım reéìsi: (T. + T. + Ar. + Ar.) (149/10) 

Kolordunun lojistik hizmetindeki bütün malzemelerle ilgili iĢleri yürüten bölümün 
baĢkanı. 

úolordu manevrası: (T. + T. + Ġt.) (187/5)  

Tatbikatta bir kolordunun, kıtalarını kendi idaresinde iki parça halinde karĢılıklı 
hareket ettirmesidir. (E-187)   

Úolordu Menzil ve İkmÀl Şuèbesi: (T. + T. + Ar. + Ar. + Ar.) (117/5) 

Kolordu haberleĢme ve geri hizmetleri Ģubesi. Kolorduların her türlü resmî 
haberleĢme, erzak tedariki, ikmal ve özellikle celp, nakil ve sevk iĢlemlerini 
ayarlayan birim. 

úolordu naúliyye úaùÀrları: (T. + T. + Ar. + Ar.) (147) 

Kolordunun nakliye iĢlerini yapan araçlar.   

úolordu ãaórÀ posta-òÀnesi: (T. + T. + Ar. + Ġt. + Far.) (118/10) 

Kolordulara bağlı olan ve kolordunun posta hizmetlerini veren sahra postanesi. 
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úolordu ser-bayùarı: (T. + T. + Far. + Ar) (108/20) 

Kolordunun baĢ veteriner hekimi. 

úolordu ser-ùabìb vekìli: (T. + T. + Far. + Ar. + Ar.) (154/10) 

Kolordunun baĢ hekim vekili.  

úolordu ãıóóiyye deposu: (T. + T. + Ar. + Fr.)  (154/10) 

Kolorduya ait sıhhiye malzemelerinin bulunduğu depo. 

úolordu ùayyÀre parúları: (T. + T. + Ar. + Fr.) (110/20) 

Kolordunun hava unsurlarına ait malzeme ve cephanenin toplandığı, ilgili yerlere 
gönderilmek üzere bekletildiği yer. 

úolordu yürüyüş úolu: (T. + T. + T. + T.) (148/5)  

Kolordunun muharebeye katılmak için intikal eden kolu. 

úonaú: (T.) (122/10, 132/15, 134/10, 137/15, 148/10, 150, 158/5) 

Yolculukta geceyi geçirmek için inilen, konaklanılan yer. (TS) 

Sefere çıkan askerî unsurların kaldığı, ihtiyaçlarının giderildiği yer. 

úonaúcı: (T.) (112/15) 

1. Toplu olarak yapılan yolculukta konak yeri sağlamakla görevli kimse 2. Sefere 

çıkan askerlerin önünden gidip konak yeri sağlamakla görevli subay. (TS)  

Muharebede birliklerin önünden giden, hem keĢif hem de birlikler için hazırlık 
yapan unsurlar. 

úonaú úumandanlıúları: (T. + Fr.) (131/15) 

Konakçıların bulunduğu yerlerde kurulan komuta merkezleri.   
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úoşulmamış aàır ùopcu: (T. + T. + T.) (169/10) 

Yük hayvanları (çekici hayvanlar) ile hareket ettirilmeyen ağır topçu. 

úoşulu aàır ùopcu: (T. + T. + T.) (169/5) 

Yük hayvanları (çekici hayvanlar) ile hareket ettirilen ağır topçu. 

úoşum bÀr-gìri: (T. + Far. +Far.) (98) 

Yük taĢıyan arabaları çekmek için kullanılan bârgîrler. 

úoşusuz baùarya: (T. + Ġt.) (180/15) 

Yük hayvanları (çekici hayvanlar) ile hareket ettirilmeyen batarya. 

úoşulu baùarya: (T. + Ġt.) (180/15) 

Yük hayvanları (çekici hayvanlar) ile hareket ettirilen batarya. 

úovan: (T.) (91/20) 

FiĢeğin kapsül, barut ve kurĢun taĢıyan yuva bölümü, kapçık. (TS)  

köprücü ùaúımları: (T. + T.) (118/5) 

Kolordu bünyesinde bulunan istihkâm iĢleriyle ilgilenen takım. 

úroki: (Fr.) (17, 19/10, 183, 196/15) 

Bir konu veya nesnenin baĢlıca özelliklerini yansıtacak biçimde hazırlanmıĢ 
taslağı. (TS)  

úuburluú: (T.) (123/10) 

1. Tabanca kılıfı 2. Kuburun konduğu yer. (TS)  

Binek hayvanlarına bağlanan eyerlerin iki tarafına tabanca kuburlarını koymaya 
yarayan uzunca deri çantalara verilen addır. Bunların gene deriden açılır kapanır 
kapakları da olurdu. Bunlar eyere merbuttur. (Pakalın-2) 



230 

úumanda: (Fr.) (16/20, 26/10, 27/10, 32/20, 37/20, 45/10, 48, 51/10, 52, 55/10, 

67/15, 97/5, 129/10, 145/15) 

Komuta. (TS) 

úumanda àrubu: (Fr. + Fr.) (4/15) (bk. ùabur erkÀnı) 

úumanda ùaúımı: (Fr. + T.) (4/20) (bk. bölük erkÀnı) 

úumandan (úumandanlar): (Fr.) (13, 15/10, 16/15, 19/5-10-15-20, 20, 28, 36, 

38/10, 40/20, 41/5, 44/5, 45/15, 46/5, 49, 51/10, 53/10, 56/10, 59/15, 67/15, 68/5, 

78/5, 81/10, 83/5, 88/5, 89, 94/15, 96/15, 118/15, 120/5, 121/10, 122/10, 130/15, 

145/10, 148, 150/20, 159/15, 162/5, 172/15, 175/15, 179/15, 185/10-15, 186/15-

20, 187/10, 188/15, 189/10, 192/5-10, 198/10, 202/5) 

Komutan. (TS)  

Orduyu, bir askerî müfrezeyi, müstahkem veya açık bir mevkii idare eden büyük 
rütbeli zâbit, serdar yerine kullanılan bir tâbirdir. (Pakalın-2) 

úumandanlık: (Fr.) (84/10, 147, 158/10) 

Komutanlık. (TS) 

úumandan vekìli: (Fr. + Ar.) (26/15, 32) 

Komutan yardımcısı. 

úuvÀ-yı havÀéiyye: (Ar. + Ar.) 

Hava Kuvvetleri. 

Hava kuvvetleri; ülkenin havadan savunulmasını sağlamak için uçak, helikopter, 
balon vb. araçlardan ve bunlarla ilgili yer hizmetlerinden, kuruluĢlarından 
oluĢturulan teĢkilat. (TS)  

úuvÀ-yı iótiyÀùiyye: (Ar. + Ar.) (199/10) 

Yedek olarak ayrılan kuvvetler. 
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úuyÿdÀt-ı óaøariyye: (Ar. + Ar.) (187/15) 

BarıĢ zamanında resmî haberleĢmelerin kaydedildiği defter. 

küçük øÀbiù: (T. + Ar.) (5/5, 32, 37/5, 47, 52/15, 56/5, 57/5, 66/10, 81/10, 83/5, 

111/5-10, 145/15, 175/15) 

Emir ve komuta yetkisi bakımından kıdemsiz subay. 

künye: (Ar.) (136/20, 157/20) 

1. Bir kimsenin adı, soyadı, ülkesi, doğumu, mesleği vb. bilgilerini gösteren kayıt 
2. Bu bilgilerden bazısının yazılı olduğu bilezik, kolye vb. metalden eĢya 3. Soy 

sop ile ilgili kimlik bilgileri. (TS)  

kütük: (T.) (3/10) 

Ġçine Ģarjöre geçirilmiĢ tüfek fiĢeği konulan ve palaska kayıĢına geçirilen kösele 
çanta, fiĢeklik. (TS)  

L l 

levÀzım: (Ar.) (36/10, 130/5) 

1. Ordunun lojistik hizmetinde bulunan bütün malzeme veya bu malzemeyi 
sağlayan bölüm. (TS)  

levÀzım heyéetleri: (Ar. + Ar.) (97/5-10, 145/10) 

Levazım malzemelerini çeĢitli vasıtalarla temin eden kurul.  

levÀzım müfettişlikleri: (Ar. + Ar.) (116/5) 

Menzil ve Ġkmal ġubesine bağlı olan ve levazım gibi geri hizmetlerle ilgilenen 

birim. (E-116) 

levÀzım reéìsi: (Ar. + Ar.) (146/20) 

Lojistik hizmetlerdeki bütün malzemelerle ilgili iĢleri yürüten bölümün baĢkanı. 
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levÀzım øÀbiùi (levÀzım øÀbiùleri): (Ar. + Ar.) (87/20, 149/10) 

Levazım iĢleriyle ilgilenen subaylar.  

limanlar úumandanlıàı: (Rum. + Fr.) (132) 

Askerî hizmetlerde kullanılan liman komutanlığı. 

livÀ: (Ar.) (82/10) 

Tugay. (TS)  

Ġki alaydan mürekkep askerî teĢekküle ve bu teĢekkülün kumandanına verilen 
addır. Livânın resmî kayıtlarda adı “mirilivâ” olarak da geçer. (Pakalın-2) 

livÀ parúı: (Ar. + Fr.) (169/10) 

Livaların cephane, silah vb. malzemelerinin toplandığı ve mevzilere dağıtımının 
yapıldığı yer.  

livÀ taèlìmi: (Ar. + Ar.) (179) 

Livanın bütün unsurlarının katıldığı tatbikat.  

M m 

mÀ-dÿn:  (Ar.) (17/5-10, 19, 36/5, 41, 42/5, 46/5, 59/15, 67/15, 193/10, 198/10) 

Alt, aĢağı derece, emir itibâriyle aĢağıda olan. [“mâ-fevk” karĢılığı.] (Devellioğlu) 

mÀ-fevú: (Ar.) (17/5, 19/15, 41, 46/10, 81/5, 97, 98/10, 101/5, 110/10, 126/5, 

157/15, 175, 177/5, 183/5, 185/20, 193/10, 197, 201/5) 

1. Üst, yukarı. 2. Üstte, üst derecede bulunan kimse, baĢ, Ģef. (Devellioğlu) 

Birinin memuriyet ve derece itibariyle üstünde bulunmak yerinde kullanılan bir 

tâbirdir. Mâ-fevk, Arapça üst taraf, üst tarafta bulunan demektir. Altta bulunmaya 

“mâdun” denir. (Pakalın-2)  

 



 

233 

maòrÿùì çadır: (Ar. + T.) (122/10)  

Altı daire ve üstü sivrilerek bir noktada birleĢen, huni Ģeklinde olan çadır, konik 

çadır. 

mÀéil ateş: (Ar. + T.) (205) 

Toplarla yapılan eğik atıĢ. 

Pratikte, bir hedefe doğru atılan ok, mermi veya top güllesi doğrudan hedefe 
niĢanlanamaz. Bunun yerine havaya doğru belli bir açı ile atılıp yükselmesi ve 
daha sonra hedefe doğru düĢmesi sağlanır. (http://nenedir.com.tr) 

maèiyyet: (Ar.) (19/5, 40/20, 83/5, 88/10, 91/20, 129/10, 185/15) 

1. Beraberlik, arkadaĢlık. 2. Bir büyük memurun emri altında bulunma. 
(Devellioğlu)  

Üst makamın emri altında bulunan askerler veya unsurlar. 

makineli tüfenk (makineli tüfek): (Ġt. + Far.) (Ġt. + Far.) (11/20, 28/5, 172/10, 

179/5) 

Tetiğine basıldığında sürekli kurĢun atan bir tür tüfek, makineli. (TS)  

Tetiğe basıldığı müddetçe büyük bir ateĢ sıhhatiyle hızlı ve sürekli olarak atıĢ 
yapan otomatik silah. 

Bu silah sistemi, geri tepme düzeni ve gaz basıncı ile çalıĢır. Hava veya su ile 
soğur. Cephane; bez, metal Ģerit veya mayonlarla silaha verilir ya da Ģarjör 
kullanılır. Daha ziyade makineli tüfek mermisi ile adi tüfek mermisi aynı 
olduğundan, ikmali kolay olur. Makineli tüfekler, değiĢik yerlerde değiĢik 
maksatlarla kullanılabilir. 

Bir makinalı tüfekle diğer silahları birbirinden ayıran kesin bir hududun 
mevcudiyetinden söz edilmez. Çünkü diğer bazı silahlar da otomatik olup hemen 
hemen aynı özelliğe sahiptirler. Ancak diğerleri devamlı olarak ateĢ edemezler. 
Mesela otomatik tüfekler de tamamen otomatik olarak çalıĢır ama ağır silah 
grubuna dâhil değildir, üstelik uzun zaman ateĢ edemezler. Yarı makineli tüfekler 
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veya makineli tabancalar, menzillerinin kısa oluĢu, tetiğe bir basıĢta atım sayısının 
az oluĢu gibi hususiyetleri ile makineli tüfeklere benzemezler. Tabancalara 

otomatik demek yanlıĢtır. Çünkü her seferinde tetik tekrar çekilmektedir. 
(http://www.turkcebilgi.com-3)  

makineli tüfenk bomba ùopu: (Ġt. + Far. + Ġt. + T.) (166/15) 

Makineli tüfeklerde kullanılan bomba topu. 

makineli tüfenk bölügü (m.t. bölükleri): (Ġt. + Far. + T.) (2/5, 44/5, 48/5, 92/5) 

Makineli tüfek takımlarının oluĢturduğu bölük.  

makineli tüfenk úademesi: (Ġt. + Far. + Ar.) (167/5) 

Makineli tüfeklerin bakım ve onarımının yapıldığı, aynı zamanda bu silahların 

cephanelerinin bulunduğu yer. 

makineli tüfenk ùaúımı: (Ġt. + Far. + T.) (44/5) 

Makineli tüfek mangalarının oluĢturduğu takım.  

mÀlezime-i muòÀbere úolları: (Ar. + Ar. + T.) (118/10) 

HaberleĢme malzemelerini sağlayan kollar. 

manevra: (Ġt.) (179, 180/10-15, 181/5, 186/15, 187/5-10-15-20, 188/15, 191/20, 

192/20) 

Tatbikat. (TS)  

Askerî unsurları savaĢa hazırlamak amacıyla, arazi üzerinde yapılan geniĢ ölçüde 
savaĢ denemesi. 

manevra ceb-òÀnesi: (Ġt. + Far. + Far.) (192/10) 

Tatbikat cephanesi. 
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manevra fişenk(i): (Ġt. + Far.) (191/15) 

Tatbikat mermisi. 

manevra òarùucu: (Ġt. + Fr.) (193) 

Tatbikatta kullanılan kese içinde hazırlanmıĢ (bir atımlık) barut. 

manevra úayışı: (Ġt. + T.) (3/10) 

Süngülük, kütüklük gibi malzemelerin üzerine takıldığı kayıĢ. 

manevra ãandıàı: (Ġt. + Ar.) (123/10) 

Manevralarda içine çeĢitli Ģeyler konulan, tahtadan yapılmıĢ, kapaklı ev eĢyası. 

manàa: (Alm.) (2, 5/15-20, 6/5, 11/15, 12/5-15, 19, 22/5, 26/15, 27/5-15, 29/5-10-

15-20, 30, 31/5-15, 32/10-15, 33/15-20, 34/5-10-15-20, 35/5-15, 172/15, 173/5, 

174/10, 176/20, 179/5, 182, 195/20) 

On kiĢilik asker birliği. (TS)  

Ġki timden oluĢan askerî birlik. ÇavuĢ dâhil toplam dokuz kiĢidir. Ancak 
bazı jandarma mangaları on bir kiĢiden oluĢabilir. Bir piyade mangası; bir manga 
komutanı, iki tim komutanı, iki avcı eri, iki makinalı tüfek niĢancısı, iki makinalı 
tüfek yardımcısından oluĢur. (https://tr.wikipedia.org-17)  

manàabaşı (onbaşı): (Alm. + T.) (5/5-10, 6) 

Mangayı yöneten asker, manga komutanı. Duruma göre onbaĢı veya çavuĢ manga 
komutanı olabilir. 

manàa úolu: (Alm. + T.) (32/5, 36/15)  

Piyade takımının Ģekil ve nizamlarından biridir. (E-32) 

manàa úumandanı (manàa úumandanları) (manàa ú.): (Alm. + Fr.) (Alm. + Fr.) (6, 

26/15, 27/15, 29/15, 30/5, 32, 34/5, 176/20) (bk. manàabaşı)  

 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Tim
https://tr.wikipedia.org/wiki/Jandarma
https://tr.wikipedia.org/wiki/Piyade
https://tr.wikipedia.org/wiki/Tim
https://tr.wikipedia.org/wiki/Avc%C4%B1_eri
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maùara: (Ar.) (3/20, 4) 

Yolculukta ve askerlikte kullanılan, boyna veya bele asılı olarak taĢınan, genellikle 
aba, deri veya metalden yapılmıĢ su kabı. (TS)  

Genellikle bir omuz askısı ya da kemere bağlantı aparatı ile dıĢ kısmı izole 
kumaĢla kaplanır. Ġçine su doldurularak evaporatif soğutma sağlanır. Birçok 
matara çeĢidi vardır. Ġlkel mataralar, bardak Ģeklinde tasarlanırdı ve dıĢ kısmı 
deriden yapılırdı. Sonraları hasır sepetlerin içine cam ĢiĢeler konularak ağız kısmı 
mantarla kapatılarak kullanılmıĢtır.  

1900‟lü yılların ortalarında metalden yapılan mataralar kullanılmaya baĢlanmıĢtır. 
Paslanmaz çelik ya da alüminyum malzemelerden üretilen bu mataralar vidalı 
kapak yardımıyla kullanıĢlı hale getirilmiĢtir. Günümüzde metal mataralar 
kullanılsa da ağırlıklı olarak plastik, polikarbon ve polietilen malzemeler tercih 

edilmektedir. Tercih nedenlerinin baĢında darbelere dayanıklı olması ve hafif 
olduğu için daha kolay taĢınabilmeleri gelir. (https://tr.wikipedia.org-18) 

mecrÿó: (Ar.) (133/15, 154/20, 156/10, 158/20, 160/5-10, 161/5-15) 

Yaralı. (TS)  

mecrÿó yuvaları: (Ar. + T.) (104/10) 

YaralanmıĢ ve hastaneye götürülemeyen askerlerin ilk tedavilerinin yapıldığı yer. 

mekÀrì: (Ar.) (98/5, 119/5, 124/5, 125/5-10, 138/5-10, 141/10, 143, 150/15, 

164/20, 166/5) (bk. mekkÀre.) 

Mekkâre, kirâ ile tutulan hayvan, yük hayvanı. Aslı “mükârî”dir. (Devellioğlu) 

mekÀrì úolu: (Ar. + T.) (86/15) 

Mekkârelerle taĢıma iĢlerini yapan kol.  

mekkÀre: (Ar.) 

Osmanlı ordusunda taĢıma iĢlerinde kullanılan at, deve, katır vb. hayvanlar. (TS)  

https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Evaporatif&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Paslanmaz_%C3%A7elik
https://tr.wikipedia.org/wiki/Al%C3%BCminyum
https://tr.wikipedia.org/wiki/Plastik
https://tr.wikipedia.org/wiki/Polikarbonat
https://tr.wikipedia.org/wiki/Polietilen
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Mekkâre nakliyat iĢlerinde çalıĢtırılan hayvanlar hakkında kullanılan bir tâbirdir. 
Arapça mükâriden bozmadır.  Bunun yerine “mekâri” de kullanılırdı. Askerî 
teĢekküllerde ordu ağırlıklarının nakli için at, deve, katır gibi hayvanlar 

bulundurulduğu gibi ordu birliklerinin bir yerden bir yere nakilleri sırasında ve 
daha ziyade harp zamanlarında halkın hayvanları satın alınır ve bazı vakitler 
muvakkat bir zaman için ordu hizmetine alınarak sahiplerine mahallerince tayin 
olunan ücretler verilirdi. Mekkâre, kira hayvanlarına yükletilmiĢ eĢya ve levazım 
yerinde de kullanılırdı. (Pakalın-2) 

melóame ùayyÀreleri: (Ar. + Ar.) (57/20) 

SavaĢ uçakları.  

meémÿrìn-i bayùariyye: (Ar. + Ar.) (161/20) 

Baytarlık hizmeti veren memurlar. 

meémÿrìn-i ãıóóiyye: (Ar. + Ar.) (104/15, 157/10, 161) 

Sağlık hizmeti veren memurlar. 

menzil: (Ar.) (7/20, 21/5, 23, 117, 126/20, 127/15, 128/10, 130/10, 131/10-15, 

132/5-10, 133/15, 134/15-20, 135/5-15-20, 142/5, 146/5, 155, 158/5, 160/5, 

161/10, 162/15, 206, 207)    

1.  Bir merminin ulaĢabildiği uzaklık, erim. (TS)  

2. Osmanlı Devleti‟nde resmî haberleĢmeyi sağlayan posta teĢkilâtı ve ordunun 
konaklama noktaları için kullanılan bir terim.  

Sözlükte “inmek, konaklamak, misafir olmak” anlamındaki nüzûl kökünden 
türemiĢ bir mekân ismi olan menzil “ev, konak; iki konak arası, bir konak yol; 
posta ve posta tatarları beygirlerinin bulunduğu mahal” mânalarına gelir. Osmanlı 
Devleti‟nde daha çok resmî haberleĢmeyi sağlayan posta teĢkilâtını ifade eder. 
Ulakların, postacıların bulunduğu yere çaparhâne de denmiĢ ve bu tabir Farsçaya 

geçerek “postahane” karĢılığında kullanılmıĢtır. Ortaçağ Ġslam ve Türk 
devletlerinde berîd, Moğollar ve Ġlhanlılar‟da yam adı altında görülen haberleĢme 
teĢkilâtı, Osmanlı Devleti‟nde her ikisinden de faydalanılmak suretiyle tesis 
edilmiĢ olan menzil teĢkilâtı ile yürütülmüĢtür. 
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Osmanlı Devleti‟nde haberleĢme ilk önce ulaklarla ve ulak hükmü yoluyla 
sağlanıyordu. Ulaklar ihtiyaçları halinde hayvanlara el koyabilir, geçtikleri 
yerlerde hayvanlarının ve kendilerinin iâĢesi temin edilirdi. Hareket serbestliği 
olan ulakların ellerindeki ulak hükmünü kullanarak halka eziyet etmeleri üzerine 
Kanunî Sultan Süleyman döneminde 946‟da (1539) Veziriazam Lütfi PaĢa menzil 
sistemini yeni baĢtan teĢkilatlandırdı. Belirli noktalarda menzil adıyla konaklama 
istasyonları kurulup çevre ahalisi de menzilci tayin edilerek yeni bir haberleĢme 
sistemi oluĢturuldu. Ülkenin her tarafına ulaĢan yolların merkezi Ġstanbul olup 
Anadolu ve Rumeli yönlerinde üç ana kola ayrılırdı. Bu ana kollar da birbirine tali 

yollarla bağlanırdı. 

Devlet tarafından bir yerin menzil tayin edilebilmesi için normal zamanlarda 
ulakların sıkıntı çekmemesi ve seri haberleĢmeyi önleyecek derecede iki menzil 
arasının birbirine uzak mesafede bulunması rol oynardı. Ayrıca sefer esnasında 
ordunun dinlenmesi ve iâĢe akıĢının kolayca yapılabilmesi, menzil noktalarının 
tesbitinde belirleyici olurdu. Konaklama noktaları birbirine eĢit uzaklıklarda 
olmayıp her bir menzil coğrafî Ģartlara, emniyetin ve menzil ihtiyaçlarının 
sağlanabileceği yerlere göre değiĢik mesafelerde kurulmuĢtu. Menziller, ana ve tali 

yollar üzerinde haberin çabucak yerine ulaĢtırılabilmesi için üç saatten yirmi sekiz 
saate kadar olan mesafelerde tesis edilmiĢtir. Doğrudan menzil tayin edilmeyen, 

fakat ulakların uğramak zorunda kaldıkları mahallerde ahalinin ulağın ihtiyacını 
karĢılamak zorunluluğu vardı. 

Menziller, baĢlangıçta eyaletlerin durumu ile serhadlerde elde edilen bilgileri 
devlet merkezine bildirmek ve hükümetin emirlerini gereken yerlere ulaĢtırmak 
için kurulmuĢtu. Daha sonraları ordunun sefer esnasında iâĢesinin temini, özel 
haberleĢmeler, Ģehirler arasında irtibatın ve nakliyenin sağlanması gibi amaçlara 
da yönelmiĢtir. 

Fonksiyonları içerisinde en önemlisi askerî gaye için kullanılmaları olan menziller 
ordunun sevki ve iâĢesinin temini gibi konularda önemli rol oynamıĢtır. Sürekli 
savaĢ halinde bulunan Osmanlı Devleti‟nde menziller, orduların yiyeceğinin 
temini hususunu ana unsur olduğu gibi merkezle olan haberleĢmenin 
sağlanmasında da önemli bir yere sahiptir. Osmanlı ordusu sefere çıkmadan önce 
konaklayacağı yerler tesbit edilir ve oraların kadılarına gönderilen emirle belirtilen 
malzeme ve yiyeceklerin menzillere getirilmesi istenirdi. Ancak ordunun sefer 

esnasında kullandığı yol ve konaklarla ana yollar üzerindeki menziller genelde 
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birbirinden farklı olurdu. Bunda büyük ihtimalle haberleĢme menzillerinin 
çoğunlukla yerleĢim alanlarında bulunması, bu yerleĢim yerlerinin gerek su 
bakımından gerekse coğrafî yönden büyük orduların konaklamasına müsait 
olmaması rol oynamıĢtır. 

Yabancı devlet elçileri Osmanlı ülkesine girdikten sonra menzillerde 
konaklayabilirlerdi. Bu durumda masraflar devlet tarafından ödenirdi. Osmanlı 
elçilerinin yabancı ülkelere gidiĢinde de menzillerdeki giderleri menzilciler 

tarafından karĢılanır ve bu masraflar menzilcilerin vergilerinden düĢülürdü. Devlet 
ileri gelenleri ve devlet tarafından bir görevle gönderilen memurlar da 
menzillerden yararlanırdı. Zaman zaman menziller özel haberleĢmeler için 
kullanılmıĢ olsa da aslında bu yasaktı. Sivil haberleĢme genellikle kervanlar 
aracılığıyla gerçekleĢtirilirdi. 

Menziller defterdarlık kalemlerinden mevkufat kaleminde yer alan menzil 
halifeliğine bağlı idi. Bütün menzillerin denetimi ve mali sorumluluğu menzil 
halifeliğine aitti. Menzillerle ilgili meseleler mevkufat defterlerine bakılarak 
karara bağlanır ve ona göre hareket edilirdi. Bir yerin menzil olup olmaması, kaç 
beygiri bulunması gerektiği, menzilci tayin edilen ahalinin mükellefiyetleri 
mevkufat defterlerine kaydedilmiĢti. 

Buraların sevk ve idaresi menzil emini adı verilen görevli tarafından yapılırdı. 
Menzil eminleri menzilin bulunduğu kazanın âyanı, kadısı veya nâibi, bazan da 
kale muhafızlarının arzı ve merkezin tasdikiyle tayin edilirdi. Menzilci sayısı 
ihtiyaca göre birden fazla olabilirdi. Bazı menzillerde ise menzilin bulunduğu köy 
veya kasaba ahalisi doğrudan menzilci olmuĢtur. Menzilci tayin edilen ahali 
hizmetlerine karĢılık avârız ve nüzül vergilerinden muaf tutulurdu. Bunlara 
“menzilkeĢ” (menzili çekip çeviren) veya “menzilci” adı verilirdi. Menzillerde 
menzil emininin yanı sıra menzil kethüdâsı, ahır kethüdâsı, seyis, odacı, sürücü, 
aĢçı gibi hizmetliler de bulunurdu. 

Menzil hizmeti veren palanga ve kalelerde ise genellikle palanga zâbitleri, 
dizdarları ve ağaları menzilci olarak görevlendirilmiĢti. Menzilin usulüne göre 
iĢletilip iĢletilmediğini, odaların ve eĢyaların temizliği gibi hususlar menzillerin 
bulunduğu kaza kadıları, nâibleri ve muhtesibleri tarafından kontrol edilirdi. 
XVIII. yüzyılda bu kontrol iĢlemi, devlet tarafından görevlendirilerek menzillere 
nizam vermek üzere gönderilen mübâĢirler vasıtasıyla yapılmıĢtı. Bir menzil aynı 
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zamanda derbend fonksiyonunu da yerine getirdiği takdirde menzilciler 
derbendcilik görevini de yaparlardı. 

Yüksek rakamlara ulaĢan menzil masraflarının bir kısmı devlet hazinesinden, bir 
kısmı ulak ücretlerinden, bir kısmı da menzilci tayin edilen ahalinin avârız ve 
nüzüllerinden karĢılanırdı. Bazan da bir mukâtaa veya gümrükten sağlanırdı. 
Bunların yeterli olmadığı zamanlarda ve özellikle savaĢ durumunda “imdâdiyye” 
adı altında menzile yardım olarak vergi toplanırdı. 

Bu konaklama noktalarında yolun kullanılma durumuna göre haber getirip götüren 
ulakların faydalanması için beygir beslenirdi. Menzillerdeki her at için ortalama 

147,5 kuruĢ (17.700 akçe) masraf yapılmaktaydı. Bu masraf sefer esnasında iki kat 
artardı. 1124‟te (1712) menzille ilgili masrafların toplamı 244.028,5 kuruĢtu. 
SavaĢ zamanlarında her menzildeki at sayısı ihtiyaç ölçüsünde arttırılırdı. 

HaberleĢmeyi sağlayan ulakların vasıtaları genellikle beygir olmakla birlikte 
ellerinde tuğralı emir olanlara araba da verilirdi. Ulakların iffet sahibi, namuslu, 
ata binmeye ve yol meĢakkatine tahammüllü olmasının yanında uzun süre 
vezirlerin dairelerinde hizmet etmiĢ tecrübeli kimselerden seçilmesine dikkat 
edilirdi. I. Abdülhamid döneminde (1774-1789) bu iĢ için Tataran Ocağı teĢkil 
edilmiĢti. 

Normal zamanlarda gönderilen adi türden bir haberi her menzil arasında bir ulak 
diğer menzile ulaĢtırırken çok önemli ve gizli haberlerde tek ulak kullanılarak 
çıkıĢ yerinden varıĢ yerine kadar haber tek ulakla götürülürdü. Bu ulaklar hususi 
emirle giden ulaklardı. 

Menzil teĢkilâtı uzun süre iĢlevini sürdürdü. Viyana bozgunundan sonraki kargaĢa 
döneminde 1102‟de (1691) menzil sisteminde yeni bir düzenlemeye gidildi. Ancak 
devam eden savaĢın baskısıyla sistem yine çöküĢün eĢiğine geldi ve 1108‟de 
(1697) menziller yeniden teĢkilâtlandırıldı. Bu düzenleme ile menzillerin sevk ve 
idaresinde değiĢiklikler yapıldı. Görevli ulaklara “in„âm hükmü” adıyla bir berat 
verilip her uğrayacağı menzilden ne kadar beygir alacağı belirtilerek 
menzilcilerden alınan beygir karĢılığı saat baĢına 10 akçe ödenmesi kararlaĢtırıldı. 
Menzilcilerin ağır vergi yükü sebebiyle bulundukları yerleri terk etmeleri 

yüzünden menzillerin görevlerini yapamaz duruma gelmesi üzerine XVIII. 
yüzyılda yeni bir düzenleme yapılarak bütün menziller kiraya verildi. Menzillerde 
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kira usulünün asıl uygulaması ise 1191‟den (1777) itibaren oldu. Bu uygulama 
sırasında menzilin idaresi menzil emini yerine aynı vazifeleri yapan ve kiracıbaĢı 
adını taĢıyan bir kiĢinin uhdesine bırakılmıĢtı. Buna göre menzillerden kira ile 
menzil beygiri alınacak, gerek ulak gerekse devletin memurları aldıkları beygirin 
ücretini nakden kiracıbaĢına vereceklerdi. Menzile inen ulakların yem ve 
yiyecekleri ise uygun ücretle kendi keselerinden ödenecekti. Menziller ilk defa III. 
Selim zamanında (1789-1807) vakıf geliri olarak da kaydedilmiĢtir. 

Menzil teĢkilâtının iyi iĢlememesi ve ortaya çıkan aksaklıklar üzerine birçok defa 
ıslahı hususunda düzenlemeler yapıldı. Bunda sık sık yapılan seferlerin yanı sıra 
ulakların ve menzilcilerin suistimalleri de rol oynamıĢtır. Ulakların, ellerindeki 
hükümlerin üzerinde değiĢiklik yaparak veya tarihsiz ulak hükmü kullanarak 

birden fazla seyahat gerçekleĢtirmeleri menzil teĢkilâtına büyük bir darbe 
vurmuĢtu. Ulaklar sahtekârlık yaparak aldıkları beygirlerle tüccarların mallarını 
taĢıyorlardı. Yük hayvanı olmayan beygirlerin çoğu bu yüzden telef olmakta ve 
mükellefiyetlerini yerine getiremeyen menzilciler yerlerini bırakmaları sonucunda 
menziller boĢ kalmaktaydı. Menzilcilerin menzil nizamına ve prensiplerine 
uymamaları da menzil teĢkilatının bozulmasına yol açan önemli etkenlerdendi. 

Menziller bir süre de iltizama verilerek idare edilmiĢti. Menzilhâneler sancak 
idarecileri tarafından kadı, âyan, müftü ve diğer eĢraftan kimselerin uygun 
gördüğü, çoğunlukla Ģehrin ileri gelenlerinden birine bir yıl süreyle iltizama 
verilirdi. Menzilin bir yıllık masrafı bölge halkı tarafından vergi olarak iki taksitle 

menzilci seçilene ödenirdi. Ancak menzilciler için önceden belirlenmiĢ masrafların 
dıĢında menzil iânesi, menzilciye ikramiye veya menzilcinin telef olan 
beygirlerinin bahası gibi adlarla baĢka paralar istenmesi sürekli olarak Ģikâyete 
sebep oluyordu. Bunun üzerine Sadrazam Galib PaĢa zamanında bütün 
menzillerde kira yöntemi bir defa daha uygulandı. 1824-1829 yılları arasında 
kiraya verilen menziller bir bakıma özelleĢtirilmiĢti. Çözüm için yapılan ıslah 
çalıĢmalarının neticesiz kalması yüzünden menziller arzu edilen ölçüde hizmet 
veremeyecek hale geldi ve 1834‟te posta sistemine geçilmesi amacıyla bir 
teĢebbüs yapıldı. Araba ile haberleĢmenin sağlanması için yapılan posta yolu 
bozulunca tekrar eski sisteme dönüldü. Ancak 1839‟da posta teĢkilâtı kurularak 
menzil sistemi tamamen yürürlükten kaldırıldı. 
(http://www.islamansiklopedisi.info) 

 

http://www.islamansiklopedisi.info/
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menzil anbarı: (Ar. + Ar.) (128/15, 134, 146/5, 153/10) 

Menzil bölgesinde ikmal malzemelerinin konulduğu yer, depo.  

menzil ceb-òÀne depoları: (Ar. + Far. + Far. + Fr.) (133/5) 

Ordunun gönderdiği cephanenin menzil bölgesinde depolandığı yer.  

menzil ceb-òÀne úolları: (Ar. + Far. + Far. + T.)  (163/10, 164/10) 

Menzil bölgesindeki depoları oluĢturmak ve seyyar ihtiyat teĢkil etmek için 
oluĢturulan kol. (E-163) 

menzil ceb-òÀne trenleri: (Ar. + Far. + Far. + Fr.) (162/15) 

Menzil teĢkilatının elinde bulunan cephanenin dağıtımı sağlayan ve büyük 
kısmının -hazırlanması zor olduğundan- hazır olarak içinde bulundu tren. (E-162) 

menzil depo ve anbarları: (Ar. + Fr. + Far.) (127/5) 

Her kolordu gerisinde veya birkaç kolordu için ortak olarak oluĢturulan erzak, 
cephane ve malzeme ikmalini sağlayan yer. (E-127) 

menzil erzÀú anbarları: (Ar. + Ar. + Far.) (133/20, 153/10) 

Menzil bölgesinde dağıtımı yapılmak için bekletilen yiyeceklerin saklandığı yer. 

menzil erzÀú úolları: (Ar. + Ar. + T.) (137/5, 147/5-20, 148, 153/10) 

ĠaĢe teĢkilatını oluĢturan unsurlardan ilki. (E-137)   

menzil òaste-òÀneleri: (Ar. + Far. + Far.) (155/5, 161/10) 

Yaralananlar ve hasta olanlar için menzil bölgesinde kurulan hastane. 

menzil óayvÀn òaste-òÀneleri: (Ar. + Ar. + Far. + Far.) (135/5) 

Menzil bölgesinde yararlanan ve hasta olan hayvanlar için kurulan hastane. 

 



 

243 

menzil heyéet-i ãıóóiyyesi: (Ar. + Ar. + Ar.) (158/10) 

Menzil teĢkilatına bağlı sıhhiye heyeti. 

Menzil ve İkmÀl Şuèbesi: (Ar. + Ar. + Ar.) (116/5) 

Menzil HaberleĢme ve Geri Hizmetleri ġubesi. Resmî haberleĢme, erzak tedariki, 
ikmal ve özellikle celp, nakil ve sevk iĢlemlerini ayarlayan birim.  

menzil úolları: (Ar. + T.) (79/15, 110/5, 134) 

Ġstasyonlara gelen malzemelerin sevkiyatını yapan menzil kolu.  

menzil merkez noúùası: (Ar. + Ar. + Ar.) (146/5-20, 147/10, 156/15, 162/15, 

163/5, 164) 

Menzil bölgesinde her türlü ikmalin merkezi. 

menzil mınùıúa müfettişi: (Ar. + Ar. + Ar.) (131/10) 

Çok iĢlek menzil yolları üzerinde dört-altı nokta idaresini yürüten kiĢi. (E-131)  

menzil mınùıúası: (Ar. + Ar.) (127/10, 129/10-15, 132/5, 134/5-10, 136/5, 146/5, 

154/15, 155/10, 157/10, 162/10, 163/10) 

Menzil teĢkilatının bulunduğu ve  sorumlu olduğu bölge. 

menzil müfettiş-i èumÿmiyyesi: (Ar. + Ar. + Ar.) (156/20) 

Menzil genel müfettiĢi. 

menzil müfettişligi: (Ar. + Ar.) (129/5, 130/10, 131/10, 132/10, 147/15, 155/15, 

157/5, 163/20) 

Her ordunun ikmal, iaĢe ve haberleĢme ihtiyacını karĢılayan (E-129) ve (bağlı 
olduğu) ordusunun numarasını alan birim (E-130).  

menzil müfettişligi úarÀr-gÀhı: (Ar. + Ar. + Ar. + Far.) (130/5) 

Menzil müfettiĢliği emir komuta merkezi. 
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menzil naúliyye úaùÀrları: (Ar. + Ar. + Ar.) (131) 

Her beĢ on menzil nakliye kolunun oluĢturduğu topluluk. (E-135)  

menzil naúliyye úolu (menzil naúliyye úolları): (Ar. + Ar. + T.) (Ar. + Ar. + T.) 

(131, 135/10)  

Menzilde eĢya, malzeme, hayvan ve personelin nakliyesiyle ilgilen ve çeĢitli 
vasıtalardan oluĢan kol. 

Menzil Naúliyye Úumandanlıàı: (Ar. + Ar. + Fr.) (135/15) 

Menzil nakliye iĢlerinden sorumlu komutanlık. 

menzil noúùası (menzil noúùaları): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (137/5, 139/10, 147/5, 

163/5) 

Menzile bağlı olan kurulan ve ara bölgelerde yer alan askerî yapı. 

menzil noúùa úumandanlıúları: (Ar. + Ar. + Fr.) (130/10, 147) 

Menzil müfettiĢliğinin mıntıka dâhilinde emir ve kumanda kademesi. (E-130) 

menzil müfettişi: (Ar. + Ar.) (129/5-10, 131/5, 146/20, 163/15) 

Menzilde her türlü askerî iĢlemin yaptırılmasından sorumlu kiĢi. (E-129)  

menzil ãaórÀ jandarma müfrezeleri: (Ar. + Ar. + Ġt. + Ar.) (131) 

Menzilde bulunan geçici jandarma müfrezeleri. 

menzil ãıóóiyye deposu: (Ar. + Ar. + Fr.) (156/15) 

Sağlık malzemelerin menzilde korunup ilgili yerlere gönderilmek üzere 
bekletildiği yer.   

merkez-i åıúlet: (Ar. + Ar.) (15/20, 18/5-10, 25/15, 49/5, 73/20) 

Ağırlık merkezi. (Devellioğlu) 
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Ağırlık merkezi kavramı askerî planlamacılara savaĢı kazanmak için izlenecek 
adımları gösteren bir prensiptir. Bir savaĢta askerî stratejik planlamanın en önemli 
hususu düĢmanın ağırlık merkezinin teĢhisi ve etki altına alınmasıdır. Bu kavram 
Clausevitz tarafından kazandırılmıĢ ve sonraki tüm kuĢaklar tarafından 
kullanılmıĢtır. Clausevitz  bu kavramı Ģöyle tanımlar: “Planlayıcı muharip her iki 

tarafın egemen karakteristiklerini kafasında tutmalıdır. Bu karakteristiklerden, her 
Ģeyin bağlı olduğu, tüm güçlerin ve hareketlerin merkezi olan bir ağırlık merkezi 
geliĢir. ĠĢte bu nokta tüm enerjimizin yönlendirilmesi gerektiği noktadır.” 
Clausevitz‟e göre savaĢ planlamasında birinci görev düĢmanın ağırlık merkezini 
belirlemek ve mümkünse teke indirmektir. Ġkinci görev ise ağırlık merkezine karĢı 
kullanılacak kuvvetlerin asıl saldırı için yoğunlaĢtırılmasıdır. 
(http://www.faruksener.com) 

mermì: (Ar.) (8/5-10, 15, 20/10, 30/15, 90/15, 91, 92/5-15, 93/5-15, 94, 176/15, 

206, 207) 

AteĢli silahlarla atılan patlayıcı ve delici madde, kurĢun. (TS)  

Küçük çaplı ateĢli silahlar ile ağır ateĢli silahların mermileri farklıdır. Tüfek, 

tabanca gibi küçük silahların mermisi çarpma etkisiyle hedefi deler. Büyük çaplı, 
ağır ateĢli silahlar olan topların mermileri ise hedefi bulduğunda ya da havada 
patlar. AteĢli silahların mermisi üç ana bölümden oluĢur. Merminin uç bölümüne 
mermi çekirdeği denir. Silah ateĢlenince mermi çekirdeği hedefe doğru fırlar. 
Ġkinci bölüm, sevk barutudur. Sevk barutu yandığı zaman meydana getirdiği 
basınçla mermiyi iterek namludan fırlatır. Üçüncü bölüme mermi kovanı denir. 
Tek yanı kapalı bir metal silindir olan mermi kovanının içinde sevk barutu 
bulunur. Mermi kovanının arka ucunda kapsül denen bir ateĢleyici bulunur ve tetik 
çekilince barutun ateĢlenmesini sağlar. AteĢleme iğnesinin çarpmasıyla ya da 
elektrik akımıyla ateĢlenen kapsül kovandaki barutu tutuĢturur. Barutun 
yanmasıyla ortaya çıkan sıcak gazın basıncı mermi çekirdeğini ileriye doğru iter 
ve çekirdek namlu ağzından büyük bir hızla hedefe doğru fırlar. Küçük çaplı ateĢli 
silahlarda; mermi çekirdeği, mermi kovanı ve sevk barutundan oluĢan mermiye 
fiĢek denir. Bu parçalar bir birbirine sıkıca bağlı olduğu için fiĢek tek parça gibi 
görünür. Mermi çekirdekleri kurĢundan yapıldığı için hafif silahların mermileri 
kurĢun olarak da adlandırılır. FiĢeklerde mermi çekirdeği ile mermi kovanı bir 
bütündür ve yalnızca sevk barutu ateĢlendiğinde birbirinden ayrılır. Oysa top 
mermilerinde mermi çekirdeği ile kovan birbirinden ayrılabilir ve içindeki barut 

https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCfek
https://tr.wikipedia.org/wiki/Tabanca
https://tr.wikipedia.org/wiki/Barut
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miktarı hedefin uzaklığına göre ayarlanabilir. Top mermisinin ucunda tapa denilen 
bir bölüm vardır. Tapa, merminin içindeki patlayıcı maddenin istendiği zamanda 
patlamasını sağlar. Tapanın türüne göre, bazı top mermileri hedefe çarptığında, 
bazıları hedefe çarpmadan hemen önce, bazıları da hedefin içine saplandığı anda 
patlar. (https://tr.wikipedia.org-19) 

meskÿn yer: (Ar. + T.) (13/15) 

Ġçinde insanların oturduğu yer, yaĢam alanı, Ģehir. 

mestÿr endÀòt: (Ar. + Far.) (13/10) 

DüĢman keĢif ve gözetlemesinden gizli olarak yapılan atıĢ. 

mestÿren óareket taèlìmi: (Ar. + Ar. + Ar.) (176/15) 

DüĢman keĢif ve gözetlemesinden gizli olarak hareket etmeyi öğreten talim. 

mestÿr hedef: (Ar. + Ar.) (7/10, 9) 

DüĢman keĢif ve gözetlemesine yakalanmayacak Ģekilde gizlenmiĢ hedef. 

mestÿr mevøiè: (Ar. + Ar.) (9/5, 208/15) 

DüĢman keĢif ve gözetlemesine yakalanmayacak Ģekilde gizlenmiĢ mevzi. 

mevÀdd-ı ièÀşe: (Ar. + Ar.) (96/10, 97/5, 99/15, 101/5) 

ĠaĢe maddeleri. 

mevÀdd-ı infilÀúıyye: (Ar. + Ar.) (8/5) 

Patlayıcı maddeler. 

mevÀúiè-i meskÿne: (Ar. + Ar.) (89/20, 112/10, 160/20) (bk. meskÿn yer) 

mevÀúiè-i meskÿne mübÀrezeleri: (Ar. + Ar. + Ar.) (7/5) 

Ġnsanların yaĢadığı alanlarda yapılan çatıĢma, Ģehir savaĢı. 
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mevÀkiè-i müstaókeme òaste-òÀneleri: (Ar. + Ar. + Far. + Far.) (154/15)  

Müstahkem mevki hasteneleri. Ordu gerisinde bulunan ve hastane vazifesi gören 
yerlerdir. 

mevÀniè: (Ar.) (13/20, 15/5, 20/20, 58/5, 180) 

Manîler, engeller. (Devellioğlu) 

Muharebede düĢmanın ilerlemesini durdurmak için kullanılan doğal veya yapay 
maddeler. 

mevÀnièi aşma: (Ar. + T.) (176/15) 

Muharebede veya tatbikatta engelleri çeĢitli araç, gereç ve yöntemleri kullanarak 
geçme. 

mevÀøıè: (Ar.) (23/10, 63, 166) (bk. mevøiè) 

Mevziler. (Devellioğlu) 

mevúiè òaste-òÀneleri: (Ar. + Far. + Far.) (158/10)  

Uzun müddet kalınacak konaklarda komutanlık tarafından kurulan hastaneler. (E-

158) 

mevøiè: (Ar.) (7/5, 15/5, 20/20, 23/10, 29/10, 30/20, 31/10, 40/10, 43, 44/5-15, 

46/5-15, 59/20, 62/15, 75/15, 80/15, 85/15, 168, 169/15, 177/20, 202/10, 208)    

 Bir askerî birliğin yeri veya bu birlik tarafından ele geçirilen bölge. (TS)  

mevøiè óarbi: (Ar. + Ar.) (16, 29/5, 46/15, 49/20, 142/5) 

Siper savaĢı ya da mevzi harbi; büyük bölümü askerî birliklerin, düĢmanın hafif 

silahlarla açtığı ateĢle yüz yüze kaldığı ve toplarından korunduğu siperlerde geçen 
savaĢ türüdür. Hareket harbinin tersine, düĢman güçlerinin zamanla 
eridiği yıpratma savaĢının temel ögesidir. (https://tr.wikipedia.org-20) 

 

https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Hafif_silah&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Hafif_silah&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Sava%C5%9F_topu
https://tr.wikipedia.org/wiki/Siper
https://tr.wikipedia.org/wiki/Sava%C5%9F
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Hareket_harbi&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Y%C4%B1pratma_sava%C5%9F%C4%B1&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org-20/
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mevøiè muóÀrebÀtı: (Ar. + Ar.) (161/5, 169/10) (bk. mevøiè óarbi) 

mevøiè muóÀrebeleri: (Ar. + Ar.) (7/15) (bk. mevøiè óarbi) 

mevøiè-i müdÀfaèa: (Ar. + Ar.) (166) (bk. müdÀfaèa mevøiè) 

meydÀn-ı muóÀrebe: (Ar. + Ar.) (36/10, 66/15, 67, 68/20, 69/5, 85/15, 88/10, 

104/5-20, 110/15, 120, 165/5-15, 168/15) 

DüĢman unsurlarıyla sıcak temasın sağlandığı, çatıĢmanın yaĢandığı, savaĢın 
yapıldığı alan, harp sahası. 

meydÀn-ı mübÀreze: (Ar. + Ar.) (41, 51/10, 53) (bk. meydÀn-ı muóÀrebe) 

mitralyöz manàası: (Fr. + Alm.) (5/5-10) 

Hafif makineli tüfek mangası. 

motosiúlet-süvÀr: (Fr. + Far.) (52/10, 66/5, 67/15, 83/5) 

Muharebede veya tatbikatlarda görev alan motosiklet sürücüsü. 

muèÀvin ceb-òÀneci: (Ar. + Far. + Far.) (5/5) 

Yedek, yardımcı cephaneci. Mitralyöz mangasında bulunur ve filinta kullanır.  

muèÀvin òaste-òÀne úaùÀrları: (Ar. + Far. + Far. + Ar.) (156/5) 

Belirli bir süre için hasta nakline ayrılmıĢ trenlere denir. (E-156) 

muèÀvin òaste-òÀne vapurları: (Ar. + Far. + Far. + Fr.) (156/10) 

Belirli bir süre için hasta nakline ayrılmıĢ vapurlara denir.  

muèÀvin teskereci: (Ar. + Far.) (102, 104/5) 

Sedye taĢıyıcıların yedekleri.  
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muòÀbere: (Ar.) (8/10, 38/15, 39/15, 47/10, 56, 66/5, 68, 74/20, 75, 90/5, 125/15, 

129/20, 130/5, 181/5, 195/5, 200)  

1. HaberleĢme 2. YazıĢma 3. ĠletiĢim (TS)  

Muhabere; barıĢ, kriz ve savaĢ hallerinde haberleĢme iĢidir. Bu haberleĢmenin 
sağlanması ve idamesinden sorumlu olan askerî sınıfa “muhabere sınıfı” denir. 
HaberleĢmenin doğru ve hızlı bir Ģekilde gerçekleĢmesi için telsiz, uydu ve 
canlılardan (insan ve hayvan) yararlanılır.   

muòÀbere gögercini: (Ar. + T.) (109/5) 

Askerî birimler arasında haberleĢme amacıyla kullanılan güvercinler. 

muòÀbere irtibÀùları: (Ar. + Ar.) (43/20, 46/10) 

Askerî birimler arasında haberleĢmeyi sağlayan çeĢitli unsurlar.   

muòÀbere úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (93/10, 110, 174/10, 196) 

Askerî birimler arasında haberleĢmeyi sağlayan kıtalar. 

muòÀbere köpekleri: (Ar. + T.) (109/5) 

Askerî birimler arasında haberleĢme amacıyla kullanılan köpeklerdir. Köpeklerden 
daha sonra farklı branĢlarda (mayın, bomba, takip, arama, keĢif, devriye) 
yararlanılmaya baĢlanmıĢ ve  askerî köpek timleri kurulmuĢtur.  

muòÀbere köpegi úademesi: (Ar. + T. + Ar.) (109/5) 

Muhabere köpeklerinin yetiĢtirildiği ve istenen merkeze gönderildiği birim. 

muòÀbere mÀlezimesi: (Ar. + Ar.) (85) 

HaberleĢmede kullanılan araç gereç.  

muòÀbere merkezleri: (Ar. + Ar.) (197) 

HaberleĢmeyi sağlayan merkezler.  
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muòÀbere müfrezesi: (Ar. + Ar.) (56/5, 61, 195/10) 

HaberleĢme amacıyla oluĢturulan müfreze. 

muòÀbere müfettişlikleri: (Ar. + Ar.) (116/5)  

Menzil ve Ġkmal ġubesine bağlı olan ve muhabere gibi geri hizmetlerle ilgilenen 
birim. (E-116) 

muòÀbere şebekeleri (şebeke-i muòÀbere): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (114/5, 129/20, 

191/10) 

HaberleĢme ağı.  

muòÀbere ùaúımı: (Ar. + T.) (67/15, 74/15) 

HaberleĢmeyi sağlayan takım. 

muóÀfıô: (Ar.) (89/10, 111/15, 112/5-10, 121) 

Birini veya bir Ģeyi koruyan, kollayan, gözeten kimse, koruyucu. (TS)   

muóÀfıô müfrezeleri: (Ar. + Ar.) (111/5) 

Muhafaza amacıyla oluĢturulan müfreze.  

muóÀrebe: (Ar.) (9/15, 11/10, 19/5, 21, 23/15, 25/10-15, 27/5-15, 32/5, 33/10, 

34/15, 38/5, 42/15, 45/10, 51/5, 53/10, 59/5, 60/5-10-20, 61/10-15, 63/15-20, 

65/20, 66/15, 72/10-20, 73/10-15, 74/15-20, 77/5, 81/5, 82/15-20, 83/10, 84/15, 

85/5-15, 87/10, 89/5, 104, 105/5, 108/10, 120/10, 121, 126/5, 127/20, 138/20, 

155/5, 157/5, 158/10-15, 160/15-20, 161, 163/5, 165/5-15, 166/10-20, 167/15, 

168/15, 172/15, 173/15, 175/10, 176, 179/15-20, 181, 197/15, 198/10, 201/15) 

SavaĢta yapılan çarpıĢmalardan her biri. (TS)       

muóÀrebe aàırlıàı: (Ar. + T.) (41/10, 42, 44, 47, 57/5, 70/20, 71/15, 74/15, 81/5-

10-15-20, 82/5-10-15, 93/5, 119/10-15, 120/5, 165/15, 166/5-10, 168/5)   

Kıtaya muharebe esnasında lazım olacak her çeĢit cephane, canlı ve cansız araç, 
gereç ve malzeme. (E-119)  
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muóÀrebe aàırlıàı vesÀéiù-i naúliyyesi: (Ar. + Ar. + Ar. + Ar.) (125) 

Kıta muharebe ağırlığının taĢınmasını sağlayan araçlar.  

muóÀrebe èarabaları: (Ar. + T.) (81/15, 82, 85/15) 

Muharebe yüklerini, özellikle cephaneyi taĢıyan araçlar.  

muóÀrebe endÀòtı (muóÀrebe endÀòtları): (Ar. + Far.) (Ar. + Far.) (173/20, 176/10, 

178/5) 

Özellikle eğitimlerde askerleri muharebeye hazırlamak için yaptırılan atıĢlar.  

muóÀrebe àrubu: (Ar. + Fr.) (5) 

Bir mitralyöz mangasıyla bir humbaracı mangasından oluĢan grup. (E-5)  

muóÀrebe òaùùı: (Ar. + Ar.) (160/10-15-20, 166/15-20, 167) 

Harbin yaĢandığı sınır, hat.  

muóÀrebe idÀre maóalli (muóÀrebe idÀre maóalleri): (Ar. + Ar. + Ar.) (Ar. + Ar. + 

Ar.) (26/10, 49/10, 68/5, 73/10) 

Muharebenin yönetildiği yer.  

muóÀrebe ileri úaraàolu (muóÀrebe ileri úaraàolları): (Ar. + T. + Moğ.) (Ar. + T. + 

Moğ.) (30/10, 39/20, 50/5, 75/20) 

Bir muharebede en ileri noktada bulunan karakol. 

muóÀrebe ileri úaraàol òaùùı: (Ar. + T. + Moğ. + Ar.) (50/5) 

Muharebe ileri karakolunun sorumlu olduğu sınır, hat. 

muóÀrebe úademesi (muóÀrebe úademeleri): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (38/5, 42, 44, 

73/10, 83/10, 88/10-15-20, 89, 94/10, 165/5, 166/10) 
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Muharebede çeĢitli araç ve cephane kollarını bünyesinde bulunduran askerî unsur. 
Muharebe kademesi otomobilli veya arabalı iki kısma ayrılır ve her birisi ayrı bir 
komutanın emrinde bulunur. (E-88) 

muóÀrebe keşfi: (Ar. + Ar.) (54, 58/20, 71/15) 

Yapılacak muharebe için düĢman durumu, arazi vb. Ģeyler hakkında yapılan keĢif.  

muóÀrebe keşif úolları: (Ar. + Ar.) (58/20) 

Muharebe için keĢif yapan kollar. 

muóÀrebe úumanda maóalli: (Ar. + Fr. + Ar.) (43/20) 

Muharebe komuta yeri.  

muóÀrebe mınùıúaları (muóÀrebe mınùıúası): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (17/10, 18/5, 

33/10, 38/10, 43/5, 49/5-10, 72/20, 194/10, 195/5) 

Birliklerin muharebede sorumlu olduklar bölge.   

muóÀrebe ùaúımı: (Ar. + T.) (4/15) 

Harp edecek mangaların oluĢturduğu takım.  

muóÀrebe taèlìmleri: (Ar. + Ar.) (177) (bk. muóÀrebe taèlìmi ve terbiyesi)    

muóÀrebe taèlìmi ve terbiyesi: (Ar. + Ar. + Ar.) (178/5) 

Muharebeye hazırlık için yapılan ve personelin yetiĢmesini amaçlayan eğitim, 
öğretim faaliyeti.  

muóÀrebeye girme: (Ar. + T.) (60/20, 165/15, 166/10) 

Muharebeye baĢlamak, katılmak veya düĢman tarafından savunulan bir mevziye 
nüfuz etmeyi sağlayan baĢarılı bir taarruz yapmak. 

muòÀrib ordu: (Ar. + T.) (113/10-15) 

Geri hizmetlerinde bulunmayan, bizzat savaĢa katılan silahlı kuvvetlerin tümü. 
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mutavassıù bomba ùopları: (Ar. + Ġt. + T.) (8/10) 

Orta ölçekli bomba topları. 

mutavassıù ceb-òÀne depoları: (Ar. + Far. + Far. + Fr.) (170) 

ÇeĢitli bölgelerde ihtiyaca göre açılan orta ölçekli cephane depoları.  

muvaúúat erzÀú úolları: (Ar. + Ar. + T.) (150/15) 

Geçici olarak oluĢturulan erzak kolları.  

muvÀãala úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (93/10)  

UlaĢtırma iĢlerini yapan kıtalar.  

mübÀreze: (Ar.) (6, 9/15, 11, 13, 14/5-10-20, 15/5-10-15, 16/10-20, 17/20, 18/20, 

19/15, 20/10, 21/5-20, 22/5-10-15, 23/15, 24/15, 25/15, 27/15, 31/10-20, 32/10-15, 

33/10, 34/5, 35/10, 36/20, 37, 38/15-20, 40/5-15, 43, 44/10, 47/5-10, 48/10, 49/15-

20, 50/10, 52/10, 53/20, 54, 56/20, 67/5, 172/15, 173/15, 174/10-20, 176/20, 

180/5, 200/5) 

Cenk, kavga, uğraĢma. (Devellioğlu)  

mübÀreze cüzé-i tÀmmı: (Ar. + Ar. + Ar.) (26/15, 53/5) 

Mübarezeye katılan en küçük askerî unsur. 

mübÀreze-i aãliyye òaùùı (mübÀreze òaùù-ı aãlìsi): (Ar. + Ar. + Ar.) (Ar. + Ar. + 

Ar.) (23, 35/15, 45/20, 46, 50/5, 75/20) 

Mübarezenin gerçekleĢtiği asıl sınır, hat. 

mübÀreze àrubu (mübÀreze àrubları): (Ar. + Fr.) (Ar. + Fr.) (32/15-20) 

Mübarezeyi gerçekleĢtiren grup. 

mübÀreze úıùèası úumandanlıàı: (Ar. + Ar. + Fr.) (46/15) 

Mübareze kıtası komutanlığı.  
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mübÀreze vesÀéiùi: (Ar. + Ar.) (38/5-15) 

Mübareze araçları.  

mübÀrezeye girme: (Ar. + T.) (32/15) 

DüĢman unsurlarıyla mübarezeye baĢlamak. 

mücÀvir mınùıúa: (Ar. + Ar.) (40, 44/15) 

Birliklerin komĢu bölgeleri. 

müdÀfaèa: (Ar.) (7/10, 10/15-20, 15/15-20, 18/15, 19/5, 23/15, 24/10, 25, 26/5, 

29/10, 31/15, 32/20, 35/15, 39/15, 40, 45/20, 46/15, 50/5, 58/5, 60/5, 62/10, 63, 

64/5, 66/5, 67/10, 70/5, 75/5, 76/5, 91/20, 114/20, 129/10, 131/5, 133, 200/5, 

202/15, 203) 

Savunma, koruma. (TS)  

Uygun bir arazi kesiminde mevzilenip ateĢ, engel ve yakın muharebe ile düĢmanın 
taarruz gücünü ve azmini yok etmeyi esas alan bir muharebe Ģekli.   

müdÀfaèa-i havÀéiyye: (Ar. + Ar.) (21/15, 37/5, 38/15, 41/5-10, 42, 43/20, 45/5, 

56/5, 71/15, 73/5, 81, 99/5) 

DüĢmanın hava unsurlarına karĢı savunma.  

müdÀfaèa mevøiè (müdÀfaèa mevÀøıè): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (63/10, 75/5) 

Savunma yapılan mevzi(ler). 

MüdÀfaèa-i Milliyye VekÀleti: (Ar. + Ar. + Ar.) (157) 

Millî Savunma Bakanlığı. 

Ġstiklal Harbi sıralarında, Osmanlı Devleti‟nin Harbiye Nezareti Ġstanbul‟da devam 
ederken, Türkiye Büyük Millet Meclisinin Ankara‟da kurulması üzerine Müdafaa-

i Milliyye Vekaleti, 3 Mayıs 1920‟de çıkarılan bir kanunla, yeni vekaletlerin 
arasında yer aldı. Müdafaa-i Milliyye Vekaletinin adı, 27 Eylül 1930‟da Millî 
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Müdafaa Vekaleti olarak değiĢtirildikten sonra, 1945‟te Millî Savunma Bakanlığı 
adını aldı. (http://www.turkcebilgi.com-4)   

müdÀfaèa tertìbÀtı: (Ar. + Ar.) (10/20) 

Savunma için alınan düzen.  

müdìr-óakem: (Ar. + Ar.) (194/15) 

Tatbikatta belirli bir muharabe mıntıkasında ortak faaliyet yapan sınıflar ve askerî 
araçların tayin ve takdirine hakim olan bir hakem heyetine sahip olmak esastır. Bu 
heyetler müdür-hakem adıyla birer kıdemli subayla, tatbikata katılan ve birbirine 
yakın sınıflardan subaylar ile hakem muavini subaylardan oluĢur. (E-194)  

müdìr-i óarekÀt: (Ar. + Ar.) (192/5, 194/10, 195/10, 199/15, 201/5-10) 

Tatbikatlarda baĢ hakemlik yapan kiĢi. (E-194)  

müfreze: (Ar.) (97/5, 111/10, 112/5, 133/5, 145/15, 196) 

Türlü askerî görev ve hizmetlerin yapılması amacıyla küçük birliklerden, belli bir 
kuruluĢa bağlı kalmadan geçici olarak oluĢturulan grup. (TS)  

müfreze úumandanı: (Ar. + Fr.) (168/15) 

Müfreze komutanı. 

müfreze taùbìúÀtı: (Ar. + Ar.) (178/10) 

Müfrezelerin savaĢa hazırlamak amacıyla, arazi üzerinde yapılan savaĢ denemesi, 
eğitimi. 

mühimmÀt: (Ar.) (130/5, 191/10) 

1. SavaĢ gereçleri 2. Cephane. (TS)  

mühimmÀt fabriúaları: (Ar. + Ġt.) (162/10 ) 

Mühimmatları yapan, tamir eden fabrikalar. 
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mülÀzım: (Ar.) (83/5) 

Teğmen. (TS)  

Askerlik teĢkilâtında yüzbaĢıdan aĢağı deecedeki zâbitlere verilen unvandır. Sani 
ve evvel olmak üzere iki derecedir. Mülâzım-ı sani terfi edince mülâzım-ı evvel, 
mülâzım-ı evvel terfi edince yüzbaĢı olur. (Pakalın-2) 

münferid ateş: (Ar. + T.) (27/10, 28/15)  

Avcı mangasının ateĢlerinden biri olup hedef, niĢangâh ve niĢan noktası seçiminin 
avcı tarafından belirlendiği ateĢ çeĢididir. (E-27)  

müãÀdeme úuvveti: (Ar. + Ar.) (22/10, 28, 39, 64/15) 

ÇarpıĢma, çatıĢma kuvveti.  

müstaúil bölük: (Ar. + T.) (153/15) 

Bir taburun bir kısmını teĢkil etmeyen ve sahrada müstakil bir birlik olarak 
faaliyette bulunan bölük. (http://ingilizcebankasi.com) 

müstaúil bölük úumandanları: (Ar. + T. + Fr.) (138/15) 

Müstakil bölük komutanları. 

müstaúil fırúa: (Ar. + Ar.) (139) 

Bir kolordunun bir kısmını teĢkil etmeyen ve sahrada müstakil olarak faaliyette 
bulunan fırka. 

müstaúil úolordu úumandanı: (Ar. + T. + T. + Fr.) (97) 

Bir ordunun bir kısmını teĢkil etmeyen ve sahrada müstakil olarak faaliyette 
bulunan kolordu. 
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müstaúil süvÀri: (Ar. + Far.) (77/5, 139) 

Herhangi bir birliğin bir kısmını teĢkil etmeyen ve sahrada müstakil bir unsur 
olarak faaliyette bulunan süvari. 

müstaúil süvÀri úıùaèÀtı: (Ar. + Far. + Ar.) (150/10) 

Müstakil süvarilerden oluĢan kıtalar. 

müteóarrik iótiyÀù: (Ar. + Ar.) (63, 67/10) 

Hareketli ihtiyat. Muharebe Ģartlarına göre yer değiĢtirebilen ve sayısı değiĢebilen 
ihtiyat olarak ayrılan unsur.  

müteóarrik muóÀrebe: (Ar. + Ar.) (69/20) 

Hareketli muharebe. Genellikle süvari gruplarının düĢmanın hafif noktalarına 

çeĢitli saldırılar yapmaları Ģeklinde olur. Mevzi muharebeleri gibi bir yere sabit 

değildir.  

N n 

naúliyye: (Ar.) (86/15, 87/10, 125/5, 130/5, 135/15, 182/5) 

TaĢıma iĢi (TS)  

naúliyye úaùÀrı (naúliyye úaùÀrları): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (135/10, 147, 151) 

Nakliye iĢlerini yapan katarlar. 

naúliyye úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (174/10) 

Nakliye iĢlerini yapan kıta. 

naúliyye merkezleri: (Ar. + Ar.) (155/20) 

Nakliye edilecek insan, hayvan veya malzemenin toplandığı yer. 
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naúliyye müfettişlikleri: (Ar. + Ar.) (116/5) 

Menzil ve Ġkmal ġubesine bağlı olan ve nakliye gibi geri hizmetlerle ilgilenen 
birim. (E-116) 

naúliyye ùabur úumandanları: (Ar. + T. + Fr.) (87/20, 88) 

Nakliye iĢini yapan taburların komutanları.  

naèl: (Ar.) (107/5, 108/15, 119/15, 131/5) 

At, eĢek, öküz vb. yük hayvanlarının tırnaklarına çakılan, ayağın Ģekline uygun 
demir parçası. (TS)  

naèl-bend: (Ar. + Far.) 

Hayvanların ayağına nal çakan kimse. (TS)  

naèl-bend ùaúımları: (Ar. + Far. + T.) (108/20) 

Nalbantın kullandığı malzemeler. 

namlu: (Far.) (8/5) 

1. Tüfek, tabanca, top vb. ateĢli silahların ucunda bulunan boru biçimindeki parça 
2. Kasatura, kılıç, meç, bıçak vb. kesici silahların uzun ve keskin bölümü. (TS)  

naôarì taèlìm: (Ar. + Ar.) (194/10) 

Teorik talim. 

nefer: (Ar.) (2/10-15, 4/5, 6/20, 7, 10/15, 16/15, 27, 93, 94/20, 135, 139/15, 

140/10, 143/10, 157/15-20, 165/20, 172/15, 174/20, 175/15, 176/15, 179/5, 

180/15)    

Er. (TS)  

nefer idmÀn taèlìmleri: (Ar. + Ar. + Ar.) (176/10) 

Askerin spor eğitimleri.  
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neúahÀ şuèbesi: (Ar. + Ar.) (155/5) 

Ġyi olmuĢ hasta ve yaralıların sevk ve tedavisi ile ilgilenen birim.  

nişÀncı: (Far.) (5/5, 30/15) 

Attığı kurĢun, taĢ vb. ile hedefi vurmakta ustalık kazanmıĢ olan. (TS)  

nişÀn dÀéiresi: (Far. + Ar.) (66/10) 

Hedefleri belirleyen birim.  

nişÀn-gÀh: (Far. + Far.) (27/10) 

AteĢli silahlarda hedefin uzaklığına ve bulunduğu yerin yüksekliğine göre 
namluya gereken yükseliĢ açısını veren, silahı bu hedefe doğrultmaya yarayan alet, 
niĢane. (TS)  

nişÀn-gÀh mesÀfesi: (Far. + Far. + Ar.) (204) 

AtıĢ yapılacak hedefin yerine ve türüne göre niĢangâhtan yapılan uzaklık ayarıdır.  

nişÀn noúùası: (Far. + Ar.) (27/10) 

NiĢanlanan yer. 

noúùa úumandanları: (Ar. + Fr.) (130/15, 131/5-20) 

Nokta adı verilen askerî birimlerin komutanları. 

noúùa úumandanlıàı: (Ar. + Fr.) (132) 

Menzil teĢkilatına bağlı olarak belirlenen yerlerde kurulan ve askerî faaliyetleri 
yürüten komutanlıklar. 

nümÀyiş mübÀrezeleri: (Far. + Ar.) (45/10) 

DüĢmanı aldatmak için yapılan çatıĢmalar, bir nevi gösteri çatıĢmaları.   
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O o 

obüs: (Fr.) 

Yüksek ve alçaktan mermi atabilen kısa namlulu top. (TS)  

Obüs, üst açı grubu atıĢlarda barut haklarının vuruĢ bölgeleri üst üste binen, 
görerek veya görmeyerek (gözetleyici ile) ateĢ edebilen ateĢli silah. 

Obüsler ile toplar arasındaki ayrım çok belirgin değildir. 1980‟li yıllara dek namlu 

uzunluğu/namlu çapı oranı 20‟den küçük silahlar havan, 20 ile 30 arası olanlar 
obüs, 30‟dan büyük olanlar top olarak adlandırılmaktaydı. Havanlar tek barut 
hakkı kullanırken obüs ve toplar farklı barut hakları kullanmakta, obüslerde 45 
dereceden büyük açılarda farklı barut miktarlarıyla yapılan atıĢlar aynı noktaya 
düĢürülebilmekteyken toplarda bu mümkün olmamaktaydı. Modern topçu 
silahlarının geliĢtirilmesiyle namlu uzunluğu 30 çaptan daha büyük olan silahların 
da üst açı grubunda farklı barut haklarıyla aynı noktayı vurması mümkün 
olmuĢtur. Günümüzde üst açı grubu atıĢlarda iki veya daha çok farklı barut 

hakkıyla aynı noktayı vurabilen topçu silahları obüs olarak adlandırılmaktadır. 

Günümüzde karada kullanılan obüsler 105 ile 203 mm arasında çaplara sahiptirler. 
Obüsler hareket kabiliyetlerine göre baĢka bir araçla çekilen çekili ve kendi 

motoru ile yol alan, genellikle paletli olan kundağı motorlu obüsler olarak ikiye 

ayrılırlar. Bu ikisi arasında kısa mesafeleri kendi motoruyla 
katedebilen “Panter” gibi kendi yardımcı motoruna sahip çekili obüsler de 
bulunmaktadır. (https://tr.wikipedia.org-21) 

ordu: (T.) (1, 4/10, 8/20, 9/10, 83/20, 86/10, 91/5-15, 99/15, 106/5, 108/15, 109/5-

10, 110/5, 113/5-10, 114/5-15, 115/10, 117, 121/15, 126/20, 129/5, 130, 132/5-10, 

133/5-10, 134/10, 135/5, 136/5, 137/20, 146, 147/10, 151/5-20, 154, 155/10, 

156/20, 157/5, 171/5, 172/10, 175/20, 188/15, 203/20, 206) 

Bir devletin silahlı kuvvetlerinin tümü. (TS)           

ordu bÀr-gìr depoları: (T. + Far. + Far. + Fr.) (109) 

Orduda bÀr-gìrlerin tutulduğu ve ilgili yerlere sevk edilmek üzere bekletildiği 
depo.  

https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=%C3%9Cst_a%C3%A7%C4%B1_grubu&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Barut
https://tr.wikipedia.org/wiki/Havan
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=%C3%87ekili_Ob%C3%BCs&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Kunda%C4%9F%C4%B1_Motorlu_Ob%C3%BCs
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Panter_%C3%87ekili_Ob%C3%BCs&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/
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ordu bÀr-gìr parúı: (T. + Far. + Far. + Fr.) (107/10) 

Orduda bÀr-gìrlerin çeĢitli sebeplerle toplandığı, kısa süreli bakımlarının yapılıp 
ilgili yerlere gönderildiği alan. 

ordu ceb-òÀne depoları: (T. + Far. + Far. + Fr.) (126/20) 

Orduda çeĢitli silahlara ait cephanenin tutulduğu ve ilgili yerlere sevk edilmek 
üzere bekletildiği depo.  

ordu depoları: (T. + Fr.) (109/5) 

Orduda çeĢitli malzemelerin konulduğu yer. 

Ordu ErkÀn-ı Óarbiyye Reéìs-i æÀnisi: (T. + Ar. + Ar. + Ar. + Ar.) (117/5) 

Ordu Erkân-ı Harbiye Reisi‟nden sonra gelen kiĢi, ikinci baĢkan.  

ordu-gÀh: (T. + Far.) (181/5) 

Ordunun konakladığı yer. (TS)  

Ordugâh; askerî birliğin savaĢta ve barıĢta geçici bir zaman için yerleĢtiği sahadır. 
Ordugâhlar, birliğin büyüklüğüne ve taktik durumun gerektirdiği koĢullara göre 
bazı özellikler gösteren arazi kesimlerinde seçilir. Ordugâhlarda yer seçimi, 
kullanılacak barınağın cins ve özellikleri; iklim ve arazi koĢulları ile uygun 

olmalıdır. Çünkü ordugâhlar sıcak yerlerde olduğu gibi soğuk ve karlı bölgelerde 
de kurulabilir. Ordugâhlar normal bölge ordugâhları, aĢırı soğuk bölgelerde 
kurulan ordugâhlar, aĢırı sıcak bölgelerde kurulan ordugâhlar, yarı daimi 
ordugâhlar olarak çeĢitlere ayrılır.  

ordu óareket mınùıúası: (T. + Ar. + Ar.) (119/5) 

Orduya ait unsurların hareket bölgesi. 

ordu óayvÀn òaste-òÀnesi: (T. + Ar. + Far. + Far.) (108/10) 

Orduya ait yaralı ya da hasta olan hayvanların bakım ve tedavilerinin yapıldığı 
hastane. 
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ordu úarÀr-gÀhı (ordu úarÀr-gÀhları): (T. + Ar. + Far.) (T. + Ar. + Far.) (77/10, 

116, 130) 

Ordu emir komuta merkezi. 

ordu úolları: (T. + T.) (87, 91/10) 

Ordunun alt birimlerine gönderdiği ikmal malzemelerinin sevk edilmesi ile 
ilgilenen kol. 

ordu úumandanı: (T. + Fr.) (97, 146/15) 

Ordu komutanı.  

ordu úumandanlıàı (ordu úumandanlıúları): (T. + Fr.) (T. + Fr.) (115/15, 126/20) 

Ordu komutanlıkları. 

ordu menzil müfettişligi: (T. + Ar. + Ar.) (146/15) 

Ordunun ikmal, iaĢe ve haberleĢme ihtiyacını karĢılayan birim. 

ordu mınùıúası: (T. + Ar.) (145/20) 

Ordunun bulunduğu ve  sorumlu olduğu bölge. 

ordu ãaórÀ posta-òÀnesi: (T. + Ar. + Ġt. + Far.) (136/5) 

Orduya bağlı olan ve ordunun posta hizmetlerini veren sahra postanesi. 

ordu ãaórÀ postası: (T. + Ar. + Ġt.) (127) (bk. ordu ãaórÀ posta-òÀnesi) 

ordu ser-bayùarı: (T. + Far. + Ar.) (108/20) 

Ordunun baĢ veteriner hekimi.  

ordu ser-ùabìbi: (T. + Far. + Ar.) (157/5) 

Ordunun baĢ hekimi.  
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ordu sevú merkezi: (T. + Ar. + Ar.) (79) 

Ordunun ihtiyacı olan malzemelerin daha sonra ilgili yerlere gönderilmek üzere 
getirildiği yer.  

ordu süvÀrisi: (T. + Ar.) (82/5, 83/20, 89/10, 97/5) 

Ordunun atlı askerleri. 

ordu ùayyÀre parúları: (T. + Ar. + Fr.) (110/20) 

Ordunun hava unsurlarına ait malzeme ve cephanenin toplandığı, ilgili yerlere 
gönderilmek üzere bekletildiği yer. 

orta bomba ùopu: (T. + Ġt. + T.) (6/15) (bk. mutavassıù bomba ùopu) 

otomatik: (Fr.) (6/10, 7, 22) [bk. òafìf makineli tüfeng(k)] 

1. Mekanik yollarla hareket ettirilen veya kendi kendini yöneten (alet). (TS)  

2. Hafif makineli tüfek (E-30). 

otomatik manàası: (Fr. + Alm.) (2, 30/10) (bk. òafìf makineli tüfenk manàası) 

oùomobil: (Fr.) 

Motorlu, dört tekerlekli kara taĢıtı. (TS)  

oùomobilli baùarya: (Fr. + Ġt.) (93/15) 

Otomobile yerleĢtirilmiĢ top bataryası. 

oùomobilli 10éluú ùop baùaryası: (Fr. + T. + T. + Ġt.) (94)  

Otomobile yerleĢtirilmiĢ 10 mm kalibreli top bataryası. 

oùomobil ùopu: (Fr. + T.) (206/5) 

Otomobile yerleĢtirilmiĢ top.  
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oyalama muóÀrebesi: (T. + Ar.) (11, 40/5) 

Taarruz için uygun Ģartlar oluĢuncaya kadar vakit kazanmak, düĢmanı yıpratmak 
ve geciktirmek amacıyla yapılan muharebe. Genel uygulanıĢ Ģekli Ģu Ģekildedir: 
savunma, teması kesip geri çekilme, birden saldırma, tekrar geri çekilip savunma 
Ģeklinde uygulanır. 

Ö ö  

öñ ateş: (T. + T.) (15) 

Birliklerin önlerine doğru yaptıkları ateĢ. 

P p 

palaãúa: (Mac.) (3/10-20, 4) 

Askerlerin bellerine bağladıkları veya göğüslerine çaprazlama taktıkları, üzerinde 
fiĢek, kasatura vb. koymak için yerleri bulunan, genellikle köseleden yapılmıĢ 
kayıĢ. (TS)  

parú: (Fr.) 

Cephane, hayvan, araç, gereç vb. askerî malzemelerinin toplandığı ve mevzilere 
dağıtımının yapıldığı yer.   

parú bölükleri: (Fr. + T.) (91/20)  

Parkların tahliye, aktarma, müdafaa, güvenlik vb. iĢlerini yapan bölük. (E-91)  

parú úumandanları: (Fr. + Fr.) (91/15) 

Park yerlerinin komutanları. 

peçeleme: (Ġt.) (81, 203) 

Örtme, gizleme. 

Asker, silah, cephane vb. ögelerin düĢmanın gözünden ve ateĢinden korunması. 
(http://www.heybecool.net-1) 

https://eksisozluk.com/?q=taarruz
http://www.heybecool.net-1/
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(Devellioğlu bu sözcüğü Far. gösterse de Lûgat‟ta verilen anlamıyla metindeki 
anlamı uymamaktır. Bütün terimlerde olduğu gibi bu terimde de TDK Türkçe 
Sözlüğü esas alınmıĢtır.)  

peçeleme vesÀiùi (peçe vesÀiùi): (Ġt. + Ar.) (Ġt. + Ar.) (84/15, 85/5) 

Peçe için kullanılan araçlar. 

peksimÀd: (Rum.) (95, 97/10, 123/5, 134/5, 138, 140/5-10, 142/5)  

PiĢirildikten sonra dilimler hâlinde kesilerek ısı ile kurutulmuĢ, uzun süre 

dayanabilen ekmek. (TS)  

peksimÀd ùorbası: (Rum. + T.) (3/15, 4/5) 

Asker techizatından olan ve içine peksimet konulan araç.  

piyÀde: (Far.) (1/5-10, 7/15, 9/15, 16/15, 17/5, 21/5-10-15-20, 22/15-20, 23/15-20, 

24/10-15-20, 25/5-15, 26/10, 45/10, 49/20, 62, 63, 65/5, 67/15, 79/15, 83, 86/15, 

89/10, 90/10, 92, 93/10, 111/15, 114/10, 120/5, 138/10, 165/15, 168/10, 172/10, 

179/5, 181/10, 182/5, 200/5) 

Yaya olarak savaĢan askerlerin oluĢturduğu sınıf. (TS)  

Piyade, kara ordusundaki temel muharip sınıftır. Muharebede en önde bulunan, 
gerektiğinde düĢmanla göğüs göğüse muharebe edecek olan askerlerden oluĢur. 
Piyadeler, timden tabura kadar müstakil kuruluĢ içinde görev yaparlar. Piyadenin 
temel silahı piyade tüfeğidir. 

Piyadenin muharebede vazifesi: AteĢ ve manevra ile düĢmana yaklaĢmak, onu esir 
almak, imhâ etmek veya ateĢ, yakın muharebe ve karĢı darbe ile düĢmanın 
taarruzunu durdurmak ve püskürtmektir. Bir bölgenin tam olarak ele 
geçirilebilmesi ve kontrol altına alınabilmesi, ancak piyade birliklerinin 
mevcudiyeti ile mümkündür. (https://tr.wikipedia.org-4) 

piyÀde alayı (piyÀde alayları): (Far. + T.) (Far. + T.) (4/10, 24/5, 26, 47, 85/10, 

125/15, 195) 

Genellikle üç piyade taburu ve bunlara bağlı birliklerden oluĢan asker topluluğu.  
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piyÀde baùaryası (piyÀde baùaryaları): (Far. + Ġt.) (Far. + Ġt.) (6/15, 24/5, 26, 47/5, 

82/5, 84/20, 92/5) 

En küçük piyade birliği.  

piyÀde binekleri: (Far. + T.) (138/5) 

Piyadelerin bindiği hayvanlar. 

piyÀde bölügü (piyÀde bölükleri): (Far. + T.) (Far. + T.) (1/10, 4/15, 36, 45/15, 46, 

81/15, 92, 101/15)   

Piyade takımlardan oluĢan, üçü veya dördü bir tabur oluĢturan ve diğer birliklerin 
temeli sayılan bölük.  

piyÀde ceb-òÀne úolu (piyÀde ceb-òÀne úolları): (Far. + Far. + Far. + T.) (Far. + 

Far. + Far. + T.) (118/5, 164/15, 167/15) 

Piyadenin kullanacağı cephaneyi taĢıyan ve gerektiğinde ilgili yerlere sevk eden 
kol. 

piyÀde ceb-òÀnesi: (Far. + Ar. + Far.) (170) 

Piyade silahlarında kullanılan cephane.  

piyÀde cüzé-i tÀmmları: (Far. + Ar. + Ar.) (17/5, 22/5) 

En küçük piyade unsuru. 

piyÀdeniñ eslióası (piyÀdeniñ silÀóları) (piyÀde eslióası): (Far. + Ar.) (Far. + Ar.) 

(Far. + Ar.) (6/10, 8, 203/20) 

Piyadenin kullandığı silahlar. Bunlar ağır ve hafif silahlar olarak ikiye ayrılır.  

piyÀde fırúası: (Far. + Ar.) (99/20) 

Piyade tümeni. 
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piyÀde òafìf úolu: (Far. + Ar. + T.) (93/5) 

Piyadenin ikmalini yapan hafif kol. 

piyÀde keşif úolları: (Far. + Ar. + T.) (16/15) 

Piyadenin düĢman, arazi ve yollar hakkında bilgi toplayan kolları.  

piyÀde úıùaèÀtı: (Far. + Ar.) (167/15) 

Piyade kıtaları. 

piyÀde úolları: (Far. + T.) (85/10, 118/5, 125/15) 

Piyadenin cephane, yakın muharebe, peçeleme, muhabere araçları vb. 

malzemlerinin ikmalini yapan kollar. 

piyÀde úumandanı: (Far. + Fr.) (25/5) 

Piyade komutanı.  

piyÀde makineli tüfenk bölügü: (Far. + Ġt. + Far. + T.) (2/5) 

Piyade makineli tüfek takımlarının oluĢturduğu bölük.   

piyÀde muóÀrebe mınùıúası: (Far. + Ar. + Ar.) (195/5) 

Piyadenin muharebede sorumlu olduğu bölge. 

piyÀde mübÀrezesi: (Far. + Ar.) (9/10, 11/20, 12/15, 17/15, 24/5) 

Piyadenin yaptığı mübareze.  

piyÀde müfettişlikleri: (Far. + Ar.) (116/5)  

Menzil ve Ġkmal ġubesine bağlı olan ve piyadenin daha çok geri hizmetleriyle 
ilgilenen birim. (E-116) 

piyÀde ãaórÀ ceb-òÀne depoları: (Far. + Ar. + Far. + Far. + Fr.) (s. 169/15) 

Piyadeye ait olan cephanenin konulduğu portatif olarak kurulup taĢınabilen yerler.  
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piyÀde ùaburu: (Far. + T.) (40/10, 98/15, 102) 

Piyade bölüklerinin oluĢturduğu askerî birim.  

piyÀde ùaúımı: (Far. + T.) (31/15, 32/5) 

Piyade mangalarının oluĢturduğu askerî birim. 

piyÀde taèlìm-nÀmesi: (Far. + Ar. + Far.) (1/5, 51, 174/5) 

Piyadelerin hangi eğitimleri nasıl alacağını gösteren talimname. 

piyÀde taèlìm ve terbiyesi: (Far. + Ar. + Ar.) (174/10) 

Piyadenin kendi sınıfının özelliklerine göre eğitim alması, yetiĢmesi. 

piyÀde teşkìlÀtı: (Far. + Ar.) (4/10, 5/15) 

Piyade sınıfının Ģeması, örgütlenmesi. 

piyÀde ùopu (piyÀde ùopları): (Far. + T.) (Far. + T.) (6/15, 9, 21, 22/20, 48/15, 66, 

90/15, 92/15, 206/5, 208/20) 

Piyadenin kullandığı ağır silahlardandır. (E-6)  

piyÀde tüfengi: (Far. + Far.) (5/5-10) 

Piyadenin kullandığı ana muharebe silahıdır. 

piyÀde øÀbiùÀnı: (Far. + Ar.) (178) 

Piyade subayları.  

pìş-dÀr: (Far. + Far.) (71/5-10, 81/10, 168/10) 

1. (askerlik) Öncü 2. Öncülük eden, önde giden kimse. (TS)  

Hedefin yerinin tespit edilmesi ve görmeyerek ateĢ desteği isteyerek atıĢ 
tanziminin yapılmasını sağlamak ileri gözetleyicinin esas sorumluluğudur. Ġleri 
gözetleyici, takımın harekat yaptığı sahayı ve taktik durumu iyi tanımalı ve analiz 
etmelidir. Aynı zamanda vazifeyi, durumu ve takımın manevra planını ve ateĢ 
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önceliğini iyi bilmelidir. Bunların yanında takım komutanı ile daima irtibat halinde 
olmalıdır.  

portatif çadır bezi: (Fr. + T. + Ar.) (3/5)  

Askerin sırt çantasındaki malzemeleri korumak için çantasına, aynı zamanda 
portatif olarak kurulan çadırların üzerine örtülen bez.  

posta naúliyye úolları: (Ġt. + Ar. + T.) (131) 

Postaların nakliyesiyle ilgilenen kol.  

puãu: (T.) 

Birine saldırmak için saklanarak beklenilen yer. (TS)  

Hareket halindeki veya geçici olarak duran bir hedefe, gizli bir mevziden baskın 
tarzında yapılan bir taarruzdur. Hedefe yaklaĢarak hedefin imha edilmesi veya 
hedefin sadece ateĢlerle yok edilmesi Ģeklinde icra edilebilir. Bir arazi kesiminin 
ele geçirilmesi veya elde bulundurulması gerekmez. Tahrip ve imha, pusuda ilk 
amaçtır. Taciz, pusudan beklenilen ikinci amaçtır. 

puãu mevøièi (puãu mevøièileri): (T. + Ar.) (25/10, 65/20) 

DüĢmana pusu kurulan mevzi(ler).  

R r 

raóèat emri: (Ar. + Ar.) (30/5) 

Muharebede veya eğitimlerde askerlerin dinlenmesi için verilen emir. 

refÀúat silÀóı ùaúımı: (Ar. + Ar. + T.) (4/15) 

Muharebede veya tatbikatlarda diğer silahlara eĢlik eden silahları kullanan takım. 

reéìs muèÀvini: (Ar. + Ar.) (78/15, 88) 

BaĢkan yardımcısı.  
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reéìs-i åÀnì: (Ar. + Ar.) (78/15) 

Ġkinci baĢkan.  

resm-i geçid niôÀmı: (Ar. + T. + Ar.) (67) 

Geçit töreni Ģekli. 

revir: (Alm.) 

Okul, kıĢla vb. yerlerde hastalar için ayrılmıĢ bölüm. (TS)  

ricèat mübÀrezÀtı: (Ar. + Ar.) (11) 

Geri çekilirken yapılan taktiksel çatıĢmalar. 

rütbe: (Ar.) (124/5, 136/15, 172/5) 

1. Mertebe, derece, paye 2. Subay, astsubay ve polislerin sahip olduğu derece, 
mevki. (TS)  

S s 

ãaf niôÀmı: (Ar. + Ar.) (66/15)  

Süvâri makineli tüfenk takımının muharebeye ve araziye göre Ģekillenen 
nizâmlarından biri. Saf nizamı takım olarak yapılan hareket ve resmigeçit 
nizamıdır. (E-66) 

ãaórÀ anbarları: (Ar. + Far.) (128/15, 149/20) 

Harekât bölgesinde geriden gelen ikmal malzemelerinin konulduğu yer, depo.  

ãahrÀ baùaryası: (Ar. + Ġt.) (93/15) 

Dağ topu gibi katır sırtında taĢınmayıp atlarla çekilen top. (TS)  

Sahra topu.  
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ãaórÀ fırunları: (Ar. + Rum.) (141/20)  

Konaklanan yerlerde geçici olarak oluĢturulan ve askerlere dağıtılacak ekmekleri 
piĢiren kısım. 

ãaórÀ ièÀşe anbarı (ãaórÀ ièÀşe anbarları): (Ar. + Ar. + Far.) (Ar. + Ar. + Far.) 
(96/10, 99) 

Konaklanan yerlerde geçici olarak oluĢturulan ve dağıtılacak iaĢenin bekletildiği 
yer, depo. 

ãaórÀ ièmÀlÀt-òÀneleri: (Ar. + Ar. + Far.) (110/10) 

Araç gereçlerin bakım ve onarımının yapıldığı, konaklanan yerlerde geçici olarak 
oluĢturulan atölyeler. 

ãaórÀ jandarma müfrezesi (ãaórÀ jandarma müfrezeleri): (Ar. + Ġt. + Ar.) (Ar. + Ġt. 
+ Ar.) (118/10, 131) 

Konaklanan yerlerde geçici olarak oluĢturulan jandarma müfrezesi.   

ãaórÀ jandarması: (Ar. + Ġt.) (133/5) 

Konaklanan yerlerde genel güvenliği ve kamu düzenini korumakla görevli, yasa ve 
nizamların koyduğu hükümlerin yürütülmesini ve bunlara dayanan hükûmet 
emirlerinin yerine getirilmesini sağlayan silahlı askerî kuvvet. 

ãaórÀ mermìsi: (Ar. + Ar.) (163/20) 

Sahra topunda kullanılan mermi.  

ãaórÀ obüsü: (Ar. + Fr.) (90/15) 

Muharebe Ģartlarına göre yer değiĢtirme kabiliyetine sahip obüs. 

ãaórÀ posta-òÀneleri: (Ar. + Ġt. + Far.) (131) 

Sahra Postası, silahlı kuvvetlere hizmet veren askeri posta sistemidir. GeçmiĢte, 
daha çok seferberlik ve savaĢ dönemlerinde gündeme gelmiĢse de, günümüzde 
ülkeleri dıĢında asker bulunduran devletler için hâlâ kapsamlı biçimde verilen bir 
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hizmeti ifade eder. Cephedeki asker için sahra postası, onun ailesi ve yakın 
çevresiyle, kısacası sevdikleriyle bağının sürekliliğini sağlayan araçtır. Bu 
nedenle, düzgün çalıĢan sahra postasının savaĢın çok önemli bir gereksinmesi olan 
yüksek moral gücünün sağlanmasında ve devam ettirilmesinde küçümsenmeyecek 
bir yeri vardır. (http://turkfilateliakademisi.org)   

ãaórÀ şimendüferi: (Ar. + Fr.) (146/10, 156/10, 169/10-15, 170/5) 

Geçici olarak asker, yaralı ve her türlü malzemenin naklinde kullanılan tren. 

ãaórÀ ùopcusu: (Ar. + T.) (169/10) 

Sahra topunu kullananlar.  

ãaórÀ ùopu: (Ar. + T.) (90/15, 114/10, 206/10) 

Muharebe Ģartlarına göre yer değiĢtirme kabiliyetine sahip top. 

saúÀ: (Ar.) (119/20) 

1. Evlere, çeĢmeden su taĢımayı iĢ edinmiĢ olan kimse 2. Kırsal bölgelerde sulama 
iĢlerini düzenleyen ve denetleyen kimse (TS)  

äalìb-i Aómer Cemèiyyeti: (Ar. + Ar. + Ar.) (157) 

Avrupa genelinde faaliyet gösteren ve savaĢta yaralananlara yardım eden cemiyet, 
Kızılhaç Cemiyeti. 

ãaràı maóalli: (T. + Ar.) (73/5, 104/5, 158/15-20, 159/15, 160/20, 161/5) 

SavaĢta yaralananların acilen tedavi edilmesi için oluĢturulan kısım. 

sÀyis (sÀyisler): (Ar.) (Ar.) (133/5, 197/5) 

At bakıcısı. (TS)  

sed ateşi: (Ar. + T.) (75/20) 

Muharebede kendi silah ve askerlerini korumak için düĢman unsurlarının önüne 
toplu olarak atıĢ yapmak.  

http://turkfilateliakademisi.org/
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sefer: (Ar.) (36/10, 113, 114/20, 124/5, 154/10, 171/10, 187/5, 188/15, 190/10) 

(askerlik) Genellikle ülke dıĢına yapılan askerî harekât, savaĢa gitme, savaĢ. (TS)   

sefer-ber: (Ar. + Far.) 

SavaĢa hazırlanmıĢ veya girmiĢ (askerî birlik). (TS)  

sefer-berlik: (Ar. + Far.) (Mukaddim bölümü/5) 

1. Bir ülkenin silahlı kuvvetlerini savaĢa hazır duruma getiren, ülkenin 
ekonomisini, yönetimini savaĢ gereklerine uyacak duruma sokan hazırlık ve 
önlemlerin tümü 2. Bu durumun ilan edildiği veya savaĢın sürdüğü dönem (TS)  

sefer-ber mevcÿdu: (Ar. + Far. + Ar.) (186) 

Bir seferberlik halinde birliklere katılması planlanan personel, araç ve malzeme. 

seferì úadro: (Ar. + Ġt.) (126/15, 139/5) (bk. sefer-ber mevcÿdu) 

seferì mevcÿd: (Ar. + Ar.) (186) (bk. sefer-ber mevcÿdu) 

seferì taèyìnÀt yevmiyyesi: (Ar. + Ar. + Ar.) (94/20) 

Seferberlik zamanında personele verilecek günlük erzak miktarı. 

sefer mevcÿdlu: (Ar. + Ar.) (174) (bk. sefer-ber mevcÿdu)  

Seferiyye Úanun-nÀmesi: (Ar. + Ar. + Far.) (138/5) 

Seferberlik zamanında yapılması gerekenleri anlatan yasa kitabı. 

seferiyye niôÀm-nÀmesi: (Ar. + Ar. + Far.) (123/10) 

Seferberlik zamanında yapılması gerekenleri anlatan tüzük. 

ser-bayùarlıú: (Far. + Ar.) (130/5) 

BaĢ veteriner hekimlik. 

ser-ùabÀbet: (Far. + Ar.) (130/5) 
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BaĢ hekimlik.  

ser-ùabìb: (Far. + Ar.) (157/5) 

BaĢ hekim. (TS)  

setr: (Ar.) (15/15, 28/20, 30/10, 37/20, 54/10, 57/5, 66/5, 69/15, 71/15, 75/5,) 

Örtme, kapama , gizleme. (Devellioğlu) 

Gizleme; asker, silah, cephane vb. ögelerin düĢmanın gözünden korunması. 
(http://www.heybecool.net-2) 

setr òaùùı (setr òaùları): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (62/10, 63/5) 

Gizleme hattı (hatları). 

setr-i havÀéì: (Ar. + Ar.) (57/15) 

Asker, silah, cephane vb. ögelerin düĢmanın hava unsurlarıyla yaptığı 
gözetlemeden korunması. 

sevú ü idÀre (sevú ve idÀre): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (9/20, 10/5, 11, 17/5, 21/10, 

26/15, 32/10, 40/15, 47/10, 55, 68, 77/10, 101/5, 120/5, 135/10, 175/15, 189/5)  

Yönetim. (Devellioğlu) 

Kıt‟a sevk ve idare usulü; komutanların mevcut zaman ve vasıtalardan azami 
derecede faydalanarak vazifesini planlamak ve uygulamak maksadıyla kullanacağı 
ve gerektiğinde değiĢtirebileceği bir rehberdir. Süratle düĢünme ve karar verme en 
önemli ögedir. Bazı durumlarda kıta sevk ve idare usulünün bütün safhalarına 
lüzum olmayabilir veya zaman darlığı nedeniyle bütün safhaların takip edilmesi 
mümkün olmayabilir. Ġyi bir komutan, hiç bir hususun gözden kaçırılmamasına 
dikkat eder. Kıta sevk ve idare usulü Ģu Ģekilde belirlenir: Vazifenin alınması, 
tahlili ve zamanın planlanması, ön emrin verilmesi, tasarı planının yapılması, 
gerekli faaliyetlerin baĢlatılması, keĢfin ve koordinasyonun yapılması, planın 
tamamlanması, harekât emrinin verilmesi, takip ve kontrol. 
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sevúıyÀt inzÀl istasyonları: (Ar. + Ar. + Fr.) (79/5) 

Trenlerle gelen cephane, erzak vb. malzemelerin tümenlere gönderilemek üzere 
indirildiği istasyonlar.  

seyyÀr ceb-òÀne trenleri: (Ar. + Far. + Far. + Fr.) (133/10) 

Cephanelerin taĢınması için geçici olarak tahsis edilmiĢ trenler. 

seyyÀr maùbaò: (Ar. + Ar.) (82, 96/5, 97/15-20, 98/10, 119/20, 143/5-10) 

Muharebe Ģartlarında askerlerin yemeklerinin piĢirildiği geçici olarak kurulan 
mutfak. 

seyyÀr òaste-òÀne (seyyÀr òaste-òÀneler): (Ar. + Far. + Far.) (Ar. + Far. + Far.) 
(88/15, 89, 102/20, 105/5-10-15, 106/15, 118/5, 154/20, 157/10, 160/15, 161) 

Muharebe Ģartlarında geçici olarak kurulan hastane.  

seyyÀr ordu ceb-òÀne úolları: (Ar. + T. + Far. + Far. + T.) (162/20) 

Geçici olarak kurulan ordu cephanesini gerekli yerlere nakleden kol. 

seyyÀr taèmìr-òÀneler: (Ar. + Ar. + Far.) (110/10) 

Muharebe Ģartlarında geçici olarak kurulan, genellikle teknik araçların onarıldığı 
yer.  

ãıçrama: (T.) (34/20, 54/20, 64/5, 82/15, 100/10) 

Sıçramak iĢi. (TS)  

Bir yerden bir yere süratle ilerlemek gerektiğinde kullanılır. Genellikle, ateĢle 
koordineli olarak uygulanır. DüĢmana yaklaĢmada, yürüyüĢ kolu içinde yer alan 
muhtelif unsurların; kol içinde bulunduğu yere, almıĢ olduğu göreve ve 
karĢılaĢabileceği duruma göre uygulayacağı tekniklerden biridir.  

ãıóóiyye: (Ar.) (77/10, 101/10, 103/20, 106, 116/5, 122/15, 125/15, 129/15, 

134/20, 157/5-15, 159/10, 184/20) 
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Sağlık iĢlerinin tümü. (TS)     

ãıóóiyye èarabası: (Ar. + T.) (102/15) 

Sıhhiye malzemelerini, hasta ve yaralıları taĢıyan arabalar. 

ãıóóiyye bölügü: (Ar. + T.) (85/5, 102/15, 103/5, 104/10, 105/15, 106/15, 157/15, 

159/15, 160) 

Sağlık hizmetleri konusunda hizmet veren askerî birimdir. Doktor, sağlık 
astsubayı, hemĢire ve sıhhiye erlerinden bir bölük karargahı ve en az iki takımdan 
oluĢmuĢtur. Bulunduğu yapıdaki tüm askerî unsurların sağlığından sorumludurlar. 
Komutanları genellikle yüzbaĢı veya üsteğmendir. Geri görevde iken sivil halkın 
sağlığı ile de ilgilenip yardımcı olurlar. (https://tr.wikipedia.org-22)  

ãıóóiyye çanùası (ãıóóiyye çanùaları): (Ar. + T.) (Ar. + T.) (102/5-10, 104/5, 119, 

159) 

Sıhhiye ile ilgili malzemelerin taĢındığı çantalar. 

ãıóóiyye depoları: (Ar. + Fr.) (130/20, 161/15) 

Sıhhiye ile ilgili malzemelerin korunduğu ve ilgili yerlere gönderilmek üzere 
bekletildiği depo.  

äıóóiyye DÀéiresi: (Ar. + Ar.) (157) 

Sıhhiye ile ilgili iĢleri yönetmekle görevli kuruluĢ. 

ãıóóiyye eşya deposu: (Ar. + Ar. + Fr.) (156/15) 

Sıhhiye ile ilgili eĢyaların korunup ilgili yerlere gönderilmek üzere bekletildiği 
depo.   

ãıóóiyye heyéeti (heyéet-i ãıóóiyye): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (158/5) 

Sıhhiye ile ilgili iĢlerle ilgilenen heyet, sağlık kurulu. 

 

https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Sa%C4%9Fl%C4%B1k_hizmetleri&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Doktor
https://tr.wikipedia.org/wiki/Hem%C5%9Fire
https://tr.wikipedia.org/wiki/B%C3%B6l%C3%BCk_(asker%C3%AE_birim)
https://tr.wikipedia.org/wiki/Y%C3%BCzba%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%9Cste%C4%9Fmen
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ãıóóiyye istasyonları: (Ar. + Fr.) (134/20) 

Belirli güzergâhlarda sağlık iĢleriyle ilgilenen küçük birimler. 

Menzil yolları üzerindeki kafilelerin sağlıkla ilgili iĢlerini kolaylaĢtırmak için 
birkaç sağlık memuruna sahip sıhhiyye istasyonları açılır. (E-134)  

ãıóóiyye úıùèası (ãıóóiyye úıùaèÀtı): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (102/15, 105, 106/15) 

Sıhhiye ile ilgili iĢlerle ilgilenen kıta. 

ãıóóiyye küçük ôÀbiùi: (Ar. + T. + Ar.) (101/15) 

Küçük rütbeli doktor subay. 

ãıóóiyye mekÀrìsi: (Ar. + Ar.) (102/5) 

Sıhhiye ile ilgili malzemeleri taĢıyan yük hayvanları.  

ãıóóiyye merkez deposu: (Ar. + Ar. + Fr.) (154/10) 

Sıhhiye ile ilgili malzemelerin korunduğu ve ilgili yerlere gönderilmek üzere 
bekletildiği ana depo.  

ãıóóiyye müfettişi: (Ar. + Ar.) (157/5) 

Sıhhiye ile ilgili iĢleri teftiĢ eden kiĢi. 

ãıóóiyye müfettiş-i èumÿmiyyesi: (Ar. + Ar. + Ar.) (156/20) 

Sıhhiye ile ilgili bütün iĢleri kontrol edip yönlendiren kiĢi.  

ãıóóiyye neferi: (Ar. + Ar.) (134/20) 

Sıhhiye ile ilgili iĢlerde çalıĢan erler. 

ãıóóiyye parúları: (Ar. + Fr.) (106/15, 108/20) 

Sıhhiye ile ilgili araç, gereç vb. malzemelerinin toplandığı ve dağıtımının yapıldığı 
yer.   
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ãıóóiyye sandıúları: (Ar. + Ar.) (102/10) 

Sıhhiye ile ilgili malzemelerin taĢındığı sandıklar. 

ãıóóiyye trenleri: (Ar. + Fr.) (135) 

Sıhhiye ile ilgili taĢımacılıkta kullanılan trenler.  

ãıóóiyye ôÀbiùi: (Ar. + Ar.)  (101/15) 

Doktor subay. 

silÀó: (Ar.) (4/10, 5/5, 6/20, 7/15, 8/5, 9, 12/20, 16/10, 21/20, 24, 27/5, 39/20, 

46/20, 93/10, 108/20, 110, 111, 112/15, 115, 130/5, 157/15, 172/20, 175/10, 178, 

198/5, 204, 206, 207/15) 

1. Savunmak veya saldırmak amacıyla kullanılan araç 2. Savunmak veya 

saldırmak için kullanılan nesne, etken araç 3. Bir konuda etkili her Ģey. (TS)  

Silah, insanların diğer canlılara karĢı savunma veya saldırı amacıyla kullandığı her 
türlü araç. Silahlar, bıçak ve kılıç gibi kesici araçlardan, top ve tüfek gibi patlayıcı 
araçlara kadar çok geniĢ bir yelpazede yer alırlar. (https://tr.wikipedia.org-23) 

silÀó çat-: (Ar. + T.) (192/5) 

Silahları uç uca çapraz bir biçimde dayayarak durdurmak. (TS)  

silÀólı terbiye-i münferide: (Ar. + Ar. + Ar.) (181/10) 

Askerin silahlı eğitimi. 

silÀósız terbiye-i münferide: (Ar. + Ar. + Ar.) (181/10) 

Askerin silahsız eğitimi. 

siper: (Far.) (39/15) 

Askerlerin savaĢta vurulmamaları ve rahat ateĢ edebilmeleri için kazılmıĢ, üstü 
açık hendek. (TS)  
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ãoñ inzÀl istasyonu: (T. + Ar. + Fr.) (79/10) 

Birliklerin ihtiyacı olan malzemelerin en son indirildiği yer. Gelen malzemeler bu 

istasyonlardan çeĢitli kollar vasıtasıyla ilgili yerlere gönderilir. 

sunèì sis: (Ar. + T.) (14/20) 

Yapay sis.  

Ordunun yer değiĢtiriĢlerini, devinimlerini düĢman gözünden kaçırmak için o 
yerde özel olarak oluĢturulan duman.  

süngü: (T.) (29) 

Tüfek namlusunun ucuna takılan küçük kılıç biçiminde delici silah. (TS)  

süngülük: (T.) (3/10) 

Süngünün içine yerleĢtirilip taĢındığı kap. 

sürèatli: (Ar.) (51/15, 52/5, 54/10) 

Atın âdetâ yürüyüĢ biçimine göre biraz daha hızlı bir yürüyüĢ biçimidir. Bu 
yürüyüĢ biçiminde atın çaprazındaki bacakları birlikte hareket eder. Süratlide at 
binicisini sıçratır ve bundan dolayı binici ayaklarını üzengiye basarak eyer 
üzerinden kendini hafifçe kaldırmalıdır. Ya da adi süratli denilen yürüyüĢ biçimi 
için binici, eyere hiç kalkmadan oturacak ve baldırları ile atı sıkıĢtıracaktır. 
(https://tr.wikipedia.org-24) 

sürün-: (T.) (27/5) 

Karnı üzerinde sürünerek gitmek. (TS)  

sütre: (Ar.) (7/5, 29/20, 42/10, 47, 54/20, 57/20, 60/15, 208/10)  

DüĢman gözünden ve ateĢinden korunmaya yarar doğal veya yapma siper. (TS)  

süvÀri: (Far.) (1/5, 40/10, 47/5, 48, 51/5, 54/10, 64/10-15, 65/5-10-15, 66, 69/15, 

70, 71/10, 73/10, 82/5, 83/5, 89/15, 90/10, 93, 97/15, 98, 111/15, 120/5, 138/10, 

139, 150/10, 167/10-15, 174/10, 178/10, 179/5, 200/10) 
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Atlı asker. (TS)  

Süvari, geçmiĢte daha çok ani baskınlarda ve vurucu saldırılarda kullanılırdı. 
AteĢli silahların geliĢmesinden önce hedefe büyük bir hızla ulaĢan süvari 
birliklerinin savaĢa katılması çoğu kez savaĢın akıĢını değiĢtirirdi. Bugün 
süvarilerin yerini tankların kullanıldığı zırhlı birlikler almıĢtır. 

(https://tr.wikipedia.org-25)     

süvÀri alayı: (Far. + T.) (67/10, 98/15, 102/5)   

Atlı askerlerden oluĢan alay. (TS)  

süvÀri baùaryası: (Far. + Ġt.) (98) 

Süvarilerden oluĢan batarya.  

süvÀri bölügü: (Far. + T.) (63, 87/5, 195/10) 

Süvarilerden oluĢan bölük. 

süvÀri cüzé-i tÀmmları: (Far. + Ar. + Ar.) (64/15, 82/10) 

Sayısı Ģartlara göre değiĢebilen en küçük süvari birliği.   

süvÀri fırúası: (Far. + Ar.) (93/5, 96, 99/20, 100/5, 167/10) 

Süvarilerden oluĢan tümen.  

süvÀri hücÿmu: (Far. + Ar.) (192/15) 

Süvarilerin yaptığı hücum. 

süvÀri úıùèası: (Far. + Ar.) (167/10) 

Süvarilerden oluĢan kıta. 

süvÀri livÀsı: (Far. + Ar.) (167/10) 

Süvari tugayı. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Silah
https://tr.wikipedia.org/wiki/Tank
https://tr.wikipedia.org/wiki/Z%C4%B1rh
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süvÀri makineli tüfenk ùaúımı: (Ġt. + Far. + T.) (66/10) 

Süvari makineli tüfek takımı her biri iki tüfeğe sahip iki yarım takımdan ve iki 
arabalı bir cephane takımından oluĢur. (E-66) 

süvÀri muóÀrebesi: (Far. + Ar.) (60/5, 67/5, 69/10) 

Süvarilerin yaptığı muharebe. 

süvÀri mübÀrezesi: (Far. + Ar.) (174/10) 

Süvarilerin yaptığı mübareze. 

süvÀri müfettişlikleri: (Far. + Ar.) (116/5) 

Menzil ve Ġkmal ġubesine bağlı olan ve süvarinin daha çok geri hizmetleriyle 
ilgilenen birim. (E- 116) 

süvÀriniñ yaya taèlìm ve terbiyesi: (Far. + T. + Ar. + Ar.) (51) 

Süvarilerin muharebede at kullanamadığı zamanlarda yapacaklarını gösteren 
eğitim öğretim faaliyeti.  

süvÀri ãıóóiyye èarabası: (Far. + Ar. + T.) (102/5) 

Süvarilere ait olan sıhhiye arabaları.  

süvÀri taèlìm-nÀmesi: (Far. + Ar. + Far.) (1/5, 51/5) 

Süvari yetiĢtiriciliğini anlatan kitap. 

süvÀri taèlìm ve terbiyesi: (Far. + Ar. + Ar.) (179/15) 

Süvarinin yetiĢmesi için yapılan eğitim ve öğretim. 

süvÀri yüzbaşı: (Far. + T. + T.) (83/5) 

Süvaride birliklerinde rütbesi üsteğmenle kıdemli yüzbaĢı (kolağası) arasında olan 
subay. 
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Ş ş 

şarÀpnel: (Fr.) (206/5-10-15, 207/5) 

Patladığında etrafa küçük parçalar saçan bir tür top mermisi. (TS)  

şehìd: (Ar.) (166/5) 

Kutsal bir ülkü veya inanç uğrunda ölen kimse. (TS)  

şerìd: (Ar.) (167/5)  

Uzun süreli atıĢ yapan ateĢli silahlarda kullanılan mermileri birbirine bağlayan 
aparat. 

şose: (Fr.)  

Genellikle taĢ kırıkları üzerine kum döĢenip silindir geçirilerek yapılan yol. (TS)  

şose zırhlı otomobili: (Fr. + Far. + Fr.) (205/10, 208/15) 

ġosede kullanılan zırhla kaplanmıĢ otomobil.  

şühedÀ: (Ar.) (161/5) (bk. şehìd) 

ġehitler. (TS)  

T t 

taèarruø: (Ar.) (9/20, 10/5-10-15-20, 14/10, 16/5, 17/15, 18/5-15-20, 19/5, 20/10, 

21/5-10, 22/10, 23/15, 24/10-20, 26, 28, 29/5-15, 31/5, 32/20, 37/15, 39/10, 42/15, 

44/20, 45/20, 48/20, 49/20, 50, 53/15, 60/5, 61/5-15-20, 62/15-20, 64, 70/5, 71/5, 

72/10-15, 73/15, 75/5-10, 198/20, 200/10, 201/10-15, 202/5-15, 203/5) 

Saldırı. (TS)  

DüĢman kuvvetlerini yok etmek, bir arazi kesimini ele geçirmek, düĢmanı gerekli 
kaynaklardan yoksun bırakmak, durumu geliĢtirmek (bilgi elde etmek), düĢmanın 
dikkatini baĢka bölgelere çekmek, düĢmanı yerinde tespit etmek, düĢman 
taarruzunu kırmak gibi amaçlarla yapılan muharebe Ģekli.       
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taèarruø avcıları: (Ar. + T.) (31/5) 

Taarruz eden avcılar. 

taèarruø cebhesi: (Ar. + Ar.) (15/20) 

Taarruz yapılan bölge.  

taèarruø emri: (Ar. + Ar.) (38/10, 43/5-10, 49, 72/15) 

Taarruz için verilen emir.  

taèarruø hedefi (taèarruø hedefleri): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (38/15, 44/20, 49/5, 

72/20) 

Taarruz yapılacak yer(ler).    

taèarruø istiúÀmeti: (Ar. + Ar.) (38/10, 48/10) 

Taarruz yapılacak yön. 

taèarruø úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (198/20, 200/10) 

Taarruz yapacak kıtalar.  

taèarruø merkez-i åıúleti: (Ar. + Ar. + Ar.) (15/20) 

Taarruzun ağırlık merkezi. 

taèarruø noúùaları: (Ar. + Ar.) (12/10) (bk. taèarruø hedefi) 

taèarruøì taèúìb: (Ar. + Ar.) (60/20) 

Taarruzla ilgili yapılan izleme. 

taèarruø vaúti: (Ar. + Ar.) (15/20) 

Taarruz yapılacak zaman.   
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taèarruøuñ idÀmesi: (Ar. + Ar.) (39) 

Taarruzun sürdürülmesi, devam ettirilmesi. 

ùabanca: (T.) (5/5-10-15, 6/10, 7, 123/15) 

Kısa, hafif, cepte veya belde taĢınan ateĢli silah. (TS)  

(Devellioğlu bu sözcüğü Far. gösterse de Lûgat‟ta verilen anlamıyla metindeki 
anlamı uymamaktır. Bütün terimlerde olduğu gibi bu terimde de TDK Türkçe 
Sözlüğü esas alınmıĢtır.)  

ùabìèì sütre: (Ar. + Ar.) (14/5) 

Doğal sütre. 

taèbiye: (Ar.) 

(askerî) Yerli yerine koyup hazırlama, tertip etme. (Devellioğlu)  

taèbiye taèlìmi: (Ar. + Ar.) (180/10, 181/5)  

Tatbikat talimi, tabur talimidir. Taburla harp atıĢı yapılır. Ta‟biye talimi daha 

büyük cüz‟-i tâmm dâhilinde talimdir. (E-181)  

ùabur: (T.) (2/5, 4/10-15, 17/15, 26, 37/10, 38/5-10, 40/15, 41/5-10-15-20, 42/10, 

43/5-10, 45/15, 46, 47/5-20, 48/5-10-15, 49/10-15, 50/10, 81/10, 82/15, 85/20, 

87/5, 120/5, 143, 157/15, 168/5, 169/15, 181, 190/5, 195/10) 

Dört bölükten kurulan, bir binbaĢının komutasındaki asker birliği. (TS)  

Tabur; bir yarbay ya da binbaĢının komuta ettiği, bölükten büyük, alaydan küçük 
askerî taktik birliktir. Taburlar ana silah türüne göre tank taburu, topçu taburu, 
tanksavar taburu, uçaksavar taburu, piyade taburu gibi muharip taburlardır. Topçu 
taburları üç ya da dört topçu bataryası -topçu bölüğü- olarak tertiplenir. Diğer 
muharip taburlar da çoğunlukla üç muharip bölük ve bir ikmal bölüğünden oluĢur. 
Muharip taburların yanı sıra ordu bünyelerinde belirli görevleri yerine getirmek 
için oluĢturulan taburlar da teĢkil edilmektedir: Sıhhiye taburu, istihkâm 
taburu, keĢif taburu gibi. (https://tr.wikipedia.org-29)  

https://tr.wikipedia.org/wiki/Yarbay
https://tr.wikipedia.org/wiki/Binba%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/B%C3%B6l%C3%BCk
https://tr.wikipedia.org/wiki/Alay
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=S%C4%B1hhiye_taburu&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0stihk%C3%A2m
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0stihk%C3%A2m
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Ke%C5%9Fif_taburu&action=edit&redlink=1
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ùabur cebhesi: (T. + Ar.) (44/20) 

Taburun sorumlu olduğu alan. 

ùabur erkÀnı: (T. + Ar.) (4/15, 41, 42) 

Taburdaki yüksek rütbeli zabitler, subaylar. 

ùabur úumandanı (ùabur ú.) (ùabur úumandanları): (T. + Fr.) (T. + Fr.) (19/15, 

36/20, 39/10, 40/15, 41, 42/5, 46/5-15-20, 88/5, 96/15, 98/10, 122/10, 124/5, 

138/15, 177/10) 

Tabur komutanı.  

ùabur mınùıúası: (T. + Ar.) (45/5) 

Taburun sorumluluk sahası. 

ùaburuñ muóÀrebe aàırlıàı: (T. + Ar. + T.) (81/20) 

Taburun muharebede bulundurucağı silah, cephane, araba vb. ağır eĢya, malzeme.  

ùabur taèlìmi (ùabur taèlìmleri): (T. + Ar.) (T. + Ar.) (173/10, 181) 

Tabur eğitimi(leri).  

ùabur taùbìúÀtları: (T. + Ar.)  (178/10) 

Taburca yapılan tatbikatlar.  

taókìm: (Ar.) (28/20) 

Kuvvetlendirme, sağlamlaĢtırma. (TS)  

taókìmÀt: (Ar.) (203/10-15) 

Bir yeri düĢman saldırısına karĢı koyabilecek duruma getirmek için yapılan türlü 
haberleĢme, hendek, siper vb. savunma tesisleri. (TS)  

taòliye: (Ar.) (91/15-20, 99/10, 101/10, 105, 113/15, 126/5, 127/10-15, 128/10-20, 

129/15, 155/15, 164/10) 
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BoĢaltma. (TS)   

taòliye planları: (Ar. + Fr.) (126/5) 

Tahliyenin gerçekleĢtirilmesi için uyulması tasarlanan düzen. 

taómìl: (Ar.) 

1. Yükleme, yükletme, yükletilme. 2. Bir iĢi, birinin üzerine bırakma. 
(Devellioğlu)  

taómìl ve taòliye bölügü: (Ar. + Ar. + T.) (99/15)  

Yükleme ve boĢaltma iĢlerini yapan bölük. 

taómìl ve taòliye maóalleri: (Ar. + Ar. + Ar.) (89/10, 90) 

Yükleme ve boĢaltma yerleri. 

taòmìn-i mesÀfe Àleti: (Ar. + Ar. + Ar.) (66/10) 

Uzaklık tahmin cihazı. 

taòmìn-i mesÀfe taèlìmi: (Ar. + Ar. + Ar.) (176/10) 

Askerlere yapılan mesafe tahmini eğitimi.  

taòrìb: (Ar.) 

Yıkma, kırıp dökme, harap etme, bozma. (TS)  

taòrìb ateşi: (Ar. + T.) (20/20) 

DüĢmanın silah ve mühimmatını kullanılamaz hale getirmek maksadıyla açılan 
ateĢ. (http://www.sozlukanlaminedir.net) 

taòrìb ceb-òÀnesi: (Ar. + Far. + Far.) (167/15) 

Bir yeri tahrip etmek için kullanılan cephane.  
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taòrìb müfrezeleri: (Ar. + Ar.) (196) 

DüĢman unsurlarını veya cephanesini tahriple görevli müfrezeler. 

taórìrì emir (taórìrì emr): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (19/10, 41, 67/20) 

Komutan veya ilgili makam tarafından verilen yazılı emir.  

ùaúım: (T.) (2, 4/20, 5/15-20, 6/5, 26, 27/15, 32/10, 33/5-10-15, 34/5-20, 35/10-15-

20, 36/15, 38/15, 41/10, 44/10, 52/10-15, 53/5-15, 54/5-10, 55/5, 56/5-10, 61/15, 

62/15, 63/20, 65/10, 66/10-15, 67/5, 102/15-20, 111/5, 149/5, 151/5, 166/15, 

173/10, 174/10, 177, 180/5) 

Bölüğü oluĢturan birliklerden her biri. (TS)  

Takım ya da müfreze, ihtiyaçlara ve koĢullara göre sayısı değiĢmekle beraber 
temel olarak 35-40 personelden oluĢan askerî birim. Takım 
komutanı asteğmen, teğmen veya üsteğmen rütbesindedir. Bağımsız görev 

yapabilecek en küçük unsurdur. (https://tr.wikipedia.org-26)       

ùaúım cebhesi: (T. + Ar.) (177/15) 

Takımın sorumlu olduğu alan. 

ùaúım erkÀnı: (T. + Ar.) (32, 33, 66/15) 

Takımda yüksek rütbeli zabitler, subaylar. 

ùaúım úol başları: (T. + T. + T.) (55/5) 

Takım kolu baĢları, manga komutanları. 

ùaúım úolu: (T. + T.) (53, 57/5, 68/10-15, 69) 

Takımın muharebede veya tatbikatlarda kullandığı, duruma göre askerler 
arasındaki mesafelerin değiĢtiği yürüyüĢ Ģekillerinden biri.   

 

 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Asker
https://tr.wikipedia.org/wiki/Aste%C4%9Fmen
https://tr.wikipedia.org/wiki/Te%C4%9Fmen
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%9Cste%C4%9Fmen
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ùaúım úolu niôÀmı: (T. + T. + Ar.) (54/15) (bk. ùaúım úolu) 

ùaúım úumandanı (ùaúım úumandanları): (T. + Fr.) (T. + Fr.) (27/15, 29/15, 30, 

31/20, 32/10-15, 33/10, 34/15-20, 35/5-10, 39/15, 53/5-10-20, 54, 55/5-20, 67, 

104/20) 

Takım komutanı.       

ùaúımıñ niôÀmı ve şekli: (T. + Ar. + Ar.) (66/15) 

Takımın muharebede veya tatbikatlarda kullandığı yürüyüĢ düzen ve biçimi. 

ùaúım niôÀmları: (T. + Ar.) (52/20) (bk. ùaúımıñ niôÀmı ve şekli)   

ùaúım taèlìmi: (T. + Ar.) (176/20, 177/5, 182)  

Takımı muharebe Ģartlarına alıĢtırmak için yapılan talim, eğitim.  

ùaúım taèlìm ve terbiyesi: (T. + Ar. + Ar.) (180/5)  

Takıma askerî disiplin kazandırmak, bu disiplini muhafaza etmek ve personeli 
muharebe eğitimine hazırlamak amacıyla yapılan eğitim öğretim. 

ùaúım øÀbiùi: (T. + Ar.) (166/20) (bk. ùaúım úumandanı)  

taúsim istasyonu: (Ar. + Fr.) (79/5) 

Gelen cephane, ikmal vb. malzemlerin ilgili yerlere gönderilmek üzere 
paylaĢtırıldığı istasyonlar. 

tÀlì óakem: (Ar. + Ar.) (195/10-20, 196/5, 198/5, 201) 

Tatbikatlara katılan tarafları gözlemleyip edindiği bilgileri baĢ hakeme ileten 
hakem, yardımcı hakem.  

taèlìm (taèlìmler): (Ar.) (Ar.) (140/15, 173/10, 174/10, 176/10, 179/10, 181/5, 

189/5, 192, 194/5, 195/20, 196/5-10, 197, 200/15-20, 201/5)  

Uygulamalı olarak yapılan askerlik eğitimi. (TS)  
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taèlìmÀt-nÀme: (Ar. + Far.) (171) 

Yönetmelik. (TS)  

TSK‟de barıĢ ve sefer görevlerinin yürütülmesi için o görevle ilgili ilke ve 

yöntemleri açıklayan ve diğer yayınlardaki genel hükümlerin uygulanma tarzlarını 
ayrıntılı olarak belirten yayınlardır. 

taèlìm-nÀme (taèlìm-nÀmeler): (Ar. + Far.) (Ar. + Far.) (Mukaddim bölümü, 1/5, 

5/15, 51/5, 123/10, 171, 172/10) 

SavaĢta uygulanan türlü manevraları, araç ve gereçlerin nasıl kullanılacağını, her 
sınıfın görev ve davranıĢını belirten kuralların toplandığı kitap. (TS)  

taèlìm ve terbiye: (Ar. + Ar.) (129/10, 171/5-10, 172/10, 174/5-15, 175/10-15, 

176/5, 177/5, 178/5, 179/15-20, 180/15, 181/10, 182/5, 186/15, 193/5) 

Personele askerî disiplin kazandırmak, bu disiplini muhafaza etmek ve personeli 
muharebe eğitimine hazırlamak amacıyla yapılan eğitimdir. Bu eğitim tek erden 

baĢlayarak manga, takım, bölük, tabur, alay, topçu, süvari vb. unsurların kendi 
talimnamelerine göre olur.  

taèlìm ve terbiye-i münferide: (Ar. + Ar. + Ar.) (173/5) 

Askerî personelin yetiĢmesi için yapılan bireysel talim ve terbiye.  

tanú (tanà): (Fr.) (Fr.) (7/10, 8, 23/10, 26, 75/15, 173/15, 196/15, 199/5, 205/10, 

208/15) 

Zırhlı ve silahlı, tekerlekleri paletli, motorlu savaĢ taĢıtı. (TS)  

Tank; ana görevi doğrudan ateĢ gücü kullanımıyla düĢman kuvvetlerine saldırmak 
olan, paletli ve zırhlı bir savaĢ aracıdır. Tankı diğer savaĢ araçlarından ayıran 
özellikleri ağır bir zırha, yüksek ateĢ gücüne ve her türlü arazide hızlı gidecek 

Ģekilde tasarlanmıĢ sürüĢ takımlarına sahip olmasıdır. Her ne kadar masraflı 
ve lojistik açıdan çaba gerektiren araçlar olsa da yer hedeflerine saldırma yeteneği 
ve piyadelerin moralini çökertmesi nedeniyle modern orduların vazgeçilmez 
unsurlarındandır. (https://tr.wikipedia.org-27) 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Palet
https://tr.wikipedia.org/wiki/Z%C4%B1rh
https://tr.wikipedia.org/wiki/Sava%C5%9F
https://tr.wikipedia.org/wiki/Z%C4%B1rh
https://tr.wikipedia.org/wiki/H%C4%B1z
https://tr.wikipedia.org/wiki/Lojistik
https://tr.wikipedia.org/wiki/Piyade
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ordu_(askeriye)
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tanú aàır m.t.leri: (Fr. + T. + Ġt. + Far.) (90/15) 

Tanklarda kullanılan ağır makineli tüfenkler.  

taraããud: (Ar.) (18/10, 19/15, 21, 23/5, 28/20, 41/5, 47/10, 58/15, 195/15, 202/5, 

203, 208/5) 

Gözleme, gözetleme, dikkatle bakma. (TS)    

taraããudlu ateş: (Ar. + T.) (14/5, 45) 

Gözleyerek yapılan ateĢ.  

taraããud-ı havÀéì nöbetcileri: (Ar. + Ar. + Ar.) (56/5) 

DüĢman hava unsurlarını gözetleyen nöbetçiler. 

taraããud maóalli (taraããud maóalleri): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (17/5, 20/20, 24/20, 

37/10, 43/20, 75/10, 82/15, 199/5) 

Gözetleme yeri(leri).  

taraããud tertìbÀtı: (Ar. + Ar.) (202) 

Gözetleme için yapılan hazırlıklar. 

taùbìúÀt: (Ar.) (115, 172, 173/10, 174, 178/5-15, 179, 181/5, 183/15, 184/5-10-20, 

185/10-20, 186/5-10-15, 187/15-20, 192/20, 193)    

Asker birliklerini savaĢa hazırlamak amacıyla, arazi üzerinde yapılan geniĢ ölçüde 
savaĢ denemesi, manevra. (TS)  

taùbìúÀt celsesi: (Ar. + Ar.) (185/20) 

Tatbikat oturumu, bölümü. 

taùbìúÀt seyÀóati (taùbìúÀt seyÀóatleri): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (186, 189/15) 

Komutanların yetiĢmesi ve tatbikat amacıyla yapılan yolculuklar.  

 



 

291 

taùbìúÀt taèlìmi (taùbìúÀt taèlìmleri): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (180/10, 181, 182/10) 

Tatbikat eğitimi(leri).  

taèyìn: (Ar.) (100/15) 

1. Ayırma, belli etme. 2. Bir me‟mûriyete koyma. 3. Tayın, asker ekmeği. 4. Erzak. 

(Devellioğlu) 

taèyìnÀt-ı yevmiyye: (Ar. + Ar.) (95/10, 139/15) 

Personele verilecek günlük erzak miktarı. 

ùayyÀre: (Ar.) (8, 11/10, 28/10, 37, 45/15, 57/15-20, 81, 84, 130, 173/15, 205/5, 

208/5) 

Uçak. (TS)  

ùayyÀre ateşi: (Ar. + T.) (41/15, 71) 

Uçaklardan yapılan atıĢ.  

ùayyÀre òafìf m.t.: (Ar. + Ar. + Ġt. + Far.) (90/10) 

Uçaklarda kullanılan hafif makineli tüfek. 

ùayyÀre úıùaèÀtı: (Ar. + Ar.) (109/15) 

Uçakla ilgili kıtalar. 

ùayyÀre müfettişlikleri: (Ar. + Ar.) (116/5) 

Menzil ve Ġkmal ġubesine bağlı olan ve uçakların ya da hava araçlarının daha çok 

geri hizmetleriyle ilgilenen birim. (E-116) 

ùayyÀre taèarruøu: (Ar. + Ar.) (41/5) 

Uçakla yapılan taarruz. 
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ùayyÀre ùopu: (Ar. + T.) (90/20) 

8,8 cm FlaK ya da bilinen adıyla Alman “seksensekizlik” topu Nazi 

Almanyası ordusu Wehrmacht tarafından II. Dünya SavaĢı sırasında 
hem tanksavar hem de uçaksavar olarak kullanılan meĢhur bir silahtı. Aslında bu 
ad 8,8 sm FlaK 18, 36 ya da 37 ve FlaK41 ve 43 modellerinin genelinde 

kullanılmıĢtır.  

FlaK kelimesi Almanca Fl(ieger)a(bwehr)k(anone) ya da Fl(ug)a(bwehr)K(anone) 

kelimelerinin baĢ harflerinden oluĢuyordu ve uçaksavar manasına geliyordu. 
(https://tr.wikipedia.org-28) 

[Uçaksavar; hava hedeflerine karĢı kullanılan silahlara verilen genel ad. (TS)]  

tebdìl-i havÀlı: (Ar. + Ar.) (134/15) 

Hava değiĢimi. 

Hastaların daha çabuk iyileĢmesi, yorgunlukların giderilmesi vb. amaçlarla yapılan 
çevre değiĢikliği, hava tebdili, tebdilihava. (TS)  

tecemmuè: (Ar.) (Mukaddim bölümü/5, 56/5-10, 84, 115/10, 146/15, 151/20, 

152/5-15, 185, 198/20)  

Toplanma, yığılma, birikme. (Devellioğlu)  

tecemmuè erzÀú depoları: (Ar. + Ar. + Fr.) (152/10) 

Erzakların saklandığı, gerektiğinde kullanılmak üzere toplu halde bulundurulduğu 
yer.   

tecemmuè úıùèası: (Ar. + Ar.) (151/5) 

Toplanma iĢini yapan kıtalar. 

tecemmuè maóalli (tecemmuè maóalleri): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (84/5, 108, 158, 

161) 

Toplanma yeri(leri).  

https://tr.wikipedia.org/wiki/Nazi_Almanyas%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Nazi_Almanyas%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Wehrmacht
https://tr.wikipedia.org/wiki/II._D%C3%BCnya_Sava%C5%9F%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Tanksavar
https://tr.wikipedia.org/wiki/U%C3%A7aksavar
https://tr.wikipedia.org/wiki/Santimetre
https://tr.wikipedia.org/wiki/Almanca
https://tr.wikipedia.org-28/
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tecemmuè mınùıúası: (Ar. + Ar.) (97, 151/10, 152/15) 

Toplanma bölgesi.  

tecessüs-ü havÀéì: (Ar. + Ar.) (81) (bk. havÀ keşfi) 

techìzÀt: (Ar.) (1/10, 2/5, 56/10, 97/20, 122/5, 130/15, 134/10, 158/5, 191/10) 

Silah dıĢındaki savaĢ gereçleri, donatı. (TS)  

techìzÀt anbarları: (Ar. + Far.) (130/20) 

Teçhizatın konulup saklandığı yer.  

techìzÀt èarabası: (Ar. + T.) (102/10) 

Teçhizatı taĢıyan tekerlekli, motorlu veya motorsuz her türlü kara taĢıtı. 

tedÀbìr-i inøibÀùiyye: (Ar. + Ar.) (81, 126/15, 191/10) 

Emniyet tedbirleri.  

TekÀlìf-i Óarbiyye: (Ar. + Ar.) (96/10, 107/10, 112/10, 127/5, 129, 145, 147/15-

20, 148/5, 150/5-15, 153/5-10, 160/10) 

Seferberlik halinde ordunun giyecek, yiyecek ve savaĢ zamanında ihtiyaç duyduğu 
levazımatın halktan karĢılanmasına izin veren 17 Kanunusani 1328 (30 Ocak 
1913) tarihli kanun. (Tezcan, 2005, s. 15) 

SavaĢta bozulan ekonomiyi bir nebze olsun düzeltebilmek için konulan vergi 
kanunu. DıĢ ticaret gelirlerinin azaldığı ve yıllık üretimin büyük bölümünün askerî 
ihtiyaçlara ayrıldığı, savaĢ dönemlerinde dıĢ yardım bulunamadığı ya da yeterli 
derecede olmadığı zamanlarda halka yöneliĢ ve çeĢitli savaĢ vergileri konularak 

gelir elde etme ihtiyacı doğmuĢtur. Bütün bunların sonucunda da “Tekalif-i 
örfîye”, “Tekalif-i harbîye” ve “Tekalifi millîye” gibi vergilendirme usulleri 
uygulanmak durumunda kalınmıĢtır. (Tezcan, 2005, s. 173) 

TekÀlìf-i Óarbiyye müfrezeleri: (Ar. + Ar. + Ar.) (96/15) 

Tekâlif-i Harbiyye kanunun gereğini yerine getiren müfrezeler.  
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tek úol niôÀmı: (T. + T. + Ar.) (66/15, 167) 

Süvâri makineli tüfenk takımının muharebeye ve araziye göre Ģekillenen 
nizâmlarından biri. Tek kol baĢlıca muharebe meydanı hareket nizamıdır. Her bir 

araba arası dokuz adım mesafe bulunur. (E-66) 

tel örgüsü: (T. + T.) (85/5) 

Dikenli tellerden yapılmıĢ engel. (TS)  

tenvìr ùabancası: (Ar. + T.) (58/5) 

Aydınlatma tabancası. Ġkaz, yer bildirme ve gece kısa süreli aydınlatma amacı ile 
kullanılır. 

terbiye-i bedeniyye taèlìmi: (Ar. + Ar. + Ar.) (175/10) 

Beden eğitmi. 

terbiye-i münferide devri: (Ar. + Ar. + Ar.) (178/15, 179)  

Bireysel (tek er) eğitim zamanı. 

Terbiye-i münferide devri altı ay olub atlı ve yaya talim beraber görülür ve ilk üç 
ayda atlı kantarma devri, yaya terbiye-i münferide ile 4 ve 5. aylar atlı km devri 
(atlı kıta), yaya manga talimi ile altıncı ayda tatbikat ve teftiĢlerle iĢtigal edilir. (E-

178) 

teròìã: (Ar.) (173/5, 178/10, 180/15) 

Askerlik ödevini bitirenleri ordudan bırakma. (TS)  

teãÀdüf muóÀrebesi: (Ar. + Ar.) (42/10, 48/20) 

Birbirleri ile temasa geçmemiĢ veya sağlanan teması kaybetmiĢ iki hasım kuvvetin 
temas için birbirlerine yaklaĢmaları esnasında, ilk karĢılaĢtıkları yerde, durumu 
geliĢtirmek ve üstünlüğü ele geçirmek amacıyla giriĢtikleri muharebe harekâtıdır.  
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teãÀdüfì muóÀrebe: (Ar. + Ar.) (15/15) (bk. teãÀdüf muóÀrebesi)   

tesellüm mevúièleri: (Ar. + Ar.) (80/15, 81/5, 98/20, 99/5, 109/15, 110/5, 169/15-

20)  

Her türlü silah, cephane, erzak vb. malzemenin dağıtılmak için toplandığı ve 
bunları askerî unsurlara teslim edildiği yer. 

teskere: (Far.) (102/5-10, 104/5-20, 119/15, 157/15) 

1. Sedye 2. Yapılarda malzeme taĢımak için kullanılan, dört kollu ve iki kiĢinin 
taĢıdığı tahta araç. (TS)  

teskereci: (Far.) (101/15, 102, 104/5, 159/15-20) 

Teskere taĢıyan kiĢi. 

teslìm mevúiè: (Ar. + Ar.) (80/5, 99) 

Silah, cephane, erzak vb. malzemelerin dağıtılmak için toplandığı yer.  

teslìm ve tesellüm: (Ar. + Ar.) (112, 136/10) 

Canlı veya cansız herhangi bir Ģeyin teslim edilmesi ve o Ģeyin teslim alınması. 

teşkìlÀt: (Ar.) (Mukaddim bölümü/5, 1/10, 77/10, 79, 113/5, 116, 117/5, 119, 

125/15, 129/5, 164/20, 183/10) 

TeĢkiller, kuruluĢlar; örgütler. (Devellioğlu) 

teşkìlÀt-ı èaskeriyye: (Ar. + Ar.) (129/10) 

Askerî teĢkilat. 

teşkìlÀt-ı ãıóóiyye: (Ar. + Ar.) (154) 

Sıhhiye teĢkilatı.  
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tevúìf ateşi: (Ar. + T.) (20/5) 

Savunma mevzine koordineli bir hücumu engellemek amacıyla, tespit edilmiĢ belli 
hatlar boyunca açılan ve belli bir süre devam ettirilen sürekli bir makineli tüfek 

ateĢidir. Tel engellerine yaklaĢırken tevkif ateĢleri ile karĢılaĢma beklenmelidir. 

tevzìè merkezi (tevzìè merkezleri): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (127/15, 148/15) 

Her çeĢit ikmal malzemesinin ilgili birimlere dağıtıldığı merkez(ler). 

tevzìè ceb-òÀnesi: (Ar. + Far. + Far.) (170/5) 

Ġleri cephaneliklerde dağıtılacak cephane. 

ùolaú: (T.) (4/5) 

Askerlerin bacaklarını toz vb. Ģeylerden korumak için dizden aĢağıya kadar 
sardıkları bez.  

ùonilata: (Ġt.) (163) 

Tonilato; gemilerin alabileceği yükü belirtmekte kullanılan, bir tona eĢit birim. 
(TS)  

ùop:  (T.) (4/15, 6/15, 8/15-20, 11/5, 20/20, 22/20, 23/10, 25/10, 26, 40/15, 44/10, 

48/15, 52/10, 54/5, 58/5, 59/10, 65/15, 66, 71/5, 91, 92/5, 93/15, 94/5, 119/15, 

125/10, 168, 180/15, 193, 195/20, 199, 205, 206/10-15, 207/5-10-15-20)          

Gülle veya Ģarapnel atan büyük, ateĢli silah. (TS)  

ùoparlaú: (T.) (65/10, 66, 82/15, 164, 168/5-20) 

Top cephanesi taĢıyan araba. (TS)   

ùop ateşi: (T. + T.) (41/15, 71, 159/5) 

Topla yapılan atıĢ.  

ùopcu: (T.) (7/20, 8, 9, 11/20, 16, 21/5-10-15, 22/10, 23, 24/5-10-15, 25/5-10, 

26/10, 40/15, 43/10, 44/15, 47/5, 48/10, 49/5-15, 65/5-10-15, 67/15, 70/10, 71/15, 
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72/10, 73, 74/20, 75/10-20, 76, 79/15, 82/20, 90/10, 93/10, 98, 110, 114/10, 120/5, 

164/15, 167/10, 168/15, 174/5, 177/5, 180/5, 195/5, 196/15, 200/5, 202/5, 205, 

208/15) 

Topların kullanılıĢı, bakımı üzerine yetiĢtirilen asker sınıfı. (TS)  

Topçu sınıfının vazifesi, her türlü harekâtta komutanın vazifesini baĢarmasını 
temin etmek maksadıyla, muharebe sahasında ihtiyaç duyulan yer ve zamanda, 

düĢmanı baskı altında tutup etkisiz hale getirerek veya tahrip/imha ederek, sürekli 
ateĢ desteği sağlamaktır. Topçu bu vazifesini yerine getirebilmek için, gözetleme 
ve hedef tespit sistemlerini kullanarak bilgi ve istihbarat elde eder. 

(http://www.kkk.tsk.tr-3)         

ùopcu ateşi: (T. + T.) (23/20, 24/15, 43/15, 49/20, 80) 

Topçunun yaptığı atıĢlar.   

ùopcu ceb-òÀnesi: (T. + Far. + Far.) (88/15) 

Topçunun kullandığı cephane. 

ùopcu ceb-òÀne úolları: (T. + Far. + Far. + T.) (118/5, 169) 

Topçunun kullandığı cephanenin ikmalini sağlayan kollar.   

ùopcu òafìf ceb-òÀne úolları: (T. + Ar. + Far. + Far. + T.) (119/10, 125/10, 167)  

Topçunun hafif cephane kolları.  

ùopcu òafìf úolları: (T. + Ar. + T.) (85/15) 

Topçunun ikmalini yapan hafif kollar.  

ùopcu úumandanı (ùopcu úumandanları): (T. + Fr.) (T. + Fr.) (168/15, 169/5) 

Topçu komutanı.   

ùopcu müfettişlikleri: (T. + Ar.) (116/5) 
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Menzil ve Ġkmal ġubesine bağlı olan ve topçunun daha çok geri hizmetleriyle 
ilgilenen birim. (E-116) 

ùopcu ãaórÀ ceb-òÀne depoları: (T. + Ar. + Far. + Far. + Fr.) (169/15) 

Topçuya ait olan cephanenin konulduğu portatif olarak kurulup taĢınabilen 
depolar.  

ùopcu silÀóları: (T. + Ar.) (206) 

Topçunun kullandığı silahlar.  

ùopcu ùaburu: (T. + T.) (98/15, 102/10, 125/10, 168/10) 

Topçu bölüklerinin oluĢturduğu askerî birim.  

ùop-òÀne deposu: (T. + Far.) (163/15) 

Top yapılan, top dökülen yerdeki depo. 

ùop ùoparlaúları: (T. + T.) (168) (bk. ùoparlaú) 

ùop yaàı: (T. + T.) (116/10) 

Topların mekanizmalarında kullanılan yağ. 

tüfenk (tüfeng): (Far.) (Far.) (2/5, 5/10-15, 6/5-10-20, 7, 22/20, 31/15, 66/10, 

90/10, 92/5, 114/10, 204/5-10, 205/10) 

SavaĢ veya avda kullanılan, uzun namlulu ateĢli silah. (TS)  

Tüfek, hafif ateĢli bir silahtır. Omuza dayanarak kullanılır. Kullanıldığı yerlere 
göre piyade tüfeği, su altı tüfeği, av tüfeği gibi adlar alır. Mekanizma, kundak, 

dipçik ve namlu olmak üzere dört ana parçadan meydana gelir. Mekanizma 
ateĢlemeyi ve kovanı dıĢarı atmayı sağlar. Kundağın muhafaza ettiği namlu 
mermiye yön vermeye, dipçik ise tüfeğin omuza dayanarak tepkisini hafifletmeye 

yarar. ÇeĢitli tüfekler bulunur. (https://tr.wikipedia.org-30)  

 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Silah
https://tr.wikipedia.org/wiki/Av_t%C3%BCfe%C4%9Fi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Mekanizma
https://tr.wikipedia.org/wiki/Kundak
https://tr.wikipedia.org/wiki/Dip%C3%A7ik
https://tr.wikipedia.org/wiki/Namlu
https://tr.wikipedia.org/wiki/Mermi
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tüfenk ateşi: (Far. + T.) (104, 159/5) 

Tüfekle yapılan atıĢ. 

tüfenk avcısı: (Far. + T.) (6/5) 

Mangada tüfek kullanan avcı eri. 

tüfenk bombası (tüfek bombası): (Far. + Ġt.) (Far. + Ġt.) (6/10, 7/10, 84/20, 91, 

92/15) 

Bomba takılmıĢ tüfek.  

tüfenk ceb-òÀnesi: (Far. + Far. + Far.) (85/5) 

Tüfekte kullanılan cephane.  

tüfenkci: (Far.) 

1. Tüfek yapan, onaran veya satan kimse 2. PadiĢah ve sarayı korumakla görevli 
olan 3. SavaĢ gereçleri, silah yapımı ve onarımı ile uğraĢan asker sınıfından olan 
kimse. (TS)  

tüfenkci èaraba ve mÀlezimesi: (Far. + T. + Ar.) (119/20) 

Tüfekçinin kullandığı araba ve malzemeler.  

tüfenkci edevÀtı: (Far. + Ar.) (82) 

Tüfekçinin kullandığı malzemelerin, parçaların tümü. 

tüfenk müfettişlikleri: (Far. + Ar.) (116/5) 

Menzil ve Ġkmal ġubesine bağlı olan ve tüfeklerin daha çok geri hizmetleriyle 
ilgilenen birim. (E-116) 

U u 

uc: (T.) (56/15) 



300 

Muharebe veya tatbikatta düĢman ve arazi keĢfi yapmak için gönderilen küçük 
askerî unsur. 

èumúan: (Ar.) (46, 53) 

Derinliğine. (Devellioğlu) 

èumúan inúısÀm: (Ar. + Ar.) (46/10, 202) 

Askerî unsurların geriye doğru yayılarak mıntıklarını kendi aralarında 

paylaĢmaları.  

èumúan tertìbÀt: (Ar. + Ar.) (12/10, 13, 63/5) 

Askerî unsurların geriye doğru düzenlenmesi.  

èumÿm borusu: (Ar. + T.) (192) 

Tatbikatlarda kıtaya bulunduğu yer ve vaziyette durup beklemesini haber veren 
boru iĢaretidir. (E-192)  

èumÿmì ceb-òÀne maàazaları: (Ar. + Far. + Far. + Fr.) (170/5) 

Genel cephane depoları. 

èumÿmì emr: (Ar. + Ar.) (47/10, 75/15) 

Askerî unsurlara genel olarak verilen emir.  

èumÿmì maúãad (maúãad-ı èumÿmì): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (47/15, 70/10) 

Askerî unsurlar için genel olarak belirlenen amaç, gaye.  

èumÿmì ãaràı maóalli: (Ar. + T. + Ar.) (104/15, 105/10-15, 158/15, 159/15, 160/5) 

Muharebede her türlü yaralının geldiği, sedyelerle getirildiği, tedavi ve 

tahliyelerinin yapıldığı yer. 

èumÿmì taórìrì emr: (Ar. + Ar. + Ar.) (67/20) 

Askerî unsurlara genel olarak verilen yazılı emir.  
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èumÿm ãıóóiyye deposu: (Ar. + Ar. + Fr.) (156/15) 

Sağlık malzemelerin korunup ilgili yerlere gönderilmek üzere bekletildiği genel 
depo.   

uzaú mübÀreze ùopcuları: (T. + Ar. + T.) (24/5) 

Muharebeye uzak mesafeden katılan mübareze topçusu. 

uzaú muóÀrebe silÀóları: (T. + Ar. + Ar.) (75) 

Yaptıkları atıĢlarla çarpıĢmaları muharebeleri uzak mesafeden destekleyen 

silahlar. 

uzaú ùopcu ateşi: (T. + T. + T.) (80/15) 

Uzak mesafeden yapılan topçu atıĢları. 

Ü ü 

ümerÀ: (Ar.) (122/10, 199/20) 

1. Emirler, beğler. 2. (as.) BinbaĢı, yarbay, albay rütbelerinde bulunan fermanlı 
subaylar. (Bu rütbelerin altında bulunanlara “zâbitân”, üstündekilere “erkân” 

denirdi.) (Devellioğlu)   

üserÀ: (Ar.) (111/5-10, 112/5-10, 126/5) 

1. Esirler, tutsaklar. 2. Kullar, köleler. (Devellioğlu) 

üserÀ parúları: (Ar. + Fr.) (127/10, 131) 

Esirlerin toplandığı ve ilgili birimlere gönderildiği yer.   

üserÀ tecemmuè maóalli: (Ar. + Ar. + Ar.) (73/10) 

Esirlerin toplanma alanı.   
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üstünden aşırma endÀòtı: (T. + T. + Ar.) (13/5) 

Üst açı grubu ile atıĢ yapabilen silahların (havan) yaptığı atıĢ. Üst açı grubu atıĢı; 
namludan çıkan mühimmatın direkt hedefe gitmesi değil, önce yukarı doğru 
yükselip ardından hedefe tepeden dik bir Ģekilde düĢmesi Ģeklinde açıklanabilir. 

V v 

vaút-i óaøar: (Ar. + Ar.) (139/15, 141, 151/10, 154/5, 162/5, 188/10, 189/20) 

Sulh ve asayiĢ zamanı yerinde kullanılan bir tâbirdir. (Pakalın-3) 

vaút-i sefer: (Ar. + Ar.) (141, 143/15)  

Cenk ve savaĢ zamanı yerinde kullanılan bir tâbirdir. (Pakalın-3) 

varagele: (T. + T.) 

Bir Ģeyi, bir yerden bir yere çekerek götürüp getirmeye yarayan araç. (TS)  

varagele tertìbÀtı: (T. + T. + Ar.) (166/15) 

Varagele için yapılan düzenek.  

vasaùì bomba ùopu: (Ar. + Ġt. + T.) (90/15, 92, 205) (bk. mutavassıù bomba ùopu) 

velüspid-süvÀr: (Fr. + Far.) (52/10, 67/15, 90/10, 196/15)  

Muharebede veya tatbikatlarda görev alan bisiklet sürücüsü. 

vesÀéiù-i havÀ’iyye: (Ar. + Ar.) (Mukaddim bölümü/10) 

Hava unsurlarına ait vasıtalar, araçlar. 

vesÀéiù-i óarbiyye: (Ar. + Ar.) (194/10) 

Harp vasıtaları. (Devellioğlu) 

vesÀéiù-i óaøara: (Ar. + Ar.) (172/15) 

BarıĢ zamanında kullanılan vasıtalar. 
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vesÀéiù-i ièÀşe: (Ar. + Ar.) (96/10, 138/15) 

ĠaĢe taĢıyan vasıtalar.  

vesÀéiù-i muòÀbere (muòÀbere vesÀéiùi): (Ar. + Ar.) (Ar. + Ar.) (Mukaddim 

bölümü/10, 18/5, 26/10, 70/10, 71/15, 72/5, 73/5, 84/15, 85/5, 89/15, 196/20, 

202/5, 203/5) 

HaberleĢme vasıtaları, araçları.  

vesÀéiù-i muvÀãala: (Ar. + Ar.) (Mukaddim bölümü/10, 161/15) 

UlaĢım vasıtaları, araçları.  

vesÀéiù-i naúliyye: (Ar. + Ar.) (Mukaddim bölümü/10, 78, 98/15, 114/5-15, 

120/15, 124/10, 125/15, 127, 133, 136/15, 137/10, 144/5, 145/5, 146/10, 148/20, 

149/10) 

TaĢıma aracı, taĢıt. (Devellioğlu)   

vesÀéiù-i naúliyye-i fenniyye: (Ar. + Ar. + Ar.) (114/15) 

Teknolojik taĢıma araçları. 

Y y 

yaúından ateş muóÀrebesi: (T. + T. + Ar.) (177/15) 

Yakın mesafeden atıĢ yapılarak gerçekleĢen muharebe. 

yaúından mübÀreze: (T. + Ar.) (7/5, 10/5) 

Yakın mesafeden yapılan mübareze. 

yaúın emniyyet úademesi: (T. + Ar. + Ar.) (41/15) 

Yakın mesafe emniyeti sağlayan emniyet kademesi.   

yaúın keşif úolları: (T. + Ar. + T.) (58/15) 

Yakın mesafede keĢif yapan keĢif kolları.  
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yaúın muóÀrebe silÀóı: (T. + Ar. + Ar.) (79/15) 

Yakın mesafe muharebelerde kullanılan silah.  

yaúın muóÀrebe vesÀéiùi: (T. + Ar. + Ar.) (82/20, 84/15, 88/15, 90) 

Yakın mesafe muharebelerde kullanılan vasıtalar, araçlar.   

yaúın mübÀreze ùopcusu: (T. + Ar. + T.) (24/15, 25/5, 47/5-15, 48/5, 49/5, 50) 

Muharebeye yakın mesafeden katılan mübareze topçusu. 

yaúın mübÀreze vesÀéiùi: (T. + Ar. + Ar.) (38/5) 

Yakın mesafe mübareze araçları.  

yanaşık bölügüñ niôÀmları: (T. + T. + Ar.) (36/10) 

Eğitimde bulunan bölüğün nizamları. 

YanaĢık bölük nizamları Ģunlardır: Saf, bölük kolu. (E-36)  

yanaşıú bölük taèlìm ve terbiyesi: (T. + T. + Ar. + Ar.) (179/15) 

Eğitimde bulunan bölüğün talim ve terbiyesi. 

yanaşıú niôÀm şekilleri: (T. + Ar. + Ar.) (26/20) 

Askerî unsurların eğitimde ve muharebede aldığı düzen Ģekilleri.  

yan ateş: (T. + T.) (13/5-10, 15/5, 30) 

Birliklerin yan cephelerine yapılan atıĢ. 

yan emniyyeti: (T. + Ar.) (41/10) 

Askerî unsurların yan güvenliği.  

yanların setri: (T. + Ar.) (75/15) 

Askerî unsurların yan cephelerinin gizlenmesi.  
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yan muóÀfıô keşif úolu: (T. + Ar. + Ar. + T.) (57) 

Askerî unsurların yan cephelerini koruyan keĢif kolu.  

yan ve arúasına düşme: (T. + T. + T.) (72/10) 

Taarruzda düĢman askerî unsurlarının yan ve arka cephesine saldırma. 

yan taèarruøu: (T. + Ar.) (73/15) 

DüĢman askerî unsurlarının yan cephelerine yapılan taarruz.  

yaralı bÀr-gìrler tecemmuè maóalli: (T. + Far. + Far. + Ar. + Ar.) (73/5) 

Hasta veya yaralı bârgîrlerin toplanma alanı.  

yarılma: (T.) (12/10) 

Yapılan saldırılarla askerî unsurların bölünmesi.  

yatıú muóarrik(li atış): (T. + Ar.) (204/5) 

Mevzilerinin ön kısımlarını dövmek ve düĢman savunmasını kırmak için, yatık 

mermi yolu ile yapılan atıĢlardır. 

yÀver: (Far.) (192/5) 

1.Yardımcı 2. Emir subayı. (TS)  

yaya cenk: (T. + Far.) (53/5, 54/5) 

Yürüyerek yapılan savaĢ. 

yaya iótiyÀù: (T. + Ar.) (76/5) 

Muharebede ihtiyat olarak bırakılan yürür birlik. 

yaya keşif úolları: (T. + Ar. + T.) (63/5) 

Muharebe öncesinde veya muharebede yürüyerek ilerleyen keĢif kolları. 
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yaya manàa taèlìmi: (T. + Alm. + Ar.) (178/15) 

Süvarinin yürür vaziyette yaptığı manga eğitimi.  

yaya mübÀreze: (T. + Ar.) (180) 

Yürür vaziyette yapılan mübareze.  

yaya taèarruø: (T. + Ar.) (74/5) 

Yürüyen unsurlarla yapılan taarruz. 

yaya taèlìm: (T. + Ar.) (178/15) 

Muharebeye katılacak yürüyen unsurların yaptığı talim. 

yayılma: (T.) (11/15, 18/10, 25/10, 26, 34/5, 70/5, 82/15) 

Dağınık savaĢ düzeni. (TS)   

En ilerideki grupların (manga) ateĢ muharebesi yapmak için uygun Ģekiller alması 
demekdir. (E-11)  

yayılma mınùıúaları: (T. + Ar.) (38/10, 49/5) 

Askerî unsurların yayılma bölgeleri.  

yazıcı: (T.) (32, 122/15) 

Orduda yazı iĢleri ile uğraĢan er veya erbaĢ. (TS)  

yedek bÀr-gìr: (T. + Far. + Far.) (53/5, 54/10, 57/15, 60/15-20, 61/5, 62/10, 63, 

70/10, 73, 75/15, 76/5-10, 82) 

Muharebede veya tatbikatlarda, gerektiğinde kullanılmak üzere ayrılmıĢ bârgîr. 

yol úumandanları: (T. + Fr.) (89/15) 

Güzergâhlarda emniyeti sağlayan unsurların (jandarma, süvari vb.) komutanları. 
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yükseklikler: (T.) (13/5) 

Muharebede görüĢü engelleyen yeryüzü Ģekilleri. 

yüksek øÀbiùÀn: (T. + Ar.) (111/5) 

Yüksek rütbeli subaylar. 

 yürüyüş cÀddesi: (T. + Ar.) (11/5, 47/15, 57, 71, 104/5) 

Askerî unsurların yürüyerek ilerledikleri ana yol. 

yürüyüş hedefleri: (T. + Ar.) (17/10) 

Askerî unsurların yürüyerek ulaĢmak istedikleri nokta.  

yürüyüş istiúÀmeti: (T. + Ar.) (33/15, 34/10, 37/10, 41/20, 47/20, 48/10, 55/10, 

69/5, 71/10-15, 180) 

Askerî unsurların yürüyüĢ doğrultusu, yönü.  

yürüyüş úolu: (T. + T.) (11/5, 25/5, 32/5, 36/15, 41/15, 54/15, 68/10, 84/5, 120/15-

20, 148/10, 168/10)    

Belli bir bölgeye ulaĢmak veya bulunulan bir bölgeden ayrılmak amacıyla bir 
kumanda altında, düzenli yürüyüĢ yapan piyade, zırhlı veya motorlu birliklerin 
tümü. (TS)  

Muharebe ve tatbikatlarda takım, bölük, tabur, alay gibi askerî birliklerin kendi 
kuruluĢlarına göre aldıkları yürüyüĢ düzeni.  

yürüyüş nevèi (yürüyüş nevèleri): (T. + Ar.) (T. + Ar.) (51/15, 69/10) 

Süvarinin âdetâ, süratli, dört nal gibi adları olan yürüyüĢ çeĢitleri. 

yürüyüş vezn ve úarÀrı: (T. + Ar. + Ar.) (55, 86/5) 

Bir erin veya süvarinin bir dakika içinde attığı adım ölçüsü ve sayısı. 
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Z z 

øÀbiù (øÀbiùÀn): (Ar.) (Ar.) (16/20, 37/20, 88/10, 96/15, 97/5, 111/5-10, 115/5, 

120/15, 122/10-15, 124/5-10-20, 126/10, 127/15, 131/15, 133, 138/20, 145/10, 

153/15-20, 157/20, 160/10-15, 172/5, 175/15, 182/10-15, 183, 193/5, 194/15, 200)  

Rütbesi teğmenden binbaĢıya kadar olan asker(ler). (TS)      

øÀbiùÀn binekleri: (Ar. + T.) (138/5-10) 

Zabitlerin kullandığı binek hayvanları.  

øÀbiùÀn çadırı: (Ar. + T.) (122) 

Zabitlerin kullandığı çadır.  

øÀbiùÀn eşyÀ ãandıúları: (Ar. + Ar. + Ar.) (122/5) 

Zabitlerin özel eĢyalarının içine koyup taĢıdıkları, tahtadan yapılmıĢ, kapaklı ev 
eĢyası.   

øÀbiùÀn tabildotu: (Ar. + Fr.) (124/20) 

Zabitlerin yiyeceği seçmesiz yemek.  

øÀbiù nÀm-zedi: (Ar. + Far. + Far.) (124/5) 

Zabit adayı. 

øÀbiù vekìli: (Ar. + Ar.) (124/5) 

Zabit yetkisine sahip kiĢi.  

øabù ü rabù: (Ar. + Ar.) (12, 36, 53, 124, 135, 145, 174, 175, 176, 177) 

Düzen, disiplin. (Devellioğlu) 

ôafer: (Ar.) (10/15, 11) 

1. SavaĢta kazanılan baĢarı 2. Yengi 3. Bir yarıĢma veya uğraĢıda çaba harcayarak 
elde edilen baĢarı. (TS)  
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zemìn úabartıları: (Ar. + T.) (13/5) (bk. yükseklikler)  

zemìn taraããudu: (Ar. + Ar.) (13/10) (bk. arÀøìniñ taraããudu) 

zırhlı: (Far.) 

Zırh giymiĢ veya zırh kaplanmıĢ. (TS)  

zırhlı otomobil: (Far. + Fr.) (8, 52/10, 58, 66, 67/15, 70/20, 75, 89/10, 90/10) 

Zırhla kaplanmıĢ, silahlı otomobil.  
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TARTIġMA VE SONUÇ  

Ulusların askerlikle ilgili temel olguları evrensel nitelik taĢır, güncel söz 
varlıkları ise bunların en önemli yansıma alanlarından biridir. Türk askerî 
terminolojisi bir yandan ulusal birikimlerin ürünü ve Türk dilinin ifade aracı iken 
bir yandan da evrensel harp bilimlerinin bir parçasıdır. 

Askerlikle ilgili olgular iç içe geçmiĢ halkalar halinde devamlılık arz eder. 
Her dönem bir öncekine ve sonrakine sıkı sıkıya bağlıdır. Örneğin Türk askerlik 
tarihinde Yeniçeri teĢkilatının ocak, kazan, acemi vb. terimleri bugünün askerî 
terminolojisinde asker ocağı, kazan mevcudu, acemi er Ģeklinde kullanım alanı 
bulur. Bu konuda Süer Eker Ģöyle der: “Türk tarihi boyunca kazanılan askerî 
birikimler, nesilden nesile, komutandan komutana, kurumdan kuruma kesintisiz 

biçimde aktarılarak bugüne ulaĢmıĢtır. Türkçe kökenli askerî terimler bu 
birikimlerin en önemli taĢıyıcılarıdır. TSK‟nin, kaynağını Eski Türkçe 
döneminden alan, Osmanlı Türkçesi ile biçimlenen ve son Ģekli modern Türkiye 
Türkçesi ile verilen bir askerî ifade ve üslubu, geniĢ bir terminolojisi ve yine aynı 
dönemden bugüne intikal eden kurumsal kültürü vardır.” (Eker, 2007: 3-4) 

Süer Eker‟in bu görüĢlerine dillerde en önemli arkaik kelime depolarından 
birinin askerî terminoloji olduğunu ekleyelim. Günümüzdeki subay (sü+beyi), 
tümen (“ETÜ on bin” olduğu düĢünülmektedir.), çeri (asker) > yeniçeri vs. gibi. 

Hatta metnimizdeki velüspit gibi günümüz Anadolu ağızlarında kullanılan 
kelimeler yanında Ġstanbul Türkçesinin taburcu olmak tabirindeki tabur kelimesi 

de ilginçtir. Bu durum anlam geçiĢlerinde sözlük anlamıyla terim anlamının nasıl 
birbirini  beslediğini göstermektedir. Metnimizde ayrıca Türkçede yaygın olan ses 
uyumuna uydurma örnekleri vardır:  naèl-bend > nalbant vb. 

AraĢtırmada bir ilâ altı kelimeden oluĢan toplam 1134 terim incelenmiĢtir. 
Bunun yanında terim içinde olan ama eserde tek baĢına kullanılmayan otuz dört 
söz ve söz grubu incelenmiĢtir. Köken olarak incelelenen ama istatistiksel olarak 
değerlendirmeye dâhil edilmeyen bu kullanımlar Ģunlardır: alay, birinci cebhane 

kademesi, bori, cebhanelik, cenk, erkân-ı harb, Erkân-ı Harbiyye Dâiresi, fişek, 
hafîf yaralı, hartuc, hastegân, hendek, humbara, humbaracı (bombacı), iâne, 

inzâl, kantarma, karagol, katar, kaymakam, mekkâre, na‟l-bend, obüs, park, pusu, 

revir, seferber, şose, ta‟biye, tahmîl, tahrîb, tüfenkci, varagele, zırhlı. 
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ÇalıĢmada birden fazla kelimeden oluĢan terimler tek terim olarak kabul 
edilmiĢ ama terimi oluĢturan her bir kelime (edat ve bağlaçlar hariç) ayrı ayrı 
incelenmiĢtir. Terimlerde geçen ve incelenen toplam kelime sayısı 3207‟dir. Bu 

terimlerde Arapça kökenli 1847, Türkçe kökenli 716, Farsça kökenli 392, 

Fransızca kökenli 150, Ġtalyanca kökenli 75, Almanca kökenli 16, Rumca kökenli 
5, Moğolca kökenli 4 ve Macarca kökenli 2 kelime olduğu tespit edilmiĢtir.  

Bu verilere baktığımızda Zabitin Harb Çantası‟ndaki askerî terimlerde 
kullanılan kelimelerin dillere göre yüzdelik dağılımları Ģöyledir: % 57,59 Arapça; 
% 22,33 Türkçe; %12,22 Farsça; % 4,68 Fransızca; % 2,34 Ġtalyanca; % 0,50 

Almanca; % 0,16 Rumca; % 0,12 Moğalca, % 0,06 Macarca.   

Veriler incelendiğinde Arapça ve Farsça  kökenli kelimelerin çokluğu 
göze çarpmaktadır. Günümüzde bile kolaylıkla anlaĢılan ve kullanılan bu terimlere 
Ģunlar örnek verilebilir: acemî, acemî talimi, amelî talim, amir, asker, barut hakkı, 
cebel mermisi, cephane, cephane ihtiyatı, cephe, celp, divan-ı harp, düşman, emir, 

endaht, esir, fişenk, haberci, harp, harekât, harita tatbikatı, hava keşfi, hedef, 
hedef taksimi, hendek muharebeleri, himaye, iaşe zabiti, ictima, ikmal, inzibat, 
istihkâm, işaretle sevk, keşif nizamları, kıdemli, kıta, künye, levazım heyetleri, 
matara, mermi, mestur hedef, mevzi, muhabere keşfi, muhafız, müdafa, namlu, 
nişangâh, piyade, rahat emri, rütbe, saf nizamı, seferî mevcut, sertabip, sıhhiye, 
silah, siper, sütre, süvari, şehit, şerit, taarruz, tahkimat, talimatname, tatbikat, 
tayyare, techizat, terhis, teslim ve tesellüm, tüfenk, umumi emir, vakt-i sefer, 

vesait-i havaiye, yaver, zabit, zabt ü rabt, zafer vd.       

Aldığı eklerle TürkçeleĢen kelimeleri verilere katmamamıza rağmen 

Mehmet Nihat Bey‟in Türkçeye verdiği önem ve dönemin millî Ģuuru, kullanılan 
Türkçe kökenli terim sayısından anlaĢılabilir. Sadece Türkçe kökenli kelimelerden 

oluĢan  terimlerin (açılma, ağır topçu, askı kayışı, ateş açma, atlı bölük, avcı 
çukurları, baskın, borucu, bölük, çadır, emekleme, fırlama, gözcü, kol, kolordu, 

kovan, kuburluk, kütük, ön ateş, sıçrama, süngü, tabanca, tabur, takım kolu, tel 
örgüsü, top, topçu, top yağı, uzak topçu ateşi, yan ateş, yarılma, yayılma, yazıcı, 
yürüyüş kolu vd.) yanında diğer dillerden gelen kelimelerle birleĢerek kullanılan 
birçok Türkçe kelime de vardır: açık saf nizamı, ağır piyade silahları, ağır topçu 
cephane kolu, alay ihtiyatı, ateş himayesi, ateş mangası, atlı muharebe, bomba 
topçu bölüğü, bölüğün talim ve terbiyesi, cephane takımı, çelik uçlu mermi, çift kol 
nizamı, dar cephe, el bomba demeti, emir erleri, fırka otomobil kolları, fırka 
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topçusu, gece talimleri, hafif kollar, harp vergisi, hava gözcüleri, idareli kıta ateşi, 
ihtiyat taburları, ikişerle kol nizamı, ileri karakol, irtibat bölüğü, keşif kolları, kıta 
sargı mahalli, kolordu karargâhı, makineli tüfenk bomba topu, meskun yer, 

varagele tertibatı vd.    

Ayrıca Batı dillerinden alınmıĢ ve gerek tek baĢına gerekse bir söz gurbu 
içinde kullanılan azımsanamayacak derecede kelimenin bulunduğu görülmektedir: 
batarya, ağır sahra obüsü, ateş mangası, avcı mangası, başkumandanlık, bomba, 
bomba topçu bataryası, bölük kumandanı, cephane parkı, ceneral, dekovil, 
endirekt endaht, filinta, garnizon, grup kumandanı, hastehane vapurları, irkap ve 
ihraç istasyonu, kaput, karavana, kıta revirleri, limanlar kumandanlığı, makineli 
tüfenk, manevra hartucu, manga, manga kumandanı, menzil sahra jandarma 
müfrezeleri, mitralyöz mangası, ordu sahra postası, otomatik, otomobilli batarya, 
palaska, peksimat, sahra fırınları, sıhhiye trenleri, şarapnel, tank, tonilato, vasati 

bomba topu, zırhlı otomobil vd.  

Arap ve Fars etkisinde Osmanlı için nüfus cüzdanının milliyet hanesinin 

İslam olması önemlidir. Yani söz konusu dillere dair kelimeler yabancı değildir. 
Tıpkı Ġngilizcedeki crescent kelimesinin hem İslam hem Türk anlamına geliĢi gibi. 
Yoğunluğu bu Ģekilde değerlendirebiliriz.  

Arapça ve Farsça terim sayısının bu kadar fazla olmasını Erdoğan 
Saracoğlu Ģöyle ifade eder: “Türkler 10. yüzyılda Ġslâmlığı kabul edince dilimize 
Arapça ve Farsça sözcükler girer. Örneğin, 13. yüzyılda yabancı sözcük oranı 
Yunus Emre‟de %13‟tür. 15. yüzyıldan sonra edebiyat ürünlerimizde Arapça ve 
Farsçanın etkisi daha çok görülür. Süleyman Çelebi‟nin Mevlit adlı eserinde 
yabancı sözcük oranı %26 iken, divan Ģairi Baki‟de bu oran % 65‟e yükselir.” 

(http://old.staff.neu.edu.tr) 

Bu konuda Derya Örs de Ģunları belirtir: “Türkçe ile Farsça arasındaki 
iliĢki, tarihî süreçte her ne Ģekilde ortaya çıkmıĢ ve geliĢmiĢ olursa olsun, 
Farsçanın Arapça ile birlikte Türkçe üzerinde derin izler bırakmıĢ iki büyük dilden 
birisi olduğu, hatta bu iki dilin edebiyat ve bilim dili olmanın da ötesinde zaman 
zaman resmî düzeyde de kullanıldığı yadsınamaz bir gerçektir. Nitekim 
Selçuklular zamanında Anadolu‟da yazılan eserlerin büyük bölümünün Farsça, bir 
bölümünün de Arapça olarak kaleme alındığı, Anadolu sahasında ilk Türkçe 
eserlerin 13. yüzyıldan itibaren ortaya çıkmaya baĢladığı, Arapça din ve bilim dili 
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olarak yerini korurken, divan iĢlerinde Farsçadan yararlanıldığı, resmî 
mektupların, hesap defterlerinin, fermanların ve menĢurların çok zaman Farsça 
yazıldığı görülmektedir.” (Örs, 2005: 129-134).  

Batı dillerinin etkisi ise gerileyen ve kendisini yenilemeye çalıĢan Osmanlı 
devletinin dönemin büyük ve etkin güçlerini kendisine rehber edinmesinden 

kaynaklanır. Bu etkileniĢ gerek Batı‟ya gidip orada eğitim gören aydın, asker vb. 
kiĢiler tarafından gerekse ıslahatlar için Batı‟dan getirilen eğitmenlerce 
gerçekleĢtirilmiĢtir. Bunun yanında bilimsel geliĢmeler de ait olduğu medeniyetin 
dilinden alındığı için etkilenme kaçınılmaz olmuĢtur. Ayrıca o dönemde kullanılıp 
dile kazandırılan bloknot, garnizon, jandarma, tabildot, telefon, telgraf, telsiz vb. 

sözcüklerin günümüzdeki kullanım sıklığını düĢündüğümüzde askerî dilin 
konuĢma dilini nasıl etkilediğini, kelimelerin dile yavaĢ yavaĢ nasıl yerleĢtiğini de 
görmemiz mümkün.  

Burada sadece Osmanlı ile sınırlandırdığımız Türkçenin Batı ile etkileĢimi 
konusunu Mete‟nin Onluk Sistemi‟nin modern teĢkilatlanmalara örnek oluĢuna, 
Kavimler Göçü‟ne, Bulgar Devrine kadar götürmek mümkün; ancak bunların her 
biri ayrı bir tez konusudur. 

Mete Han‟ın tahta çıkıĢ yılı olan MÖ 209, Türk Silahlı Kuvvetleri 
tarafından Türk Kara Kuvvetlerinin kuruluĢ tarihi olarak kabul edilmiĢtir. Buna 
göre modern Türk ordusu 2200 yılı aĢan bir geleneğin temsilcisidir. Bu nedenle 
Türkçe askerî terimlerin geçmiĢi de elbette ki çok eskilere dayanmaktadır. 
Günümüzde ise diğer dillerden alınıp çeĢitli eklerle TürkçeleĢen kelimelere 

Türkçeleşmiş Türkçedir düsturuyla yaklaĢmak kaçınılmaz bir gerçektir. 

Ġnsanoğlu en zorlu anları savaĢ yıllarında yaĢamıĢ ve sanat baĢta olmak 
üzere en büyük yaratıcı hamleleri de söz konusu yıllarda yapmıĢtır. Böylesi 
durumların dili ve askerlik terminolojisini etkilememesi olası değildir. Dolayısıyla 
Bursalı Mehmet Nihat‟ın üslûbunda hem bir asker olmanın ifade coĢkusunu hem 
Türk olmanın yaratıcısı ağrısını görmek mümkün. Bütün devletlerin ebediyet için 
kurulup mutlak zevale eriĢtiği ama Türkiye Cumhuriyeti‟nin tam ve kesin bir 

ebedmüddetlik iddiasıyla kurulmuĢ olduğunun izlerini bulabilirz satır aralarında. 
Bütün rejimler bütün ihtiĢamlı örnekleriyle hazırken Mustafa Kemal hiçbir rejimi 
taklit etmemiĢ, durum kavramı olarak adlandırılan yeni bir yaklaĢımla yeni devleti 
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oluĢturmuĢtur. Bunu yapanın Mustafa Kemal değil o günün nesli olduğunu, onun 
sadece bir sembol olduğunu bu çalıĢmayı yaparken bir kez daha gördük. 
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